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 كلمة للمؤلف

  كيفية الاستفادة من هذا التفسير

ملية روحية وعقلانية في محاولة فهم كاتبٍ ملهَم قديم، بطريقة يمكن أن يعتبر تفسير الكتاب المقدس بمثابة ع

  .تُفهم وتُطبق معها رسالة االله في زمننا المعاصر

فلا بد من وجود جوع . العملية الروحية حاسمة، إلا أنها صعبة التحديد إذ تتضمن التسليم والانفتاح على االله

ذه العملية تنطوي على الصلاة والاعتراف والرغبة الطوعية لتغيير نمط ه. لخدمته) 3(لمعرفته، ) 2(له، ) 1(وشغف 

فالروح حاسم في العملية التفسيرية، وهذا هو سر فهم المسيحيين المخلصين الأتقياء للكتاب المقدس بطريقة . الحياة

  .مختلفة عن الآخرين

ون أي صفين في تعاملنا مع النّص دلا بد من أن نكون منسجمين ومن. أما العملية العقلانية فتحديدها أسهل

هذا التفسير يقدم . محكومون بالتاريخ فلا أحد منّا يفسر بحيادية وموضوعية اإننا جميع. تأثير لتحيز شخصي أو طائفي

  .عملية عقلانية متأنية، إذ يتضمن ثلاثة مبادئ تفسيرية تساعدنا على تجاوز تحيزنا في هذه المسألة

  المبدأ الأول

المبدأ الأول على ملاحظة الخلفية التاريخية التي كُتب فيها السفر الكتابي مع مراعاة خصوصية  ينطوي

لم يكن  افلا يمكن للنص أن يعني لنا شيئً. فالكاتب الأصلي لديه قصد ورسالة يريد إيصالها. المناسبة التاريخية لكتابته

وليس حاجتنا التاريخية والعاطفية  -لمفتاح في المقام الأول فغايته هي ا. لاًيعنيه للكاتب الملهم القديم الذي كتبه أو

. إن التطبيق العملي هو جزء مكمل للتفسير لكن التفسير الملائم يجب أن يسبق التطبيق. والثقافية والشخصية والطائفية

صيل بإرشاد كما يجب التسليم والإقرار بأن كل نص كتابي معنى له واحد وحيد هو ما قصده المؤلف الكتابي الأ

وقد ينطوي هذا المعنى الوحيد على عدة تطبيقات محتملة لثقافات مختلفة ومواضع . الروح لإبلاغه لأهل عصره

هذه التطبيقات يجب أن ترتبط بالحقيقة المركزية للكاتب الأصلي، لهذا السبب صممت هذه الدراسة التفسيرية . مختلفة

  .ر الكتاب المقدسالمرشدة لتزودنا بمقدمة لكل سفر من أسفا

  المبدأ الثاني

يقوم المبدأ الثاني على تحديد الوحدات الأدبية في التأليف إذ أن كل سفر كتابي هو وثيقة واحدة موحدة، فلا 

لذلك، يتوجب الاجتهاد في فهم غاية السفر . يحقّ للمفسرين عزل جانب واحد من الحقيقة باستبعاد الجوانب الأخرى

 -أصحاحات، مقاطع، آيات  –فالأجزاء المنفردة . وع في تفسير الوحدات الأدبية كلٌّ على حدةالكتابي ككل قبل الشر

ينبغي للتفسير أن ينتقل من محاولة الفهم الاستنتاجية لكامل . لا يمكن أن تعني منفصلةً ما لا تعنيه الوحدة الكاملة

التفسيرية المرشدة لمساعدة الطالب في تحليل  لذا، صممت هذه الدراسة. النص إلى محاولة فهم استقرائية للأجزاء

إنما طريقة تساعدنا على  اتقسيم النص إلى مقاطع وأصحاحات ليس وحي. البناء الأدبي لكل وحدة من خلال مقاطعها

  . تركيز تفكيرنا في وحدات
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لمفتاح في تتبع هو ا -وليس على أساس الجملة أو العبارة أو الفقرة أو الكلمة - إن التفسير على أساس المقطع

. الفكرة الرئيسية أو عنوان الموضوع افالمقاطع مبنية على عنوان موحد، يدعى غالب. المعنى الذي يقصده كاتب السفر

وهي تحدها وتوسعها . إن كل كلمة أو جملة أو عبارة أو فقرة في المقطع لها صلة بطريقة ما بالفكرة الرئيسية الواحدة

فالمفتاح الحقيقي في التفسير المناسب تتبع فكرة الكتاب الأول عبارةً بعبارة عبر الوحدات . وتشرحها أو تستفسر عنها

لقد صممت هذه الدراسة التفسيرية المرشدة لمساعدة الطالب في . الأدبية المنفردة التي تشكّل السفر الكتابي بكامله

  :نها تستخدم نظريات مختلفة في الترجمةانتقيت هذه الترجمات لأ. مقارنة الترجمات الإنكليزية الحديثة

هذا ). UBS4(الطبعة الرابعة المنقّحة ،النص اليوناني في إصدار جمعية الكتاب المقدس المتحدة .1

 .ه إلى مقاطع من قبل علماء النص المعاصرينقسيمالنص تم ت

لتقليدي وهي ترجمة حرفية قائمة على المخطوط اليوناني ا )NKJV(ترجمة الملك جيمس الحديثة  .2

هذه الوحدات . تقسيمات المقاطع فيه أطول من الترجمات الأخرى. Textus Receptusالمسمى 

 .الطويلة تساعد الطالب على رؤية العناوين الموحدة

نقطة وسطى إنها تشكل . وهي ترجمة معدلة حرفية )NRSV(الترجمة المنقّحة المعيارية الجديدة  .3

 .في تحديد المواضيع اتقسيمات المقاطع فيها مفيدة تمام. ينبين الترجمتين الحديثتين التاليت

وهي ترجمة مرادفة وعملية، تم طبعها من قبل جمعية  )TEV(الترجمة الإنكليزية المعاصرة  .4

تقوم هذه الترجمة بمحاولة تفسير الكتاب المقدس على نحوٍ يمكّن فيه للقارئ . الكتاب المقدس المتحدة

، افغالب. كليزية المعاصرة من أن يستوعب المعنى المقصود بالنص اليونانيوالمتحدث باللغة الإن

م المقاطع حسب المتكلّم لا حسب الموضوع، على النمط المعمول به  اوخصوصفي الأناجيل، تقس

تجدر الملاحظة أن كلتا الترجمتين . لغاية في نفس المفسر، إلا أنها ضعيفة الجدوى. NIVفي 

UBS4  وTEV رتهما نفس الدار، بيد أن تقسيم المقاطع فيها مختلفقد نش. 

وهو ترجمة مرادفة وعملية، مبنية على الترجمة الكاثوليكية  )JB(الكتاب المقدس الأورشليمي  .5

 .إنها معين جيد في مقارنة تقسيمات المقاطع من منظور أوربي. الفرنسية

وهي  ،1995طبعة المحدثة للعام ال )NASB(ميركي الحديث الكتاب المقدس بالنص المعياري الأ .6

 .التفسير القائم على شرح آية بآية يتبع هذا التقسيم المقطعي. ترجمة حرفية

  

  المبدأ الثالث

دلالات (يقوم المبدأ الثالث على قراءة ترجمات مختلفة للكتاب المقدس للوصول إلى أوسع فهم ممكن للمعنى 

في الغالب يمكن لجملة أو كلمة يونانية أن تفهم بعدة . بارات الكتابيةالذي يمكن أن تحتمله الكلمات أو الع) الألفاظ

هذه . طرق، فالترجمات المختلفة تطرح هذه الخيارات وتساعد في تحديد وشرح التنوع في المخطوط اليوناني

لْهمالترجمات لا تؤثر في العقيدة بل تساعدنا على محاولة الرجوع إلى النص الأصلي الذي خطّه كاتب قديم م.  
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إنما للتثقيف  اأسرع للطالب في فحص تفسيراته، إذ لا يقصد منه أن تكون جازم اإن هذا التفسير يقدم طريقً

ما تساعدنا التفسيرات المحتملة الأخرى على تجنب محدودية التفكير والنزعة العقائدية والطائفية اوتحفيز الفكر، فغالب .

من الخيارات التفسيرية لتمييز الالتباس الذي يمكن أن يظهر في نص  اواسع لاًيحتاج المسفرون لأن يكون لديهم مجا

  .ويصدمنا كم هو قليل الاتفاق بين المسيحيين الذين يدعون بأن الكتاب المقدس هو مصدرهم للحق. قديم

التعامل لقد ساعدتني هذه المبادئ في التغلّب على كثير مما أقوم به من الربط التاريخي، من خلال دفعي نحو 

  .افرجائي أن تكون سبب بركة لكم أيض. ص القديمبجهد مع النَ

  Bob Utleyبوب أوتلي      

  جامعة شرق تكساس المعمدانية   

East Texas Baptist University  

   1996حزيران  27                  
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  المدخل

I. ي مجال التفسير والتأويلكلمة حول المنحى التفسيري للكتاب المقدس نحو التخصص ف. 
حياة المازلت أذكر وأنا في أوائل إيماني اللهفة التي كانت تدفعني لمعرفة المزيد عن المسيح وعن 

عمله أن يدرس الكتاب  وفي صميممن واجب المؤمن  إن قيل ليوقد  .عن الكتاب المقدسو يةالمسيح

فالذي  ،ت بدراسة الكتاب المقدسحباط الذي أصابني عندما شرعلإذكر اأالمقدس لكنني ما زلت 

  .امزعج اصار بالأحرى كابوس اقًظننت بأنه سيكون مشو

  

إن فكرة دراسة الكتاب المقدس الشخصية ترعب أغلب المسيحيين ") Mayhue  )1986، 45: قال

نرى دعوة  119لكن بالرجوع إلى المزمور  ،لأنها تبدو صعبة في غياب التدرب الرسمي على ذلك

   ".على التغذية الروحية الموجودة في الأسفار المقدسة بالاقتياتمؤمن مسيحي  محببة لكل

  

إلا أنني لم أفقد الرجاء لأنني سمعت أن التدريب الديني يمكن أن يقدم لي أدوات وتقنيات لازمة 

 هو صحيحوالوضرورية لفهم الكتاب المقدس للمنفعة الشخصية لكن ذلك لم يكن سوى نصف الحقيقة 

ومن ناحية ثانية توضحت لي  .ق الرائعة نحو الكتاب المقدسلي الطر قد فتحيب الديني أن التدر

 أنعلمت فجأة وقد . بغية فهم الكتاب على حقيقته المزيد من التخصص إلىالحاجة  سريعا  ضرورة

ي والدلال ينكباب على نوال الخبرات في المجال اللغوي والتفسيري والتأويلي واللاهوتمن الا سنوات

وكنت عند ذاك بمستوى ثقافي أدركت  .ضروري لفهم الكتاب المقدس ةلا محال أمر ، إنما هوواللفظي

قد أدعى كل من و .انتظامب حتى لي الكتاب المقدسموني لم يفسروا معه أن الأخصائيين الذين علّ

ابي سليم رغم هؤلاء بأن درايتهم الثقافية في مجالهم الخاص ضرورة لابد منها للدخول إلى تفسير كت

  .فيما بينهم حول كيفية تفسير بعض المقاطع الصعبة في الكتاب الاختلافستمرار في الا

عتراف بعجزها عن التربية والثقافة المسيحية بل الاخفاء النقد الجارح على إهذه التعليقات لا تقصد و

  .وعيةًون اوكيفً اهذه تستدعي المزيد من الثقافة كم فالحال ،منها المأمولنجاز إ

  

الكتاب المقدس على بساطة يفهمها حتى الأدنى ثقافة  ينطوي" :) Schultz and Inch (1976,9قال

   ".كامل معانيه سبر عنيعجز العالم الضليع  حتى لكنه من العمق بمكان

  

لقد حولنا تفسير الكتاب المقدس بطريقة أو بأخرى إلى حقل تخصصي محصور برجالات البحث 

  .ه من حيث توجيهه إلى عامة الناس وسلمناه إلى ذوي الخبرة الرفيعة والقلة المتميزةالأكاديمي فأخذنا

  

   :قائلاً )Mayhue  )106, 1986كما نقل عنه  Wycliffe وايكليف كتبوقد 
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أن الحق المسيحي يتبلور  ادلديهم وصار مؤكَّ اجد مفهومةً هم لغةًيسوع وتلاميذه معاصريلقد علّم  "

لا يجوز أن تبقى العقيدة باللغة لهذا و. ة الناس عن الإيمان نفسهزادت مفهومي نحو الوضوح كلما

تستقىايمان الكنيسة  اللاتينية بل باللغة العامة الشعبية ولطالما أن ته من الأسفار المقدسة فإنفي  ماد

 .الإيمان الحق في فهمكلُّ لعامة من المؤمنين ول ،من الوضوح ما يكفي للفهم الأفضلهذه الأسفار 

 للناس وجب تقديم الأسفار المقدسة فقد، عقائده مخزون في الأسفار المقدسةوبما أن هذا الإيمان مع 

   ".بس فيهالا لَلديهم وبلغة مفهومة 

  

 ما فعله اليهود مع علماء الشريعة القانونيين) 1(مبادئ التفسير يتماشى مع بلناه فع الذيف

) 3(؛ التشديد الفكري والمعرفة الباطنية التي صرفوا وقتهم فيها حيال الغنوصيونما فعله ) 2(لديهم؛ 

الكهنوت مقابل التنوع  العصور الوسطى إذ وضعت طبقة إبان الرومانية ما فعلته الكنيسة الكاثوليكية

طار أخذنا للكتاب من بين يدي إكل هذا يندرج في و .ا حتى يومنا هذاالذي ما زال قائمالعلماني 

كأننا نشبه في ذلك ما فعله الطب ، وئقه بين أيدي العلماء والمتخصصيننستودع حقالالشخص العادي 

في  اما يعارضون بعضهم بعض اختصاصية ومع هذا فإنهم غالبابالأطباء اذ وزعَهم على مجالات 

مجال من  شاع في كلّ قد هبأن نلحظهو التوجه الذي وهذا . انطاق التشخيص المرضي والعلاج أيض

ومع الكم الهائل  .ومعاهد اللاهوتبما فيها الضوابط الاكاديمية في الكليات  الحياة المعاصرة مجالات

 ،م الضليع في ملاحقة ومتابعة حقل الاختصاص الذي هو فيهيعجز العالِ ،في المعلومات المتاحة اليوم

عجز الضالعون في علوم الكتاب المقدس حيث ي رالعادي بمتابعة التبح فكيف نطالب المسيحي المؤمن

تفسير كلمة االله "  في كتابه المعنون Gordon Feeوقد كتب . من أصحاب الاختصاص

Interpriting thr Word of God "بالتصريح التالي:   

وهم المخاطبون  يترنحونتجعل العامة من الناس  هذا البحثإن المقترحات المقدمة في "

اب صار في عهدة الاختصاصي والضليع لكن من لأن تفسير الكت ،رسالة الكتاب المقدس في لاًأص

وهو بنعمته العظيمة يعبر  ،)8: 3يوحنا ( كالريح حيث يشاء  حسن الحظ فإن الروح القدس يهب

  .Schultz and Inch (1976,126)  ةومخاطبا إيانا مباشرالخبير الضليع  متجنبا

  

في مبادئه أو تطبيقاته لأننا أخذنا نوافقه الرأي في مجال التفسير والتأويل سواء  ناأعتقد أنو

قائلاً   Daniel Websterيعلق و .لاًلهم أص يبطريقة غير مقصودة الكتاب المقدس من الذين أعط

  :في هذا المجال

أعتقد أنه يتوجب فهم وقبول الكتاب المقدس على وضوحه من خلال المعاني المفهومة "

 الذي يهدف إلى خلاص وتوبة وتجديد العالم أجمعلكتاب لللمقاطع ومن هنا أقنع نفسي بأنه يستحيل 
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   Mayhue لإخفاء معانيه في سرية وغموض لا يكتشفهما إلا الناقد والفيلسوف ساعياأن يكون 

(1986, 60).  

التشديد على الدراسة المتقدمة قد صار ضرورة لتفسير الكتاب المقدس لكن لا أن كما يبدو 

السواد الأعظم من الناس لم يمتلك ولن يمتلك مستوى  إنيقول  لأن واقع الأمر ذا التشديدصحة له

  .التدريب اللاهوتي الحاصل في أوربا وأميركا منذ عصر االتنوير

   

مراجع الكتاب المقدس وتفاسيره  يعتقد أغلب الناس أنSterrett (1973, 33): "يقول هذا و

ن لاسيما في الظروف يؤمنين المسيحيومعاجمه هي أدوات لا غنى عنها لدراسة الكتاب لكن أغلب الم

 ؟نتظار حتّى تصير بحوذتهممتلاك هذه المراجع فهل ينبغي لهم الااالمادية الصلبة لا قدرة لهم على 

  "نتظار إلى الأبدالا افعليهم إذً

ة المحلية توصل أغلب العناصر يمكن للواحد منّا أن يثق بأن اللغ" :فيقول Traina (1973, 37)أما 

لدراسة  الضرورية لفهم الكتابات المقدسة وإلا فإن غالبية العالم المسيحي سيصير غير مؤهلٍوية النح

ة من رفعة القوم المتميزينلقلّل االكتاب المقدس وبالتالي فأنه يصير متاح."  

  

الموهبة الفوق طبيعية لأن ) 2(والثقافة ) 1(يقوم بين  تموضعفالكنيسة مدعوة للعودة إلى 

إلاّ أن الواضح في  ،العوامل الواردة في فهم رسالة الكتاب المقدس بشكل صحيح هناك العديد من

لهذه  االشخص المتدرب أقدر في بعض نواحي هذه المهمة لكن ذلك ليس محوري هو أنالأمر 

   .الدرجة

  

إن حضور الروح القدس والمقدرة اللغوية على " Henriksen  (1973, 37)هذا ويقول 

  " .ن ليعطيا كلّ ما تحتاجه لدراسة وتفسير الكتاب المقدس لمنفعتك الشخصيةإيصال الحق يندمجا

  

فهل يعتبر تفسير الكتاب المقدس موهبة روحية واجتهاد علمي بآن معا؟ إن هذا لا يشتمل 

على أحقية المؤمنين المسيحيين في تفسير الأسفار المقدسة لمنفعتهم الشخصية، لكن هل للأمر علاقة 

ففي أوضاع ذات صلة  ،يربشمن مجرد الثقافة؟ إن لدينا تشبيه جيد في مجال موهبة الت بما هو أبعد

 نأنرى التأثير والإثمار واضحين مع العلم وبكل تأكيد  ،بالشهادة للمسيح حيث تتواجد هذه الموهبة

إن  .نخبة مختارة و موهوبةلهذا الأمر لا يلغي أو يقلل المسؤلية الكتابية في الشهادة بحصرها 

 من خلالأداء أفضل في مشاركة مؤثرة لإيماننا  أن يتعلّموا كيف يقدمونبإستطاعة كل المؤمنين 

  .خبرات التدريب الشخصي
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عتماد لذا يتوجب علينا دمج الا. اهذا ينسحب على تفسير الكتاب المقدس أيض أن أعتقد اوأن

والفائدة المتأتية من الخبرة مع بصائر من الثقافة  Silva  (1987, 27-28)على الروح القدس 

  .العملية

  

وكأنني أدافع عن مقاربة غير  ليإنظر يمكن أن يHenricksen (1973, 41) :"يقول و

 سبيرجن لقد حذرناو .تأكيد هكذا بكلِّ تفالمسألة ليس .تفسير الكتاب المقدسلفكرية  –عقلانية 

Spurgeon أا يبدو مستهجنً :من هذا عندما قالا يعلنه الروح بعض الن ناس يتكلمون بكثرة عم

  ".القدس لهم وكأن ما يعلنه للآخرين غيرهم أقل بكثير

  

هذا يأخذنا إلى السؤال حول كيفية توازن هاتين الحقيقتين وهما قدرة االله على إيصال كلمته 

  .إلى أناس غير متعلمين وإمكانية الثقافة في تسهيل إجراء الوصول

فمن أعطى الكثير،  .فرص الثقافة المعروضة علينا يجب أن تؤخذ بالإعتبار أود أن أؤكد أن: لاًأوف

لأن الكثير من المؤمنيين يعوزهم الحافز إلى التطور ولا تعوزهم ) 48: 12لوقا (يطلب منه الكثير 

االفرص فنحن وكلاء ليس على فرصنا بل على دوافعنا ومواقفنا أيض.  

  

ا الدارس للأسفار المقدسة فعليه هو المفسر لذاته أماالله " :Jansen  (1968, 17)يقول هذا و

فالإيمان لا يقدم الطرق المختصرة لمن يود . إدخال العقل المنضبط مع القلب إلى اجتهاده في الكتاب

فلا أحد منا . لية ولا يمكن إخلاء الساحة في تفسير الكتاب المقدس لنخبة من الخبراءوأن يقرأه بمسؤ

فكلما استمعنا إلى شخص يتكلم أو عندما نقرأ ما كتبه شخص  .ية التفسيرلويمكنه التملص من مسؤ

والسؤال المطروح لا يندرج فيما  ،قراءتنا للكتاب عندالأمر لا يختلف و .يقالما  افإننا نفسر تلقائي ،ما

  ."اكان أم سيئً اأن نفسر بل في كيفية التفسير سليمإلى كنا نحتاج  اإذ

  

لدافئ، فأنني أود أن أضيف أنه رغم ضرورة أن تكون قلوبنا دافئة أما الحاجة إلى القلب ا

وهنا لابد من الحذر في ربط فهمنا للكتاب المقدس  Silva (1987, 12, 118)فإنها ما تزال خطّاءة 

لا القلب الدافئ ولا  ،في حصيلة التحليلو .نا كنّا ومازلنا تحت تأثير الخطيئةفإننا كلّ ،مع فهمنا الله

  .التغلب على نزوعنا نحو الخطيئة مبادئها يمكنها تفسير والتأويل بكلِّجراءات الإ

  

  :ما يلي Gordon Fee (1976, 127)من   Inchو  Sshultzقد أقتبس هذا و

"م من التفسير والتأويل السليمين يتطلبان مسحة من التواضع وهذا يتضمن ليس التواضع في التعلّ إن

وح تحت دينونة الكلمة التي نحن بصدد اضع الحاصل في الر، التوالآخرين، لكن على نحوٍ أوضح
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فالمهمة القصوى تكمن في ترك . على التمييزقدرة الو دراسةالوظيفة المفسر تتطلب  تفسيرها رغم أن

  ".التي يدرسها أن تخاطبه داعية إياه إلى الطاعة كلمة االله

       

 االتفسير إذ يبدو لي واضحهناك حل ممكن آخر يكمن في فكرة تنوع درجات أو مستويات و

ب مع  غير المدربينالعامة من الناس  أنر المدرلن يبلغوا العمق ولا البصيرة التي يتحلى بها المفس

العلم بأن المعرفة الناقصة هي معرفة مغلوطة هذا لا يعني أن.  

  

ر على فهم كل ننا نفهم كلمة االله لا يعني أننا نقدإقولنا  إنSterrett (1973, 16): "يقول و

بلوغ المعاني الدقيقة ف التساؤلات، التفسير والحصول على إجابات لكلّمعضلات حل كل وما فيها 

  ".اغامض امازال سر هلأشياء يبدو أنبعض ال

  

مهمة الروح القدس ف .نفس الفئة فيالمعرفة الإنسانية تندرج  كل فإن ،إذا كان الأمر كذلكف

) 21 - 20: 2يوحنا 1؛ 14 – 13: 16؛ 26: 14يوحنا (حو الحق ستدراج أولاد االله ناتكمن في 

أساسيات الإيمان المسيحي يمكن بلوغها و. كنا المهارات الفكريةامتلابومن هنا تتوسع هذه المهمة 

، لأن مجال النضوج والتوازن أن يفهمهاللمرء أية ترجمة يمكن بللكتاب المقدس  البسيطةعبر القراءة 

وقوع لأن ال ،لكننا نتّكل على الروح القدس في مجال الترجمة. حية عديمة الشأنر الثقافة المسيتصي

  وهل هذا خاف عن علماء الكتاب؟ ،الترجمة أمر حتمي وكذلك في المسائل اللاهوتيةفي أخطاء 

  

أن نشرك كل المؤمنيين في الدراسة اليومية  هي إن الحاجة الملحة للكنيسة المعاصرة الحديثة

خصية للكتاب المقدس وهذا يشتمل على تدريبهم في تقنيات الترجمة السهلة والاستيعاب الهادفة والش

  .والتطبيق

  

ن التحدي الذي تواجهه الكنيسة هو إ" :Osborne and woodward (1979, 13)يقول و

  ".التشديد على الدراسة الفردية للكتاب المقدس في أوساط المؤمنيين به

  

  : ئلينيسترسلان يشددان قاذ إوهما  

 لاًأو عام اعلماني ادراسة الكتاب المقدس المعمقة دعوة لكل مؤمن سواء كان تلميذً نإ"

امتخصص فنمضيون أُمناء الذكاء الحاد لكنه يريد منا أن نكاالله يريد منا  بالكلمة وعلينا أن نتذكر أن 

ى عبقرية فذّة لكنها تُعنى في دراسة تفصيلية للأسفار المقدسة التي لا تحتاج إل متّسعا من الوقت

  ".بمؤمن منضبط لأن الأمانة والانضباط وجهان لعملة واحدة
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تقنيات التفسير والتأويل إلى حيز الوعي العادي لأنها بالحقيقة لا يجب أن  إخضاعيجب هذا و

 Sireو  Fee  (1982, 16)تتضمن أكثر من تطبيق اعتيادي للمنطق الإنساني في مهارات اللغة 

نيات والتق .لأن رغبة االله في التواصل تنحصر في استيعاب المؤمن لرسالته الإلهية (51 ,1980)

الفرد مقدمة مادة مرجعية مفيدة وموثوقة بأسرع ما يمكن  عندتحتاج إلى اتّزان الإجراءات التحليلية 

في هذا و .وهذا ينسحب بشكل واقعي على خلفية المادة التاريخية والثقافية ،إلى هذه الإجراءات

  :هذه المقترحات البنّاءة Gordon Feeالمجال يقدم لنا 

  

ولكي يدرس يتوجب . ليس في الحيز التأملي فحسبوم بل ليستعد للدراسة غير العالِ نلا ييأس"

من الترجمات الجيدة المعروفة أكثر من ترجمة واحدة   )أ: (عليه أن يستخدم الأدوات الأساسية التالية

تأكيد  عن مكمن بعض المسائل العالقة وعليه استخدام ترجمات تراعي بكلّ الأنها تكشف أحيانً

راعي يالعهد  واحد جيد حديث تفسيرعلى الأقل ) ب(. الفوارق بين النثر والشعر والمقاطع والفقرات

حول رسالة كورنثوس الاولى،    C.K.Barrett :مثال(التي سبق وقدمناها  التفسيريةالمبادئ 

F.F.Bbruce الرسالة إلى العبرانيين حول، R.D.Brown حول إنجيل يوحنا (ستعانة بأكثر الا اأم

لأن الأسفار استخدام الحس الفطري الواعي  )ت( .فإن ذلك يوسع فرص الخيارات المتعددة ،من واحد

لى عامل منجم يكدح في الحفر في إعاني الخفية الغامضة التي تحتاج للم ا المقدسة ليست مخزنً

هذا القصد و .كتشاف المقصود والواضح لما أراده كاتب السفر المقدسافلنحاول  اإذً .مظلمةكهوف 

ا علىون ما يك اغالبإلى بصيرة بسيطة في مجال النحو والقواعد والتاريخ  السطح ولا يحتاج إلاّ طافي

لعالم المتبحر فلا نعم غالبا ما يكون طافيا على السطح تماما، لكنه يخفى على ا .حتَّى يكشف للعلن

.  يراه لأنه ينكب أكثر مما ينبغي على الغوص في العمق أولاً ويلتفت من ثم ليرى ما على السطح

في كتابة   Gordon Feeالعالم الضليع أشياء كثيرة لمنفعته  بتعليم الشخص العادييقوم هنا من و

  .Inch، Schultz (1976, 127)تفسير كلمة االله كما اقتبسها 

  إلى جمهور المؤمنين من سواد الناس  كلمة

العامة بعدم الإكتراث وعدم الإهتمام بالدراسة الشخصية أو الفردية للكتاب  عند ثمة تنامٍنجد 

 .آخرين في هذا الأمر أناسٍ المقدس إذ يصير الناس ميالين إلى أخذ الترجمة أو التفسير معتمدين على

الذي نادى به دعاة ورجال " بكهنوت جميع المؤمنين"ل المبدأ الكتابي القائ يدور في فلكوهذا 

ل المسيح ولفهم مشيئته بحياتنا مدعوون لمعرفة االله من خلا فنحن جميعا . الإصلاح بحماس كبير

 الخطيرة الشأن نسمح بتحويل أو تفويض هذه المسؤولية يجب ألاّو .)أهلية النفس البشرية :مثال(
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ا الله عن استيعابنا وفهمنا للكتاب ا سنقدم  حسابم لأننا  جميعلآخرين بغض النظر عن احترامنا له

  .)10:5كور 2(المقدس وعن حياتنا به وفيه 

والسهل الكتاب المقدس المسبق التحضير  دراسةبيننا يا ترى الميل إلى  شّىلماذا شاع وتفف

كبر من التفاسير المنتشرة العدد الأ أعتقد أن: أولاً ؟)إلخ .... .تعليقات ،تفاسير ،عظات(  الاستيعاب

تفاق احتَّى تبدو المسألة وكأنها عدم  اكبير ايريد قد سبب إرباكً نفي الثقافة الغربية والمتوفرة لم

، أنه يتوجب علينا التمييز بين ما هو اعلم. االأمر ليس هكذا إطلاقًو ،جماعي حول الكتاب المقدس

مسائل والقضايا الهامشية لأن أعمدة الحق في الإيمان جوهري من الحقائق المسيحية التاريخية وبين ال

نسان مع عمل المتصلة بالإ المسيحي متّفق عليها بين كافة الطوائف المسيحية وأقصد بذلك العقائد

خرى المتشابهة كقاسم مقام الكتاب المقدس والحقائق الأ المسيح ورغبة االله في الخلاص من مركزية

لمؤمن العادي مدعو للتدرب على التمييز بين القمح والعصافة  أو فا .كافة مشترك بين المسيحيين

فإن هذا لا يعفينا من مسؤولية الانتقاء منها ما هو أكثر  بكثرة موجودةً تفاسيرالكانت  ولئنالتبن 

في كثرة  ليسوالعائق  ،الذي نجده في قرينة النص الكتابيالخط العام لمقصد الكاتب الملهم ب االتزام

لأن غالبية المؤمنين يعتقدون أنهم يعرفون  ،الموروث الطائفي عند الشارح أو المفسرفي ر بل التفاسي

مقاصد الكتاب المقدس قبل دراسته وحتى قبل قراءتهم له وهذا يصل بنا إلى استراحة في ظل نظام 

 ،طويلنظمة التي وضعها البشر عبر تاريخ الكنيسة الناسين كم من المشاكل خلقتها هذه الألاهوتي 

الفروقات الكبيرة التي تصل إلى حد النزاع والتي أوجدت هذه الأنظمة في التجمعات  اوناسين أيض

رات الطائفية والتقاليد الثقافية افلا يجوز حصر أنفسنا فيما هو مألوف بل علينا خلع النظ. المسيحية

والثقافة الطائفية ذات  كانت التقاليد ولئن .عن عيوننا لنرى الكتاب المقدس بوضوح في ضوء زمانه

ما تلقيناه لكن  وإن كنَّا نتألم في إعادة فحص .إخضاعها للكتاب المقدس وليس العكس فإنه يجدرمنفعة 

وعلينا أن  ،م والزوج والأصدقاءلا مناص من ذلك وبشكل فردي بمعزل عن الأهل والراعي والمعلّ

دتنا أو زمان ولادتنا فحسب بل تحت وقعنا تحت تأثير لا الأهل ولا مكان ولا اندرك أننا جميع

للغاية في  امؤثر اهذه كلها مجتمعة تلعب دورو. التي نحملهاإختباراتنا الشخصية والنمطية الفردية 

يمكن ملاحظتها  لكن. أن نلغيهاهذه العوامل ولا  أن نبدلكيفية تفسيرنا للكتاب المقدس ولا يمكننا 

لقد . ف التاريخيينا كلنا واقعون تحت تأثير التكرغم أنَّ عٍدابحيث نتجنب الوقوع تحت تأثيرها دون 

ن كان فيه العامة من المؤمنين يعرفون الكتاب المقدس بالقدر نفسه الذي كان مر على أميركا زم

اعتدنا على اللجوء إلى ذوي  قد كافة وسائلهأما في زماننا وفي ظل الغزو الإعلامي ب. يعرفه الوعاظ

هذا لا  فإنن كان من الواجب الفردي أن نفسر الكتاب المقدس لمنفعة أنفسنا ولئ. الاختصاص والنخبة

يعني الاستغناء عن الاستعانة بأولياء الأمور الروحيين ذوي الموهبة والدعوة والكفاءة لكننا لا نتبنَّى 

حتى بعد فنحن متأثرون بالخطية  ،تفسيرهم دون اللجوء إلى الصلاة والتحليل الفردي للكتاب المقدس
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وهذا يقودنا إلى  .الأمر الذي يؤثر في كل ناحية من نواحي فهمنا الله ومقاصده من حياتنا ،خلاصنا

ومن هنا  .بأن الحقيقة الكبرى كما نفهمها نحن ليست بالضرورة هي نفسها في فهم االله لها الإدراك

التفسيري والعلمي في  بيريتوجب علينا التمسك بشدة بأعمدة الإيمان المسيحي مع إفساح المجال للتع

على نحو ولذا يتوجب علينا رسم الحدود وتحديد مواقعها والعيش  .جوهريةالامشية وغير الجوانب اله

  .سفار المقدسةالمحبة في ضوء ما اكتسبناه من الأبالإيمان و ملائم،

 لابد للكنيسة من تكريس طاقة أكبر في سبيل إيصال فهم الكتاب يبدو لي أن وبالخلاصة،

المقدس وفق المقصد القديم للمؤلف الأصلي للأسفار المقدسة بطريقة تكون المبادئ فيها غاية في 

ومزاعمنا المسبقة ذات الأفق يلزمنا تقليص افتراضاتنا فلكتاب المقدس أما نحن قراء ا. الوضوح

كما أعطيت لكتبة نسعى بصدق لامتلاك مفهوم الرسالة  مافردية كيالخبرة الوالضيق المرتبطة بالتقليد 

الشخصية والتقاليد الطائفية الموروثة نزعاتذلك يمكن أن ينتهك ال الأسفار المقدسة الأوائل ولو أن. 

تفسير التقنيات البرهان النصي الشعبية الشائعة بغية الوصول إلى  ايتوجب علينا أن ندع جانبو

مون بالوحي لأنهم الوحيدون الملهَمؤلفو الأسفار المقدسة الأوائل  هرادالذي أصادق ال القرائني

ما  كما يتوجب على المؤمنين إعادة فحص دوافعهم وإهتمامهم في ضوء .والمكلفون بالتفسير الكتابي

  .لاًوعم لاًواالله هو المعين لنا في سيرنا نحو ملء كلمته قو .16 – 11: 4أفسس  جاء في

II .ة وصفوف الدراسة والندواتخبرات المؤلف في تدريس علم التفسير والتأويل في الكنائس المحلي.  

 المدة ستة عشر عام اجامعي اومحاضر المدة ناهزت الخمسة عشر عام باعتبار أنني كنت راعيا

تباع طوائف ألدي الفرصة الواسعة  لملاحظة ومناقشة قضايا تفسيرية وتأويلية مع مؤمنين و تكان

وبي للكنائس المعمدانية وحاضرت في ثلاث نجكنائس تابعة للمجمع ال قمت برعاية  قدوعديدة 

في لابوك،  ،Waland Baptist University المعمدانية، فرع جامعة ويلاند(تابعة له وهي مدارس 

 Texasفي  Lubbockللاهوت التابعة لــ  الإسبانيةالمدرسة  ،Lubbock ،Texas تكساس

) Texas Bible University، Marshal،Texasوجامعة تكساس المعمدانية الشرقية في مارشال 

 Trinity( معهد الثالوث للكتاب المقدس ،للكتاب المقدس في تكساس خمسينيوفي معهد متوسط 

Bible Institute، Lubbock،Texas.( لاًعلّمت لعدة سنوات فصو ومنذ الإحالة على التقاعد 

لأرمني في والمعهد المعمداني ا ؛في هايتي )OMS Emmaaus Seminary( درسية في معهد

عضو مشارك  ايرفان في أرمينيا وفي معهد عموم الطوائف في مدينة نوفي سود بصربيا وأنا أيض

قد حصلت على شهادة الدكتوراه في وية المتحدة والكنيسة المشيخية الأميركية تفي الكنيسة المثيودس

مدينة شيكاغو مما سمح  أعمال منمعهد عموم الطوائف المسمى مدرسة الثالوث اللاهوتية الانجيلية 

ي هذه النقاشات هو وثمة موضوع مشترك برز ف .لي بالخدمة في أرجاء الطوائف لسنوات عديدة
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العجز الواضح في التدرب على الأفكار التفسيرية ومجرياتها إذ يرتكز أغلب المؤمنين في تفسيرهم 

  :للكتاب المقدس على

 .البرهان النصي  .1

 .الأخذ بالمعنى الحرفي .2

 .از والإطناب الوعظيالمج .3

  .التوجيه التعليمي الطائفي .4

 .الخبرة الذاتية .5

  .التكيف الثقافي .6

ولكن الحاجة ملحة لمقاربة تفسيرية قابلة للإثبات وتوافقية منضبطة في النص لبلوغ التفسير 

مبادئ ) 2(؛ لغة غير تقنية ولا مهنية )1( :الكتابي فمن الجازم بمكان أن تقدم المبادئ التفسيرية في

  .صلة بالموضوع مبادئ يمكن دعمها وإظهارها بأمثلة كتابية عديدة ذات) 3(؛ و صريحة القوام

طة التي يمكن عرضها ومنها بون بسهولة للمقاربة التفسيرية المبسيفالعامة من المؤمنين يستج

يشعر و .دسةيمكن الحصول على إجراء توافقي قابل للإثبات في مجال التفسير الفردي للأسفار المق

ٍ الكثيرون من عامة المؤمنين ب قدم لهم سواء من التي تمع الكثير من دراسة الكتاب المقدس النسبية

لقد علّمت و .من وسائل الإعلام المرئية والمسموعةا والمنشورات المسيحية وأيضأ ،الكنائس المحلية

  :ديدةع مواضع ذات خلفياتمادة التفسير في 

 .لمدنندوات على مستوى ا .1

 .ندوات على مستوى الكنائس المحلية .2

 .صفوف المدارس الأحديةندوات في  .3

 .ندوات على مستوى المعاهد المتوسطة .4

  .ندوات على مستوى الجامعة .5

في كل مكان من هذه التموضعات وجدت مؤمنين من عامة الناس في جاهزية وأشواق منفتحة 

راسة الكتاب المقدس فهناك جوع حقيقي لفهم الكتاب ومستحبة للمقاربة التوافقية القابلة للإثبات في د

   :المقدس والعيش في ضوء تعاليمه وبالمقابل يوجد إحباط حقيقي للأسباب التالية

  .تعددية التفاسير .1

 .نسبية التفاسير .2

  .ببعض التفاسير ةالمرتبط ةالطائفي غطرسةال .3

  .باسم االله علّموهم إياهالقصور في إمكانية التحقق مما  .4
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إلى  كاديمي تقني موسع لعلم التفسير والتأويل بل مدخلاًأم هذا الكتاب ليكون بمثابة تقديم يصمولم 

: مثال(منضبطة بالنص في مجال التفسير لمقاربة النصية والقرائنية لمدرسة من أجل االمؤمن العادي 

فالمدخل  .ااة أيضوللتطبيق الفردي لهذه المبادئ في الدراسة اليومية وفي الحي) انطاكية سورية

   .مجالات محددة ةسيركِّز على خمس

 .الحاجة للتدرب على التفسير والتأويل .1

 .المبادئ النصية والقرائنية لتعلم التفسير والتأويل الكتابي .2

 .في علم التفسير والتأويل المعاصر ىشراك الكبرالأبعض المطبات و .3

4. ابعض الإجراءات الموجهة منهجي. 

 .تاب المقدس والمتوافرة للمؤمن المعاصر الناطق بالانكليزيةالمصادر الدرسية للك .5

المؤمنين على تفسير الأسفار  عندهذا الكتاب أن يحفِّز الاهتمام والرغبة من قصد كان اللذا فقد 

ويمكننا أن  .على كل حال وهذه خطوة أولى حكما إلاّ أنها خطوة جازمة وحاسمة .لأنفسهمالمقدسة 

 إنو .في تقنيات درس الكتاب المقدس صادر عديدة إضافية لدراسة أوفىنجد في ثبت المراجع م

لرائجةمشكلة ما حاصلة في المناهج ا تقديرنا واعترافنا بأن في مجال تفسير الكتاب  االجارية حالي

المقدس وبأن المقاربة المتوافقة الخاضعة للبرهان متاحة للعامة من المؤمنين هي الهدف الأعلى لهذا 

هذا المدخل سيضع العامة من المؤمنين في  رحلة الألف ميل تبدأ بخطوة وكلنا أمل بأن فإن ،بالكتا

لها على الصعيد اليومي الركب الصحيح لبلوغ مهمة درس الكتاب المقدس المثيرة والتي تؤتي أُكُ

  . والشخصي لنمو حياة المؤمن

III.   مسألة سلطان الكلمة  

فأنا . لم تكن بالنسبة لي قضية شخصية في يوم من الأيام إن مسألة وجود االله أو عدم وجوده

بالحاجة لأية حجة فلسفية  اوجود االله ولم أشعر يومببالفطرة  تيقنتكتبة الأسفار المقدسة  إذ تتبعتُ

ومن المفيد لمن يبحث عن وجود االله عبر المنطق أن يراجع البراهين  .تدعم إيماني في هذه النقطة

بأن الحجج الفلسفية على ضرورتها لا تبرهن بشكل ا، علم .توماس الأكويني الخمسة التي قدمها

وفي أحسن حالاتها نفترض ضرورة  .واقعي على وجود إله الكتاب المقدس أبي ربنا يسوع المسيح

  .منطقية على أنه العلّة الأولى للأشياء

لم تكن مسألة مقلقة ) كالفلسفة اليونانية( بإمكاننا أن نعرف االلهكما أن مسألة ما إذا كان 

ن وهذا لا ينسحب كحقيقة في الإعلا بالنسبة لي فقد تيقّنت بالافتراض أن االله راغب في التواصل معنا

) 2(و )20 -  19: 1رومية  ؛6 – 1: 19مزمور (الخليقة تشهد الله  )1: (الطبيعي لوجوده الذي يقول

في الاعلان المدون  ابل حصر )15 - 14: 2رومية (الأخلاقي الفطري في الانسان يشهد الله  الوازع
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: 5متى  قارن(فلقد تكلم االله إلينا بالأحداث والشرائع والأنبياء ) 17 - 15: 3تيموثاوس  2(والمكتوب 

 21: 5متى  ؛3 – 1: 1عبرانيين  ؛14 – 1: 1يوحنا (وتكلم على نحوٍ  أسمى في ابنه  )19 -  17

- 48(.   

 اوقد تنامى هذا الاهتمام مبكر .تدور حول ما يقوله االله كانتلكن القضية الكبرى بالنسبة لي 

في صميم رغبتي بمعرفة الأسفار المقدسة وذلك عندما واجهت  أصابني الرعبفي حياتي المسيحية و

كل واحد منها رأيه الخاص بالكتاب المقدس ل أن، إذ بدا لي فروقات وتشعبات تفاسيرها واختلافاتها

فية والخبرة الذاتية والتوجيه ة فردية شخصية مستمدة من الخلفية الطائمبني  في الأغلب على نمطي

بوسع المرء أن يعلم حقيقة  كان اوهنا غمرني التساؤل فيما إذ ومقنعة،كل هذه بدت قانعة و ،سرويالأ

  .ما يقوله االله بأية درجة من التأكد

 الكتاب نأ لي اواضح بات حيث" سلطان الكتاب المقدس" فكرة إلى وتوصلت في كلية اللاهوت

 المنهجيات المرء عن لدفاع "كليشة"يكن مجرد  لم الكلام وهذا الأعمالو الإيمان قاعدة هو وحده المقدس

 الكتاب سلطان بولق بعد وحتى السلطان لمسألة محدد جواب الحقيقةب هي بل ديهل التقليدية واللاهوتيات

 هو التفسيرية نظمةالأ نظام من أي وهي ألا عويصة مسألة هناك بقىت المفسر السليم النحو على المقدس

 التأويل علم في ماميأ احاضر وجدته التفسير متاهات في منه عانيت الذيتخبط ال فنفس ،الأحسن

 والظاهرة المشروحة وغير مشروحةلا التأويل مبادئ وتباعد تشعب إن يقال والحق نهلأ والتفسير

القول إن الصعوبة البالغة في  من ولابد التفاسير ديةتعدل قيالحقي السبب هي نوتك قد منها والباطنة

 التقاليد مختلف منض وتنامت ترتطو قد بل ى بهاموح غير نفسها كونها تحليل مبادئ التأويل تأتي من

 فكيف .المختلفة اللأنظمة كل في أتقياء مفسرون كلهناو.تاريخية أزمات خلال من المتباينة اللاهوتية

 .والتوافق الإثبات حالة إلى وصولي هي لي بالنسبة الاساسية المسألة إن يختار؟ نظام يأ يقرر أن للمرء

 وجود من لابدبأنه  اعلم .العلمي المنهج عليه يسيطر عصر في وجودنا من نابع ذلك مرد ان اعتقد وانا

 هو الضدين كلا نلأ والتأويل التفسير علم منضدين ضال ثنائية منهج بتواجد التفسير في وحواجز فواصل

 في ء المر مبادئ تكن ومهما). علم ( البشر لغات لفهم النطقية الإرشادات من حزمةو) فن (   موهبة

  .المنظورين هذين وفق توازنها يتوجب فإنه ،التفسير

 يسمح اذ .الأن حتى متوفر توازن فضلأ للتفسير) السورية(  الأنطاكية المدرسة قدمت لقد

 قلالأ على لكن ً ابدا ماعالاج الى نصل ولن الاثبات قياس من نوعل قلالأ على القرائنيو النصي تركيزها

   .والعادية الواضحة بمعانيها المقدسة الأسفار تفسير أهمية على نشدد

 للمدرسة لأساسبا تاريخي فعل رد كان الأنطاكية المدرسة بأن مقاربة الاعتراف من لابد وهنا

 الإسكندرية في والرمزية المجازية  Silva (1987, 52)حسب التبسيط في وهذه مغالاة ). مصر (  
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 فالمدرسة ،الكتابي التفسير في الكنيسة اعتمدتهما مقاربتين تحليل في استخدامها في امفيد مرالأ ومازال

 الإصلاح عصر في ظهر الذي للتفسير كافية منطقية أرضية قدمت يةرسطوالأ بمنهجيتها الأنطاكية

 تتيح ّالمقاربة النصية القرائنية إن .يالحال الحديث لزماننا العلمي التوجيه أرضية ترسأ لتيا والنهضة

 لكوبذ ) متعددة تطبيقات ( لزماننا ثم ومن ) المعنى دوحي (  زمانه إلى أولاً يتحدث أن المقدس للكتاب

ة رتتجسو .الحالية يامناأ في المثقفة الجماعة عند مقبولة منهجية في والثقافة ما بين الزمان الهواطبع 

 مع تتطابق وهي ،القديم الأدب وتفسير ترجمة في خدمالمست المنهج نفس تتخذ بالأساس هالأن يقبلونها

  .المعاصرة للذهنية الفكرية الأنماط

 والتعاليم المواعظ تحليل في شرعت خدمتي في هتماميا محور والتأويل التفسير علم صار ولما  

 باسم حدثت يتال والمسيئة حشةالفا لأغلاطا رؤيتي عند الشديد بالذعر وأصبت أكبر ةبدقّ الدينية والكتابات

 المؤمنين من العامة لايشمل هذا، ولرسالته ةًجَمعومن ثم و المقدس للكتاب مادحة الكنيسة بدت حتى. االله

 الصارخ الجهل لب سىبالأ الشعور مسألة المسألة وليست .اأيض الكنسية القيادات على ينسحب بلوحسب 

 قصد بلوغ عبر المقدس للكتاب معرفتي عند تملّكني الذي الفرحو .والتفسير للترجمة الأساسية مبادئلل

 المحبين الرائعين المؤمنين من للكثيرينعدم كينونية  مسألة بساطة بكل كان) النية(الأصلي المؤلف

 ذالك وفي النصي القرائني التركيز منهج مىيس بما الأنطاكية المدرسة بها نادت التي الأساسية لمبادئل

 فيما الأقل على والتأويل التفسير بعلم تفي التي الكتب من الكثير هناك يكن لم 1977 عام في يأ الوقت

 لدينا المغلوطة والتفاسير للترجمات عرضت إذ هتمامالا لفت حاولت وقد .المؤمنين من العامة يخاطب

 مع نصي القرائنيال المنهج لشرح مختصر دمج مع اقصد منه عانينُ الذي لالتحيز والتحام إلى ضافةبالإ

 لإعانة اإجرائي انظام اقترحتُ وأخيرا .الترجمة عملية تواجهها التي الشائعة اللاهوتية بالأخطاء جدول

 .لذلك ةاللازم المفيدة اتوبالأد الاستعانة مع المتباينة والتأويلية التفسيرية المهمات باقتحام يرى من

IV .  والتأويلية غير التقنية التفسيرية للإجرات الحاجة  

  .المؤمنين عند الاكتراث وعدم اردالب الشعور . أ

 ولقد. سنوات لعدة جامعي ومحاضرووجداني كراعٍ  قلبي في المشكلة هذه حملتُ لقد

 المؤمنين نبي المقدس الكتاب للكتاب العامة  المعرفة في اواضح التردي أرى وأنا لمالأ أصابني

. المعاصرة الكنيسة في العديدة للمشاكل يوهرالج السبب هو المعرفي العوز هذاو .يامناأ في

 المعاصرين يحبون االله بنفس القدر من المحبة التي كانت عند المؤمنين المؤمنين أن علمأ أناو

 للكتاب فهمنا في الانحطاط هذا وراء الكامن السبب ماهو اإذً. ولكلمته الله الماضية الأجيال في

  وتطبيقاته؟ مقاصده عن كما محتوياته عن ناهيك المقدس

 النزعة المسيحين المؤمنين لغالبية سبب قد حباطالإ منا شعور نأ رىأ اشخصي أنا 

ةً واضح النزعة هذه صارت وقد ،المقدس الكتاب وتفسير دراسة حيال مكترثةالوغير اللامبالية
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 موقفنا هي الكبرى المسائل هذه من حدةفوا .المعاصرة ياةالح مجالات من عديدة مجالات في

 من حاجة لكل السريع الإشباع على تعودناقد ٍ كشعب لأننا الاستهلاك فلسفة من المتأتي افيثقال

 ووصلنا ة الثقاف ونفس الذهنية بنفس السريعة جباتالوغرار  على ثقافتنا صارت بحيث حوائجنا

 القائم يالمسيح والنضوج .كالاستهلا والسريعة المتوفرة اهزةالج السلعة إلى عليه اعتدنا بما

 نلأ ،الثقافي التوقّع هذا يتقبل لا المسيحية للحياة اليومي النمط وعلى المقدس الكتاب معرفة على

 راسةدوال والتدريب والموعظة الصلاة ميدان في اشخصي اثمنً يدفع من لكل تتوافر الكتاب معرفة

 اركبوقد  المؤمنين أغلبية إن الأمر واقع وفي. للتعاليم الشخصي التطبيقي سقاطوالإ المنتظمة

 الثمن لدفع البتة مستعدين وليسوا المادية لأميركا والعشرين الحاديللقرن  السريع المركب

  . معليه المترتب الشخصي

قد نالدي رجال وفئة العامة من المؤمنين فئة بين الحاصل الانقسام هذا بالإضافة إلى أن 

 الحاجة من المؤمنين من العامة أغلب تأعف قد أجورمال طباخك ذهنية تبدو بحيث المشكلة فاقمت

دع الواعظ يقوم بهذا " الذهنية مقولتنا وصارت اشخصي المقدس الكتاب وفهم لدراسة الشخصية

 وأ الحقيقة؟ بَوجانَ التفسير الراعي أخطأ لو ماذا هي الذهنية هذه في الكامنة المشكلة لكن "الدور

 تاستبدلَ إذا  على تحايلي أن شأنه من اللامبالي الموقف هذا إن أخر؟ براعٍ راعيها الكنيسة 

" مقدرة النفس البشرية"عقيدة  حول لوثر به نادى الذي صلاحيالإ والتشديد الكتابية الحقيقة

 نتقلي وبذلك" المجتمع القطيعي" الى الميل تعزز نهاإ كما). 6: 1؛ رؤيا 9، 5: 2بطرس 1(

 الكاهن أو وسطاء الكنائس قادة أو الرعاة ويصير. غيرنا إلى منّا الروحية المسؤلية على التركيز

). 12 – 11: 4أفسس ( "مدرب للاعبين" مجرد يكون أنعن  اعوض والناس الإله بين الوسيط

 حتى صوالتخص الاختصاص نحو الميل وهو مقدس وآخر دنيوي قسم إلى الحياة قسمن لم فنحن

 الإجراءات وصارت ،الاختصاص بأصحاب اخاص حقلاً صار الكتاب درس وكأن مرالأا بد

 شهادات عدة على لاًحاص يكن مالم هليةالأ بعدم يشعر المرء بات حتى للغاية معقدة والمبادئ

 في يقحمنا أن شأنه من وهذا. إلخ...ويلأوالت والتفسير واللاهوت الأصلية باللغات هادكتور

 حتى اطبعو .لضليعةا المثقفّة النخبة عند متوفرة الروحية الحقيقة بأن القائلة "وصية الحديثةالغن"

 يليه الذي السبب إلى ننتقل وهنا اتوافقي اإجماع تعطي لا لتقنيةا المهارات لأن افقتتو لا النخبة

فحسب بل  ائفيةط فروقات المرء يواجه لا إذ وتعدديتها التفاسير كثرة وهو ألا الاكتراث لعدم

 من الكم هذا إزاء مشوشين المؤمنين رأينا إذا غرابة فلا .نفسها تباعد في الرأي حتى في الطائفة

   .مجاز عقائدي إلزامي زي في اغالب ميقد الذي الاتّفاق عدم
 

 المؤمنين بين العقائدي والجزم الإلتزام . ب
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 ناهيك التفسيرية؟ العملية يف الانخراط في رغبة عدم أو نفورا نرى عندما نستغرب هل

عدم  شاهدنا فإذا .اأيض داخلية عوامل يوجد فإنه ذكرها على تيناأ التي الأخرى العوامل عن

اكتراث في الانخراط في دراسة الكتاب المقدس فمرد ذلك يبدو أنه حالما نتخذ القرار في 

  .والخصوصية الاستقطاب مسألة فجأة زتبر ةاللامبالا التغلب على

 الغرب في المقدس الكتاب دارسي بين العقائدي والجزم الإلزام مستوى أن يبدو لذا 

 بالتقليد الأمر ربط أولها عديدة عوامل الأمر هذا في ندرجتو .له مستوى علىأ في بأنه الحديث

 ايتعليم مفروضة استجابة هو الغالب في العقائدي ملتزاالا لأن المؤمن عليه تربى الذي الروحي

 راءالآ مع العاملة الهوية هرمظْ ماإ الأمر ولهذا .الكنيسة معلمي من أو  الأبناء إلى لياءالأو من

 القاطع الرفضِ رهَمظْ وأ والممارسات  فعللا ردة أو المنقول تقبل فإن ولهذا .هؤلاء لموقع 

 المسبقة اتوالقناع التحيز بل ،المرء عند وشخصيا فرديا الكتاب بدراسة عادة لايرتبطان السلبية

 آرائهم بخصوص نائأوليا بخاتم مختَنُ لم فإذا .الأسروية جوائناأ من إلينا قلةنتالم عرافوالأ

 الفردية دراستنا ثمرة ليست تقداتناعم غلبأ لأن .ذلك سيتولى من هي حتما طائفتنا فإن الروحية

معتقداتها  تعلّم الكنائس نم القليلَ نجد أيامنا فيف .الطائفية لأدلجةا ثمار من بل المقدس للكتاب

 الجغرافي بالتموضع بل فحسب الطائفي المنحىب ليس مرتبط وهذا .والشرح التوضيح مع بانتظام

 في بصمته ترك قد فيه نعيش الذي ) ثةاالحد مابعد ( صرع نأ الواضح من نهلأ .الطائفية للكنيسة

 سرويالأ التقليد أهمية له الأبرشي لتأثيرفا، الجغرافي وموقفنا وجودنا فينا رأثّ كما معتقداتنا نظام

 تلاميذ معي أخذت المشترك ريبشتال في فيها انخرطت التي سنة الثلاثين عبر ينلأ والطائفي

 في والمتواجدة إليها أنتمي التي الطائفة كنائس مع للعمل تبشيرية رحلات في سئكنا وأعضاء

 الطائفي التقليد نفسل الكنائس تمارسها التي الاختلافات حول الذهول صابنيأ ولقد .أخرى دول

لأدلجة ا تتركه يذال ثرالأ إلى وبصري بصيرتي فتح وهذا !اإيمانه جهة من بينها فيما الجامع

  )المقدس الكتاب قراءة خلاف( والطائفيةالأبرشية 

 الفردية العوامل فهو المؤمنين بين العقائدي الجزم في أما السبب الرئيسي الثاني 

 بنفس ترانا ،والأهل والمكان الزمان تأثير تحت وقعنا فكما .منهم واحد كلّ ندع والشخصية

 الكتاب هذا من لاحقً قسم في أوفى بتفصيل ذلك بحثوسن .شخصياتنا تأثير تحت نيواقع المقدار

 الشخصية خبرتنا، والفردية أنماطنا تتركه التأثير من اكم أن البداية في التنويه من لابد لكن

 نفسها تفرض عقائديا الجازمة المقولة تبدو حيث المقدس لكتابا تفسيرات على الروحية بناومواه

 نل فإنه معي يحدث لم نإو ا،أيض معك سيحدث أنه بد فلا لفلاني ا الأمر معي حدث إذا" :ولبالق

  .لهما صحة لا القولين وكلا " إطلاقًا معك يحدث
 

V.   المقدس تابالك عن الأساسية المسبقة الفرضيات  
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 أو افتراضاتي صياغة لاًمحاو ممكن قدر بأكبر اشفّافً لأن أكون النقطة هذه عند أحتاج
 هذا يعتبر لا فلماذا ابيةتكالغير بالعوامل الدرجة لهذه متأثّرون أننا فبما .في العاملةي فرضيات
 معي بالوقوف اقناعك ددصب هنا ولست الموجودة؟ الكتب سلسلة إلى يضاف آخر رقم مجرد الكتاب

 .تقنيةالغير الفردية الكتاب دراسة حقل في قوالتحقّ للإثبات قابل متوافق منهج قديمت ددصب بل

  :فهي المسبقة فرضياتي وأما .قديم مسيحي سلوبأ رعنتطوبل هي  ةموحا ليست ةيفالمنهج

 عبر لنا هأعطا وقد والجديد القديم بعهديه المقدس الكتاب مصدر هو الفادي الخالق االله إن . أ
 15: 3 تيموثاوس 2 قارن (لحياتنا مشيئته ومعرفة وفهمه ةتمعرف نستطيع كي بشرية وسائل

  .مطلق ناسلط وذ فهو )17 –
 للقاء لةيوس لكنه ذاته بحد غاية ليس والتفسير، التأويل علم غرار على المقدس، الكتاب إن . ب

 تكلم لقدو  Grant and Tracy ; (1984, 11) Carson (177 ,1984)  االله مع شخصي
 يسوع ابنه خلال من منهما وبأكثر المقدس الكتاب خلال من ووضوح بصراحة معنا االله

 في تتويج لأنه المقدسة سفارالأ كلّ اهتمام مركز هو فالمسيح). 3 – 1: 1عبرانيين ( المسيح
 – 1: 1وحنا ي( النهائي والإعلان ؤيارال تكتمل وفيه،.المقدسة الأسفار رب فهو ،الهدف بلوغ

  ).20 – 13: 1  كولوسي ؛6: 8 كورونثوس1؛ 18
 المعاني على ركّزي وهو التقنيات من خالية اعتيادية إنسانية بلغة المقدس الكتاب تبكُ لقد . ت

 وفيه Silva  (1987, 47)والكلمات  والمقاطع للجمل والعادية والطبيعية والواضحة الصريحة
 من خالٍ كتاب هو المقدس الكتاب نأ يعني لا هذاو .بسيطة ةإيماني بيانات القدس الروح يعطينا

 خطاءأ مع الصعبة المقاطع من خالٍ أنه أو ثقافية مصطلحات على لايحتوي نّهأو الغموض
 وتناظر هتشاب ( تناقض فيه وليسأو أسرارا،  ةخفي معانٍ لا يتضمن فإنه هذا ومع، نسخية
 .حقائقه بين جدلي توتر مع ةدوكسيابار ثنائيات يتضمن لكنه )الإيمان

: 18 حزقيال( رالبش كل إلى مبعوثة الأولى بالدرجة خلاصية فدائية المقدس الكتاب رسالة إن . ث

 أجمع للعالم وهو) 9: 3 بطرس 2؛ 10: 4 ؛4: 2 ثاوسوتيم1؛ 42: 4نا يوح ،32 - 23
 عالموهولل). 6 – 5: 19 خروج؛ 3: 12 ؛ 15: 3 تكوين( احصر لاسرائيل وليس

 اروحي موهوب لكلّ فقط وليس عادي إنسان لكلّكما إنه . للكنيسة فقط وليس )الساقط(هالكال
اوفكري. 

  كلذل والسليم الصحيح للفهم عنه لاغنى الذي المرشد هو القدس الروح إن  . ج
 مع )15: 2 تيموثاوس 2(قوىتالو الإنساني والجهدأ المسعى بين توازن وجود لا بد من .1

 ).27، 21 – 20: 2 يوحنا1؛14 – 13: 16 ؛26: 14 يوحنا ( القدس الروح قيادة
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 مهمة إلا أنه،)والصلاة والعطاء كالتبشير( روحية موهبة المقدس الكتاب تفسير يكون ربما .2
 في نساهم نأ جميعنا نستطيع التحليلية المحصلةب أنه إلاّ موهبة أنه ورغم اأيض مؤمن كل

  .الشأن هذا في أفضل عمل
 الأحيان غلبأ في دونوا الأوائل فالكتّاب الإنساني الفكري البلوغ خلف روحي بعد كلهنا .3

 ).التنفيذ المتعددة والنبؤات الرؤيا المتدرجة مفاهيم .مستقبلية حداثأ( فهمهم من أبعد امورأ
 إلى ولا الموحاة  للرسالة السليم الفهم إلى يبلغوا لم النبؤات هذه تلقّوا من وائلأ نإ كما

 سفارالأ لكتبة صليةالأ الرسالة استيعاب سبل لنا ينير من هو القدس الروح كنل طبيقاتهات
 المؤلف هو القدس الروحإن  ؟من يفهم بعد ذلك لكن تفصيلاتها، كل فهمن لا وقد . المقدسة
  .المقدس ابتالك سفارأ لكل الصادق الحقيقي والكاتب

 فهو. Spire (1980, 82) وحديثة معاصرة قضية كل مباشرة المقدس الكتاب يخاطب لا . ح
 1،مثال( صليالأ الكتابي للحدث اريخيةتال الظرفية في محفوظ وبعضه عدة نواحٍ في غامض

 دانيال الثم ( التاريخ من" بعد يحدث مالم"ة خزان في تبئمخ وبعضها )29: 15 كورونثوس
 حقيقة تليس تشبيهية حقيقة على ينطوي المقدس الكتاب نأ نتذكر نأ علينا ويجب). 4: 12

 لاعن، شي كلّ نعلم نأ رناوبمقد ثم إن ليس .والحياة للإيمان واف  كاف وهو .الشامل التحري
  فيها جوهريما هو ال نعلم بإمكاننا أن لكن المقدسة الأسفار في معينة عقيدة ةأي عن ولا االله

Silva (1987, 80).   

VI .بيانات عامة عن المنهج النصي والقرائني.  

 وقد المقدس الكتاب تفسي في والقرائني النصي للمنهج ساسيأ مدخل هو لكتابا هذاإن 
 شاع الذي مزيروال جازيمال للمنهج فعل كردة سوريا انطاكية في الميلادي الثالث القرن في تطور

 قسم في القديمة للمنهجة التاريخي البياني التطور نا سنتناولفإن لذا .بمصر الإسكندرية في وتطور
  .ينطاكالأ المنهج حول عامة بيانات أقدم أن ودفأ ستهلاليالا القسم في أما .لاحق

الآخرين على  ساعدي ذيال التفسير على ضوابط تقدم التي الوحيدة المتوفرة المنهجية إنه . أ

  للتوافق امعيار اأيض يقدم أن ذلك شأن ومن .نفسه النص من تفسير التحقق وإثبات أي
 .الأصلي للكاتب الاساسي المقصد ضوء في سليم أحدنا هيفسر الذي المقطع بأن المضمون

 ".معنى يأ من خالٍ ابتك هو شيء كلّ يعني الذي الكتاب إن"  Gordon Fee  يقول كماو
 الأوائل نحو الوراء إلى للعودة وسيلة هو بل الكنائس وقادة بالعلماء ينحصر لا المنهج هذاو . ب

 القائمة قرينتهم ضمن الرسالة افهمو قد كانوا وائلالأ معونالسا فأولئك .الرسالة تلقّوا نالذي
 للحدث يلنصا الموضوع فهم في المهمة تصير والثقافة واللغة الوقت وبسبب ،الثقافي ووسطهم

 في ضاع أيامه في اواضح كان وما. Virkler (1981, 19-20) صعوبة أكثر الرسالة وفهم
 .منها لابد ضرورة والثقافة التاريخ فهم صار لذا، .والمصطلح والثقافة التاريخ تضاعيف



28 

 

 ةيالثقاف الهوة نلأ، عنه غنى لا امعينً ومصطلحاتها وتراكيبها الأصلية اللغة معرفة وصارت
  .الباحثين من للجهابذة قراء قلالأ على أو ينثباح نصير أن استدعت واللغوية

 غايات ضمن يمكن ما وضحأب المقدس ابالكت فهم في ةمحدد التقسير في اوأخير لاًأو مهمتنا إن . ت
 هذه تطبيق وكيفية، لرسالتهم وائلالأ ينوالمتلق المستمعين فهم وكيفية هميامأ في الأوائل الكتبة

 .معنى بلا التفسير يصبح المعايير ومن غير هذه .الذاتية وحياتنا ثقافتنا على الحقائق
 المرء من يطلب  والمحتوى بالقرينة التي تتعلّق سئلةالأ بعض إلقاء أود النقطة ذهه حول
  :كتابي نص أي حول طرحها

 )النقد النصي( ؟الأصلي الكاتب ولقي ماذا .1
 )التأويل( ؟الأصلي الكاتب قصد ماذا  .2
 )المتوازية المقاطع( الموضوع نفس حول خرىأ مكنةأ في صليالأ الكاتب يقول ماذا .3
  )المتوازية المقاطع( وضوعالم نفس حول الأخرى المقدسة سفارالأ كتبة يقول ماذا  .4
  )يالأصل التطبيق  (؟معها واتجاوب وكيف الرسالة وائلالأ المستمعون فهم كيف  .5
 )معاصر تطبيق( ه؟ في أنا الذي الزمان على صليةالأ الرسالة أطبق كيف .6
 ) ذاتي تطبيق( ؟حياتي على صليةالأ الرسالة طبقأ كيف .7
 

VII. ة عامة تعليقات بضعةللقارئ موجه  
 تربيتنا في تؤثر كما )حتى بعد الخلاص( منا واحد كلّ عند التفسير في خطيئةال تؤثر . أ

 لا لكنني صراالعن هذه عبر علي تأثيرها مدى أعرف فأنا .حياتنا منظومة وحتى وصلاتنا
 أن منا واحد كلِّ على يتوجب ،لذا .الكيفية في ولا المكان في لا ذلك أعرف أن أقدر

 .مفيدة بدراسة ننعم كي فينا الحالّ القدس الروح بها يزودنا التي التنقية مصفاة يستخدم
   .بأفكاري إليك رَبأعْ أن لي واسمح منطقي في والتأمل أمثلتي في للنظر أدعوك

 كنت وأ ادائم تسمعه كنت ما على عتمادبالا الكتاب هذا حول الأحكام إصدار عدم الرجاء . ب
 وأخبر أفعله ما هذا .التقليدية مكيمفاه فيك حرضلأ الأقل على الفرصة ينامنحو .به تعتقد

 ننيإ اتلقائي عني قولت أن يعني لا قبل من تسمعه لم اشيئً أقول أنني لمجرد: "تلاميذي به 
  .الأطوار غريب

 تفحص وتعيد تفكيرك تشحذ أن بها أقصد لأنني للجدل المثيرة مثلةالأ أستخدم إنني . ت
 في اكثير تستغرق ألاّ وأرجوك لديك الكتاب سدر وتقنيات الشخصية اللاهوتية كيممفاه

 عليك تفوت لدرجة التأويلية والإجراءات التفسيرية للمبادئ التصويرية توضيحاتال
  هو الأمثلة من فالمقصود .لك تقديمها أنوي التي المنهجية

 .تفسيرية خيارات إبراز .1
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 . تفسيرية وشواذات تطرفات إبراز  .2
  .والتأويل تفسيرال علم لمبادئ توضيحات تقديم .3
 .انتباهك ولفت اهتمامك جذب .4

 ةيمنهج أقَدم بل الشخصية اللاهوتية مفاهيمي عليك وأفرض لك أنقل أنني تظن ألاّ أرجوك . ث
 وتحريضك شحذك أحاول بل موافقتك أستجدي ولا تطبيقاتها مع قديمة مسيحية تفسيرية

 لكنها تساؤلاتنا كلّ على تجيبلا قد التي سقاطاتهاإو التفسيرية الإجراءات في الولوج على
 بحقّ يحدث عندماجحاف والإ الإقلال او تقال عندما المبالغة وإدراك تمييز في ستساعدنا
  .المقدسة الأسفار في المقاطع

 النضوج نحو يجاهدون الذي للمؤمنين بل الإيمان حديثي للمؤمنين موجه غير الكتاب هذا . ج
يء ملى مجر وه فالنضوج .كتابية بمندرجات نهمإيما عن للتعبير يسعون نوالذي والبلوغ

  .العمر مدى تنتهي لا حج رحلة إنه .الإيمان في الحياة ونمو الذات فحص في بالتوتّر
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 المقدس الكتاب
 القانونية الأسفار . ذ

 الضرورة منفإن  المقدس، الكتاب تفسير في ئنيةاوالقر النصية بالمبادئ اأساس يعنى الكتاب هذا أن بما
 سنفترض الدراسة من لغايةهذه اول .نفسه المقدس الكتاب على نظرة اءقإلإلى  لاًأو نحتاج نناأ بمكان
 بالإفتراض( مايسمى وهذا بالذات القدس الروح هو القانونية الأسفار إنتقاء لعملية المرشد أن إيمانيا

  ).مالعظي المسبق

 .للمؤلف العامة المسبقة الإفتراضات . أ
  .عليه نتعرف نبأ يرغب وهو موجود االله .1
 .ذات عن لنا علنأ لقد .2

 .)الإعلان( التاريخ في وانشغل عمل 
 . ) الوحي ( أفعاله وشرح لتدوين الناس من بعضا اختار  
 الحقائق فهم على المدون لإعلانهذا ا ) السامع( قارئ القدس الروح يساعد  

  )رالتنوي( سيةساالأ
 يسوع عن أعرف فأنا( االله عن يقةللحق بالثقة الجدير الوحيد المصدر هو المقدس فالكتاب .3

 للإيمان الوحيدمصدرنا  لإجماعاب وهو ).المقدس الكتاب من فقط وأفعاله وتعاليمه وحياته
 لكنهما ينةمع وأزمنة محددة مناسبات في الجديد العهد وكذلك القديم هدعال كتب لقد و والسلوك،

 بعض على يحتويان أنهما العلم، مع .والعصور والأحداث المناسبات لكل الملهم المرشد اصار
 الحرب ،زوجاتال تعدد :لمثا(وحاضنتها الثقافية  زمانها تتجاوز لا التي الثقافية الحقائق

  )خإل....سة،المقد والقبلة الرأس غطاء المرأة، مكانة البتولية، ، والرقّ العبودية المقدسة،
 المؤسفة الحوادث بعض مع  تاريخي مجرى هو القانونية الأسفار تهيئة مجرى نأ أنا أدرك . ب

 فالكنيسة والتطور، التنامي نحو بالأمر سار االله أن مسبقًا أفترض لكنني .التعيسة والأحداث
 الكنائس نأ ريخيالتا البحث في يبدو كما ،اليهود عند المقبوله القديم العهد بأسفار اعترفت الأولى
 أن واضحا ويبدو الجديد للعهد القانونية الأسفار أقرت قد وحدها سئالكنا مجامع وليس الأولى

 .عمد غير عن أو عمدا تاستخدم قد التالية المعايير
i. الإيمان،(هاقانونيت إعلان وتّم الموحاة الأسفار كلّ احتوت تستانتوالبر عند القانونية الأسفار 

  ) 20، 3 يهوذا ؛ 10:6؛ 23: 1 غلاطية؛ 22: 14 ؛ 8:13 ؛7: 6 أعمال

 .اليهود عند به المعمول القديم العهد بلقُ .1
 .)متتابع تاريخي إطار في( سفرا وعشرين بسبعة الجديد العهد حدد .2

ii. متتابع تاريخي إطار في (رسله أحد أو بيسوع وصلة علاقة على شخاصأ الجديد دالعه كتبة(. 
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 .) ليسوع شقيقين غير أخّان( ويهوذا يعقوب .1
 .)إنجيل إلى روما من الرسول عظات نقل ( بطرس مع مرقس  .2
 .)التبشيرية الحملة في انشريك( بولسمع  لوقا  .3
 .لبولس تقليديا نسبت العبرانيين إلى الرسالة .4

iii.  عي( الرسولي والإرشاد التدريب مع اللاهوتية الوحدةقاعدة " بعد فيما د ت كتب لقد ").الإيمان

  .خرىالأ الجديد العهد أسفار غلبأ كتابة اكتملت بعدما يلالأناج
  ).ةوالمونتانيمرقيونية، ال ،الغنوصية ،ةاالتبنّي: مثال( الهرطقات بروز بداعي .1
  .الثاني يءالمج تأخر بسبب .2
  .عشر الإثني الرسل موت بسبب .3

iv. هذه قُرئت فيها التي الأمكنة في السامعين حياة في الحاصل والأخلاقي المستدام التغير بداعي 
  .قُبلتو الأسفار

v. ا نراه الكنائس هذه مجامع في ولاحقًا ولىالأ للكنائس العام والوفاق الأتفاقوحدة في واضح 
  .الجديد العهد أسفار لوائح
 قيد كانت الرسل ورسائل الأربعة ناجيلالأ أن) م254 – 185(اوريجانس  يؤكد .1

  .الكنائس بين التداول
 منها موجود (   روما من م200 -  180 إلى تاريخها يعود التي الموراتوريةرقوق ال .2

 السبعة الجديد العهد أسفار بنفس جدولة وفيها )اللاحقة باللاتينية مهترئة نسخة
 )هرماس وراعي بطرس رؤيا إليها مضافًا( والعشرين

 )أوريجانس غرار على( ثلاثيا تحديدا قدم )م 340 – 265( القيصري أوسابيوس .3
ثار م) "2( مقبول وهو بذلك "واصل) "1(: المسيحية الكتابات توصيف في يساعد

 هأن ويعني" منحول) "3(ن بعض الكنائس قبلته وأخرى رفضته وبهذا يعني أ" لجد
 لكن ه،قراءت تجوز ولا الكنائس من وسعالأ الشريحة عند مقبول غير بالتالي فهو زائف
 3و 2و بطرس2و ويهوذا يعقوب  لمث" جدل مثار" خانة في كانت التي الأسفار بعض
 .لاحقًا" مقبول"خانة  إلى إنتقلت يوحنا

 )م360( للعام وتعود أفريقيا شمال من )باللاتيينية( Cheltenham شلتنهام لائحة أما  .4
 أنها اعلم ويهوذا ويعقوب العبرانيين ما عدا والعشرين السبعة الأسفار نفس تضم فهي

 وهي بولس رسائل إلى مضمومة كانتلأنها   اربم العبرانين ذكر على تأت لم
 . لدينا مؤلوف هو عما يختلف تسلسلها لكن تستانيةوالبر لائحةلكا

 السبعة سفارالأ تحوي التي لأولىا هيو) م 367( للعام لأثناسيوس الفصح رسالة .5
  .ننقصا أو زيادة الآندونهي  كما اتمام والعشرين
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 في تدخلف بقانونيتها فردةنالم بالأسفار الساري لسالطانا ذات القانونية اللائحة فكرة أما .6
 . ولاهوتي تاريخي تطوري إطار

vi. مقترحة تقراءا  
 Bruce بقلم  The canon of the New Testamentالجديد العهد قانونية .1

Metzger  دأكسفور مطبعة منشورات.  
 للكتاب بالصور المزودة زوندرفان موسوعة في القانونية الأسفار حول مقالات .2

المجلد  Zondervan Pictorial Bible Encyclopedia.المقدس

  .745 – 709 الصفحات الأول،
 William E. Nix  بقلم Introduction to the Bible المقدس الكتاب إلى المدخل .3

Norman Geisler   الرسم  وخاصة( 1968 مودي دار منشورات

 ).22 الصفحة البياني على 
 المسيحية بدايات في القانونية الأسفار .المقدس النص - المقدسة الكتابات  .4

 Holy Writing – Sacred Texts: The Canon In Early 
Christianity  بقلم John Barton نوكس جون وستمنستر منشورات  

vii. تبرا وقد القديم الأدنى الشرق أدب في الأوحد فالمؤلَّ هما والجديد القديم العهدين إننيقانوني اع 

 الأسفار قانونية مع تتعارض دينية لوائح لايوجدو .إلهية لغايات إعلاني مصدرٍ من تبارهمابأع

هذه  تحدث ومتى ولماذا كيفف. ةقانونياليرغ الدينية الكتابات مقابل ) يالسلطو( يسمى وهذا

  ؟العملية التاريخية

  الميلادي لرابعاو الثالث يننللقر الكنسية المجامع اتخّذته قرار بموجب ذلك كان هل .1

 ؟الثاني القرن في المسيحيين الكتّاب استخدامب ذلك كان هل .2

 الرابع؟ نالقر حتّى وامتد الأول القرن أواخر في كنائسي شأن ذلك كان هل .3

  
II. بالوح الإدعاءات.  

 ةتوسلط المقدس الكتاب حول والبيانات والتصريحات الإدعاءات بين عاتابالصر الحافلة يامنّاأ في
 المناقشات تحفلو .لنفسه نفسه المقدس الكتاب ما يدعيه على زنركِّ أن اجد المهم من بات وتفسيره

 وصياغات تصنيفات لأن موحاة ليست اللاهوتية والفلسفية بالممتع فيما تدعيه، لكن هذه المناقشات
 نفسح أن مكانب الإلحاح من بات لكن ،البيانات في المبالغة بَنْذَ تقترف زمنال مر على كانت البشر

 فإنه ا،وعقيدتن إيماننا وتركيز اهتمام نقطة هو يسوع نأ بماو. نفسه عن يتحدثل المقدس للكتاب المجال
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 في 19 -  17: 5  متى في ذلك فعل وقد .اجد معلوماتي كلامه يكون الموضوع هذا حول تكلم إن
 حول نظرته عن صراحة عبرو) 7 – 5  متى" (الجبل على بالموعظة" المعروف القسم افتتاحية
 ة هذا الأدب المقدسأزلي على الرب تشديد لاحظوا .القديم العهد نسميهما التي المقدس الأدب منظومة
 لا المقطع هذا فإن .لاًوإكتما غايةً المركزي مقامه اأيض ولاحظوا ن،المؤمني وإيمان لحياة ذلك وأهمية

 مركزية( ذاته وإظهار إعلان في الأسمى التركيز يدعمو بل فحسب الإلهي وحيه في القديم العهد يدعم
، 37 – 33، 31 – 27، 26 – 21 الأعداد في لاًحا نلاحظ اأيض لكن )الرموز علم في المسيح

تفسير بال والمعروف القديم للعهد اكلي التقليدي التفسير توجيه يعيد المسيح أن 40 -  38 الأعدادو

 أما دسة بحد ذاتها موحاة وأزلية وتتمركز حول المسيح،فالأسفار المق. ه تلكأيام في الحاخامي
 هو المقدس فالكتاب ،الأهمية غاية في قاعدية حقيقة وهذه الوحي مسمى تحت تندرجتفسيراتنا فلا 

 إلى فرفعه والحرفي التقليدي التوراتي التطبيق يسوع كشف لقدو. له فهمنا وليس لموحىا زليالأ
  .القصدو افعدوال قفالمو في الأسمى المستوى

 2 في الطرسوسي شاول الأمم رسول من وصلنا الكتاب وحي حول الكلاسيكي التصريحو 
 تم) االله من نفس( وكأنه للكلمة "يالإله العطاء"م مفهو اتحديد بولس إذعين 16 - 15: 3 تيموثاوس

 العهد كتابات كلَّ ذاه بتعريفه شمل قد كان نإ النقطة هذه عند متأكدين ولسنا. المقدسة الأسفار في بثّه
  16-15: 3 بطرس 2 في نرى أننّا كما .اتطبيقي مشمولة احتم أنها اعلم. لدينا المعروفة الجديد

  ".المقدسة الأسفار" ئةف في بولس كتابات تضمين

تسالونيكي 1وهنالك مقطع داعم آخر من بولس وهو من الأسفار المقدسة بخصوص الوحي نجده 

 .الرسول لكلمات الحقيقي المصدر عتبارهاب االله على التركيز يتم ق،ساب ذكر يأ في كماوهنا .  13: 2

  .21-20: 1 بطرس 2 في الرسول بطرس عبر إذْ تتكرر الحقيقة تلك صدى ونرى

 في للمؤمنين أعطيت هانلأ اأيض إلهية مقاصد ذات فإنها إلهي مصدر ذات المقدسة سفارالأ أن كماو

-10: 1بطرس 1؛ 11، 6: 10كورنثوس 1؛ 4: 15؛ 24-23: 4رومية(  وحياتهم إيمانهم ليسب

12.(  

III. المقدس الكتاب مقاصد. 

  .اقواعديا كتاب تابكال ليس . أ

 فإن ،مقاصدها عن الخاطئة أفكارنا من نابعة المقدسة الأسفار عن لدينا التي المفاهيم سوء أغلب
 الذي الشرعي التزمت نحو فالنزعة ،فيه ماليس نظهر أن هويء الش ماهية تقرر التي الأشياء حدأ

 الكتاب لتحو النزعة هذه، وكنائسنا في ومنتعشة حية مازالت الفريسين حياة في واضحا كان
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 قواعدي كتاب إلى المعاصرون المؤمنون حوله فقد وبالفعل. عةموس قواعدية منظومة إلى المقدس
 تركيز هو المقدسة للأسفار ي الأول التركيز بأن التنويه من لابد لكن". مسيحي تلمود" وكأنه شرعي
 إلى العودة نحو العاصي البشري الجنس تحويل ثم اقناع ثم مواجهة منه قصدوال .وكفّاري فدائي

تيموثاوس 2(ه ل ولالأ المرتكز هو الخلاص أن عتباراب  McQuilkin (183, 49)ع راج ،االله

 هدفال هو التشبه هذاو) 17: 3تيموثاوس 2( بالمسيح التشبه إلى بدوره يوصلنا الذي، )15: 3

تسالونيكي 1؛ 4: 1؛ أفسس 19: 4؛ غلاطية 18: 3كورنثوس 2؛ 29-28: 8مية ور(  كبرالأ

 هدفًا أسميناه الذي يالأول الهدف تحقق نتيجة هو ذلك كن، ل)15: 1بطرس 1؛ 3: 4؛ 13: 3
هو   ليس الذي المقدس للكتاب طبيعيةوال التركيبية الاحتمالية يمثل الأقل على وهو كفاريا فدائيا

 تساؤلاتنا كلَّ يتناول لا أنه كما) امسيحي تلمودا ليس( عقائديا كتابا ولا منتظما قواعديا كتابا
 نإ نقول ولذا مكتملة غير أو غامضة إما بطريقة معروضة فيه القضايا بعضكما أن ، الفكرية
لتعاملات االله  ومصطفى منتقى تاريخ هو بل نظاميا لاهوتيا كتابا ليكون يصمم لم المقدس الكتاب

 مكشوفة مواقع يترك وهو .العلاقات بل مع خليقته العاصية والمتمردة، فغايته ليست مجرد القواعد
 فرائضية قواعدية نظمةأ في السلوك ، وليس)13كورنثوس 1( ةالمحب في السلوك على تلزمنا

قارن ( صورته على خلقه الذي الشعب يةوأول رؤية ناعلي وجب لذا) 23-16: 2  كولوسي(

 المتعلقة الخصال على التركيز نرى هنا ومن. ، وليس الأحكانم والقوانين)27- 26: 1تكوين 
  .والفرائض القواعد منظومة من الخالية الجديدة بالحياة

 كلّ طيتغ لا لكنها عليها، يشتمل بل د،قواع على يشتمل لم الكتاب أن نيعي لا هذا لكن 
 .االله مع للقاء الإنساني جسور للمسعى من لاًبد وعراقيل حواجز إلى ماتتحول اغالب لأنها الجوانب

 مع االله ترضي التي الحياة موعظات حول يكفي بما إعلامنا في اجهد المقدس الكتاب يدخر لم لذا
" التحديد" ليسو "دالإرشا"هو  الأول هدفهاعلى هدية  ينطوي هوو. لنا الملزمة الحدود بعض

  . المقدسة للأسفار الثاني الهدف هو الذي بيسوع التشبه إلى  نصل الإرشاد لهذا والتتّبع التعرففب

 .اعلمي اكتاب ليس . ب
 في ليست المقدسة الأسفار على أسئلة طرح في المعاصرين البشر ةمحاول في نراه آخر مثال كلهنا

 في المقدسة الأسفار هذه يقحمون الكثيرين رىن، فالعلمي البحث وهي ألا معها التعاطي وارد
. الحججي ستقراءالا في العلمي المنهج مع بالعلاقة اوخصوص الطبيعي القانون عن فلسفية تشابكات

 كتاب نّهلك اأيض العلم ضد وليس والسنن الطبيعية القانون حول اإلهي اكتاب ليس المقدس الكتابف
 يتحدث لكنه التساؤلات هذه حول مباشرة يتكلم لا أنه معو .له لاًمجا ليس العلم لأن ،لمالع ماقبل

 يصف نراه إذ علمية بلغة وليس) لغة ظواهرية( يسمى ما أو وصفية لغة في لكن المادي الواقع نع
 "مالعال عن صورةوليس " نظرة للعالم"  ميقد وكأنه وزمانه أيامه من صطلحاتمب المادي الواقع
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 ظاهر الكيفية ميزانو. الكون صنع) كيف(على وليس الكون صنع )مَنْ( على التركيز بذالك ونقصد
  :ةالأمثل وفيما يلي بعض العادي الشخص مفهوم ضمن )سالخم الحواس( خلال من
 لغة وحسب ا،لذ موتاهم يدفنون ثقافتهم حسب اليهود كان ؟التراب في الأموات يعيش هل .1

 .الموتى مقام أي) هادس أو شيؤل(م باس عرفت كما التراب في هم ،الوصف
 عرف لقد .بها يتصلُّ كوني بنموذج ثلاثية رواية هذه ؟واليابسة الأرض المياه غمرت هل .2

 الرواية حبكة في ذلك عن عبروا لذا ) تالواحا :مثال( الأرض تحت محبوس الماء أن القدماء
   شعرية بلغة

 .رالتعابي هذه نستخدم أيامنا في حتى نحن مازلنا .3
a.مسالش تقأشر 
b .حلّ الندى  

  المضمار هذا في المفيدة الكتب بعض

1 (R. Hooykaas  ه كتابفي Religion and the Rise of Modern Science   
2 ( Malcolm A. Jeeves في كتابه The scientific Enterprise and the Christian Faith  

3 (Bernard Ramm في كتابه  The Christian View of Science and Scripture  
4 (Vern S. Poythress  في آتابهScience and Hermeneutics.  
5 (Philip Johnson  في آتابهDarwinism on Trial .  
  .Pensacola Bible Church, Pensacola, Fl، من Hugh Rossعدة آتب مفيدة آتبها ) 6
7 (Henry Poe  وJimmy Davis  في آتابهماScience and Faith: An Evangelical 

Dialogue.  
8 (Del Ratzsch  في آتابهThe Battle of Beginnings.  
9 ( Daniel Falk  في آتابهComing to Piece With Science.  

10 (William Demoski في آتابه Mere Christianity: Science and Intelligent Design  
  

 .اذًمشعو أو سحريا كتابا ليس . ت

 ليس نهإ القول ونضيف اعلمي اكتاب وليس افرائضي اقواعدي اكتاب سلي المقدس الكتاب نإ قلنا
 سعيت هل، فاجد غريبة بطريقة معه التعاطي إلى الكتاب لهذا محبتنا قادتنا لقدو وشعوذة سحرٍ كتاب
 تضع مقطع على بصرك يقعل التعين على لا الكتاب فتحت ثم لاًأو بالصلاة االله مشيئة لمعرفة مرة

 كرة كأنهو المقدس الكتاب مع تتعامل الشائعة الممارسة هذه منه؟ واحدة آية على أو هعلي صبعكأ
 في كماالتميم والأوريم  وليس رسالة هو المقدس فالكتاب بالمطلق كلاّ .البخت كاشف أو العرافة

 نأخذ ما اكثيرف .اليد متناول في المادي وجوده في وليس رسالته في وقيمته، )30: 28  خروج(
 المبرح ووجعنا نامرض بسبب بل فيه لنقرأ لا المستشفى ندخل عندما كمسيحين معنا المقدس لكتابا

 أيامنا في المؤمنين من للكثير صار المقدس الكتاب أن نرى لذا ،معنا االله حضور فيه نرى هذا وبفعلنا
اصنم امادي. اعلم ي وجوده أنته يمثّل لا المادبل، قو فوضع .القوة هي المسيح في االله عن رسالته إن 
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 بل سريرنا بجانب للكتاب ليست فحاجتنا بشفائك يعجل لن الجراحية العملية مكان على المقدس الكتاب
 يده من المقدس كتابه يسقط الذي المرء من ينزعجون أناس عن سمعت ننيإ حتى. قلوبنا في لرسالته

 ولا أكثر لا وحبر الشجر ولحاء الجلود مصدر من مطبوعة نسخة لكنه، عليه يكتب أو الأرض على
 مجتمعنا صارولقد . ونطبقه نقرأه لم إن قيمة بلا فهو االله مع هرتباطاب محصورة قداسته لكن .لأق

للكتاب امحترم المقدس كتابال على يده يضع المرء كان الماضي ففي . االله أي صاحبه على امتمرد 
 غير كان إذا أما قصدال يقول أن فلابد امؤمنً كان فإن سمالق بطريقة بالصدق ليشهد المحكمة قاعة في

  .فيه له إيمان لا أثري كتاب على اليد وضع لايتعدى بنظره الأمر كان اإذً .الكذب من المانع فما مؤمن

 من مجال للك تفاصيل على يحتوي ولا ساحرة شعوذة كتاب المقدس الكتاب ليس  أسلفنا فكما
 .زواياه من زاوية لكل دقيقة تعليمات مع الحياة لعبة قواعد مفصل هوكأن الطبيعية الظواهر مجالات

 على صبعالأ وضع مع ابنه إلى هافي ويشير البشر تاريخ في العامل االله عن صادرة رسالة لكنه
   .وتمردنا عصياننا

.   
 .المقدس الكتاب حول المسبقة المؤلف ضياتروف اقتراحات . ث

 لكنهه، وتطبيقات استخداماته في المقدس الكتاب مع بشريال التعامل وسوء نتهاكاتالا رغم
  :إيماني قانون كأنه حوله فرضياتي أعرض أن أود لذا . والممارسة للإيمان الوحيد دليلنا مازال

 عن الواضح الوحيدالمطلق  علانالإ هو والجديد القديم ديههبع المقدس الكتاب نأ اؤمنفأنا 

 علينا وجب لذا ( القديم للعهد لمالمكر والمفس الكامل لتحقيقا هو الجديد والعهد .االله ذات
 تصير به والذي الجديد العهد في يسوع عن الجديدة علاناتالإ عبر القديم العهد إلى النظر
 الأوحد الأزلي االله أن واؤمن). ذريج بشكل البشر كلّ إلى سرائيللإ المقطوعة الوعود عولمة
 لأشخاص منه بإلهام القانونية المقدسة أسفارنا بتدوين بالسماح ادرب قد لفادياو الخالق الوحيد

 اإذً فهو .والأمم والجماعات الأفراد حياة في أفعاله وشرح وتسجيل تدوين بغية مختارين
إن مصدر معرفتي الوحيد (االله وغاياته ومقاصده  عنللمعلومات  الوحيد الأوضح مصدرنا

 المنظورة الطبيعة يخص فيما أي الطبيعي الإعلان وإن )الجديد العهد صفحات هو يسوع عن
 يحتفظ مازال) 15-14: 2؛ 20- 19: 1 رومية؛ 6 – 1: 19 مزمور؛ 39، 38 أيوب(

 قارن( ذاته عن االله إعلان خاتمة فهو المسيح يسوع وأما .الجوانب كلَّ يغطي لا لكنه بفاعليته
 للروح المقدس الكتاب ويحتاج  )3- 2: 1 عبرانيين؛ 16-14: 1ي كولوس ؛18: 1يوحنا
-6: 2 كورونثوس1؛ 21-20: 16؛ 23: 14  يوحنا قارن(ه وتظهير لتوضيحه القدس

 سلطة ذات رسالته أن كما ) الروحي بعده في( ةحصحي بطريقة ههمف إلى نصل حتى )16
 لىإ الآن حتىلم نصل و .اجميع المؤمنين ثقة وموضع معصومةو  أزليةوووافية  ةفيوهي كا
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 من أشخاص كتبه الطبيعة فوق كتاب أنه المؤمنين لكلّ واضحال لكن بدقّة الوحي يةنمط إدراك
  .االله من وخاص مباشر إشراف تحت البشر طينة

  

 .به الموحى المقدس الكتاب وسلطة سمو على براهين . ج
 عدم يعني لا هذا لكن البشر يعلمه أن مايمكن ضمن فرضية مجرد هو أعلاه قدمته ما أن رغم

 الأدلة بعض إليكو. الفحص امتحان من ناجحا خروجا تمنحه بمصداقية مدعومة  اهينبر وجود
  .والبراهين

 رؤيوية أو  ،)1: 11 هوشع مثل رمزية لا تاريخية (ة دقيق اتوءنب المقدس الكتاب يحوي . أ
ما  اغالب محدد دقيق بوضوح بل غامضة صيغ في تليس مستقبلية أحداث حول )9  زكريا(

 .المثلين هذين وإليك دهشة، يبعث على ال
 من اليهود يتوقعه مالم وهذا يسوع لخدمة كمسرح الجليل منطقة عن1: 9 شعياءإ تنبأ لقد .1

 الجغرافي بعدها بسبب الطقسية والطهارة بالنقاء مشمولة ليست المنطقة كون اليهودية أبناء
  .الجغرافي الحيز ذلك في قضاها يسوع خدمة أغلب ولكن ،الهيكل عن

 لا يرةغص قرية هي التي لحم بيت وهو 2: 5 ميخا في تحديدا مسجل يسوع ولادة مكان نإ .2
 ولادة من سنة 750 فقبل هذا ومع فيها داود الملك والد يسى عائلة إقامة ماخلا لها شهرة
 في الدين علماء حتى، والمسيا رأس مسقط أنها إلى قّةبد يشير المقدس الكتاب نرى  يسوع
 نبوءة أقدمية في يشك البعض أن ولو )6-4: 2 متى( ذلك يعلمون انوك هيرودوس بلاط

وهي الترجمة ( السبعينية الترجمة لكن ،م.ق الثامن القرن إلى رجوعا وميخا شعياءإ

 ما أقلّ أن تظهر م.ق 200- 250 حوالي للوجود برزت اليونانية للأسفار العبرانية التي

 ).الحدث حدوث قبل الزمان من قرنيين هو عنه نتكلّم أن يمكن
جرت   باكتشافات أذهلنا والذي يامناأ في المعروف الآثار علوم بحقل متصل آخر رهانب هناك . ب

 ما تاريخه حتى يكتشف لمأنه  أعتقد ننيإ حتَّى مجالهذا ال في الماضية القليلة قودعال في

 راجع( ،المقدس الكتاب التفاصيل التاريخية التي يعطينا إياها دقائق يدحض أو يناقض

Nelson Glueck, Rivers In the Deserts, p 31 -  إذ )31 صفحة الصحراء في ينابع 
 ،ةالمقدس للأسفار التاريخية البيانات يفنّد أو يناقض أثري اكتشاف أي ظهر أن يحدث لم :قال
 . ةالمر بعد المرة المقدس الكتاب تاريخية في ةالثق لسه ثارالآ معل إن .بالعكس بل
 في ونوزي ماري مملكة ألواح في الرافدين بلاد من أسماء استخدام في يكمن مثلةأحد الأ .1

 لكنها الشعوب نفس تكن لم وإن التكوين سفر في أيضا والوارده الميلاد قبل الثاني القرن
 الشائعة وناحور تارح مثل والمكان الزمان في محددة خصائص لها التي الأسماء نفس

  .حالألوا هذه في أو المقدس بالكتا في اءوس الاستعمال
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 التاسع القرن فحتّى الصغرى آسيا في الحثيين حضارة وجود في يكمن آخر مثال هناك .2
 التطور بالغة راسخة مستقرة ثقافة عن مراجع أية يمتلك لمانيعال التاريخ يكن لم عشر

 روالأسفا التكوين سفر أن مع Archer  (1982, 96-98, 210) الأسم بهذا معروفة
: 1أخبار 2؛ 7-6: 7ملوك 2( عدة مرات ذكرهم على أتت المقدس للكتاب التاريخية

 وجد لقد( الزماني وامتدادهم قوتهم بل فقط وجودهم لا يؤكدل الأثار علم جاءو) 17
 باسم الأمة دعيت حيث المسمارية بالكتابة لوح 2000 فيها ملكية مكتبة الأثار علماء

 .سواء حد على والحثيين الأناضول
3. ما اكثير ر الملك وجود إنكار تمه ذكر يرد لم حيث )5 دانيال( البابليين ملك أخر بلشاص 

الاكتشافات  من زيدم ومع .منها واحدة في ولا بابل ملوك سماءمن أ قوائم عشرة في

 خلال رسمي بشكل العرش على مشاركًا وصيا كان بلشاصر أن واضحا ينتب الآثارية
 Zinالقمر لإلهة الكهنة كبيرة والدتهالذي كانت  نبونيدس والده وكان الزمان من فترة

 بلاد( تيما إلى نقل مدينتها المقدسة أنه لدرجة) Zin )Nanaي عبادة ف انغمست التي
 استدعى مما .مصر ضد سنوات عشر دامت عسكرية حملة في فكان الوالد أما). العرب

 .غيابه في بابل شؤون يدير بلشاصر ابنه ترك
 خلوه يعني لا وهذا ،رسالته تماسك في يكمنف المقدس الكتاب طبيعة كسمو الأوسع البرهان أما . ت

 حقًا الدهشة تصيبناو. نفسها تناقض لا فإنها هذا ومع ،البارادوكسية والمواد المقاطع بعض من
 الخروج ريختا وفق( لكتابته سنة 1600 إلى 1400 من الزمني بالامتداد أحدنا يفكّر عندما

 ويمتدون والتربية الثقافات في بعضهم عن كليا يختلفون كتّاب قبل من )م. ق 1495-1209
 عن ةمنفصل لغات بثلاث مكتوبة عددةتم أدبية  أنواع فيه نرى إذ مصر إلى الرافدين بلاد من

ة رسال ع، نرى أنه يقدم لناالتنو هذا كل معحتى و) اليونانية - الآرامية - العبرانية( بعضها

 . موحدة )أي حبكة روائية(
 قارئيه تنوع رغم أنه في يكمن المقدس للكتاب الوحي فرادة على البراهين أروعمن  واحدا إن . ث

 عند مستوياتها بكافة والاقتصادية والاجتماعية والتربوية والأدبية الثقافية الناحية من دواما
 حياة نماطأ في دائم جذري تغييير ثدحْيَ تابالك هذا يقرأ خ، فحينماالتاري عبر ناثوالإ الذكور
 .نفسه عن مدافع ريخ هو المقدس فالكتاب .القارئين هؤلاء

  
 .المقدس للكتاب بتفسيرنا صلة ذات مسائل . ج

 صلة ذات مسألة أو مشكلة ةأي اءفانت وأ المقدس الكتاب فهم سهولة لايعني سابقًا قلناه ماإن 
 هذا كلّ، الترجمة بمشكلة ممزوجة للمخطوطات اليدوي والنسخ البشر لغة طبيعة بسبب فإنه ،بمحتواه
 يه المقدس للكتاب المعاصر القارئ تواجه معضلة أولف. يتحليل بأسلوب الكتاب تفسير علينا يفرض
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 على ينسحب بل فحسب العبرانية القديم العهد مخطوطات يعني لا وهذا الموجودة المخطوطات تنوع
سنناقش هذا الموضوع بأسلوب أكثر خصوصية في الفصل القادم، أما و. أيضا ياليونان الجديد العهد

بالنقد النّصي الذي يعنى بتحديد الصياغة اللفظية  االتي تعرف غالب الآن فنلقي نظرة على المشكلة

  :ة في هذا المجالفيدليك بعض الكتب المإو. الكتاب المقدسللكلمة في 
A. Biblical Criticism, Litetrary and Textual by B.K. Walke, D. Guthrie, 

Gordon Fee, and R.H.H arrison     
B. The Text of the New Testament: Its Transmission, Corruption and 

Restoration, by Bruce M. Metzger 
C. Introduction to the New testemant Textual Criticism and Scibes, Scrolls, 

and Scriptures, by J. H.Greenlee 
D. The Books and the Parchments, by F.F. Bruce 
E. The Early Versions of the New Testament, by Bruce Metzger 
F. The new Testament Documents: Are they Reliable? By F.F. Bruce 
G. The King James VersionDebate: A Pleafor Realism, by D. A. Carson 
H. Ancient Orientand Old Testament, by K. A. Kitchen 
I. The Orthodox Corruption of Scvripture, by Bart D. Eherman 
J. Rethinking new Testament textual Criticism, edited by David Alan Beach 

 
 .المصادر النّصية الكبرى للكتاب المقدس الذي بين أيدينا . ح

الحاخام عقيبا  هبرتّ(هد القديم يدعى بالعبرانية النّص الماسوراتي يدينا للعأإن النّص الذي بين 

هو النص الذي استخدمه الفريسيون كان ربما و) نص خاص بالحروف الساكنة. ميلادي 100عام 

م وقد اتخذت اسمها 70 تيطس للهيكل عام هدمت بعد الفئة الوحيدة الدينية التي نج أيام المسيح وهي

حرف الصوتية وأوجدوا علامات التشكيل والترقيم وكتبوا اليهود الذين نقّطوا الأ من جماعة من علماء

القرن التاسع (الذي انتهى العمل فيه في المنقّط غير ليقات حول النص العبراني القديم بعض التع

  .وإليك إطار موجز عن مصادر العهدين القديم والجديد) الميلادي

 العهد القديم . أ

 100براني وهو نص الحروف الساكنة، رتّبه الحاخام عقيبا في عام النّص الماسوراتي الع .1

أما إضافة التنقيط وعلامات التشكيل والترقيم والهوامش وطقم الملاحظات فقد تم . ميلادي

وقد اقتبست كتب  .الانتهاء منه في القرن التاسع الميلادي على يد علماء النّص الماسوراتي

الترجمة (والبسيطة ) الترجمة الآرامية(والتلمود والترجوم  المشناه: اليهود المعروفة بـِ

 .من هذا النص) الفولغاتا اللاتينية(والشعبية ) السريانية

 70في  اعالم 70هذه الترجمة أنجزت على يد  نإيقول التقليد  - )Lxx(الترجمة السعينية  .2

بمصر  الإسكندريةكتبة لصالح م بطلب من القائد اليهودي عند الملك بطليموس الثاني ايوم

وقد . بامتلاك أكبر مكتبة في العالم يتباهون حكام مصر البطالسة وكان). م.ق 285-246(
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وهو ضابط من حراس بلطيموس الثاني فيلدفوس ( "تيسرسالة أرسيس"جاءنا هذا التقليد من 
عن النص  اوفي هذه الترجمة نرى تباينً) بولس الفغالي. المحيط الجامع 60صفحة 

لفائف لدينا نسخة عن كلتا الترجمتين أو النّصين في و. ااسوراتي الذي رتّبه الحاخام عقيبالم

 . البحر الميت

رميا إ وتبرز المشكلة عندما يتباين النّص الماسوراتي مع النّص السبعيني حتى يبدو سفر

ار م ص1947في كلتا الترجمتين ومنذ اكتشافات البحر الميت  اوسفر هوشع مختلفان تمام

اواضح ة ية وكلتا الترجمتين أي الماسورات أنيستندان على توثيق مخطوطاتي قديمالسبعيني .

بق امع العلم أنه صار اعتيادياول النص الماسوراتي نص مح  اأساسيللعهد القديم كما س

  تكميل ماصَعب من المقاطع وما بلي واهترأ من القراءاتبللترجمة السبعينية 

 ): مثال(لترجمة السبعينية في فهم النّص الماسوراتي لقد ساعدت ا •

i.  ة عن إشعكثيرون اندهشوا منه" 14:52الترجمة السبعيني". 

ii.  ب كثيرون حول وضعه" 14:52النّص الماسوراتي عن إشعكما تعج". 

 :مثال آخر حول قيمة الترجمة في إفهام النّص الماسوراتي •

i.   أنا قائم على برج المراقبة. قال الحارس" 8:21تقول الترجمة الكاثوليكية عن إشع." 

ii.   أنا قائم على المرصد. .صرخ كالأسد" 8:21تقول ترجمة فاندايك عن إشع". 

 .1:53 فهامنا إشعإساعدت السبعينية في  •

i.   ةا"تقول السبعينيا ويكون راضيمن تعب نفسه يرى نور". 

ii.  عف النّص لقد ضا ."سيرى من تعب نفسه وسيشبع"وراتي يقول النص الماس

 . الماسوراتي صيغة المستقبل وأهمل المفعول به

  د المؤلف الأصلي لأي من الأسفار بل مجرد نسخة عنليس لدينا أي مخطوط بيو

  .نسخة عن نسخة

3. ت المكتوبة في الحقبة الرومانية قبل الميلاد بزمن قريب للعهد من قبل  إنلفائف البحر المي

العبادة في الهيكل لأن رئيس الكهنة آنذاك لم يكن سلالة انفصلت عن (طائفة يهودية انعزالية 

في عدة كهوف  1947فهذه المخطوطات العبرانية المكتشفة عام ". الأسينيين"وسموا ) هارون

صية العبرانية لكلا النصين الماسوراتي والسبعيني حر الميت تحتوي على العائلة النَحول الب

 .على حد سواء

ي مجال التباين والتفاوت بين النّص الماسوراتي واقتباسات مشكلة أخرى تواجهنا ف

: 10كورنثوس 1و  9: 25مفيد بالمقارنة مابين عدد ولدينا مثال ،العهد القديم في العهد الجديد

ذين بالوباء في حين يقول بولس بأن عدد ال قد ماتوا 24000  أن إذ نقرأ في سفر العدد 8

. لنّص القديم المنسوخ بخط اليدجهة مع مشكلة في افنحن هنا في موا، 23000بلغ  سقطوا
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ربما كان هذا خطأ من الناسخ في النقل أو مجرد اقتباس من الذاكرة عند بولس أو من التقليد ف

نقع  ماعند) حول الوحيالمسبقة سبب قناعاتنا ب(نا أعلم كم من الألم يسبب ذلك وأ ،الحاخامي

نه حتى ترجماتنا المعاصرة للكتاب المقدس فيها إ يقال لكن والحقّ ،على تباينات مثل هذه

  . طفيفة من هذا النوععضلات م

ذلك الى إرميا  ايقتبس من العهد القديم ناسب ماعند 9:27لدينا مشكلة مشابهة في متى و

دعني أقدم لك الخلافات أحدث هذا القول، هار كم من ظولإ .بينما القول موجود في زكريا

  .أو التباينلهذا النوع من المفارقة بعض الحجج التي تعرضت 

قد شطبت " بشيطة"الترجمة السريانية في القرن الخامس الميلادي التي تسمى  •

 .اسم إرميا بكل بساطة

وقوع خطأ ) Augustine, Luther, and Keil(أكّد أغسطينوس و لوثر و كيل  •

انجيل متى في نص. 

 .  أن الخطأ بالنسخ) Origine and Eusebius(أكّد أوريجانوس و يوسابيوس  •

أن الاقتباس في متى مأخوذ من ) Jerome and Ewald(أكّد جيروم و إوالد  •

سفر منحول منسوب إلى إرميا وقد ضاع أثره ومن ثم فإن متى لم يقتبس من 

 .زكريا إطلاقًا

في سفر  11- 9أن إرميا هو من كتب الأصحاحات الثلاث ) Mede(أكّد ميدي  •

 .زكريا

أن إرميا معتبر رأسا لقائمة الأنبياء؛ وفي هذه الحالة ) Lightfoot( أكّد لايتفوت •

 . فإن كل الأنبياء منضوون تحت هذا المسمى

 . أن زكريا هو من اقتبس من إرميا) Hengstenberg(أكّد هنغستنبرغ  •

 . أكّد كالفن أن الخطأ زحف وتسلل إلى النص بطريقة مجهولة •

قّفين أتقياء يبدو واضحا أننا نجهل وقائع ثمن رجال م بهذا الكم من النظريات الصادرة

كما أن الاختباء . حوالبحال من الأ اليس جواب أعلاه) a(المبينة في  ةلالمشك وإنكار .الحدث

نا المعاصرة ترجماتفثمة معضلات في  .ايضأ وراء افتراضات سطحية لا تحلّ المشكلة

ا بالنسبة للعامة من المؤمنين فإنهم يتجاوزون أم .أن نحاول تبيانهايستوجب للكتاب المقدس 

 ا يمكن عرضه وهو،بسيطً اوهنا نرى أن اقتراح .ترجمات معاصرة عديدة ة بينقارنذلك بالم

إذا قرأت في هامش كتابك في التفسير التطبيقي للكتاب المقدس ما يدلُّ على أن القول غير 

حاول و .على مثل هذا النص عقيدةً بنِوص والمخطوطات اليونانية فلا تأقدم النصفي موجود 

  .افيه العقيدة أوضح تعليم ا تبدوموازي اجد نصتأن 

  .العهد الجديد . أ



42 

 

. في زماننااليوناني للعهد الجديد ) كامل أو منقوص(مخطوط  5300لدينا ما يربو على 

حرف بالأ لاًمكتوب كام) يصبو(مخطوط  268وهناك  .مكتوب على ورق البرديمنها  85حوالي 

صارت الكتابة بالخط الصغير الموصول محلّ  يحوالي القرن التاسع الميلاد ،فيما بعدو .الكبيرة

نسخة لمجاميع  2100حوالي  اولدينا أيض. 2700حوالي تطور حتى بلغ عدد المخطوطات اليونانية 

الكتاب تقرأ ي لمقاطع من والحا) كتاب الصلوات(نصية للأسفار المقدسة مستخدمة في العبادة تسمى 

  .لمصادر العهد الجديد مختصرا وجيزا فيما يلي إليكو. اجتماعاتها في

مخطوط يوناني تتضمن أجزاء من العهد  85لدينا ما يقارب : )The Papyri( ورق البردي  •

الجديد مماثلة لما لدينا مكتوبة على برديات تعود إلى القرن الثاني الميلادي لكن غالبيتها عائدة إلى 

بعضها . ولا واحدة من هذه البرديات حاوية لكامل العهد الجديد. رنين الثالث والرابع الميلاديالق

و كونها قديمة لا . مكتوب بحرفية النّساخ وبعضها مكتوب دون ترو على يد نساخ أقلّ حرَفية

 .يعني أنها اكثر دقة

بالألف في الأبجدية العبرانية وهي معروفة بالترقيم ) Codex Sinaiticus(المخطوطة السينائية   •

)aleph( ،)  وقد وجدت في دير القديسة كاترينا في جبل سيناء على يد تسيندورف ). 01(أو

Tischendorf الميلادي وتحتوي على العهدين القديم والجديد  عويعود تاريخها إلى القرن الراب

 .B ويرمز لها بالمخطوطة) سكندرانيلإبالنص ا(وهي من النمط المعروف 

أو ) alpha" (A"وهي معروفة بالحرف ) Codex Alexandrinus(سكندرانية لإالمخطوطة ا •

 ".سكندرانيالنص الإ"الأناجيل فقط بنوع  بمصر كمخطوط وفيها الإسكندريةوقد وجدت في  ).02(

وقد وجدت في ) 03( أو ”B“ويرمز لها بالحرف  -) Codex Vaticanus(المخطوطة الفاتيكانية •

تيكان في روما ويعود تاريخها إلى منتصف القرن الرابع الميلادي وتحتوي على العهدين مكتبة الفا

وتعود جذور هذه  (كالمخطوطة " سكندرانيالنص الإ"القديم والجديد وهي أيضا مكتوبة بنوع 

 .P75النسخة إلى القرن الثاني من 

وهي مخطوط من ) 04(أو  ”C“ويرمز لها بالحرف ) Codex Ephraemi(النسخة الإفرائمية   •

وتشبهها المخطوطة المرموز   P45القرن الخامس مهترئة جزئيا وتعود جذورها إلى القرن الثالث 

 .في نفس التاريخ ونفس العائلة النصية Wلها بـ 

وهي مخطوط من ) 05( أو ”D“و يرمز لها بالحرف  - ) Codex Bezae(النسخة البيزائية  •

إلى القرن الثاني، وهي  Eldon Jay Eppورها حسب القرن الخامس أو السادس وتعود جذ

 Kurtومع ذلك، فإن . ن اللاتينية والسريانية القديمة وعلى شذرات برديةالترجمتي مؤسسة على

and Barbara Enland خوها في القرن الرابع وليس الم يدرجلكنهم أر ها بأي ارتباط بردي

معتبرين أن ذلك هو الممثل ) P38, P48, P69(رديات أبكر من ذلك،  ولكنهم نظّموا لوائح قديمة للب
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وفيها إضافات  تشهد لطبعة . للكتاب المقدس" بالنّص الغربي"الرئيسي الرديف لما يعرف اليوم 

 .ايرازموس اليونانية للعهد الجديد الثالثة والتي استندت ترجمة الملك جيمس عليها كمصدر يوناني

مجموعات أو أربع هي عائلات المخطوطات  3جديد في لة للعهد الذا يمكننا تجميع المخطوطات العائد

  .التي تجمع فيما بينها بعض الخصائص

 :ويتضمن) المحلّي(النص الإسكندراني  .1

 .ةناجيل الأربعوفيها الأ) م 200إلى تعود ( P66و  P75بردية  •

 .وتحوي رسائل بولس) م 225حوالي ( P46بردية  •

 .تحوي رسائل بطرس و يهوذاو) م 250 - 225حوالي ( P72بردية  •

، وتحوي كامل العهدين )م 325حوالي (المعروفة بالنسخة الفاتيكانية  ،Bالنسخة  •

 .القديم والجديد

 .اقتبس أوريجانس منها •

  (   و    L, W, 33  مخطوطات أخرى ضمن فئات مبوبة •

 : نص غربي من شمال افريقيا يتضمن .2

 .واللاتينية القديمة –نس كبريا –ترتليانس  :اقتباسات من شمال إفريقيا •

 .اقتباسات من ايروناوس •

 .اقتباسات من تاتيانس والسريانية القديمة •

  .نسخة بيزائي •

  :النص البيزنطي  .3

 .)بالحرف الصغير(مخطوط و أغلبها  5300من أصل % 80تظهر انعكاساته في حوالي  •

 .ب، وتردوريتالكبادوكيون، فم الذه: اقتبس منها أغلب قادة الكنائس في أنطاكية سوريا  •

  .فقط ناجيل الأربعةوفيها الأ A مخطوطةال •

  .وفيها كامل العهد الجديد) القرن الثامن( Eالنسخة  •

  :حتمل هو النسخة القيصرانيةالنمط الرابع الم .4

  .أول مشاهدة لها في مرقس •

  P45  ،W  ،Hبعض شهودها هم البردي  •

 ".النقد النّصي" االذي يدعى أيض" النقد الأدنى"شرح موجز لبعض المشاكل والنّظريات حول  . ب

 :كيف حدثت الفروقات •

  .)غالبية الوقائع(عن غير قصد أو عمد  •

i. النظر غفلة.  



44 

 

في أثناء النسخ اليدوي المصحوب بالقراءة التي تقفز على الجمل المشابهة  .1

   (homoioteleuton) فيحصل الحذف للكلمات

 ) haplography(رة في أثناء حذف الكلمة أو العبارة ذات الأحرف المتكر .2

في أثناء النسخ اليدوي يحصل الخطأ الفكري عند تكرار العبارة أو السطر  .3

  )dittography(بالنص اليوناني 

ii.  ا ويحصل معه سوءا شفويغفلة السمع وهذا يحصل في النسخ اليدوي إذا كان إملاء

 .اللفظ أو النطق والتهجئة فتتداخل بعض الكلمات المتشابهة

iii.  صحاحات و الآيات على تقسيمات للفصول والأ صوص اليونانية القديمةلم تحتوِ الن

يم الأحرف يأتي سما يجعل تقمات التنقيط والترقيم من علا خاليةكما أنها كانت شبه 

    .بكلمات مختلفة

 .عن قصد وعمد •

i.  المنسوخ للنصالقواعد النحوية شكل تحسين لتغيرات التحدث.  

ii. تناغم (مع النصوص الكتابية الأخرى  طابق النصالتغيرات لإحداث ت تحدث

 .)المتوازيات

iii.  تخليط (تحدث التغيرات في أثناء دمج عدة قراءات متباينة في نص طويل مدمج

 .)النصوص

iv.   قارن، (في النص  تصحيح مشكلة ملحوظة بوضوحلتحدث التغيراتBart 

Ehrman, The Orthdox Corruption of Scripture, pp. 146-50 بخصوص 

 .)وضع لفترة زمنية معينة دون الملائكة= عن الملائكة  لاًضع قليو 9:2عب 

v.   7: 5يوحنا 1قارن(تحدث التغيرات لجعل النص أكثر استقامة من الناحية العقائدية -

 .)، الإضافة الحاصلة عن الثالوث8

vi.   اخ قد وضع في الهوامش معلوماتضافية عن حالة تاريخية أو إربما يكون أحد النس

قارن، (النص نفسه  إلىلبعض النصوص فجاء ناسخ آخر وضمها  عن تفسير أدق

  .)رواية الملاك الذي كان يحرك الماء 4:5يوحنا 

  .)احتمالات تدوينية(المبادئ الأساسية للنقد النصي  . ت

• بالقواعد النحوية الغريبة كون النساخ قصدوا أن يكون النّص  اإن النّص الأصلي حافل دائم

 .أكثر سلاسة

ة المعلومات دلي هو الأقصر لأن الإضافات هي من عمل النساخ بغية زياوالنص الأص •

من خلال  اوهذه دراسة تصدت لهذه المسألة حديثً(والمقاطع المستقاة من العبارات المتوازية 

 ).الدراسة والمقارنة للبرديات
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 .لك فهو معادل لهذبسبب قربه التاريخي من المصدر وماعدا  انعطي النص الأصلي وزنً •

  .ما يتشابه في قراءاته الأصلية لتشعب الجغرافي بالمخطوطات غالباإن ا •

أغلب  عندية الاهمية غا إن محاولات شرح كيفية حصول التباين النصي هو مسعى في •

 .العلماء

إن اللجوء إلى تحليل الأسلوب الأدبي واللاهوتي والمفرداتي غالبا ما يهدف إلى إيقاف  •

 .الأصلي عند مؤلفهاالصياغة اللفظية في شكلها 

ية ذات الصلة قائدلنصوص ضعيفة من الناحية العفضلية لمقاطع أو كثيرا ما تعطى الأ •

-7: 5يوحنا 1التثليث نقاشات اللاهوتية والحاصلة خلال مرحلة التبدلات المخطوطية مثل بال

العهد  إلى في كتابة مدخل J. Harold Greenleeحول هذه النقطة اقتبس ما قاله ، و8

  :Introduction to New Testament Textual Criticism لجديد في النقد النصيا

لذا يتوجب على دارسي العهد عقيدة مسيحية حول نص متنازع عليه؛ لا تتمحور أية "

العقيدة بشكل أقوى من  حول مطالبة النص بإبداء أن يكونوا يقظينالجديد من الطلبة 

  ".ما هي في وحيها الأصلي

فيما أدلى  BIRMIONGHAM NEWSالعامل في  W.A.CRISWELLد هذا، ويعتق •

كلمات التي ليس بكل العلى الأقل "المقدس،  به إلى غيره بأنه لايعتقد بالوحي الحرفي للكتاب

ويضيف ". مت للعامة من الناس المعاصرين عبر قرون من قبل هؤلاء المترجميندقُ

Criswell ًو: "قائلاعليه فإن النصود النصي للنق اأنا من المحبذين جد ف الثاني من بناء

إذا رجعت إلى بل هو مجرد تلفيق لأنك  وليس وحيالإنجيل مرقس هو بدعة  16صحاح الأ

، فأحدهم نجيل مرقسة كهذه في إلما وجدت خاتم الوراء تاريخيا لتقارن تلك المخطوطات

  ..."أضافها

"عونإن شيوخ دعاة العصمة يد في  4:5في يوحنا  اضحةو) امدس و إقح(عملية  أن

، 27متى(روايتين مختلفتين لانتحار يهوذا  كما يناقشون أن حادثة بركة بيت حسدا

طالما و ،Criswellكما يقول مختلفة لعملية الانتحار،  هي مجرد نظرة) 1أعمال 

الروايتين عن انتحار  من أن يكون لها تفسير ما وكلتاأنها في الكتاب المقدس فلا بد 

صي هو علم رائع بحد ذاته ن في الكتاب المقدس لذا فإن النقد الناذا موجودتيهو

  "...أو بعيد الصلة عن الموضوع بل شأن مركزي وحيوي لاًزائ وليس شأنًا
  
التدوين  طبعات الحديثة للكتاب المقدس وهي أنالجدها في إضافية نهناك مشكلة و

كان يتم بخط اليد  ،ين حتى الظهور الطباعةاب الأصليمن الحقبة الأولى التي تبدأ مع الكتّ
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نوا ينسخون منها ما كان النساخ يصيغون أفكارهم بقصد تصحيح المخطوطات التي كا اوغالب

   .سفارلاتندرج في التصنيف القانوني للأ ي العهد الجديدمما سبب إضافات ف

 :يا باللغة اليونانيةوفيما يلي بعض الأمثلة حول مشكلة مخطوطات العهد الجديد المنسوخة يدو . ث

نهايات متباينة أطولها  4يوجد في المخطوطات اليونانية لإنجيل مرقس  - 9: 16 مرقس   •

ما هو موجود في ترجمة الملك جيمس ومفقودة في مخطوطات أخرى علما بأن النصوص 

سكندري و اوريجانس و أسابيوس وجيروم كلمنضدس الإأالتي استخدمها آباء الكنيسة مثل 

 ,A, Cتوي هذه النهاية الطويلة الموجودة في المخطوطات الأخرى المرمزة بالأحرف لاتح

D, K, U  و)c.  وأقدم اشارة إلى هذه النهاية المطولة عند آباء الكنيسة هي تلك الموجودة

وفي الدياطسرون الذي يعود ) م190 – 177الذي خدم في الفترة الواقعة (عند أريناوس 

لكن من الواضح أن هذا المقطع ليس من كتابة مرقس ومن ثم ). م180(تاريخه الى العام 

حيث تحتوي هذه الخاتمة على أعداد اصطلاحية ولاهوتية غير موجودة في . فغير موحى به

شرب السم والدوس على : مثال(مكانٍ آخر من إنجيل مرقس بل حتى تتضمن بدعة 

 ).الأفاعي

 ولافي المخطوطات اليونانية البوصية  P75و  P66ة لانرى هذه الآية في البردي - 4: 5يوحنا  •

B, C, or D ), . غير أنها موجودة فيA . اخ لشرح الظرفيةفهي بالتالي زيادة من أحد النس

الإجابة على التساؤل عن العدد الكبير للمرضى  عندالتاريخية وكأنّها فولكلور يهودي 

الطريقة عبر ملاك يحرك الماء كي  المتواجدين حول هذه البركة لأن االله لايشفي بهذه

 . يستفيد الأول من النازلين فيها

لا نرى أثرا لهذا المقطع في المخطوطات اليونانية القديمة ولا في  11: 8 – 53: 7يوحنا  •

كتابات آباء الكنيسة الأوائل حتى القرن السادس الميلادي ولا في المخطوط البيزائي ولا 

يونان إذ لا نرى تعليقًا لهم على هذا المقطع حتى نصل إلى القرن أي من آباء الكنيسة ال عند

لكنّنا نراه في مواضع من مخطوطات يونانية قديمة لإنجيل يوحنا بعد . الثاني عشر الميلادي

ويبدو  38: 21كما يظهر في إنجيل لوقا بعد . 25: 21وبعد  ؛44: 7وبعد  ؛36: 7يوحنا 

على الأرجح تقليد شفوي من حياة يسوع لأنها تشبهه  للكثيرين عدم نسبتها إلى يوحنا وهي

 . لكنّها ليست من قلم رسول ملهم

وموجودة في  ،.,( B, or D  هذه آية غير موجودة في المخطوطات - 13: 6متى  •

موجودة في تعليقات آباء كما أنها غير  لكن مع بعض التباينات K, L, and Wمخطوطات 

 251-182اوريجانس ،  م 230 -150ية مثل ترتليانس الكنيسة الأوائل حول الصلاة الرب

، ونراها في ترجمة الملك جيمس لأن ايرازموس 258 - 248سيبريانوس في فترة خدمته ، 
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لأن لك الملك والقوة والمجد (دونها في الطبقة الثالثة من النّص اليوناني وهذه الإضافة هي 

 ). إلى الأبد آمين

 ,2( ,*(  القديمة المرمزةالبوصية المخطوطات اليونانية هذه آيات في ، ف44-43: 22لوقا  •

D-K-L-X and Delta  وقد اقتبسها يوسطين الشهيد و ايروناوس وهيبوليتوس و

 P75، )c، A, N, T, and ومن المحتمل  P69أوسابيوس و جيروم لكنّها مفقودة في البرديات 

W  مثل ترجمة تصنف و. رهاسكندري ولا أوريجانس على ذكأكلمينضدس الإو لم يأت

UBS4  بدرجة " مؤكد"هذا الحذف على أنه)A( . 

 The Orthodoxفي كتابه  Bart D. Ehrmanيقول أحد العلماء وهو 

Corruption of Scripture, pp. 187-194  ا أنهذه أعداد تعود إلى بدايات مفترض

 كروا ناسوت المسيحأن حيثحول المسيح  الغنوصيةالعقيدة  لدحضالقرن الثاني الميلادي 

تبدلات  الكثير من كان مصدرت الكريستولوجية هرطقاالصراع الكنيسة مع  ثم إن. وآلامه

  . المخطوطات القديمة المبكّرة

ضع مثل هذه الآيات بين قوسين تنويها ت NASB and NRSV كثير من الترجماتو

مشية كي تبلّغ يضعها في أسفل الصفحة حيث الملاحظات الها الترجمات للقارئ وبعض

   .أغفلتهاقد القارئ بأن بعض المخطوطات 

ولا  . ,( A, or Bا مخطوطات القديمة جدالهذه الآيات غير موجودة في  ،8-7: 5يوحنا 1 •

 .يعود تاريخها إلى القرن الثاني عشر في المخطوطات اليونانية الأخرى ما عدا أربع منها

ليونان حتى في معرض دفاعهم عن لاهوت هذا المقطع أي من آباء الكنيسة الم يقتبس و

اتا غهذا المقطع غائب من الترجمات القديمة بما فيها الفول كما أن .المسيح أو الثالوث

أما . ل ناسخ سليم النيةلعقيدة التثليث من قب افت دعميلاشك أنها أض إذًا. لجيروم) الشعبية(

د اليوناني ة الثالثة للعهد الجديطبعلكونها موجودة في الترجمة الملك جيمس فقد تضمنتها 

 . المنسوب لإيراسموس

جمل على م هذا، وإن ترجمات الكتاب المقدس تعاني من صعوبات، إلاّ أن ذلك لا يؤثر

يقول أحد . لذا فإننا نستطيع الوثوق بها لكلّ ماهو ضروري للإيمان والسلوك والممارسة. العقيدة

عقيدة سليمة في الايمان المسيحي وقعت تحت تأثير  ولا" F.C.Grant ىعلماء الترجمة ويدع

أن كل الكم الهائل من المخطوطات لم يقلب المفاهيم  هو لسبب بسيط والتنقيحات،المراجعات 

من % 90 أن وجدير بالملاحظة"" .قيق في العقيدة المسيحيةدالسليمة لدرجة الحاجة الى إعادة الت

لأنه في أغلب . عند أغلب العلماء في العهد الجديدت مفصلات التفاوت والتباين النّصي قد حلّ

الحالات تكون الأمثلة عن التفاوت شارحة بشكل جيد للتباين في مواضع أخرى وتكون مدعمة 
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 Gordon Fee, The Expositor’s Bible" (.لشهود من الكتّاب وآباء الكنيسةبأوائل ا

Commentary, Vol1, p. 430( .  

هناك  صحيح أن. ثلة لإظهار حاجتنا إلى تحليل الترجمات العديدة لدينالقد اقتبست هذه الأمو

مشكلات نصية ولا أرتاح لوجود التباينات فيها لكنها أمر واقع مع التأكيد على قلّة عددها وعدم 

نه بالمقارنة مع الآداب والكتابات نقول إ اتأثيرها الكبير على مجمل العقيدة المسيحية وأيض

 . تاب المقدس أقلّ منها بشكل ملحوظى فإن التباين في الكالقديمة الأخر

  .مشكلة النقل من لغة الى أخرى . ج

لغة بمحاذاة مشكلة التباين في المخطوطات تبرز عندنا مشكلة أخرى كامنة في النقل من 

ل أن يكون ومن المحتم. الترجمات عبارة عن تعليقات موجزةكلّ ففي واقع الأمر تبدو . لأخرى

 )2(و نا على استخدام أكثر من ترجمة واحدة في دراستنا مشجعا ل) 1(رية الترجمة فهمنا لنظ

  .مناهج أساسية يستخدمها المترجمونهناك ثلاثة و. على معرفة الترجمة التي نقارن بهايساعدنا 

 . المقاربة الحرفية التي تماشي الكلمة مع الكلمة حرفيا •

بالمصطلح على قاعدة فهم الجملة أو المقطع  المقاربة الاصطلاحية التي تماشي المصطلح •

 .دون التركيز على الحرفية للتواصل مع النّص القديم

التي تماشي الفكرة بالفكرة مستخدمةً مفهوم النّص في إطاره العام دون المقاربة الفكرية   •

 ت الموجودةالتركيز على المصطلحات والعبارات الأصلية وهذا نراه شائعا في أغلب الترجما

  .افة اللغاتبين أيدينا اليوم وبك

  
KJV 
ASV 

NASB 
RSV 

NIV 
NAB 
TEV 

JB 
NEB 

Williams Translation  

Aplified Bible 
Philips Translation 

LB  

  حرفي

  الكلمة مقابل الكلمة

  التطابق الشكلي 

  المصطلح بمقابل المصطلح

  العبارة بمقابل العبارة

  المكافئ الديناميكي

  الفكرة مقابل الفكرة

  الترجمة الحرة

  إعادة الصياغة

  

 How to Read the Bible for All Itsهذا ونجد حوارا مفيدا لنظرية الترجمة في كتاب 

Worth, pp34-41  من تأليفGordon Fee and Douglas Stuart . اكما نجد عونًا رائع
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ية الترجمة عن نظر Augene A. Nidaفي مؤلفات اتحاد جمعيات الكتاب المقدس من نشر دار 

  .  والممارسة

  

  .مشكلة لغات البشر في وصف االله . ح

عاني من ضعف في اللغات الأصلية للكتاب بل إن كنا نُ هنا وهناك، لانواجه فقط نصا مبهما

ما ونحن في حالة  عندهذا يعقّد المشكلة  كالعبرانية واليونانية فإنتناولنا للترجمات السائدة سي

. ه منظور وتصنيفات الإعلان الإلهيوتوج البشر بحد ذاتها تحد خطأ لأن لغةالمحدودية وال

نه لكن ليس بالشكل الكافي ولا تشبيهات تؤهل لغة البشر في الحديث عبلقد تكلم االله إلينا 

حول هذه المحدودية  اولدينا مثال مناسب جد .ذا نعرف االله ضمن محدودية معينةوهك .افيالو

مناص الإلهية في مفردات جسدية مادية ونفسية بحيث لا يكمن في شخصية مجازية للذات 

   :ليك بعض الأمثلةإنساني وإوبذلك ندلّل على شخص االله في تصنيف  من استخدام ذلك،

  .)خلع الصفات البشرية على االله(التشبيه أو الشخصنة المجازية للذات الإلهية  •

 امتلاك االله لأعضاء الجسد  •

 14: 23؛ تث 12: 26؛ لا 33: 18؛ 8: 3تك ) الاقدام(السير )1(

 17: 33خروج ،  8: 6تك ) العيون(البصر  )2(

 9: 7دانيال  ؛1: 6إشع الجلوس على العرش  )3(

 الأمومة والأنوثة  •

 .2: 1روح االله في مصطلح مؤنث تك  )1(

 .18: 32 تثعاطفة الأمومة عند االله   )2(

 .4: 9!عاطفة أنثى النسر على فراخها خروج )3(

 .4: 11؛ هوشع 13-9: 66؛ 15-14: 49عاطفة الأم المرضع إشع  )4(

  .)23- 19: 22 وكمل1قارن، (ر الكذب عباستعانة االله بالغواية  •

؛  56-55: 7؛ أعمال 69: 22قارن، لوقا " (يمين االله"أمثلة للعهد الجديد عن يد االله اليمنى  •

؛ 2: 12؛ 12: 10؛ 1: 8؛ 1: 13؛ عبرانيين 1: 3؛  كولوسي 20: 1؛ أفسس 34: 8رومية 

  ).22: 3بطرس 1
  .أسماء بشرية لوصف االله.2

 ).23قارن مزمور (الراعي  •

 .)13: 103؛ مزمور 16: 63قارن إشع (الأب  •
 .تصرف ولي القربى - ذراع ممدودة )6: 6خروج قارن، (ولي له حق الفكاك  •
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• محب 3- 1قارن، هوشع ( زوج(. 
 .)4-3: 11هوشع (أب أو أم  أحد الوالدين، •

 .وصف االله بأشياء مادية .3

 .)18قارن، مزمور(صخرةٌ  •

 .)18مزمورقارن، (قلعةٌ و برج حصين   •

•   ومجن 18مزمور ; 1: 15قارن، تك (ترس(. 

 .)18قارن، مزمور(قرن خلاص   •

  .)8: 14هوشع (شجرة سرو خضراء   •

4. البشر عندمن صورة االله  اتصير اللغة جزء. إلا أن جوانب  في كلّ االخطيئة تركت أثر

  .هاوجودنا بما فيها اللغة نفس

وليس الأمر مسألة شاملة بل مجرد  اوكافي اوافي لاًأمانة االله جعلت التواصل مع البشر عم .5

 . التعريف به إذ تستخدم الأشياء النافية والتصويرية والمجازية التعبيرية

مع باقي المسائل المذكورة ولكن المعضلة التي نواجهها في تفسير الكتاب المقدس 

ي هي سمة الجنس البشري ولهذا فنحن نعوج كل شيء بما في ذلك تأتي مسألة الخطيئة الت

االكتاب نفسه بغية جعله ملائم لحاجاتنا اوملبي .ة عن  الذلك لم نمتلك أبدنظرة موضوعية نقي

و لذا أتاح لنا  ااالله وعن عالمنا وعن أنفسنا، ورغم كل هذه المعضلات فإن االله بقي أمينً

م لنا كل ما نحتاجه لذا قدSilva (1987, 118) ذه هي رغبته معرفته ومعرفة كلمته لأن ه

صحيح، إن لدينا معضلات ولكن لدينا  .)Calvin(بتنوير من الروح القدس وهذا ما اعتقد به 

للفكرة القطعية وزيادة في  لات تقييداعطاءات فياضة والمطلوب أن نرى في المعضأيضا 

لكن االله يرافقنا  لاًوطريق ذلك ليس سه. دس بالمقابلالشكر عبر الصلاة و دراسة الكتاب المق

ه بالمسيح فنحن لا نحتاج تفسيراعبره حتى يصل بنا الى غايته وهي التشب فحسب  اصحيح

بل تفسيرا يوصلنا إلى الهدف في معرفته وخدمته وتسبيحه، ذلك الذي دعانا من الظلمة إلى 

  ).13:1كولوسي (نور ابنه الحبيب 
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  ن الكتاب المقدسسلطا
  

I. التعريف الافتراضي للعنوان من قبل المؤلف.  

الكتاب المقدس هو المصدر للإيمان  يوافقني العديد من المؤمنين المسيحيين الرأي بأن

فإذا كان الأمر كذلك، لماذا نرى كلّ هذا الكم من التفاسير؟ والعديد يتكلمون بتفاسير  .والممارسة

وكيف نعرف الأحسن كي نتمسك به؟ هذه الأسئلة تعكس . اللهمتصارعة مع بعضها تحت اسم ا

  .نها مسألة حساسةالمجتمعات الأهلية المسيحية كما أالتشويش الحاصل في 

في كل هؤلاء المدعين بأنهم . وكيف يتسنّى للمؤمن العادي أن يثمن ما يقرأه أو يسمعه 

ا أسميته تعريفي الافتراضي لسلطان الكتاب بالنسبة لي، فأنا أجد الجواب فيمأما ؟ حقّ االلهيعلنون 

ك عندما جزعولربما أُ .المقدس وأنا أدرك بأنني أتفاعل مع ظروفي القائمة لكن لا خيار آخر لدي

تُعالج بهذه  يكن كلّها،بأن أغلب المسائل الهامة في الحياة، إن لم  اعلم" افتراضات"أتحدث عن 

والواحد . الخالصة أمر مستحيلبلوغ الموضوعية  ة ذاتها لأنالطريقة بسبب طبيعة الأوضاع الإنساني

وفي محاولة لضبط لا . الثقافية بطريقة غير متحيزة" معطياتنا"منّا يترجى ألا نكون قد جمعنا 

ني كما إ. في تفسير الكتاب المقدس رسم حدود حاولت ابل معطيات الآخرين أيض فقط" معطياتي"

بعض الحقيقة لكني أشعر بأنها ستحميني من المؤثرات الثقافية  بما لن أتلقّىأدرك أنه بمحاولتي هذه ر

المنهج النّصي والقرائي سيجبرنا على إقلال  إن ففي الحقيقة،. التفسير والطائفية والتجريبية لسوء

  .للدعائم العظمى في الإيمان المسيحيالمقدس وبالإكثار من التكريس  الكلام حول الكتاب

س حول مجيئه من عند االله التعريف الطبيعي لسلطان الكتاب المقديتمحور  ي، وبالنسبة ل

سفر مقدس أن يقوله لزمانه وبالتالي فإن سلطته تلزمني بفهم واستيعاب ما أراد الكاتب الأصلي لأي.  

التاريخية  وهذا يقتضي أن أضع نفسي في حقبته الحقّ على الزمن الذي أعيش فيه، ومن ثم أسقط هذا

اليه معاصروه وهذا  وأن أستمع له كما أستمعوالاقتراحات، ع كل ما فيها من المنطق والفرضيات م

الكتابي والأحداث والأمثال التي  التاريخيتين لكل من المؤلف) حينئذ وآنذاك(يستدعي التعامل مع 

 نها وأن أظهر للآخرين أدوات التفسير لدية شرح في ) كيف ولماذا وأين(مع في التعاطي دوالماد

 Liefeldراجع (أريده أنا بل ما يريده هو  في جعل النص أن يقول ما افأنا لست حر. المفسرة

ى الناس الذين يعايشونني بالاستماع له ونقل حقائقه إل فالنّص حر في التّحدث و أنا ملزم) 6,1984

زلية إلى من يعايشونني ئق الأل الحقاالقول الأصيل وتمكّنت من نق نني أكون قد فهمت فعلاًفي حال إ

هذا سيولّد خلافات  اطبعو ."سلطان الكتاب المقدس"وعندئذ أكون قد ساهمت في حقيقة التعريف بـِ 
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تفسيراتنا  في بعض جوانب التفسير وهذا يلزمنا بتقييد أنفسنا في" الآن"والحاضر " حينئذ"الماضي  بين

  .ن في صفحاتهمة فهمنا لما هو مدود من سلاالكتابية والتأك

II .الحاجة الى تفسيرات قابلة للإثبات والتحقّق.   

هذه التعددية آلت الى روح (إن تعددية التفاسير هي إحدى آفات الإصلاح البروتستانتي 

ورغم أنني لست متفائلاً بإجماع أهل النعيم ) العودة الى الكتاب(القادمة من حركة ) الطائفية المعاصرة

لكنني أجزم بضرورة العودة  إلى الأسفار المقدسة على قاعدة التفسير التوافقي أولئك بما يطرحونه، 

يسير كلّ واحد منا بالنور المعطى له مع الأمل بأن نكون كلّنا  أن فلا بد لنا من .والقابل للتحقّق

مح أن نسمن إذ لابد . وفق الأسفار المقدسة) حياتنا(سة وممار) إيماننا(قادرين على الدفاع وحماية 

نتمكن من الدفاع عن  للكتاب المقدس أن يتحدث إلينا وفق محيطه التاريخي والأدبي والنحوي كي

  :إيماننا وفق

 .نسانيةستخدام العادي والطبيعي للغة الإالا .أ

 .مقصد المؤلف أو الكاتب الأصلي في المقطع الذي هو قيد الدرس .ب

  .توازن الأسفار المقدسة فيما بينها .ت

   .لشبه بالمسيحبلوغ ا .ث

فقد تعلّمت البدع  ،إن المصيبة المعاصرة للبرهان النّصي والروحنة المبالغة حطّمت الكنيسة

 ;Sire 1980, Scripture Twistingٍ(استخدام تقنياتنا وطرائق استخدامها بتأثير وفعالية كبيرين 
Carson 1984, Exegetical Fallacies; Silva 1083, Biblical Words and Their 

Meanings( .عطاء المنهجية التفسيرية فحسب بل إعطاء القارئ لذا فالمرجو من هذا الكتاب ليس إ

الخاص بنا وتحليل تفاسير  التفسيرالقدرة على تثمين التفاسير وهنا نبلغ الى مرحلة الدفاع عن 

   :و إليك كيفية فعل ذلك. الآخرين

  .ادية ومفهومةلقد استخدم كتّاب الأسفار المقدسة لغة دارجة ع - أ

يسعى المفسرون المعاصرون نحو مقصد الكاتب الأصلي للسفر عبر توثيق أنماط متعددة من   - ب

  .المعلومات

 .الوضعية التاريخية والثقافية في ذلك الزمان - 1

 .)المقاطعو السفر بأكمله، الوحدة الأدبية،(بية المتعلّقة بـ القرينة الأد - 2

 .)رؤياأمثال،  ، شريعة، شعر أو نثر،رواية تاريخية، نبوءة(النوع الأدبي  - 3

4 -  ةينلقاء مع امرأة غير متد 4يوحنا لقاء مع رجل دين، و 3مثال، يوحنا (تصميم النص(. 

 .)الصيغةوقواعد ونحو مع علاقاتها بالشكل (التراكيب اللفظية  - 5

 :الأصليةمعاني الكلمات  - 6

 العهد القديم  •
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 )اللغات السامية(لغات شقيقة  )1(

 ى السامريينالأسفار الخمسة لد )2(

 لفائف البحر الميت  )3(

 الكتابات الحاخامية )4(

 .العهد الجديد •

يهود يكتبون باللغة اليونانية تّاب العهد الجديد كانوا مفكرين ك(الترجمة السبعينية  )1(

 .)الدارجة

  .مصر مناكتشاف البرديات  )2(

  .الأدب اليوناني )3(

ن مؤلف إلهي واحد ألا وهو كونها م) المقاطع المتوازية(توازن الأسفار المقدسة فيما بينها  - ت

  .)الروح القدس(

يسوع غاية واكتمال التحقيق لكل الأسفار المقدسة فهو الإعلان الكامل (بلوغ الشبه بالمسيح  - ث

وعليه، فإن هذا الافتراض الأساسي يتوقّع أن يكون ) للألوهية والمثال الكامل للإنسانية الحقيقية

قصد المؤلف الأصلي لأن المعنى التأليفي المقصود لكلّ نص تفسير واحد وحيد وسليم نابع من م

يمكن تشعبه وتوزيعه على أوضاع ) المغزى(وهذا التطبيق . له تطبيق أصلي يتماشى مع المقصد

  . مختلفة شريطة ارتباطه بما لا يقبل الانفصال عن المقصد الأصلي

III .أمثلة عن سوء التفسير.   

أرجو أن ) حتى بين المعنيين بالتبشير الانجيلي(المغلوطين  لتوضيح ما يخص تفشّي التفسير والتأويل

  :حظ معي الأمثلة المختارة التاليةتلا

يتّخذ حجة في عدم بيع الكلاب من قبل أصحابها المؤمنين إلا أن الكلاب هنا هم  18: 23تثنية   . أ

 .الخاصة بإله الخصب غلمان اللواطة لدى الهرطقة الكنعانية

ا يستخدم كصورة مجازية وتعبيرية عن النعمة التي تغطي خطايانا إذ م اكثير 9صموئيل  2  . ب

د تعبيرا و نرى في مائدة داو) ناخطيت(مفيبوشث الأعرج تصويرا رمزيا عن نرى في قدمي  

ولعلمنا أن القدماء لم يكونوا يخفون (التي تحجب خطايانا عن الإنكشاف ) نعمة االله(تصويريا عن 

  .)أقدامهم تحت المائدة

أقمطة (في إشارة إلى عادات ودوافع وأفعال غير ملائمة " أشياء تربط"يتكلّم عن  44: 11يوحنا  . ت

  .)العازر

فُهمت على أنها برهان بتوقف الألسنة في حين أن القرينة تظهر بأن المحبة  8: 13كورنثوس 1 . ث

 .هي التي ستتوقّف
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اب لدى اقتباسها من مصدرها وتستخدم كبرهان عن التعفّف في الطعام والشر 21: 2كولوسي  . ج

 من المعلمين الكذبة 

 .م موجه إلى إحدى الكنائس السبعويستخدم كمقطع تبشيري بينما هو كلا 20: 3رؤيا  . ح

     آفة البرهان النَصي والروحنة المتزايدة

لدى دراستنا لكتابات  اتها المباشرة مؤذية جدمل والتعابير والأفكار من قرينن ممارسة فصل الجإ . أ

الصفحة  A Man In Christفي كتابه  H.A.A. Kennedyوقد قال البرفيسور  .ولس الرسولب

حدثته أكثر مما أخللاً في اللاهوت  المعتزل من تدقيق النصوص قد أحدث هذا النوع إن" : 15

  ".البدع والهرطقات

 صتدقيق النإن منهج " Theology of the NTمن كتابه  379في الصفحة  G.E. Laddويقول  . ب

إعلانات مباشرة من المشيئة الإلهية السامية ك الذي يظهرهافي تفسير رسائل بولس الرسول 

لاهوتًا  لإبلاغ حقائق أبدية خارجة عن حدود الزمان والتي تحتاج فقط إلى ترتيب منظّم كي تنتج

 .يتجاهل الوسائل التي سر االله أن يعطي من خلالها كلمته للبشر متكاملاً،

  

. ئم لدينا عن سلطان الكتاب المقدسعادة النظر في التعريف القامل؟ يتوجب علينا إإذًا، ما الع

فإذا تكلّمنا باسمه . الأسفار المقدسة الأصليين، فلا شك أنها تفاجئ االله فإن كانت تفاسيرنا تفاجئ كتّاب

لدراسة راف والصلاة واتحملنا أصلاً الكلفة المترتبة علينا في الاعتقد  نكونفيجب بكلّ تأكيد 

لأن نكون كلنا علماء بل المطلوب أن نكون تلاميذ صادقين جديين منتظمين  يلا داعو. الاجتهادية

روح فإن التواضع و) مة للكتاب المقدسالدليل إلى القراءة السلي :راجع الفهرس(المقدس  أكفاء للكتاب

لكلِّ مقطع  أن وتذكّر،. ةمغبة الوقوع في أشراك عديدالتلمذة والسير اليومي بالإيمان سيحمينا من 

فالكلمات تستمد معانيها من الجمل والجمل من المقاطع والمقاطع يجب ربطها (حقيقة واحدة وحيدة 

الروح القدس هو من يعين المؤمنين ف(من الثقة الزائدة في تفسير التفاصيل  وحذارِ) بالوحدة الأدبية

   !)في كشف حقائق العبارات والمقاطع
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  المترجم
I. اشتراط افتراضي مسبق.   

 ,Carson كلنا مقيدون بالجانب التاريخي للحدث، لهذا فإن الموضوعية في الأمر غير ممكنة

Biblical Interpretation and the Church (1984, 12).  إلا إننا إذا تمكنّا من تحديد وتعريف

في وضع  فحينئذ نكونحيازات أن تتواجد فيها هذه الإنأو على الأقل المواضع التي يمكن إنحيازنا 

في  Duncan Ferguson ساقها إلينا اولدينا مناقشة حول هذا الأمر رائعة جد .لضبط تأثيرهاأفضل 

  :Biblical Hermeneuticsمن كتاب  22-6الصفحة 

هذا يسهل علينا أن نرى في فإن نمتلك تحاملات و انحيازات وسوء فهم  اننا جميعأبما "

. يقة الكاملة التي قصدها االله لنااء للحقفقط مانريده نحن ونهمل كل إعلان بنّ  الأسفار المقدسة

  .)Stibbs 1950, 10-11" (ن يزيح من طريقه أفكارنا الذاتيةفما يعلّمه الكتاب جدير بأ

  :افتراضاتنا الشخصية تأتينا منهاك مجالات عديدة لهنا

فنحن . كبيرين بين المؤمنين اشويشًوت االعامل الأكبر هو نمو شخصيتنا وهذا يسبب إرباكً - أ

انتوقع من الآخرين تفكير بعض المؤمنين مركّبين  وتحليلاً مماثلاً لما عندنا ولذا فإننا نقول إن

بطريقة منطقية في إجراءات الفكر لديهم، وبعضهم الآخر عاطفي لايميل إلى التفاصيل 

الفردية في تفسير الكتاب المقدس ومنظومات الدراسة ولكن هذا يعفي المؤمنين من المسؤولية 

 .والعيش في نور حقائقه

وهنالك عامل آخر له علاقة بإدراكنا الشخصي لعالمنا وخبراتنا فيه، إذ ليست عوامل  - ب

الشخصية هي المؤثرة فينا فحسب، بل الذكورة و الأنوثة إذ نتعلّم من دراسة وظيفة المخّ 

 ،ب دورا مؤثرا في تفسيرنا للكتاب المقدسوهذا يلع. فارق إدراك الذكور والإناث لعوالمهم

أضف إلى ذلك خبراتنا وخبرات من هم حولنا كذلك، فإذا حدث اختبار روحي فريد من نوعه 

 .كتاب المقدس كما في حياة الآخريننبحث عن مستند له في ال فإننا بكل تأكيد

: 12رومية (ية ك عامل قريب ومجاور للفوارق الشخصية وهو الموهوبية الروحلهناكما إن  - ت

ما تكون الموهوبية على صلة  اوغالب ).12-11، 7: 4س أفس ؛14-12كورنثوس 1؛ 8- 3

صلنا فحالما نحصل على الخلاص ت) 16- 13: 139مز(نا االله إياها بابنمط الشخصية التي ح

هذا لا يمنع من  لكن. وليس لحظة ولادتنا الجسدية) 11، 7، 4: 12كورنثوس 1(الموهوبية 

) 7: 12اكور(لة بينهما لأن المقصود من الموهوبية الروحية هو الخدمة الجليلة وجود ص

وعلى الأخص ) 30-12: 12نثوسكور1(إلى صراع كثيرا ما تتحول لأخوتنا المؤمنين لكنّها 

ثر في مقاربتنا نمط شخصيتنا يؤ وثمة شيء آخر وهو أن .في مجال تفسير الكتاب المقدس

نيف منظوماتية وآخرون عن فئات وتصا اض يقارب هذه الأسفار بحثًفالبع. للأسفار المقدسة
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ف. يبحثون عن أسلوب تأملي ووجوديما تؤثر في  احجتنا بالرجوع إلى الكتاب المقدس غالب

في الخامسة من أعمارهم بمدرسة الأحد  ما يحدث بين تعليم أطفال صغار الأن فرقً استيعابنا،

يتغير في كلتا  إلاّ أن مجرى التفسير يجب ألاّ. امعةيم سلسلة في المحاضرات في جتقدو

  .الحالتين

لاهوتية وثقافية حتى ضمن الولايات  الأننا نرى فروقً. كما أن مسقط رأسنا هو عامل آخر - ث

بوجه عام نتعلّم  نحنف. بلا شك بتعدد الثقافات والقومياتالمتحدة وهذه الفروق تتضاعف 

ولنا في الولايات المتحدة مَثَلين معاصرين . ن الأسفار المقدسةن ثقافتنا لا مم التحاملالتميز و

  .الروح الفردية والروح الرأسماليةيؤكّدان ذلك وهما 

ن فالمنتمو. فالثقافة هي عامل متدفّق .ايؤثر مسقط الرأس فينا كذلك زمن الولادة أيضومثلما  - ج

فإذا ) فجوة الأجيال(نسميه  إلى نفس الثقافة ونفس المنطقة الجغرافية يمكن أن يتأثروا بما

إلى زمن الكتاب  القرون والثقافات الخالية رجوعا تمكّن أحدنا من حصر فجوة الأجيال في

تحت تأثير ذهنية  ونحن. في الخطأ التفسيري أمر وارد جداالوقوع  فإن اكتشافالمقدس 

 ،مة الأعراف السائدةبالإضافة إلى الهيئة الاجتماعية ومنظو العلمية القرن الحادي والعشرين

الخاصة به وهذا يستدعي حال الشروع في التفسير عندما نذهب إلى ) نكهته(فلكلّ عصر 

  .الثقافية تسهيلاً لعملية التفسير ظرفيتهأن نفهم  ،الكتاب المقدس

ويضاف إلى التأثيرات الجغرافية والزمنية والثقافية، تأثيرات الوالدين وتربيتهم لنا لأن  - ح

ثيرا كبيرا وأحيانًا يكون تأثيرا سلبيا لأنهم يورثون تحيزاتهم لأولادهم وينقلونها للأولياء تأ

إليهم أو يواجهون رفضا قاطعا من أولادهم لتعاليمهم وأنماط حياتهم فإذا أضاف أحد العوامل 

 ومن المؤسف أن. المسبقة لديهالطائفية إلى هذا المزيج يتّضح له كمية وحجم الافتراضات 

على  الأسبقيةتشرذم المسيحية إلى فرق وشيع جعل كلّ واحد منهم يدعي بأنه يملك السلطة و

فالكثيرون . وهذا أوصلنا إلى مشاكل ضخمة في تفسير الكتاب المقدس ،الآخرين جميعا

عقائد في سبق وأن رسخت ال هيعرفون اعتقادهم بما يقوله الكتاب حتّى قبل مطالعتهم له لأن

 . منظور خاص أذهانهم وفق

 ترك على الحيادإذًا نقول إنوعلى كل حال . التقليد ليس حسنًا ولا سيئًا لكنه مفيد عندما ي

يتوجب أن يسمح لكل جيل من المؤمنين أن يحلل التقليد في ضوء الكتاب المقدس؛ ومن هنا 

  .يمكن للتقليد أن يحمينا أو أن يقيدنا

الصريح منها وغير  والعصيان، بالخطية اق متأثركما في الساب ايستمر كل واحد منا حالي - خ

الحالة التي نحن ب الذا تتأثّر تفسيراتنا أيض ،بمعرفة أم بغير معرفة ،المتعمد على حد سواء

حتى الواصلين إلى شبه صورة المسيح يعانون من وطأة و .عليها من النضوج وعدمه

ولي . الحالّ فيهنور الروح القدس  غير محروم منحتى المؤمن الجسدي الخطيئة وبالمقابل 
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ب لذا يتوج. سننمو في علاقتنا مع االله من خلال عمل الروح القدس اوطيد الأمل أننا جميع

عمل الروح القدس لمزيد من النور من أن ننفتح على علينا في ضوء ما نملك من نور 

وستتعدل ماعشنا في  تفسيراتنا ستتغير وبلا شك فإن .الأسفار المقدسة بواسطة الروح نفسه

فإن لم تحصل على فكر جديد . الى تواصل أكثر مع االله ومع شعبه بنا وهذا سيؤدي ،الحياة

 ." ميت ذهنيا" فأنت عن االله لسنين عديدة 

  

II. نجيليمثلة على الاشتراطات والتقييد الإبعض الا.  

  .اآنفًذكورة نسبيا من العوامل الم أهنا أود تقديم بعض الأمثلة الصلبة التي تنش

 .السباحة المختلطة بين الذكور و الإناث هي مسألة قائمة وواقعة في بعض الكنائس  . أ

حيث التدخين جائز ) في جنوب أمريكا على الأخص(أيضا مسألة مطروحة في الكنائس التدخين   . ب

 .تحت ذرائع مختلفة

عات الكنسية في حين لا تعاطي المشروبات الكحولية في أميركا مسألة هامة للكثير من المجمو إن . ت

فالولايات المتحدة متأثرة . يشكل الأمر مسألة ذات أهمية في أجزاء من أوروبا وأميركا الجنوبية

أكثر من الكتاب نفسه  1920للعام ) المشروبات الكحوليةحركة العزوف عن تعاطي (ما يسمى ب

وع الخاص من فهل نحن أكثر روحانية من يسوع؟ وإليك الموض. لأن يسوع شرب الخمر

  www.freebiblecommentary.comالمؤلف وبإمكانك تنزيل ذلك من موقعه 

  

   )الإدمان(والكحولية)التخمير(الكحول:الموضوع الخاص

I. المصطلحات الكتابية 

 العهد القديم . أ

1. Yayin  ة، وجذر  141يايين، وهو مصطلح مستخدمالكلمة غير معروف لأنه مر

ليس من أصل عبراني لكنّه يعني دائما عصير فاكهة مخمر وعلى الأخص العنب كما 

 .10، 5: 15؛ العدد 40: 29؛ خروج 21: 9هو في تكوين 

2. Tirosh  تيروش، وتعني الخمر الجديدة(BDB 440) . فبسبب الظروف المناخية في

وهذا المصطلح . ن استخلاص العصيرالشرق الأدنى يبدأ التخمر بعد ست ساعات م

-8: 62؛ إشع 4: 18 ؛17: 12ويمكن مراجعة تثنية . طور التخمر يعني النبيذ في

 .لرؤية مقاطع نموذجية بهذا الخصوص 11: 4؛ هوشع 9

3.  Asis  النبيذ الحلو("أسيس، وتعني المشروبات الكحولية "BDB 779 مثال يوئيل ،

 ).26: 49، إشع 5: 1
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4. Sekar كَر، وكر(تعني المشروب القوي وجذرها من حالة سالسكران(و ) الس (

: 28؛ إشع 6: 31؛ 1: 20أم ) والسكر ،مَلالثَ(ني إضافة شيء لإحداث الحالة وتع

7 .( 

  :العهد الجديد . ب

1. Oinos  ِيايين(أوينوس، وهي المعادل اليوناني لـ (Yayin العبرانية. 

2. Neos Oinos تيروش(ي لـِ نيوس أوينوس، وهي المعادل اليونان (Tirosh 

 .)22: 2قارن، مرقس (العبرانية 

3. Gleuchos Vinos  آسيس(وهي المعادل اليوناني لـِ ) نبيذ حلو(غلوكوز فينوس (

Asis  ر13: 2قارن، أعمال (العبرانية فهي النبيذ في المراحل الأولى من التخم (

 .السلافة

II. الاستخدام الكتابي للمصطلح. 

 :العهد القديم . أ

؛ 7: 9؛ الجامعة 15-14: 104؛ مزمور 28: 27تكوين (ية من االله الخمر كعط .1

 .)7: 10؛  زكريا 13: 9؛ عاموس 24، 19: 2؛ يوئيل 9- 8: 2هوشع 

؛ 13: 23؛ لاويين 40: 29خروج ( الخمر كجزء من عمل الكهنوت القرابيني   .2

 .)3: 9؛  قضاة 26: 14؛ تثنية 14: 28؛ 10، 7: 15عدد 

 .)7- 6: 31؛  أمثال 2: 16موئيل ص 2(الخمر كعلاج دوائي   .3

؛ 35، 33: 19؛ لوط في تكوين 21: 9نوح في تكوين (الخمر كمشكلة حقيقية  .4

 2؛ أوريا الحثي في 36: 25صموئيل 1؛ نابال في 19: 16شمشون في قضاة 

: 16ملوك 1؛ أيلة بن بعشا في 28: 13صموئيل  2؛ آمون في 3: 11صموئيل 

  .4؛ نساء عاموس 6: 6م وقادة عاموس ؛ حكّا21: 20ملوك 1؛  بنهدد في 8

؛ 5- 4: 31؛ 35- 29: 23؛ 1: 20أمثال (إمكانية إساءة استخدام الكحول  .5

  .)11: 4؛ هوشع 8- 7: 28؛ 14: 19؛  22، 11: 5إشعياء 

: 10الكهنة في أثناء أداء العمل لاويين (حظر النبيذ والخمر على بعض الفئات  .6

: 56؛ إشعياء 5-4: 31حكام أمثال ؛ وال6؛ والنذير عدد 21: 44؛ حزقيال 9

  .)5: 7؛ هوشع 11-12

؛ 18: 3؛ يوئيل 13: 9عاموس (استخدام النبيذ في وضعية رؤيوية أخروية  .7

 ).17: 9زكريا 

 الأسفار غير القانونية .ت
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 ). 30- 27: 31الحكمة (الاعتدال في الشرب أمر محبب ومفيد  .1

 "عدم النبيذ اضطررنا للدواءالخمر أعظم الأدوية، فإذا ان"قولٌ حاخامي يقول  .2

)BB 58b( . 

  :العهد الجديد . ب

 .)11- 1: 2يوحنا (حول يسوع كمية كبيرة من الماء إلى خمر  .1

 .)17: 22؛ 34- 33: 7؛ لوقا 19-18: 11متى (شربه يسوع  .2

 .)13: 2أعمال (اتّهم بطرس بالسكر يوم الخمسين بأنه امتلأ سلافة  .3

 .)23: 5تيموثاوس 1؛ 43: 10لوقا ؛  23: 15مرقس (استخدام الخمر كدواء  .4

: 3تيموثاوس 1(لا يجوز للقادة الإفراط في الشرب وهذا لا يعني الامتناع التام  .5

 ). 3: 4بطرس 1، ؛ 3: 2؛ 7: 1؛ تيطس 8، 3

  .)9: 19؛ رؤيا 1: 22متى (استخدام الخمر في ظرفية رؤيوية أخروية  .6

-11: 5كورنثوس 1؛  34: 21؛ 45: 11؛ لوقا 49: 24مت (استهجان السكر  .7

  .)14-13: 13؛ رومية 3: 4بطرس 1؛ 21: 5؛ غلاطية 10: 6؛  13

III. بصائر لاهوتية.  

 توتّر جدلي   . أ

 الخمر عطية من االله .1

 السكر مشكلة كبرى  .2

مطلوب من المؤمنين في بعض الثقافات تقييد حريتهم في هذا الأمر إكراما  .3

؛ رومية 10-8ور ك1؛  23- 1: 7؛ مرقس 20- 1: 15متّى (للإنجيل والبشارة 

14.( 

 الميل نحو تجاوز الحدود المعينة  . ب

 االله هو مصدر الأشياء المفيدة و الجيدة  .1

.لقد أساءت البشرية الساقطة استخدام عطايا االله بتجاوزها للحدود المعينة من االله .2

قارن، (الإساءة ليست فينا ولا في الأشياء، وليس هنالك من شر في الخليقة المادية   . ت

تيموثاوس 1؛ 26-25: 10كورنثوس 1؛  20، 14: 14؛ رومية 23- 18: 7مرقس 

 . الخليقة جيدة وكلّ شيء يجب أخذه بالشكر و الامتنان) 15: 1؛ تيطس 4: 4

 .ثقافة اليهود في القرن الأول حول التخمير . ث

  .ساعات من عصر العنب 6يبدأ الخمير بعد   . أ

علامة التخمر ويجوز تعشيره ني عندما تبدأ الرغوة الحقيقية تطفو على السطح يع  . ب
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 ). السلافة الحلوة(أو ) الخمر الجديد(يسمى و

 .التخمير الشديد يكتمل في أسبوع . ت

 ويمكن تقديمه لمذبح الرب ) المعتّق(الخمير الثاني يحتاج لأربعين يوما وهنا يسمى  . ث

صالح للشرب لكن يجب تصفيته ) خمر قديم(الخمر الذي يحتفظ بحثالته أو سفالته  . ج

 .ل استخدامهقب

يكتمل تعتيق الخمر بعد سنة من تخمره ولا يجوز اختزانه لأكثر من ثلاث سنوات  . ح

 . بالماء ساعتئذ ويجب تمديده

خلال المئة عام الماضية تم خلق البيئة المعقّمة و الإضافات الكيماوية للتخمير بغية  . خ

  . تأخيره لكن قديما لم تكن هذه العملية معروفة

 خاتمة  . ج

عدم تقليل قيمة يسوع ولا الثقافة المسيحية ولا اليهودية للقرن الأول تأكد من  . أ

 . عبر لاهوتك واختبارك وتفسيرك الكتابي

أنا لا أدافع عن الاستعمال الاجتماعي للكحول لكن البعض بالغوا في رأي الكتاب  . ب

 . المقدس بناء على تحامل أو تحيز طائفي أو ثقافي

كورنثوس قدمت لنا 1من  10-8الأصحاحات من رومية و 14أصحاح  اعتقد أن . ت

بصيرة ودليلاً قائما على المحبة والاحترام لأخوتنا المؤمنين لنشر الإنجيل في 

الكتاب  فإذا كنا نعتقد أن. مجتمعنا مع تجنّب الإفراط في الحرية الفردية والنقد الإداني

هذه المسألة لضبط  المقدس هو مصدر إيماننا و ممارستنا فعلينا إعادة التفكير في

 .آرائنا

إذا فرضنا الامتناع والخطر التام للكحول باعتبارهما مشيئة االله، فماذا نقول حينئذ  . ث

عن يسوع وكذلك عن باقي ثقافات الشعوب الحديثة التي تستخدم النبيذ والخمر 

 ؟)أي، أوروبا وإسرائيل والأرجنتين(بانتظام 

  

  

  

ن فقط في المجتمعات الغنية التي باب الثروة الفردية لك) 1(غالبا ما يطال التعشير باعتباره  . ح

 .طريقة لتجنب دينونة االله) 2(ع الثروات أو يسهل فيها تجمي

   .مقتبس من تفاسير الدكتور أتليموضوع خاص حول العشور  فيما يلي إليكو 
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 العشور:الموضوع الخاص

وأنا لا أعتقد أن العهد  عن العشور 42: 11و لوقا  23:23لدينا مرجعان فقط في متى 

 ت اليهودي المماحك عن البرة في النّصين تتمحور حول التزمالجديد يعلّم هذا المبدأ لأن الوضعي

الذي  9و  8كورنثوس 1مبدأ العطاء في العهد الجديد يقوم على ما ورد في  الذاتي لكنني أعتقد أن

فعلى % 30اليهود بالعشور وأحيانًا يصل إلى فإذا كان العهد القديم يطالب . يتجاوز التعشير بكثير

لذا يتوجب على . المسيحيين تجاوز ذلك إلى عطاء أوسع وعدم صرف الوقت في هذه المسألة

المؤمنين في العهد الجديد عدم تحويل إيمانهم المسيحي إلى شعائر وشرائع متزمتة واجبة الأداء وكأنه 

تهم يجعلهم يبحثون في كل مكان أو ناحية من حياتهم لأن سعيهم لإرضاء االله في حيا) تلمود مسيحي(

سقاط عقائد العهد القديم على العهد الجديد إذا إعن ذلك كما أنه من الناحية اللاهوتية هناك خطر في 

وإعطائها صفحة المقياس أو المعيار العقائدي ) 15أعمال (لم يكن هناك إعادة تأكيد وتشديد عليها 

ير من الكارثة والإفلاس أو كوعود للرفاه حذالوعاظ المعاصرون كتوخصوصا عندما ينادي بها 

  ). 3ملاخي(والغنى 

 293- 292في الصفحات  Frank Staggولقد قرأت لأحدهم قولاً يستحق الاقتباس مما كتبه 

  : New Testament Theologyمن كتابه  

، فقد ذكرت العشور لا يقارب العهد الجديد مبدأ العشور ولا لمرة واحدة في نعمة العطاء"

لدى مراقبة الفريسيين في إهمالهم للعدل والرحمة والإيمان ) 1: (ثلاث مرات فقط في العهد الجديد

في عرض الفريسي ) 2(؛ )42: 11لوقا ،  23:23متى (وتعلّقهم بتعشير غلال الحقول والبساتين 

في مناظرة تتعلق ) 3(؛ و)12: 18لوقا (المتكبر الذي صلّى متفاخرا بأنه يصوم ويعشر ما يملك 

  ).9-6: 7عب (بسمو ملكي صادق اثباتًا لسمو المسيح على لاوي 

ا الوظائف  ومن الواضح أنيسوع أجاز التعشير كجزء من نظام الهيكل لكونه قد دعم عملي

تج العامة للهيكل والمجامع، لكنه لم يفرض على أتباعه اتّباع ذلك، فالعشور كانت محلّ استفادة للمن

مع . أولاً ومن ثم للكهنة في هيكل االله، وهي جائزة في نظام ديني يدور حول نظام الذبائح والقرابين

ا قابلاً للتطبيق في مجال العطاء طالما  أنالكثير من المؤمنين المسيحيين يرون في نظام العشور نظام

في العهد الجديد لأنّه مبدأ  أنه غير مفروض بطريقة تزمتية، ولكن كان الأمر غير مفروض تعليميا

وغير مفروض على المسيحيين لكنه يمثل ممارسة ) 42: 11؛ لوقا  23:23مت (يهودي صرف 

يمكننا تبني مفهوم العشور : ويمكن تلخيص ذلك بالقول. مرتبطة بهشاشة بنظام قرابيني يهودي

هذه  الممارسة ليست مثل  كأسلوب للعطاء دون فرضه على الآخرين من المسيحيين لكنّه واضح أن

تكميلاً للعهد القديم والتي كانت بمثابة ضريبة أو جزية تُدفع للهيكل والنظام الكهنوتي كنظام اجتماعي 

م عند خراب الهيكل وهي غير ملزمة للمسيحيين 70وديني، وقد ظلّ اليهود يلتزمون بها حتى العام 
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التعشير بل نوضح عدم الارتباط بين العهدين إلاّ في حدود قناعتهم الفردية لأننا لا نقلّل من قيمة 

حول هذه المسألة تبرئةً للعهد الجديد من أنه يعلّم التزمت أو التكسب عبر صيحات المساومة الواعدة 

لا بل هو مجرد نظام طوعي اختياري فيه العطاء قائم على الامتنان لنعمة االله التي افتدتنا  ،بالخير

فهو مجرد تبنّي براغماتي للمفهوم الدنيوي ) يعود بالربح(ا النظام كمسيحيين وعندما ندعي بأن هذ

فالتعشير ملائم مع لاهوت العهد الجديد إذا تم تجذيره . لا يمتّ إلى المبدأ المسيحي) الريع الكثير(لأن 

  .في نعمة ومحبة االله التي أظهرها يسوع المسيح

  

  

  

III. ؟ما العمل  

هذه يمكن عوامل الشخصية  نإلكن لابد من القول  ،لأن يطول القول في المسألة ويطو يمكن

فمن المفيد لكلّ واحد منا أن يحلل بكلّ وضوح إيمانه إلى الحد الأدنى في  ،أن تؤثر هامشيا وعليه

المسألة ليست سهلة و. الأعمدة الكبرى للكنيسة في كلّ عصر هم فالمؤمنون .مساحة الإيمان المسيحي

ينا الالتزام بلب وجوهر المسيحية التاريخية لكن على أساس المحبة لدى لكنها مهمة حيث يتوجب عل

كلما فهمت نفسي ف .) 10-8نثوس كور1  ؛13: 15 – 1: 14رومية ( ما هو غير جوهري  مناقشة

ن الأساس عندي هو لأ. يكون كُنهي المتعذر إنقاصه قد صار أصغر على نحو أكثر، والكتاب المقدس

وأقلّ  اأما الباقي فهو أقلّ تزامنً ،وكيفية الشركة المستدامة معهالأقانيم  شخص وعمل الإله المثلث

قد لكن القليل منا  ،صحيح أننا كلنا نمتلك افتراضات مسبقة  .لأحكام الإدانة على الآخرين اإصرار

يضع نا وكلّ. بأنه يتوجب علينا إدراك وجودها مع العلم. ل إلى تعريفها وتحليلها وتصنيفهاتوص

رات أو مصافي من نوع ما أو من آخر، والكتاب الذي ساعدني على التمييز بين الأوجه أو نظا

 Dougو    Gordon Feeالمفاهيم الأبدية والثقافية المسجلة في الأسفار المقدسة كان ذاك الذي كتبه 

Stuart  بعنوانHow to Read the Bible For All Its Worth وخاصة الفصلين الرابع ،

  .لا يدافع عنهاسجل أشياء قد ولقد تعلّمت أن الكتاب المقدس . منهوالخامس 

  

IV   مسؤولية المترجم.   

  ؟نتسائل ما هي مسؤوليتنا كمترجمينفي ضوء المناقشة السابقة 

   :إنها تتضمن ما يلي :أقول 

عن تفسير الكتاب لفائدتهم الشخصية وما يسمى  االمؤمنون المسيحيون مسؤولون مباشرة وشخصي . أ

في صيغة  اوهذه العبارة لا ترد أبد) كفاية النفس وجدارتها ( أو ) كهنوت جميع المؤمنون ( عادة 
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1رؤيا  ؛9 ،5 :2بطرس 1 ؛5: 19خروج ( في الأسفار المقدسة  االمفرد بل في صيغة الجمع دائم :

فردية ال على التشديد زيادة فالترجمة والتفسير عمل جماعي لجمهور المؤمنين وحذار من ،) 6

هذه المسؤولية لكائن من كان  لا يجوز التخلّي عنكما . ية السائدة في المجتمعات الغربيةالانعزال

  .)7 :12كورنثوس 1(

ولا يمكن قراءته كجريدة الصباح ) 30 – 29 :5ى متّقارن، (الكتاب المقدس نفسه يطالب بالتفسير   . ب

الزمان  الهوة بين ظرفي علينا تجسيرو ا،تمام كما نحن احقيقة فيه مفيدة ومشروطة تاريخيلأن ال

  .)الآن(و ) آنذاك(

لذا يتوجب علينا  ،إلى درجة مانبقى عرضة للخطأ  ،ا كل ما بوسعنا في مجال التفسيرحتى ولو بذلن . ت

ام باقي الذين يخالفوننا الرأي السير في ضوء ما نملك من نور كما يتوجب علينا محبة واحتر

  .)10 – 8كورونثوس 1و 13 :15 – 1 :14رومية (الاستيعاب و

 انالصلاة والسلوك يحسن هذه المقولة صحيحة في مجال التفسير كما أن" الإتقانالممارسة تكمل " . ث

  .قدرتنا على التفسير

لى أن يبين لنا ما علنص بالتمام والكمال لكنّه يقدر لا يمكن لعلم التفسير والتأويل أن يخبرنا ما يقوله ا . ج

  ! لا يقوله
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  المنهج القرائني للتفسير الكتابي
I.  تاريخه وتطوره 

 التفسير اليهودي  . أ

الذي بدأ في ، س يعرف بالمنهج القرائني النصيناهج ملائمة لدراسة الكتاب المقدمإن أكثر ال

المنهج المجازي والتعبيري الذي  ىفي القرن الثالث الميلادي كرد فعل عل) سوريا(أنطاكية 

وقد استقى هذا المنهج نمطه من المفسر اليهودي ) مصر( الإسكندريةفي  بعدة قرون ترعرع قبلاً

كونه يهوديا يعيش في الشتات لم يكن لو. م55إلى  م.ق 20 الإسكندريةفيلو الذي عاش في 

ين نانيه كان بالغًا بين المفكرين اليولكن أثره وتأثير هعصر حاخاماتضليعا في اللغة بين 

 في خاماتحالا) فيلو ( قد وافق و. م في ذلك الزمانلالع قركانت م التي لإسكندريةاالمقيمين في 

عطى من اهللال أنآو ،عهد القديم كتاب ماالله تكلّم على نحوٍ فريد من خلال الأسفار المقدسة  من أن

لذا فإن لكل . وغيره من فلاسفة اليونان عموما العبرانية وكذلك من خلال أفلاطون خصوصا

فقرة وكل كلمة وكل حرف وحتى أصغر زخرفة لغوية  جملة وكلّ حية من النص معنى ما وكلّنا

ما) كيف نتصرف(زوا في تفسيرهم على قد ركّ الحاخاماتكان  ولئن .في النصنحو شريعة  سي

خفية  يقد وجد معانف ،خدم نفس الميزات الفطرية للنحو والتهجئةنه استأمع  ،فيلو أن موسى إلاّ

شريعة موسى على الحياة  بتطبيق الحاخاماتاهتم و. الأفلاطونية لنص لها علاقة بالفلسفةفي ا

إسرائيل في ضوء النظرة الأفلاطونية   بنيد تفسير تاريخ يحين أراد فيلو أن يع في ،اليومية

   .ته التاريخيةينأبعد العهد القديم كليا من قر ،ولفعل ذلك ،للعالم

لفلسفة ابصائر أسمى  هودية التي فهمها بشكل سليم لا تختلف عنبصائر الي أنلقد رأى "

بطريقة غير مختلفة راديكاليا  سرائيل الذين اختارهمقد أعلن عن ذاته لبني إاالله ف. اليونانية

  ).Grant and Tracy 1984, 53-54" (عن الطريقة التي أعلن بها عن ذاته لليونانيين

  

  :  أن يفسر النص تفسيرا مجازيا في حالكانت المقاربة الأساسية لفيلو هي 

  .)إعطاء مسميات مادية للّه ( تكلم النص فيما لا يليق باالله  .1

  .احتوى النص أية مفارقة ملحوظة .2

  .تاريخية ملحوظة تاحتوى النص أية مشكلا .3

   )Grant and Tracy 1984, 53( النص مجازيا للنظرة الفلسفية للعالم مواءمةمكانية إ .4

 درسة الإسكندرانية  الم . ب

التي تنامت في نفس واستمرت أساسيات مقاربة فيلو للتفسير في المدرسة المسيحية للتفسير 

) م 215 – 150(ي نالإسكندرا Clementأكليمنضس المدينة وكان واحد من أول قادتها 
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ار الأسف من أجل جعلالكتاب المقدس يحتوي مستويات مختلفة من المعاني  بأن قدالذي اعت

وقد صنّف هذه  ،هم الزمنيةبالتنوع البشري وثقافاتهم وحقب مناسبة ووثيقة الصلةالمقدسة 

   :كالتالي المستويات

   .التاريخيالأدبي  المعنى .1

  .العقائدي المعنى .2

  .النبوي والنمطي المعنى .3

  .الفلسفي المعنى .4

  .المجازيالرمزي أو  المعنى .5

تابع  لكنيسة القديمةارية الكبرى في الذي يعتبر العبق )م254 – 185( أوريجانسو

جيد عن ولدينا مثال  .وكان أول ناقد نصي ومعلّق ومدافع ولاهوتي نظاميهذه المقاربة، 

الأمر الذي يجعل  ،تسالونيكي1إذ دمجه مع  21 – 2 :22لأمثال مقاربة موجودة في تفسيره ل

   :كلّ مقطع في الكتاب المقدس على ثلاثة مستويات من التفسير

  .أو الحرفي "الجسدي" معنىال .1

  .أو الأخلاقي" النفسي"المعنى  .2

   .أو الرمزي والمجازي" الروحي"المعنى  .3

سكندرانية على الكنيسة في مجال التفسير حتى كان زمان ت المدرسة الإلقد سيطر

) م430 – 354(وغسطينوس ويمكن تصنيفها في شكلها المطور على يد أ ،الإصلاح الإنجيلي

   :ستويات من التفسير كما يليفي أربعة م

  .ويتحدث عن الوقائع التاريخية: المستوى الحرفي .1

  .اد بهويتحدث عما ينبغي الاعتق: المستوى المجازي .2

  .يتحدث عما ينبغي فعلهو: المستوى الأخلاقي .3

  يتحدث عما ينبغي ترجيه والأمل به و: رمزيلالمستوى ا .4

 ليسالتشويه فيما هو  إلا أن ،نقى من اللاحرفيةة الروحية الأيرولقد اتخذّت الكنيسة البص

اتاريخي أو اولا لغوي انحوي مت . ا لصياغة مدرسة أخرى في التفسيرصار منهجلقد اته

التي اعتمدت التركيز النصي على ما هو تاريخي لغوي ونحوي في القرن  الأنطاكيةالمدرسة 

ه ال الثالث الميلادي بأنقد سعى إلىمزي والمجازي رالتوج:   

1. استيراد المعنى للنص.  

 .قحام إلزامي للمعنى الخفي للنصإ .2

3. عرض التفسير الخيالي والهلامي للنص.  

  .منع الجمل والكلمات الواضحة من بسط معانيها العادية والواضحة .4
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رسالة الواضحة لرمزية ومجازية الكاتب السيطرة على الاح للحال الذاتية الإنسانية بالسم .5

 ومن .إنجازه سيكون ذا قيمة كبيرة فإذا ما استخدمه مفسر مدرب وتقي فإن .ليالأص

كما  والرسول بولس) 23- 18: 13متى (الواضح أن الرب يسوع المسيح كما جاء في 

قد أسسا سابقة جديدة ) 31-21: 4؛ وغلاطية 4-1: 10؛ 10-9: 9كورونثوس  1(في 

يا وعقائديا أو للدفاع حبب له لاهوتثبات ماهو ملكن إذا استخدم كأداة لإ .لهذه المقاربة

عن أفعال غير ملائمة فإن المشكلة  ذلك يشكل حجر عثرة كبيرة يصعب تجاوزها لأن

 Silva الكبرى تكمن في عدم وجود وسيلة لإقامة الدليل على المعنى من النص نفسه

وكلّ المناهج إلى ( الإنسان الخاطئ قد لوى هذا المنهج أنوهكذا نرى  .(74 ,1987)

 .جعل منه أداة لإثبات ما يريد ثم يدعو ذلك كتابيالي) درجة ما

 Oxfordندوة مجلس الكنائس العالمي عن سلطة الكتاب المقدس في الوقت الحاضر، (وكما جاء في 

اب هنالك خطر تحميل الكتاب أفكارا مستوردةً من الخارج ومقحمةً في سطوره لنعطيها سلطة الكت): "1949

   ".وكأننا نطوق الكتاب بما ليس منه وفيه

الأسفار  الآباء مثل أوريجانس وغيره عندما اغتنموا فرصة ترويض فعله بعضما وهذا ينسحب على 

المقدسة بأية طريقة بعيدا عن المعنى الأساسي والأصلي وخلصوا إلى القول بأن المعنى الحرفي ضعيف 

ستخراجها إلاّ باستنباط رموزها مستترة خلف الحروف والتي لا يمكن ا وهزيل لأن الأسرار والألغاز العميقة

مجازها ولذا لم يجدوا حرجا في إنجاز توقّعات ولو بدت ساذجة لتعطى أفضلية وستعطى دائما الأفضلية في و

سفار مع الأ التعاطيمن  مقاما رفيعا جاعلاًالعقيدة الصلبة مع الموافقة على نظام سيء تسلّل ليبلغ مقام 

ففي  ،المقدسة متعة شخصية دون أن يتعرض لأية مساءلة بل بالحري نال الاستحسان والتصفيق الكبيرين

يتجرأ على التلاعب بالشكل والمضمون  ذيالعصور التي مرت علينا لم ينظر إلى الساذج العديم الخبرة ال

ويض سلطان الكتاب لتقمرة شيطانية ذلك مؤاا، لأن خلف طبع .المقدسة على أنه غير لائق للعمل ارللأسف

أن بهذا التجديف عندما سمح بلقد أنزل االله العقوبة العادلة و . واستبعاد قراءة ما فيه من فائدة صحيحة المقدس

تدفن المعاني الصحيحة في مقبرة التفسيرات الكاذبة بحجة أن االأسفار المقدسة خصبة فلذا تحتمل وجوه 

خصوبته تكمن  نغنى منهل للحكمة لكنني لا أعترف بأالكتاب المقدس أ اعترف بأنأنا و .دة من التفسيرعدمت

تمسك بالمعنى الطبيعي نفل .اع لا غيرتفي تعددية المعاني التي يمكن أن ينسبها الإنسان له بداعي الاستم

شكوك بأمرها يجري تحميلها والم وبكلّ صرامة كافة المعاني التي اوالواضح للأسفار المقدسة ولنترك جانب

 John Newport" (.عما يريده الكتاب المقدس أن نفهمه الأنها تذهب بنا بعيد امميتًزعافًا  اعتبارها سمبا

dissertation, N.D., 16-17.(   

  الأنطاكيةالمدرسة  . ت

سكندرانية انفتحت على المجرى التفسيري الذي يعتمد على المدرسة الإ أنصار واضحا 

لي للسفر الكتابي الملهم من ر مما يعتمد على المعنى الذي قصده المؤلف الأصحذاقة المفسر أكث
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نطاكي الذي يركز على وضوح وسلامة المعنى للنص الكتابي لكن لو اعتمدنا عل المنهج الأ. االله

لتمكنا من إبداء الرأي الصحيح في أي تفسير يعرض علينا وهذا ما نسميه المقاربة التاريخية 

على المعنى السهل  الأنطاكيةقد ركّزت المدرسة ل. نحوية لعلم التفسير والتأويلوال واللغوية

. والتركيز الأساسي هو فهم رسالة المؤلف الأصلي). Cole  )1964, 87الواضح لنص الأسفار

ولقد أصرت أنطاكية على . ويلوهذا سبب تسميتها المقاربة التاريخية النحوية لعلم التفسير والتأ

المحسنات البديعية  لغِِلكنها لم ت. ينة التاريخية والاستخدام الطبيعي للغّة الإنسانيةالقركلٍّ من 

التاريخية  ظرفيةوعلم البيان ولا النبوءات ولا الرموز لكنّها ألزمتها أن تنضوي تحت لواء ال

 الأصلي بما يتماشى مع النوع الأدبي الذي أراده المؤلف أراده المؤلف والمقصد والأسلوب الذي

على  الأنطاكيةلقد أصرت المدرسة ): "Grant and Tracy  )1984,66 الأصلي لنفسه وقد قال

 ،والرموز يء بالظلالالواقعية التاريخية للإعلان الكتابي ولم يهادنوا على خسارته في عالم مل

   ".فلاطونيلأالمنحى عند أرسطو أكثر من المنحى ا وكانوا أكثر ميلاً إلى
 

ديودورس  ،لوقيانوس: منهمهذه المدرسة التفسيرية كان ل ينالأول قادةالبعض 

قد انشغلت هذه المدرسة أكثر من اللازم و. ساطي ويوحنا فم الذهبوتيدور السمي ،الطرسوسي

أن ليسوع المسيح طبيعتين، (ما دعي بالبدعة أو الهرطقة النسطورية وهذا  .في ناسوت المسيح

ولهذا السبب خسرت هذه ) 3 – 1 :4يوحنا 1(عة بحسب وهذه بد) واحدة إلهية وواحدة إنسانية

من الملاحقة التأديبية  االمدرسة الكثير من اتباعها وانتقلت قيادتها من سوريا إلى بلاد فارس هرب

   .لكنيسة روما

 .الأنطاكيةالتوجهات الأساسية للمدرسة  . ث

 كن نائية إلا أنها تابعت مسيرتها في أما الأنطاكيةالتوجهات الأساسية للمدرسة  رغم أن

على  اسابقً منها كانت تتبرعلى يد مارتن لوثر وجون كالفن مع أعندما تفتحت ع وأينعتعادت 

الكتاب يعنى أساسا بمقاربة علم التفسير والتأويل على قاعدة التركيز . الليرانييد نيقولاوس 

 أوريجانوسقوة عند النصي والتاريخي مع تركيز مضاعف على التطبيق الذي يمثل إحدى نقاط ال

كان  لئنو ).Silva  )1987, 101 ميزت وبكل وضوح بين التأويل والتطبيق الأنطاكيةفالمدرسة 

 على نص ستركز غير اللاهوتيين المحترفين من المؤمنين فإن منهجيته هذا الكتاب يخاطب

سية كما سنقدمها ات الدرينالترجمة بلغاتها الأصلية كما أننا نوحي بالمع الأسفار المقدسة في

يمكن التحقق منه  في أغلب الأمكنة،  الواضح الذي قصده المؤلف الأصلي،المعنى  للقارئ مع أن

فعمل واجتهاد الأتقياء مف. لدون عون خارجي مطودَيد في مجال خلفية المادة المسة والمقاطع ر

ي في إدراك المعنى الواضح البداية تبدأ بكفاحنا الشخص الصعبة لإظهار الصورة الأكمل إلا أن

ولأجل المنفعة والامتياز والمسؤولية والحصانة تحدد الدائرة بثلاثة  .والسهل للأسفار المقدسة
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د  في تحليل اللغة على تساع لنيل بصيرة ،أناو ،والروح القدس ،عناصر هي الكتاب المقدس

فيصيران  فيناس الحال إلى جنب مع قوة الروح القد اتقني جنبالوأختصاصي الاغير المستوى 

لمقاربة النصية والقرائنية وهكذا يصير الهدف الأساسي لهذا الكتاب هو ل العمودان التوأمان

يقدمهما   نقطتان توضيحيتان في هذا المجال وهنالك. نفسك وفائدتكلالكتاب  رتمكينك من تفسي

James W. Sire   من كتابه  18و  17في الصفحتينScripture Twisting يث يقولح :  

  

يأتي التنوير من أذهان شعب االله وليس للنخبة الروحية فقط فلا يوجد طبقة المرشدين  " 

الروحيين المحتكرين للعالم  الكتابي في المسيحية ولا طبقة للمتنورين دون سواهم ولامرجعيات 

حي تفسيرية، ومع هذا فالروح القدس يعطي مواهب خاصة من الحكمة والمعرفة والتميز الرو

لكنه لايجيز لهؤلاء الموهوبين أن يصيروا سلطة مرجعية تفسير كلمة االله لأن الفرصة متاحة لكل 

واحد من شعب االله أن يتعلم ويحكّم الرأي ويميز بالعودة إلى الكتاب المقدس نفسه الحامل الوحيد 

   ".للسلطة حتى على أصحاب الكفاءات الخاصة

الكتاب المقدس هو  ب من الغلاف إلى الغلاف بأنولإيجاز ذلك أود القول في هذا الكتا"

االإعلان الإلهي الصادق لكل البشرية وهو السلطة العليا لدينا فيما يقوله وليس الكتاب ملغز 

   "..بشكل كاف من قبل الناس العاديين مهما تنوعت ثقافتهمفحواه بأكمله بل يمكن فهم 

  

الذي  ، الأمرفي تفسير الأسفار المقدسةولا يمكننا بسذاجة الوثوق بأي شخص أو طائفة 

أما الهدف الثاني من  .امن شأنه المساس والتأثير ليس على حياتنا في الدنيا بل في الآخرة  أيض

هذا الكتاب فهو اكتشاف القدرة على تحليل تفسيرات الآخرين لأنه يطمح إلى توفير منهج للمؤمن 

نه من تفسيرات الآخرين لكننا لا لمقدس ويصويساعده على الدراسة الشخصية للكتاب اوالفرد 

   .نستغني عن الاستفادة من العلماء دون قبولها بدون التحليل السليم للوثيقة النصية

  

II .أسئلة تفسيرية :  

نا للمنهج القائم على المستند التاريخي وعلى التركيز النصي ستدور حوله بعض الأسئلة تإن مناقش

   .ة كتابيةي دراسة أية قرينة الواجب طرحها فالتفسيري

 .)النقد النصي(ما قول المؤلف الأصلي؟  .1

 .)التأويل(ما مقصد المؤلف الأصلي؟  .2

  .)المقاطع المتوازية(ا الموضوع؟ ماذا يقول المؤلف الأصلي في مواضع أخرى حول هذ .3

 .)المقاطع المتوازية( ؟ماذا يقول كتاب الوحي الآخرون حول نفس الموضوع .4

  .)التطبيق التاريخي( ؟ة الروحيون المقطع المدرس وكيف تجاوبوا معهكيف فهم القاد .5



69 

 

  .)التطبيق المعاصر( ؟كيف يمكن تطبيق هذه الحقيقة في أيامنا .6

   .)التطبيق الذاتي( ؟كيف يمكن تطبيق هذه الحقيقة  على حياتي كفرد .7

  

  .السؤال التفسيري الأول . أ

الخطوة  الأسفار المقدسة لأنونانية بنية تفسير العبرانية واليالحاجة إلى قراءة النص باللغتين  .1

التمهيدية تكمن في إقامة وبسط النص الأصلي وهنا نأتي في مواجهة مع موضوع اللغات 

ومعرفة تنوعاتها  يجب على المرء الإلمام بها  لقديمة والآرامية  واليونانية إذالأصلية  للعبرانية ا

ير الأسفار المقدسة وإليك فرضياتي المسبقة التي أود أن دعاء بكفاءته في تفسالنصية قبل الا

  .أشاركك بها حول الكتاب المقدس

 ) 27 – 26 :1الهدف من الخلق بعينه تكوين (  أن يعرفوهيريد االله من البشر  •

  .وأفعاله وغايتهبسجل مدون عن طبيعته  االله لقد زودنا •

الناصري حيث نرى ذلك بين دفتّي  لنا إعلانه السامي الذي هو ابنه يسوع االله لقد أرسل •

  .العهد الجديد الحاوي على حياته وتعاليمه مع تفسيراتها

؛ 32، 23 :18حزقيال (الناس يخلصون  يخاطب االله الشخص العادي لأنه يريد أن كلَّ •

 .)9: 3بطرس 2 ؛4: 2يموثاوس ت1 ؛16: 3يوحنا 

 لكتابه بواسطة ترجمةلا يمكن للغالبية العظمى من البشر معرفة إعلان االله إلا  •

Sterrett (1973, 28).  

معصومون لأنه يتوجب حتى على العلماء أن لا يمكن النظر إلى العلماء على أنهم  •

العلماء من أهل الاختصاص الواحد كثيرا ما يختلفون فيما وحتى . يعتمدوا على علماء آخرين

    .بينهم

: 12كورنثوس 1(لكنيسة لاالله لنا وللعلماء فائدة جمة والعلماء المسيحيون هدية من  •

يمكن للمؤمن معرفة حقائق الأسفار المقدسة  لكن حتى بدون مساعدتهم،) 11: 4أفسس  ؛28

الواضحة والسهلة لأن كمال المعرفة ليست لهم ولا لغيرهم لكن العالم أدرى بتفاصيل الثروة 

 .لضرورية للإيمان والممارسةالغنية للكتاب المقدس، وأما المؤمنون فيتاح لهم معرفة الكفاية ا

 .استخدام الترجمات المعاصرة .2

الترجمات المعاصرة هي ثمرة بحث علمائي لأنهم يستخدمون فلسفات متنوعة في الترجمة 

فالبعض يترجم بتصرف ولديه مساحة من الحرية عوض الترجمة الحرفية أو الترجمة الفقراتية  

الغنى وهذه الثروة من الجهد والبحث يمتلك  وبسبب هذا) المعادل الديناميكي(أو ما يسمى 

تقنية متعددة في متناول أيديهم حتى ولو كانوا لا  المؤمنون عبر مقارنة الترجمات معلومات
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يعرفون الإجراءات والنظريات الكامنة خلف ذلك لأن مقارنة الترجمات تزيد من القدرة على 

   :وقد قيل .ي عدم وجود أشراك في الحقلالفهم الأوسع لرسالة المؤلف الأصلي لكن هذا لا يعن

أو هو تحت رحمة المترجم ) الإنكليزية مثلاً ( إن من يقرأ الكتاب المقدس فقط بلغة واحدة "

فيما يتعلق بالمقصد ا ما يواجه المترجمون خيارات يجب الانتقاء منها ما يرونه وغالبالمترجمين، 

  ).Fee and Stuart  )1982, 29" .ليونانيالعبراني أو ا كان سواء يالحقيقي للنص الأصل

  

والاكتفاء بأصول اللغة  لمامعدم الإ(يتغلب على هذه العقبة يمكن لتلميذ الكتاب المقدس أن " 

اليقظة وفوق كلِّ ذلك، فإن . وس لأفضل التفسيرات والتعليقاتالمدر خدامعبر الاست) بالترجمات

في معرض دراسة رس أن يقارن الترجمات وعلى الداحيال الأخطار ضروريان في هذا الأمر 

 Osborne and (53 ,1979)".أنه مضمونلا يجوز القبول بأي منها على وللمقطع 
Woodward   

أرجو أن تكون المناقشة أعلاه قد شجعتك بخصوص كفاية الترجمة الإنكليزية أو الترجمة 

ستخدم على الأقل ترجمتين المحلية لديك وأنا أقترح عليك تسهيلاً لدراسة الكتاب المقدس أن ت

متوفرتين لديك ليستا على نفس الخط في الترجمة، الواحدة منهما حرفية والأخرى إصطلاحية 

وبالمفارقة بينهما تتضح لديك معاني الكلمات وتراكيب الجمل وتباين ) المعادل الديناميكي(

عليقات والتفاسير النصوص التي كانت تسبب إشكالاً لأنه عند حدوث فروقات كبرى، عليك بالت

   .والشروح التقنية مع باقي أدوات البحث

  .تباينات المخطوطات اليونانية والعبرانية .3

ما هو قول المؤلف : "مقولةصة أخرى يتوجب التعاطي معها في حيز هناك مشكلة منغ

 أصلية مكتوبة بخط المؤلف نسخة ةليس لدينا أيإذ بالمخطوطات الأصلية  منوطالأمر ف" الأصلي؟

نبعد عنها مئات السنين ولم نكن نملك قبل اكتشافات لفائف البحر الميت الأصلي، فالواقع هو أننا 

 ،المسماة النص الماسوراتيتعود إلى القرن التاسع الميلادي إلا مخطوطات للعهد القديم 

والماسوراتيون هم مجموعة من علماء اليهود وضعوا الحروف الصوتية في نص عبراني صامت 

أما لفائف البحر الميت  .وف ولم ينتهوا من هذا المشروع إلا بحلول القرن التاسع الميلاديالحر

علماء من مقارنة ن ذلك الكما مكّ ،ي بناء عليهامكنتنا من التحقق من النص الماسوراتفقد 

   .وأكيلا وسماخوس وتيودوطيانية مع الترجمات اليونانية كالسبعينية المخطوطات العبر

فنحن لا نملك كتابات الأمر إن العهد الجديد لديه نفس هذه المعاناة والصعوبة  والمهم في

فأقدم المخطوطات  ،نملكه هو نسخ عمرها عدة قرون أحدث من الحدث الرسل بخط أيديهم وما

البردي يعود  لبعض الأسفار مكتوبة على ورقلدينا للعهد الجديد اليوناني هي أجزاء غير كاملة 

رن الثاني أو الثالث الميلادي ولا واحد منها يحتوي كامل العهد الجديد أما تاريخها إلى الق
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باللغة اليونانية فتعود إلى القرن الرابع وصولاً للقرن السادس  االمخطوطات التي تليها عمر

يم أو فواصل للفقرات ف الكبرى دون تشكيل أو علامات ترقبالأحر كلها مكتوبةالميلادي و

تصلنا آلاف المخطوطات من القرون المتأخرة أغلبها من القرن الثاني عشر بعد هذا  .والمقاطع

ا ولكن لابد ولا يوجد توافق تام بينه) لصغرى مكتوبة بالأحرف ا( وصولاً للقرن السادس عشر 

 من القول الصريح بأن هذا التباين لا يؤثر في العقائد المسيحية الكبرى ولا في واحدة منها

Bruce  )1969,19-20(.   

النصي على المسرح فقد حلل العلماء وصنفوا هذه النصوص النقد  علم وهنا يبرز دور

. المتنوعة ووضعوها فيما يشبه العائلات التي تتميز ببعض الأغلاط المشتركة أو بالإضافات

  :وهناك العديد من المراجع التي تفيدنا في هذا المجال
a. The books and the Parchments by F.F.Bruce 
b. “Texts and manuscripts of the Old Testament” Zondervan’s Pictorial 

Encyclopedia of the Bible, vol. 5, pp 683ff 
c. “Texts and Manuscripts of the New Testament” Zondervan’s 

Pictorial Encyclopedia of the Bible, vol. 5 pp.697ff 
d. Introduction to the New Testament Textual Criticism by J.H. Grrenlee 
  

هذا ولم تحل مشكلة النقد النصي، لكن العمل حتى الآن قد ساعد بالتأكيد على توضيح الكثير 

    .من الإرباكات في هذا المجال

  :وقد قيل 

نادرا ما يكرر أحدنا أعمال النقاد في المجال النصي إلا إذا برز خيار لقراءة بديلة مذكورة " 

  .)Liefeld  )1984, 41" .هامش الترجمات الشائعة الاستعمالفي 

  

 في اللغة الإنكليزية الكتاب المقدس الدراسية ترجمات ته  أنا شخصيا في هوامشوهذا ما لاحظ

توفران بدائل  The New English Bibleو  The Revised Standard Versionفترجمة . المعاصرة

مكن رؤية مصادر مفيدة كما ي. وكل الترجمات العصرية تؤمن قراءات بديلة إلى حد ما. تفسيرية مشوقة

 Twenty Six Translations of the Bible edited by Curtisأخرى في هذه النقطة في كتاب 

Vaughum  ودار النشر هيAMG Publishers  . ويتوفر في هذه المجموعة المؤلفة من ثلاثة مجلدات

ترجمات بديلة حول ومن ثلاثة إلى خمسة  ”bold“مسجلة بأحرف مطبعية سميكة  King Jamesترجمة 

وبالتالي يمكن لهذه التعددية بأن . وهذه الآلية تظهرالتعددية النصية بسرعة. الترجمات الستة والعشرين

  .تُكتشف على نحو كاف وملائم في كتب التفسير والأدوات البحثية الأخرى
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   .محدودية اللغة الإنسانية .4

الأمر " ؟ما قول المؤلف الأصلي"لسؤال ل امازال هناك عامل داخل في المسألة يتمحور حو

ه لغة التي هي أصلاً متشابهات وظيفيالذي ينطوي على غموض في اللغة الإنسانية فعندما تجبر ال

ذات علاقة رابطة بين الكلمات والأفكار على وصف االله وعلى وصف الأشياء الروحية تبرز أمامها 

) ا ومستقبلاًحاضر اماضي(انية يتنا واختباراتنا الزممشاكل كبرى متأثرة بمحدوديتنا وخطّائيتنا وجسدان

الأمر الذي يلزمنا في التعبير  ،الطبيعي ما هو فوق وهذا التأثير يعيق مساعينا ومحاولاتنا في وصف

حاخامات مما حدا ب ،الذات الإلهية أنسنةة أو إنسانية ولدينا نمط منها وهو شخصن فاهيمعن الأفكار بم

أننا إذ يبدو  ،مز والمجاز وهذا هو واقعنا فعلاًستخدام الردوا لاعمَأن يَإلى يجانس يلو و أوراليهود وف

ما هو فوق الطبيعة مجرد نظائر لغوية من عالم البشر كالنهي والتشبيه  وضعنا وفهمنا الله ولكلّ

 به ا بأن الإيمان الذي يتحلّىولا يمكن بلوغ الكمال في هذا الميدان لأنه افتراضي علم ،والإشارة

ا عندما تواظب في التدوين والكتابة لأن وتزداد مسألة اللغة الإنسانية تعقيد ،المسيحيون كاف بحد ذاته

فتقد دهاء التواصل البشري الأمر الذي تفي فهم  االأصوات والحركات التي تؤديها الناس تلعب دور

  . ة المكتوبة أو المدونة في نصوصهاإليه الماد

دوديات الواضحة، مازلنا قادرين على فهم بعضنا بعضا إلى حد ومع هذا ورغم هذا المح

تقيد بهذا الغموض الملغز إضافة إلى المشكلة الإضافية في ستدراستنا للكتاب المقدس و. بالغكبير 

ا نقوله في عدم قدرتنا وهذا م .مع ثلاث لغات أصلية التي هي العبرانية والآرامية  واليونانية التعاطي

وثمة كتاب مفيد في هذا المجال عنوانه . مقطع المعنى المضمون والكامل لكلّ بلوغعلى عدم 

God’s Word in Man’s Language by Eugene Nida بمعونة الروح القدس سنفهم المعنى و

 من أجل أن يجعلنا متواضعينوجد قد الغموض الملغز  أنربما ، والاشمل لغالبية الأسفار المقدسة

   .على رحمة االله ومتكلين

A. السؤال التفسيري الثاني.  

 .اختصر الوحدات الأدبية في عناوين رئيسية .1

ك طريقة ربما هي الأنجع في فهم الوثيقة المكتوبة تقوم على تحديد مقصد المؤلف لهنا

نكتب  لأننا عندما نكتب، فإننا. كما يقدمها هو )أي الوحدات الأدبية( التقسيمات الرئيسية للنصو

لأن قدرتنا في تحديد ذلك يوطر لنا  ،وهكذا فعل كتبة الوحي الكتابي ،ننابهدف وغاية في أذها

أي ( ا حتى للأجزاء الصغرى من النصنيسهل فهمالتقسيمات الرئيسية، الأمر الذي المقصد و

 Osborne and Woodwardةنتاجيولعل المفتاح إلى هذه المقاربة الاست ).المقاطع والكلمات

قبل الشروع في ترجمته أو تفسيره  )Tenny )1950, 52النصيكمن في تأطير  (29 ,1979)

حتى ولو كان الأمر يتعلق بفقرة واحدة من السفر الكتابي لأن الحاجة تستدعي معرفة الغاية من 

 .أي نص كان في ضوء المقاطع المحيطة وتركيبة السفر ككلّمن الوحدة الأدبية التي هي جزء 
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منه فيما  وهلة الأولى لدى وضعه موضع التطبيق لكن لابدهذا الإجراء صاعق لل وأنا أعرف أن

  .يختص بالعمل التفسيري

  

ومن هذه النقطة حول الكتاب وأدب الكتاب فإن أبسط خطأ في القراءة يعرضنا للفشل في بلوغ "

  )Sire )1980, 52" .القرينة المباشرة للآية أو المقطع الذي نحن بصدد التعاطي معه

  

اسي للتفسير القرائني، نظريا على الأقل، واحدا من المرشدين الذين يحظون ويصير المبدأ الأس" 

  Silva" .بإجماع القبول في علم التفسير والتأويل حتّى ولو كان التطبيق التوافقي للمبادئ ليس مشروعا صعبا

)1983, 138 .(  

  

  )Silva  )1983, 139" .ة لا تساعد على فهم المعنى فحسب ولكنها تخلق المعنىينوالقر"

  

فإذا ما لاءم المقطع هذا المبدأ، وإذا ما قُدم لسياق السفر الكتابي بأكمله ما يفيد فهمه وكذلك لتركيبة "

السفر التي بدورها تقدم له ما يفيده أيضا نبلغ حينئذ الفائدة الكبرى المرجوة من القرنية الأدبية كخطوة في 

  ). Stuart 1980, 54" (مجال التأويل

  

لأن الواحد منّا يمكنه عمل عدة خطوات تفسيرية في . ن إنجاز هذه المهمة بطريقة سهلة للغايةيمك

ر مقطعواحد ولأن الواضح إذا أراد أحدنا أن يفس فضوء غاية المؤلف الأصلي  في اوقت لميتوجب عليه أن ي

سفر الكتابي عدة مرات لامتلاك ويتم ذلك بقراءة ال ،برسالة المؤلف الأصلي ككلّ في السفر المنسوب إليه

كما يجب عليه أن يدون ملاحظاته ولابد له من القراءة الأولى أن يبحث عن المقصد . المألوفية مع محتواه

أما في القراءة الثانية فعليه ربط المادة التي بين يديه والتي نسميها . الرئيسي للسفر وعن نوعه الأدبي

  :من الرسالة إلى رومية التي تكشف المواضيع الأساسية وإليك مثالاً .الوحدات الأدبية

  .)17-1: 1( مقدمة قصيرة مع تحديد العنوان •

  .)21 :3 – 1:18( هلاكية الجنس البشري •

  .)21 :5 – 1 :4(هبة التبرير  •

  .)39: 8- 1 :6( تأثير التبرير في أنماط حياتنا •

  .)36 :11 – 1 :9(علاقة اليهود بالتبرير  •

  .)37 :15 – 1 :12( ي يظهر فاعلية التبرير في الممارسة اليوميةقسم عملي تطبيق •

 .)27 – 1 :16(وداع و تحذيرات تحيات و تمنيات و •
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يات الموجودة بين يديك حاول إنشاء إطار يمثّل بشكل واقعي الوحدات الرئيسية للمعطَ"

غير مصطنع مع ملاحظة النوعية في  اوبمعنى آخر يجب أن يكون الإطار طبيعي

لمجال بذلك نغطّي اا ملاحظة مغزى المحتويات وأيضالمواضيع والعناوين وتقسيمات 

 وعندما ترى. المقطع يتحدث عن نفسه النوعي والكمي للمادة المدروسة ومن هنا نترك

عليك أخذ الاعتبار بإدراج العنوان فأو ما شابه  أو مسألة جديدةً اأو موضوع اعنوانً

وبعد تأطير التقسيمات الرئيسية، انتقل إلى  .كلته بنفسكالجديد في الإطار الذي ش

التقسيمات الثانوية الموجودة في الجمل و التعابير والعبارات لأنه من المطلوب أن يكون 

االإطار وافي مكن دون أن يظهر عليه الإقحام بما ليس فيه تجنّبلاً بأعلى قدر ماومفص 

  . )Stuart  )1980, 32-33" .للتكلّف والتصنّع

  

المستوى المقاطعي والأبعد من ذلك هو مفتاحنا في السماح للمؤلف  التأطير علىف

 .خطوط التماسالتخصص فيما هو أقل شأنًا أو من تجاوز ويقينا ذلك من . الأصلي بالتحدث

هذا الإطار الذي أتيت على نهايته يعادل درس الكتاب المقدس كما نرى في ترجمات الكتاب و

يمكن مقارنته و )NASB Study Bibleأو  NIV Study Bible(مثل  الشائعة

والتفاسير شريطة أن تكون قد قرأت السفر الكتابي عدة مرات و تكون قد  بالموسوعات

  .طورت إطارك الخاص بك

بمقدور الواحد منّا أن يؤديها دون  فإنإن كانت حاسمة و التفسيرية هذه المهمةأن إلا "

  . )Fee and Stuart  )1980, 24" .بالضرورة الاستعانة بذوي الخبرة

  

مع  ،إيجازها يمكنكما بمجرد عزل الكتل الأدبية يمكن تحديد هوية الوحدات الصغرى و

ت الصغرى قد تعني بحالٍ من الأحوال مقاطع عدة أو حتّى فصل بأكمله داالعلم بأن هذه الوح

دبية هو مفتاح التفسير فيها ولهذا ربما أكثر من فصل لذا فإن المقطع في أغلب الأنواع الأو

إن كانت ونقول لا يجوز أن نحاول تفسير أقل من مقطع واحد في العملية التفسيرية لأنه 

ة الكلمات فإن المقاطع تشكّل قرينة الجمل لأن المقطع هو الوحدة الأساسية ينالجمل تشكّل قر

هذا المبدأ ولجملة العنوانية للمقطع قد تعلّمنا في المرحلة الثانوية تجريد او. للكتابة الهادفة

كل مقطع له قصد أكبر في مجمَل نقل ف. لنا اعظيم اينًيشكّل معوينسحب على التفسير الكتابي 

في جملة بسيطة توضيحية  إيجاز الحقيقةوفإذا كان بإمكاننا تجريد هذا المقصد  ،الحقيقة

 اغريب تفسيرنا كان وإذا. المؤلف الأصلي ئذ إكمال إطارنا المتعلّق بتركيبةعند، يمكننا إعلانية

مقصد المؤلف الأصلي  اأو مقحم س ولا سلطة لنا من الكتاب  فإننا نشوهضدالكتاب المقد

  : وقد قيل .تجيز لنا ذلك
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ما  كثيراوفهي ليست أصلية  ،صحاحات والفصول المعروفة عندناتقسيمات الأبق ثلا ت"

  . )Stuart  )1980, 23 تنطوي على خطأ فاضح

قرارات موضوعية ومنها نرى أن المجاميع المتنوعة في  اإن إنشاء المقاطع هي أحيانً"

ذا شرعت بإنشاء مقطع إما تتعارض مع بعضها لكن  كثيراتحرير النصوص ومحتوياتها 

تصير المسؤولية مناطة بك في  ،خاص بك دون تدخّل أي محرر يحدد لك بدايته ونهايته

  .)Stuart  )1980, 45" .اامل للقرار الذي اتّخذته أنت شخصيتقديم الشرح الك

  

  الثقافية ولاحظ الوضعية التاريخية  .2

 دبية قيمة كبرى ليس في مجال السؤال الأول فحسب السابقة المتعلقة بالوحدات الأللمناقشة إن

ما هو مقصد  :بل في مجال السؤال الثاني القائل) النقد النصي(المؤلف الأصلي؟ ما قول  :والقائل

فالسؤال الأول . ورغم الرابطة بين هذين السؤالين إلا أنهما منفصلين ).التأويل(المؤلف الأصلي 

أما السؤال الثاني فيركّز على ثلاث نواحٍ هامة ) النّقد النصي( يركّز على الكلمات وهذا ما يسمى

  :لها صلة بالمعنىفي التفسير 

  .حداث المدونة في السفر الكتابيالخلفية التاريخية للمؤلف أو للأ •

   .النوع الأدبي الذي تنطوي عليه رسالة السفر •

• النواحي اللغوية والنحوية للنص.  

 ظرفيتهوالرمزي تكمن في العزل الكامل للنص من أإن إحدى خصائص التفسير المجازي 

ذات المنهج  نطاكيةالأويشكل ذلك إحدى الخصائص النصية والقرائية الكُبرى للمدرسة  .التاريخية

لقد شدد مارتن لوثر على هذا المبدأ أو لِنَقُل أعاد التشديد عليه لأنه و. المؤسس للقرينة التاريخية

 يعد هذا التشديد على مادة الخلفية قد  نإخلفية في التفسير ذات قيمة حتّى مادة ال ى أنرأ

من السفر (المرء إلى التأكد الداخلي وفي النقد الأعلى يسعى  ."النقد الأعلى"بالمعنى الأوسع 

  :على سلامة المعلومات التالية) ارمن التاريخ والآث(التأكد الخارجي و) الكتابي نفسه

 .معلومات حول المؤلف •

 .معلومات حول زمن الكتابة •

 .معلومات حول متلقّي الكتابة •

 .معلومات حول مناسبة الكتابة •

  :معلومات حول الكتابة نفسها والتي تعني •

 مصطلحات مكررة أو وحيدة )1(

 أفكار مكررة أو وحيدة )2(

 السياق الأساسي للرسالة )3(
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 النوع الأدبي الذي تبدو عليه الرسالة )4(

  

إن التشويش من منظور العالم يحدث كلّما فشل القارئ في تفسير الكتاب المقدس ضمن إطار "

الإطار العادي يلجأ إلى استخدام إطار مرجعي غريب يرفع ف. ثقافي وفكري للكتاب نفسه

يضعها في إطار مرجعي ورموز الكتاب المقدس ووصايا وأقاصيص وتعاليم من المألوف و

مختلف ويحلّ محلّه معنى جديد وآخر وبالتالي يضيع المعنى المقصود أصلاً أو يتم تشويهه 

اتمام. " Sire  )1980, 128(.  

  

كما إن الناحية  ،تفسير الكتابات في اهذا النوع من المعلومات مفيد عموم نعود فنقول إنو

نت في فأ. في التفسير كالتأطير يمكن إجراؤها دون معونة أصحاب الاختصاص التاريخية

وسوف  ، دون الخلفية التاريخية في معلومات الكتاب المقدس نفسهمعرض قراءتك للسفر الكتابي

أغلب هذه  ، إنمرفي واقع الأو .التي ستحصل عليها يدهشك الكم الهائل من المعلومات

حيث تدور حولها ) من الآيات الأولى القليلة اغالب( المعلومات متاحة من السفر الكتابي نفسه

ثبات من الكتاب هي عبارة عن فرضيات قليلة الإنظريات معروضة في كتب التفسير والتعليق و

  :التاليةلبحث المفيدة أنواع ا أحدعليك استخدام ف، أما إذا شئت توسعة بصائر المعرفة لديك المقدس

 .كتب المداخل التفسيرية لكلا العهدين •

 . ة بهذا الشأننيفي الموسوعات وكتب الإرشاد المعمقالات موجودة  •

 .هل الكتب التفسيريةتالمقدمات الموجودة في مس •

   .الكتب المقدسة المعدة لدراسة الكتاب المقدمات الموجودة في نسخ •

وجيز من  وقتتاريخية للمادة المدروسة في  ظرفيةك تعنى بإعطائ بحث كل هذه هي أدوات

وسبب الإيجاز فيها هو قلّة المعلومات الواصلة إلينا عن الأشخاص والأحداث قيد   .الدراسة

اء صورة عامة للمشهد فهدف إلى إضأا لكن أنا شخصي. التاريخية على الأقل الدرس من الناحية

اثم أنتقل إلى تحليله من جزئياته تفصيلي.  

  :النوع الأدبي .3

صلة  وذبالمعنى الذي قصده المؤلف الأصلي  المتعلقإن المجال الثاني للتفسير الكتابي 

هذا أمر في و .والمحتوى شكلالنمط والالمتميز ب الأدب فئة بالنوع هووالمقصود  .بالنوع الأدبي

إفهامنا في وندرس  الذي يؤثر في فهمنا لماوغاية الأهمية لأنه يمثل الأسلوب الذي يختاره أحدنا 

االآخرين أيض .ى درك الأشعار انزلق إلول من اعتمد الحرفية في تفسير النبؤات والقصائد ك وإن

باللغة  افي تفسيررأت في المنهج الحر الأنطاكية بأن المدرسة اعلم. السخافة في منهجه التفسيري

دة الشعرية والاصطلاحية ينسحب على الما ذاوه. نية لإعطاء المعنى العادي للكلمةالإنسا
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إن وحدة الفكرة الأساسية تكمن في المقطع : لا بد من القولو. والمحسنات البديعية في اللغة

ل بالنوع الأدبيالمكتوب نثرحة لهذا الأمروإليك بعض الامثلة الشارحة أو الم. ا والمعدوض:  

الذي يمثل سلسلة الوحدة فيه هي البيت أو المقطع الشعري : والقصائد الشعرمجال  •

  ).راجع الماحق السادس( وحدة لها قافية نمطية واحدةكالأسطر المرتبة  من

ب ذات لكتالوحدة فيه هي خلاصة أو عصارة ا: الأقوال المأثورة والأمثالمجال  في •

في  المأثورة الموجودة في السفر أوضوع يبحثه كاتب المثل أو الحكمة صلة بموال

لذلك نرى المثل أو الحكمة . فار الحكمة الأخرىسي أسفر آخر لنفس المؤلف أو ف

وليس مع رديفاتها  ها موضوعيافتصنيالمأثورة تمثّل مفتاحا تفسيريا إذا تم عزلها و

ي في كلتا الحالتين تطورا تفسيريا فلأنها تض مثال بل مع معارضاتها أيضامن الأ

 ). ملحق السابعراجع ال(سليما وجازما لفهم أدب الحكمة العبرانية 

يتشعب ليشمل المقطع وهذا الوحدة فيه هي ما نطق به النبي كاملاً : ةوءالنبفي مجال  •

ة وأسلوبها وءيساعدنا موضوع النبو .صحاحات أو السفر كلّهأصحاح أو عدة أو الأ

 ).راجع الملحق الرابع والملحق الخامس. (في عزل الوحدة النبوية فيه

الوحدة فيه ذات صلة بالأسلوب الأدبي  :الأناجيلات في في المتشابهات والمتوازي •

تعليمية واحدة أو موضوع  جلسةالمعمول به حيث تتصل الوحدة بحادثة واحدة أو 

حادثة واحدة أو سلسلة حوادث، مثل أو سلسلة أمثال،  وهذا يعني أيضا ...، إلخواحد

ومن المحبذ . ئيسيلّها تركّز على موضوع واحد رات لكنّها كوءة أو سلسلة نبوءنب

ن تناول المتشابهات عنجيل على حدة عوضا إاق الأدبي لكل يالنظر إلى الس

 .والمتناظرات من المقاطع في الأناجيل الأخرى

الوحدة فيها عادة هي المقطع علما بأن : الرسائل والروايات التاريخيةفي مجال  •

دها وتصنيفها كوحدة مقاطع عديدة يمكن أن تشكّل وحدات أدبية أوسع ويجب تحدي

  :أدبية متكاملة قبل الشروع في تفسير الأجزاء الصغرى ولدينا أمثلة على ذلك

 .)الموعظة على الجبل( 7 – 5متى  )1(

 .)الرافضة للإيمان لما يخص اسرائي( 11 – 9رومية  )2(

 14 -11 كورنثوس1 اأيضو )المواهب الروحية( 14 – 12كورنثوس 1 )3(

  .إرشادات للعبادة العامة

 .)السماء(فالحديث عن  5 – 4أما . )رسائل إلى الكنائس( 3 – 2ا الرؤي )4(

 Fee and Stuart( لتفسير السليمل اضروري اهكذا يصير تحليل الأنماط الأدبية أمرو

، بواسطة ازها كما في التأطير إلى حد مافالخلفية التاريخية يمكن إنج .)105 ,1982

لأن أمر تصنيف النوع . ط الأدبية والمقاطعتحدد الأنما الشخص العادي بواسطة ترجمة
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الأدبي مسألة هامة لأن الحاجة ليست لإرشادات عامة في التفسير فحسب بل هناك حاجة 

س به لو اقتصر على حالات التواصل الأمر لا بأ لكن هذا .خاصة لكل نمط أدبي على حدة

الحاجة تستدعي التعامل  الإنساني أما الوصول إلى غايات المؤلف في السفر الكتابي فإن

إلى ذلك خشية أن ننزلق إلى إضافات لم يقصد المؤلف الأصلي إدراجها في سفره الخاص 

  .أو الحذف مما قصد إدراجه

  .إجراءات تفسيرية خاصة ذات صلة بالنوع الأدبي .4

  :دعني ألخّص الإرشادات المحددة المدرجة في الأنواع الأدبية

 الشعر •

في الشعر العبراني القديم الذي طور تركيبة شعرية قصائدية تحيط البناء أهمية وللتركيب  )1(

 .بالضرورة ذات قافية تليسوذات إيقاع وبالفكرة 

  .تعني تشابه الأفكاروالمرادفات  •

  .تعني تناظر أو تعارض الأفكاروالمعارضات   •

   .التراكيب وتعني تنامي الأفكار •

)2( االشعر غالب اما يتخذ شكلاً رمزي لذا  ،خبراتناومحاولاً مخاطبة رغباتنا البشرية  الا حرفي

 . غاياتهاوالمحسنات البديعية ثم نحاول فهم أدوارها ونحاول استباط الصور الرمزية 

الرموز والصور ونطباع الإجمالي للوحدة الأدبية ولا ترغم التفاصيل حاول استخلاص الا )3(

 .أن تتكلم في صيغ عقائديةعلى 

  :ل المأثورةوالأقواالحكم والأمثال  •

 .بحث عن تطبيقاتها العمليةا ،لكونها تتعاطى مع الحياة اليومية )1(

)2( ل الفائدة منها أكثر من القرينة أو ال إنحاول  .التاريخية ظرفيةالمقاطع المتشابهة تسه

مثال التي تصب في خانة عملية واحدة بالإضافة إلى المقاطع الأخرى وجدولة الأجمع 

 .ما يعاكس وما يطور الحقيقة التي بين يديكوتطوير ما يشابه التي من شأنها تعديل أو 

تحديد غاياتها من المثل أو القول والمحسنات البديعية والرموز وحاول تجديد الصور  )3(

 .المأثور

 انتبه لئلا تفسر المثل بأسلوب التخصيص بل بالإيمان العام للحقيقة  )4(

  ة وءنبال •

ة به لأن صلته عيته التاريخية الخاصيجب النظر لهذا النوع من الأدب في ضوء وض )1(

هذا الأمر له أهمية كبرى لدى والتاريخ اللاحق المباشر له ولى زمانه هو إالأولية تعود 

  .دراسة هذا النوع
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 التفاصيليجب على الفرد منّا أن يبحث عن الحقيقة المركزية لأن التركيز على بعض  )2(

تجاهل الرسالة المنطوق  إن ثم ،الأخيرة مة الأيامءمة زماننا أو ملاءالتي من شأنها ملا

  .المؤلف هو خطأ شائع يرتكب بحق النبوءة بها لغاية

لكن لكثرة . واحدة ظرفيةأكثر من غالبا ما يتكلم الأنبياء عن ظرفية مستقبلية ويمكن عن  )3(

ة وءتقييد تفسير نبة، فإني أشعر أنّه من الأحسن تحديد ووءتشويه للنبما أرى من إساءة و

ة فيه بدورها وفق وءفي العهد الجديد الذي تفسر النبد القديم وفق الروايات المحددة العه

  :المعايير التالية

  .استخدام العهد القديم لها أو التلميح إليها  •

  .تعاليم الرب يسوع  •

 .المقاطع المتوازية لها في العهد الجديد  •

  .ة نفسهاوءية للنبنالقرائ الظرفية  •

)4( وات الكتاب المقدس وءأغلب نب تذكّر أنة في العهد القديم ات المسيوءا النبخصوصحاني

  .المجيء الثانيوالتجسد  :نين مركزيتيلها نقطت

  .الأناجيل الأربعة •

مر لا يمثّل المنهج الأمثل أن هذا الأ رغم أننا نمتلك أربعة أناجيل يمكننا المقارنة بينها إلاّ )1(

لذا يتوجب علينا النظر إلى  .يل على حدةالمعنى لكل إنجوفي محاولة إيجاد المقصد 

ن الآخرين لها أو يطريقة استخدام المادة من الكاتب لا النظر إلى استخدام الإنجيلي

فالمقارنة نافعة لكن بعدما تكون قد حددت المعنى الذي أراده كاتب الإنجيل . تطورها

 على حدة

ة تفسير الأناجيل لذا يطلب إلينا حاسمة في مسألوالتاريخية جازمة وتصير القرينة الأدبية  )2(

ه المعزولة ؤوليس أجزاتحديد المعالم الأدبية للموضوع العام الذي هو قيد المناقشة 

 .حاول رؤية الموضوع في ضوء اليهودية في القرن الأول الميلادي. المجردة عنهو

)3( ا الرسائ. أفعال يسوعوالأناجيل تحتوي على أقوال  من المهم أن تتذكّر أنل فهي أم

 .فتّش عن المتوازيات في الرسائل. كنائسية محددة ظرفياتالمكلّفة بتفسيرها في 

لقد قال يسوع أشياء يصعب فهمها والبعض منّا لا يفهمه حتّى نلاقي وجهه الكريم لكنّه  )4(

معلوم وأي فيما هو معروف لديك  ،فابدأ من هنا واضحةًو سهلةً بالمقابل قال أشياء

لا ون الرسالة ليست لنا إقول ت، حصل على الإيضاحتفإذا لم  ،يما بعدالباقي يتّضح لك فو

 )4 :12دانيال ( لزماننا 

 ما يتّصل بالأمثال التي قالها الرب )5(
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مقاصد يسوع في ) 2( ؛لمن وجه السيد المسيح مثله) 1(ولاحظ  .تأكّد من القرينة •

وابحث إن كان الرب قد كم مثلاً متتابعا رواه يسوع في نفس السلسلة ) 3( ؛رواية المثل

 .قدم تفسيرا لأمثاله

ك حقيقة مركزية لفغالبا هنا ،لا تضغط على التفاصيل بل أعط النقاط الأساسية حقها •

 الخصائص الرئيسةولكلّ المكونات ولكلّ مثل واحدة 

فالعقيدة تُبنى على أرضية واضحة . تؤسس عقائد كبرى على أمثال الرب يسوع لا  •

  .طع التعليميةشاملة في المقا

  الروايات التاريخيةوالرسائل   •

)1( بالمقارنة مع الأنواع الأدبية الأخرى  اإنّها الأسهل تفسير 

 .الأدبيوإن مفتاح التفسير يكمن في الوضعية القرائنية على الصعيد التاريخي  )2(

 .تمثّل الوحدة الأدبية مع المقطع مفتاح الوحدة الأدبية )3(

 قش في العديد من الكتب التي تزخرلأنماط الأدبية تناهذه التأويلات الخاصة مرتبطة با

  .بها المكتبة المسيحية
1. How to Read the Bible With All Its Worth by Gordon Fee and 

Douglas Stuart 
2. Protestant Biblical Interpretation by Bernard Ramm 
3. Linguistics and Bible Interpretation by Peter Cotterel and Max 

Turner 
4. Literary Aproaches to Biblical Interpretation by Tremper 

Longman III 
5. Exegetical Fallacies by D. A. Carson 
6. Plowshares and Pruning Hooks by D. Brent Sandy 
7. A Basic Guide to Interpreting the Bible by Robert H. Stein 

  
 لفظية الملامح النحوية والتركيبية ال .5

سمى البناء النحوي تُك ناحية تساهم في امتلاك الغاية أو المعنى الذي أراده المؤلف الأصلي لهنا

بية بين اللغات التي يالتراكوصطلاحية ختلافات الاا للاوهذه عملية شاقّة نظر .التركيبة اللفظيةو

مع هذا فإن المساحة  .دساللغة الأم التي كُتب فيها الكتاب المقوتُرجم إليها الكتاب المقدس 

نستفيد من مقارنة ما  اغالبو .المثمرة في التفسير تحتاج للتعاطي معها ببعض التفاصيل

  .االمعرفة القاعدية للنحو على نحو رائع جدوالترجمات الحديثة 
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ننا لا كان النحو وقواعده لا يظهر لنا المعنى الفعلي للعبارة لكنّه يظهر لنا المعاني المحتملة لأولئن "

لأن جوهر الفهم يكمن في . نقبل أي معنى مسيء للنحو الذي هو مهم في فهم الكتاب المقدس وهذا ليس غريبا

  .)Sterrett  )1973, 63" .معرفة الكتاب المقدس وفق القوانين الطبيعية للّغة الإنسانية

   

بالسليقة دون الإلمام  فقواعد اللغة ليست عصية بل مفهومة حتّى للإنسان العادي الذي يستخدمها

الكلام إذ نتعلّم تركيب وفنحن نتعلّم النحو منذ نعومة أظفارنا مع مرحلة تعلّم النطق  .بالتعريف التقني لها

 من أجل أنلذا لا نحتاج أن نكون خبراء بالروابط النحوية  ،الجملة للتواصل مع الآخرين عبر أفكار محددة

قنا في مواصلة التعرف على الطريقة التي اعتمدها المؤلف الأصلي في هذا لا يعيو ،نفسر الكتاب المقدس

  :ك عدة طرق للتحقّق من ذلكلهناو .ما نرى ذلك في تركيبة الجملة التي شدد عليها المؤلف اغالبو ،أقواله

) 1 :1( رانيينعب نافلو أخذ :أنت تقرأ المقطع بعدة ترجمات لاحظ ترتيب الكلماتو •

في بعضها الآخر تأتي والله تأتي في بداية الجملة في بعض الترجمات كلمة ا نلاحظ أن

مقصد الكاتب وكلّم االله الآباء وهذا يعكس لنا غاية  ،طرق مختلفةوبأنواع  ذلك بعد

الأصلي ففي زخم الإعلان في النّص نرى االله يسهل الإعلان باعتباره المتكلّم أو 

 يعاكس الترجمة اليونانية المزدوجة لاوكلا الأمرين صحيح وباعتباره مصور الوحي 

 ،للنص إن وجد التقنيلاشك أن التفسير و) سطر باللغة المترجم إليهاوسطر يوناني (

في المجال النحوي لترتيب الكلمات ايساعد كثير. 

كما نرى ) زمن الفعل(المقطع بعدة ترجمات لاحظ ترجمة الأفعال  اتقرأ أيض تأنو  •

ذلك في بعض  اولو بد ،انتعلّم أن المؤمن ليس معصوم حيث 9 ،6 :3يوحنا 1: ذلك

  .بل هو أقلّ خطائية ،الترجمات

 ،وأنت تقرأ المقطع بعدة ترجمات لاحظ ترجمة حروف العطف والأسماء الموصولة •

. الأمر الذي يساعدنا في فهم غاية الربط بين الفقرات وكذلك الصلة بين الجمل والقرينة

  :ف العطف الواردة فيلاحظ أسماء الموصولة وحرو

 :الروابط الزمانية )1(

 .)11 :11 رؤيا(ثم بعد  •

 .)16 :16أعمال ( بينما   •

 .)58 :8 يوحنا(قبل أن  •

 .)25 :16لوقا (الآن  و •

 .)6  :15كورنثوس 1(بعد ذلك  و •

 .)25 :14 مرقس( -حتّى –إلى ذلك  •

 .)31 :11 يوحنّا(لما    •
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  .)43 :14 مرقس(فيما هو   •

 )20: 6حيث، عبرانيين (الجغرافية حلية أو الروابط الم )2(

 :الروابط المنطقية )3(

 .السببية •

  .)25 :1رومية (الذين     

  .)11 :1 رومية(لكي      

  )28 :1 رومية(   كما  و

 النتائجية •

  .)16 :9 رومية(      إذًا

  .)2:21 غلاطية(     لأنه

  .)12 :10 كورنثوس1(   إذًا

  .)12: 8كورنثوس 1(لذلك  

  .الغائية •

  .)16 :4 رومية(ي      ك

  .)21 :5رومية (    هكذا.. .حتّى

 .والتعاكسيةالتناظرية  •

  .)21 :1رومية (لأنّهم لما    

   .)8 :2رومية (   أما     و 

  .)15 :5 :رومية(    اكثير فبالأولى

  .)5: 10كورنثوس 1(لأنهم  

  ).16: 14كور 1( مع هذا    ...لكن

  .)14 :5 رومية(وذلك    

  .قارنة الم •

  .)1:11 كورنثوس1(    أيضا

  .)25 :9 رومية(كما   

  .)18: 5 رومية(هكذا    – افإذً

  .)31 – 30 :11 رومية(هكذا    –فإنه كما 

  .)27 :1 ةرومي(كذلك    و

  .)6 :4 رومية(  اأيض... .كما

 :التسلسل الواقعي •
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  .)19 :2 رومية(    وَ 

  .)1 :2 تيموثاوس1(أول كلّ شيء     

  .)8 :15 كورنثوس1(الكلّ         آخر

           15 :6 كورنثوس1(و أي(.  

   .)29: 15رومية " إذا"مثال (الشرطية  •
 

 الروابط التوكيدية )4(

  .)25 :9 رومية (ا    أيض.. .كما •

 .)9 :8 كورنثوس1( لئلا  .. .لكنو  •

  

 Methodical Bible Study by Robert A. Traina, pp أُخذت روابط الفكر هذه من

ومع أن معظم أمثلته الموضحة من كتابات بولس وغالبيتها من الرسالة إلى رومية، فهي  42-43

ولدى مقارنة الترجمات المتوفّرة لدينا نرى أن . أمثلة نافعة وجيدة لكيفية بناء أفكارنا بهذه الروابط

  .التعبيريةواستخدام هذه الروابط له دور في توضيح العلاقات التوضيحية 

لاحظ تكرار المصطلحات والعبارات لأن ذلك يفيد في  ،نت تقرأ المقطع بعدة ترجماتأو •

. تحديد بنية وتركيبة المؤلف الأصلي عندما قصد إيصال المعنى المرجو توصيله للناس

  :وإليك بعض الأمثلة

؛ 1 :10؛ 9 :6؛ 1 :5؛ 1 :2(تكوين  سفر في " هذا كتاب مواليد"تكرار عبارة  )1(

  .)2: 37؛ 9،  1 :36؛ 19و12 :25؛ 27و10 :11

  .ولهذا المصطلح ثلاثة معاني متمايزة 4 – 3في عبرانيين " راحة"تكرار كلمة  )2(

 . 2 - 1سبت الراحة كما في تكوين  •

 .الأرض الموعودة من خروج حتّى يشوع •

  .السماء •

  فإذا ما فات هذا التركيب أحدنا فإنه من المحتمل أن ينحاز عن بلوغ المقصد لدى 

  .يبدو له أن كلّ الذين ماتوا في البرية هلكواومؤلف الأصلي ال

   .دراسة الألفاظ والمصطلحات  .6

 New Internationalكترجمة ( اقرأ المقطع بعدة ترجمات ولا سيما الترجمات الحرفية

Version وبذلك يسهل عليك تحديد المصطلحات لأن كلّ لغة لديها تعابيرها )بالنسبة للغة الإنكليزية 

مثل  لناو ،يبعدنا عن المعنى المراد اشواذها أو شواردها لأن الشروع في ترجمة شوارد اللغة حرفيو

وعلى فلو لاحظنا استخدامها في العهد الجديد  ،"يكره أو كراهية"في اللفظة العبرانية  في هذا الأمر
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. لح أُسيء فهمهلرأينا أن هذا المصط 25 :12 أو يوحنا ؛26 :14 ؛ لوقا13 :9في رومية  الأخص

دنا خلفية  نالو أن اعلميتّضح لنا أنها فس 15 :21أو تثنية 33، 31 :29واستخدام اللفظة في تكوينحد

كتب التفاسير  ايساعدنا في ذلك أيضو ،لا تعني الكراهية كما في لغتنا بل هي مصطلح مقارنة

 The Tyndale) 1(ر ، وهنالك مرجعان جيدان لهذا النوع من التفسيالتعليقات التقّنيةو

Commentary Series   2(و (The New International Commentary Series.  

وقد . هو دراسة الكلمة" ماذا قصد المؤلف الأصلي؟"والوجه الأخير لهذا السؤال الثاني، 

جيا وغالبا ما كان علم الأتيمولو. خترت أن أتعامل بها أخيرا لأن دراسة الكلمة قد أسيء استخدامهاا

. هو وجه المعنى الوحيد الذي يستخدم لتفسير مقطع ما) الدراسة التي تعنى بأصل الكلمات وتاريخها(

 .D.A؛ و  James Barr ،The Semantics of Biblical Languageهذا وقد ساعدت كتابات 

Carson, Exegetical Fallacies ؛ بالإضافة إلىMoises Silva   في كتابهBiblical Words 

and Their Meaning،   هذه المؤلفات ساعدت المفسرين المعاصرين على إعادة تقييم تقنياتهم في

ويمكن القول إن مفسري الكتاب المقدس عموما مذنبون بارتكاب مغالطات لغوية . دراسة الكلمة

  .   عديدة

  

 وربما أن السبب الرئيسي في أن دراسات الكلمة تشكّل مصدرا غنيا على نحو خاص"

 يعرفون للمغالطات التفسيرية أو التأويلية هو أن الكثير من الوعاظ ومعلمي الكتاب المقدس لا

تشكّل هذه المعرفة و .من اليونانية سوى ما يقدمه لهم فهرس الكتاب أو أكثر من ذلك بقليل

  ).Carson  )1984, 66" الضئيلة تجربة في عرض ما تم تحصيله من مجال الدراسة

  

  .ليس غيرهاوالتأكيد بأن القرينة هي التي تحدد المعنى  لا بد منو 

  

بناء عليه فإن وإن جذر المغالطة يفترض أن كلّ كلمة لها معنى مرتبط بهيئتها أو مكوناتها "

   ).Carson  )1984, 26" الأتيمولوجياالمعنى يقرره علم 

  

"رها الاعتراف بأن الناس الذين يتكلمون لغةً ما لا يعر اعلينا أيضة تطوفون بالمطلق كيفي

قد بنينا اهتمامنا والقراء الذين أتوا بعدهم مباشرةً وهذا ينسحب على كتبة الأسفار المقدسة و

أقول بكلّ صراحة و. العبرانية على وعي كتبة الأسفار المقدسةوفي مغزى اللغتين اليونانية 

المستخدمة أيام  الكوينية يونانيةالاعتبارات التاريخية لا صلة لها بالبحث في اللغة ال نإ

  .)Silva  )1983, 38" المسيح
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"هام طالما أن يتوجب على المفسر أن يتّخذ قاعدة آمنة بترك علم ، فإنه استخدام اللغة أمر

" االاستخدام اللغوي حصروأن ينشغل هو بالقرينة وبين أيدي الخبراء  الأتيمولوجيا

Mickelsen  )1963, 121-122( .  

نا أن نجد في طلب الاستخدام الأصلي، أو بمعنى آخر نقول المعنى المفهوم والمقصود من قبل علي

وللمصطلحات الكتابية استخدامات . لمتلقين الأصليينلي والمفهوم بسرعة ويسر من قبل االكاتب الأص

ق خير مثال على هذه النقطة وهو شا Exegetical Fallacies by D.A. Carsonمتعددة، وكتاب 

  .ترجمات التي لدينا تغيرها عبر الزمننلاحظ من ال أننا لنا على تغير اللغةومثا. ولكنه نافع

 "لا نمنع الراقدين"المعنى يحتمل  نأمع " لا نسبق الراقدين"نقرأ  15 :4 تسالونيكي1في  •

نمط "المعنى يحتمل  نأمع " التصرف السابق تخلعوا من جهةأن " نقرأ  22 :4 سفي أفس •

 " اةالحي

يشرب دينونة ويشرب بدون استحقاق يأكل ولأن من يأكل "نقرأ  29: 11كورنثوس1 •

 "إدانة لنفسه"مع أن المعنى يحتمل " لنفسه

وفق نظامنا اللاهوتي  فهمنا لتلك اللفظةفأغلبنا ميال إلى تعريف الألفاظ الكتابية في ضوء 

  .تبرز هنا مشكلة مضاعفةو .المذهبيو

أننا نستخدم التعريف الذي يتماشى مع مقصد المؤلف الأصلي في  يجب علينا توخي الحذر •

 .التعريف الآتي من خلفيتنا الثقافية أو الطائفية أو المذهبية وليس

عدم إجبار الكلمة على التماشي مع المعنى التقني الديني في كل ويجب علينا توخّي الحذر  •

 ة نفسها لكن في معانٍ مختلفةللفظفغالبا ما يستخدم المؤلف نفسه ا. قرينة أينما وجدت

 .إليك الأمثلة التالية التي توضح الفكرة •

  :بمعنى" العالم"يستخدم يوحنا كلمة   )1(

 )14،  1 :4 يوحنا1؛ 16 :3يوحنا (الكون أو الكوكب الذي نعيش عليه  •

 )5-4 :5 ؛1: 3؛ 15: 2يوحنا1(القائم بمعزل عن االله والمجتمع البشري المنظّم  •

 بمعنى) الجسد(لمة يستخدم بولس ك )2(

 )3 :1رومية(الجسد المادي  •

 )4 – 3 :8 رومية(الطبيعة الخاطئة  •

 بمعنى) هيكل(يستخدم بولس كلمة   )3(

 )17 – 16 :3كورنثوس1( الكنيسة ككلّ •

 ) 19 :6كورنثوس 1(المؤمن الفرد  •

 بمعنى ) يخلّص(يستخدم يعقوب كلمة   )4(

 )14 :2؛  21 :1 يعقوب(الخلاص الروحي  •
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 )20 ،15 :5يعقوب ( والشفاءالنجاة  •

. إن طريقة البدء في تقرير معنى الكلمة هي مراجعة ترجمات عدة وملاحظة الفروق

 Analytical Concordance to the Bible byفاستخرج الكلمة من فهرس شامل مثل 

Robert Young  أوThe Exhaustive Concordance of the Bible by James 

Strong، ات الأخرى في ترجمة الكتاب المقدس الذي تدرس فيه؛ واستخرج كل الاستخدام

المؤلف  م الكلمة من قبل نفسامراعاة استخدوحاول . واستخرج كل استخدامات الكاتب نفسه

في  Walter Nickelsonالتي وضعها  وفق الخطوات التالية أو في أي عهد من العهدين

 A Layman’s Guide to interpreting the Bible, 1973, pp 54055كتابه 

  .استخدام اللفظة من قبل الكاتب •

  .علاقة اللفظة بالقرينة المباشرة •

  .زمن كتابة السفرفي الاستخدام القديم للفظة  •

   .جذر المعنى للفظة •

العهدين علما بأن كتبة العهد الجديد كانوا  أحد منلذا حاول التحقق من المعنى الأساسي 

ومن ثم يكون قد آن الأوان لمراجعة كتاب لاهوتي  .نيةمفكرين يهودا يكتبون باللغة اليونا

  .   للكلمات، موسوعة الكتاب المقدس، قاموس أو كتاب تفسير للتحقق من تعريفك

  

  

C-D .السؤالان التفسيريان الثالث والرابع   

نفسه عن نفس ماذا يقول المؤلف " ذي يحاول المترجم الجواب عليه هوإن السؤال التالي ال

  "؟ي مكان آخرالموضوع ف

المؤلفون الآخرون عن نفس  ذا يقولما :هذا السؤال قريب من السؤال الرابع الذي مفادهو

ية للدوائر ذات المركز توصيفيمكننا دمج السؤالين مع بعضهما في الفكرة الو؟ الموضوع

لك كيف استُخدمت الكلمة أو الفكرة ذنقصد بو ،التي نراها في المقاطع المتوازيةوالواحد 

يسمى هذا المبدأ محاكاة الأسفار المقدسة و ،ملاهوتية في مكان آخر من قبل المؤلف الملهَال

  :وقد قيل في هذه المسألة ،مع بعضها البعض

" لذا فعندما . القاعدة المعصومة في تفسير الأسفار المقدسة هي الأسفار نفسهاإن

تتبع الأماكن  نبحث عن المعنى الصائب لما هو في الكتاب يمكننا بلوغ ذلك من

" .التي تشرح نفس الفكرة بمعنى أوضحوالأخرى في الكتاب المقدس 

)Westminster Confession, chap 9(  

  ت افتراضاهذا مبني على ثلاثة و
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 .)17 – 15 :3 تيموثاوس1(كل الكتاب موحى به من االله  -

 .الأسفار المقدسة لا تناقض نفسها -

 ).Silva  )1987, 68,93,94 ب نفسهم الأمثل للكتاب المقدس هو الكتاجالمتر -

 هيفي فهم مقطع كتابي  الفضلىصحيحة فإن الطريقة وفإذا كانت هذه النقاط سليمة 

  :أي ،الدوائر القرائنية ذات المركز الواحد للكتابات الموحى بها

 .نفس العنوان أو المصطلح في نفس القرينة المباشرة .1

 .بينفس العنوان أو المصطلح في نفس السفر الكتا .2

 .نفس العنوان أو المصطلح لنفس المؤلف .3

 .النوع الأدبي أو العهدونفس العنوان أو المصطلح في نفس المدة  .4

 .نفس العنوان أو المصطلح في كل الكتاب المقدس بأكمله .5

إلى درجة ما وفكلما ابتعدنا عن المقطع المحدد الذي نحن بصدد ترجمته دخلنا في العموميات 

  :قد قيلو .المتوازيات المشابهة التردد إزاء في حال

الكتاب  لأنه من المتّفق عليه أن ،فسر حسب القرينة الأضيق قبل الأشملوترجم "

لذا فالمطلوب تفسير اللفظة أو المقطع أولاً وفق القرينة و .المقدس يفسر نفسه

هذا  إن .المباشرة قبل دراسته في ضوء التطبيق الأوسع ضمن الكتاب المقدس ككلّ

عندما نربط المقطع الذي بين أيدينا مع الكتاب وإعلاناته  المجال من التفسير مفيد جدا

   )Osbourn and Woodward  )1979, 154" .بأكمله

  

هذا المجال من التفسير يمكن أن يكون مساعدا في رؤية كيفية اتصال المقطع بكامل الإعلان 

)McQuilkin 1983, 43; Silva 1987, 83; Sterrit 1973, 86 ( ساساً  منألأننا ننتقل  :  

 .إلى) أعلاه 1رقم ( التأويل .1

 .إلى) أعلاه 4، و3، 2رقم ( اللاهوت الكتابي .2

 .)أعلاه 5رقم ( العقيدة النظامية .3

أن نتاكد من سلامة المعنى  على لذا نحرص. ل من العدسة المكبرة إلى التيليسكوبنتقن

هذه إحدى غايات كتب ولى العقيدة المنظمة، إ نسلّط الضوء عليه قبل الانتقال للمقطع الذي

إلا أنه محفوف بالمخاطر،  ياالانتقال ضرور كان نئول .اللاهوت النظامي وإن لم تكن الوحيدة

فإذا استخدمنا  .ال إلى حيث نحن دائموالأدلجة المذهبية جاهزة للتسل لأن خلفياتنا وانحيازاتنا

أنها متوازيات صحيحة  من وجب علينا التأكد ،)ويجب علينا أن نفعل( المقاطع المتوازية

   .اتيعدم الإكتفاء بالتشابه اللفظي أو العبارومتطابقة و
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 اهذا ما اختبرته أنا شخصيوتفسيرنا لن المقاطع المتوازية تجلب التوازن الشامل إالحق يقال و

) هنية مشرقيةذ(ية أو جدلية سائيات بارادوكثفي تفسيري للكتاب الذي هو في أغلبه مكتوب بن

بنا ملاحظة التوتّر الكتابي بين المواضيع دون إبعاده عن مقصده أو الإدلاء  رلذا يجد

فالنّص الموحى . بتصريحات مبسطة بقصد تحجيم الحقيقة أو حماية الآراء اللاهوتية المحببة

ط إليك بعض نقاوبه لا يجوز استخدامه لنكران أو الإقلال من قيمة نص آخر موحى مثله 

 والجذب بين الحقائق الكتابيةالشد:  

  .التعيين بالاختيار المسبق مقابل الإرادة الإنسانية الحرة .1

 .الاجتهاد الروحيوالحيطة والضمان الأبدي للمؤمن مقابل الحاجة إلى الحرص  .2

 .الخطيئة الأصلية مقابل الخطيئة الإرادية .3

 .لاهوت المسيح مقابل ناسوته .4

  .ع الخاضع للآبيسوع نظير الآب مقابل يسو .5

  .تّابالكتاب المقدس ككلمة الله مقابل إنسانية المؤلفين الكُ .6

 .الخطائية عند الإنسان مقابل تضاؤلها عند المؤمن .7

 .اللحظي مقابل التقديس المتتابع المتلاحقوالتقديس الآني والتبرير  .8

 .)26- 14 :2يعقوب (مقابل التبرير المبرهن عليه بالأعمال ) 4 رومية(التبرير بالإيمان  .9

 .)33 – 23 :10؛ 13 – 1 :8كورنثوس1 ؛23 – 1 :14رومية (الحرية المسيحية  .10

 .تنازل االله مقابل سموه .11

 .المسيحورفعة االله عن التعرف عليه مقابل معرفته من خلال الأسفار المقدسة  .12

 الإرشادات البلاغية عند بولس للدلالة على الخلاص  .13

 .التبنّي •

 .القديس  •

 .التبرير •

 .ءالفدا •

  .التمجيد •

 .التعيين المسبق أو الإختيار •

 .المصالحة •

14. املكوت االله حاضر قابل اكتماله في المستقبلم. 

  .ستجابة طوعية لنوال الخلاصاوبة كهبة من االله مقابل التوبة كالت .15

مقابل  19 -17 :3متى (اضحلال العهد وفاعلية العهد القديم مقابل زوالية وصلاحية  .16

  .)3مقابل غلاطية  7ية ؛ روم28 – 21 :5 :مت
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  .)عبد أم وارث(وية المؤمن الله بنقابل معبودية المؤمن الله  .17

 الموجودة في فهمنا للأسفارهذه التوترات ل مفيدا جدا في جدولته Moises Silvaكان قد و

 .ة إنسانيةيغإلهي المنشأ لكنّه جاء إلينا بصالكتاب المقدس  .1

2. ةلقة لكن القرينة الطْوصايا االله متاريخية للكتابات عناصر نسبي.  

  .الرسالة الإلهية واضحة أما المقاطع الأخرى ففيها بعض الغموض .3

لكن هناك ضرورة للتبحر في علوم والأكبر على الروح القدس واعتمادنا الأول  .4

 .الكتاب

حرفية إلا أننا نواجه والفرضيات الكتابية ذات قراءة تاريخية وتبدو الافتراضات  .5

 .)كالأمثال مثلاً(مجازية في بعض النصوص ورمزية 

درجة  الترجمة السليمة أن يتمتّع المترجم بالحرية الشخصية إلا أنويتطلب التفسير  .6

 .السلطة المفروضة لا بد من فرضها عليه من

7. ة إلاّغائية الرس صحيح أنة مسألة جوهريأن فرضياتنا تقحم درجة لا بأس  الة الكتابي

 .)Silva  )1987, 36-38 ية في المسار التفسيريالموضوع منبها 

 ةكتابي كلّ الأوجهلأن  ةصحيح كلّهاأقول إن  ؟صحيح اتهذه البارادوكسي أوجهأي وجه من ف

من ثم ترتيب التكامل في أجزائها ومسؤولية المترجم تكمن في رؤية الصورة العمومية ف

الصعوبات والإجابات على المسائل ف .ادون التحيز لما هو مفضل أو مألوف لدين ،الصغرى

كأننا نؤكد جهة على حساب جهة في والتفسيرية لا تكمن في إزاحة أو التهرب من التوتّر 

المسألة الجدلية بل نسعى للحصول على التوازن عبر الإستخدام السليم للفهارس الكتابية 

لمنظور المذهبي الذي نشأنا مؤلّفات اللاهوت النظامي لكننا لا نستشيرمثل هذه الكتب في او

دع الكتاب المقدس يحث ويحرض لديك الشهية ف .عليه أو من المنظور الذي يوافق آراءنا

  .يجعلك أكثر موضوعيةويحرك الأفكار المحببة لديك  وهوللبحث وليس مجرد الأنين 

 ة الكتابية الم وصحيح أنعارضة تمحاولة إنشاء منظومة عقائدية أو إيجاد صلة بين الماد

العقائدية لكن يجب عدم فرضها على اللاهوت  ظرفيةما توافق ال اغالبوهي مسألة افتراضية 

الدراسة  من )اللاهوت الكتابي( هذا المنهجف .الكتابي الذي هو وصفي بالدرجة الأولى

اللاهوتية يأخذ شريحة من المادة الكتابية ويحصرها في المؤلف وزمانه ونوعه الأدبي محاولاً 

في ضوء  اوغالب .تخلاص مقرراته اللاهوتية من إطار مرجعي ضيق من الكتاب المقدساس

التصريحات الصعبة فيه بجدية دون تبسيط  بأخذتقييد المادة الكتابية نرى أنفسنا ملزمين 

 قالهوشرح معانيها عبر التلميح إلى آيات أخرى وبذلك تلزمنا في التعاطي بجدية مع ما 

مر الذي يجعلنا عن التصريح الواضح للمؤلف الأ ان التوازن بل بحثًلف دون البحث عالمؤ

لذا نلجأ  .أمام صعوبة حقيقة في صراع نسعى منه لتأكيد قُطْبَيْ الثنائية البارادوكسية الكتابية
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إلى استشارة كل الدوائر الثلاث ذات المركز الواحد للمقاطع المتوازية على أمل الانتقال 

   :في كلّ قرينة وفق المسار التاليالسلس عبر كل مرحلة و

  .)التأويل(ماقول ومقصد المؤلف الأصلي  .1

 .)لاهوت كتابي( ؟ماذا يقول معاصروه ؟ماذا يقول في مكان أخر حول نفس الموضوع .2

 .)عقيدة نظامية( ؟عن هذه المواضيع ذات الصلة ببعضها ماذا يقول الكتاب المقدس ككلّ .3

) مغالطة القرائن المتداعية(قاطع المتوازية تّدعى لدينا مشكلة قائمة في استخدام المو

 : نقصد بذلك كما قيلو

إذا عاملنا نصين أو ثلاثة لا صلة بينها وكأنّها منتمية  لبعضها نواجه مغالطة القرائن "

المتداعية لأن مثل هذه القراءة التصفّحية تعقّد المشكلة لأنها تندمج في إفساد القراءة 

لتي تقوم على قاعدة مقارنة الكتاب بالكتاب فنحن مسؤولون كقراء اوالناضجة لمبدأ جيد 

جعل استخدام أي نص يعود علينا بما نشتهي في أي موضوع  نللكتاب المقدس ع مجيدين

  : هذا يقودنا إلى التساؤلو. )"Silva  )1980. 140." نريد فهمه

بل  ؟ضها دون غيرهامن يعطي المفسرين الحقّ في ربط بعض آيات الكتاب المقدس ببع"

" إننا نرى أن مثل هذا الربط يخلق شبكة تؤثّر في تفسيرنا للنصوص الأخرى بشكل تلقائي

Carson  )1984, 140( .  

من سفر  ادما أشرنا إلى ربط أوريجانس مقطعوقد قدمنا مثالاً جيدا حول هذه المسألة عن

  .تّةبونيكي لا رابط بينهما اللتسا1الأمثال مع نص من 

   

. هذا هو السؤال التفسيري الرابع ؟كيف استجابوا لهاوكيف تلقّى المستمعون الأوائل الرسالة  . ج

) الرواية التاريخية للأناجيل وسفر أعمال الرسل(هذا ينسحب فقط على نوع أدبي معين و

اسمع الخبر كما ( :لقائليساعدنا في ذلك ونحن نمتلك المعلومات الضرورية أن نلجأ إلى المبدأ او

 .)خرون أو كما سمع من قبل الأوائل الذين سمعوهسمعه الآ

   

F&G .السؤلان التفسيريان الخامس والسادس.   

 التطبيق .1

 .بالمقصد الأصلي للمؤلف حتى هذه اللحظة ونحن نلقي النظر على التساؤلات التفسيرية المتعلقة

زوية إلى المعنى المغ الآن حان الوقت للتحول إلى التركيز المكافئ و المعادل من الناحيةو

ببلوغ هذه المرحلة  لأن التفسير لا يكتمل إلاّ. حياتيننا و حياتنا أو لزماني و ماالواجب فهمه لز

من التعاون الكافي لأن هدف درس الكتاب ليس المعرفة فقط بل السعي اليومي للتشبه بالمسيح 
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أن  منالمثلّث الأقانيم لأنه لا بد لأن هدف الكتاب المقدس هو إنشاء علاقة أعمق و أقرب مع االله 

ايكون علم اللاهوت علم و قد قيل في هذا المجال .اتطبيقي :  

  

 )Kierkegaardكما يقول ( الدراسة التاريخية و النحوية و المعجمية للكتاب المقدسإن "

ا لأن الواحد منّا إذ. مسألة هامة للغاية لكنها المقدمة للقراءة الصحيحة للكتاب المقدس

، توجب عليه أن يقرأه بالقلب والفم مع توق للتكلم أراد أن يقرأ الكتاب المقدس ككلمة االله

لا  ،باحتراف أو بالتبحر العلميأو باستهتار،  وأ طيشلأن أية قراءة أخرى ب مع االله،

، حينئذ يقرأها قرأ كرسالة حب مرسلة من حبيبفعندما تُ .تعتبلا قراءة صحيحة لكلمة االله

 Protestant Biblical Interpretation by Ramm, pمقتبس من ( ككلمة االله المرء

75(.   

  

ا ثم إنتطبيق الكتاب ليس خيار Osborne and Woodward  )1979, 150( مع العلم بأن 

الخبرة لدى الميدان الذي يظهر فيه الإبداع وهذا هو و(تطبيق أقل تراكبية في التفسير ال

نه يوجد مقصد واحد فقط في أي إقول تو المثالية أفالمنطق . )ز عليهالمترجم فيما هو يركّ

صادق لكن ليس على نحو أشمل مما يريده  االمؤلف الأصلي دائم سفر كتابي لأن مقصد

  :مطالب شخصية نجملها بـ ادواعي التطبيق الكتابي تحدده دائمو. الروح القدس

 .الحاجة •

 .الوضع •

  .مستوى النضوج •

 .عرفة االله و اتّباعهالرغبة في م •

  .التقاليد الطائفية و المذهبية و الثقافية •

   .الوضع التاريخي الحالي •

 لأن .ما اقفزة غامضة نوع) الآن(إلى الحاضر ) آنذاك(فمن الوضاح بأن القفزة من الماضي 

 باب التي طورت المنهجكما أن أحد الأس .عوامل كثيرة في هذا المجال يصعب تحديدها أو ضبطها

أن  كما .حتياجات الآنيةفي تطبيق الكتاب المقدس على الا الرمزي كانت نابعة من الرغبةالمجازي و

لكنّني أنا  ،)Silva  )1987,63,65 لتطبيقللا بد منه  و المجازية أمرأالرمزية  قول إنالبعض ي

اشخصي لا أقبل ذلك لأن ق الكتاب و له نفس في تطبي االروح القدس هو مرشدنا المكلّف رسمي

  .المسؤولية في التفسير

  !فالتطبيق يجب أن يكون على صلة تكاملية مع المعنى المقصود من المؤلف الأصلي للوحي

  .ساعدةبعض الأدلة الم .2
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تأكد من سلامة تطبيق المقصد الأكبر لمؤلف السفر الكتابي وعدم الوقوف عند التفاصيل  •

 الصغرى للمقطع

الكتابية ) المبادئ(عنا الحالية بالتفصيل في كلّ ناحية مدونة لأن لا تبحث عن إسقاط لأوضا •

 وعن الوحي مع العلم بأن تطبيقها هصياغتنا الذاتية هي خطوة تبعدنا وهي مرشدنا الوحيد 

ية في كلّ نص لا على المفسرين يرون المبادئ الكتابفبعض المترجمين و .مسألة افتراضية

إلا تحولت ول المقاطع التعليمية المسهبة وبادئنا الشخصية حمتقييد من الأسلم و. التعيين

 .المبادئ إلى براهين نصية

  .الذاتيل حقيقة صالحة للتطبيق المباشر وليس بالضرورة أن تكون ك •

   .لا يجوز للتطبيق أن يتعارض مع المقاطع الكتابية الواضحة الأخرى •

إن التطرف في التطبيق سيء و. مسيحلا يجوز للتطبيق أن يتعارض مع مسعى التشابه مع ال •

اكما هو في مجال التفسير أيض.  

 Richardوقد اقترحها  إليك بعض الأسئلة التي تُطرح لدى مراجعة أي مقطع كتابي •

Mayhue في كتابهHow to Interpret the Bible For Yourself, 1986, p 64  

 ؟هل يوجد أمثلة يحتذى بها )1(

 ؟اهل يوجد وصايا ينبغي إطاعته )2(

 ؟هل يوجد محاذير ينبغي تجنّبها )3(

 ؟التخلي عنهاهل يوجد هفوات ينبغي  )4(

 ؟هل يوجد وعود ينبغي التّمسك بها )5(

 ؟هل يوجد أفكار جديدة حول االله ينبغي مراعاتها )6(

 ؟هل يوجد مبادئ ينبغي عيشها )7(

H .ر و المترجممسؤولية المفس  

أو المفسر فيما يخص  من المفيد في هذه المرحلة مناقشة المسؤولية الفردية للمترجم

ثل مسبقًا أن م صرحنالقد . التطبيق الملائم للحقائق الكتابية الأزلية ذات الصلة بالحياة اليومية

 ن الروح القدس هو مرشدنا الحقيقي و أنا شخصيا أرى أنأهذا الإجراء ينطوي على غموض و

فكلّ واحد . ن نتحلّى بهماااللذ في هذا المجال هو دافعنا و موقفنا يالمكون الأساسي المفتاح

 .عنّي عن غيره و الغير ليس مسؤولاً مسؤول عن السير في النور الذي لديه و ليس مسؤولاً

وبرجاء أن تكون المشلركة نابعة من تفهمنا لكن لا مانع من مشاركة بعضنا البعض في المحبة 

متلاك النور الجديد من الكتاب راغبين كلّنا في السعي لاوالأسفار المقدسة للمقطع المحدد من 

فإذا سرنا بالإيمان في النور الذي  .مسؤوليتنا تنحصر فقط فيما نفهمه و نستوعبه إلا أن ،المقدس
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 نعتقد بأن ألاّ على كما يجب أن نحرص) 17 :1رومية(ا من النور يعطى لنا فإن مزيد ،لدينا

ة ذات قيمة عليا في هذا المجال عبر 13 :15 – 1: 14خرين و لنا في رومية ا يفوق فهم الآنفهم

الذين لا  نيالآخرأن بأننا نحن نمثّل الفريق الأقوى وما يتملّكنا من شعور ولكنني أستغرب 

لكن الواقع يقول أننا كلنا  .لمعونة منّا المحتاجيمثّلون الفريق الأضعف  يوافقون على ما نقول

نتحلّى بها جميعنا دون استثناء في استيعابنا  عفلأن لدينا نقاط قوة و نقاط ض ،لعونٍ مانحتاج 

د التعساء و يزعج المطمئنين لذا الكتاب المقدس يسع نإلقد قيل و .لتطبيق الحقيقة الروحية

يتوجب علينا السير في الطريق الروحي المحفوف بالتّوتر لبلوغ النضوج لأننا كلنا شئنا أم أبينا 

لذا نسعي في النور  ،غ النضوج الكامل ما دمنا على هذه البسيطةإننا لن نبلتأثرنا بالخطيئة وقد 

  .و نتابع المشوار 7: 1يو1 في ضمن نور الكتاب المقدس كما قال الرسول يوحنا  هالذي نمتلك

 :وفيما يلي بعض المراجع المساعدة من الكتب المختصة

1. Applying the Bible by Jack Kuhatcheck 

2. Understanding and applying the Bible by J. Robertson McQuikin 

3. Living by the Book by Howard G. Hendricks 

4. Why Christians Fight Over the Bible by John Newport  
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  بعض الأشراك التفسيرية المحتملة
  

I- الإجراء المنطقي والتركيز النّصي في التفسير :الحاجة لكلا المعنيين. 

المبادئ التفسيرية التي أتينا على ذكرها معرضة للتشويه لأن علم التأويل  يبدوواضحا أن هذه

التي ينطوي عليها الاستخدام  المطبات المنظورةالأشراك و ولا بد لنا من إبراز بعض. ليس علما صرفًا

 هذاإهمال استخدام المبادئ المتعلّقة بالتركيز النّصي القرائني والتي سبق عرضها في وسليم أالغير 

يؤكّدون ائني هومنهج علمي إلى حد ما وله نتائج يتداولها الآخرون والقرو الكتاب لأن المنهج النّصي

ه هذو .نقاط تفسيرنامنحى واضح في منهجنا الإجرائي ومنطقنا و أن يتكون لدينا إلى لذا نحتاج. عليها

   .نيالقطع من الدلائل تأتي من عديد من مجالات التركيز النصي والقرائ

  .القرينة الأدبية للمقطع . أ

 .)مقطع(مباشر  .1

  .مقاطع ذات صلة ببعضها .2

 .)الشريحة الفكرية(الوحدة الأدبية الأكبر  .3

 .)مقصد المؤلفوغاية (السفر الكتابي بأكمله  .4

  .القرينة التاريخية للمقطع . ب

 .المؤلف ظرفيةخلفية و .1

 .القارئوالمستمع أخلفية وظرفية  .2

  .ثقافاتهمخلفية وظرفية  .3

  .ة في المقطعجَمشكلة معالَ ةأي ظرفيةية وخلف .4

  .)النمط الأدبي(النوع الأدبي  . ت

ء الجملة ببعضها البعض مع الجمل علاقة أجزا(تركيب الجملة اللفظية وقواعدها النحوية  . ث

  .)المجاورة

 )الألفاظ زىتعاريف مغ(الدلالات التفسيرية للكلمات الأصلية والمعاني .ج

 حقل معاني الألفاظ  .1

 م المؤلف لها استخدا .2

 استخدام الكتّاب المعاصرين لها  .3

 استخدام كتّاب الوحي الآخرين لها  .4

 )الدوائر المغزوية ذات المركز الواحد(الاستخدام الملائم للمقاطع المتوازية .ح

 .نفس الوحدة الأدبية  .1
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 .نفس السفر .2

 .نفس المؤلف .3

 .نفس الحقبة الزمنية .4

 .)أحد العهدين(نفس العهد  .5

 .ككلّ الكتاب المقدس .6

لذا يمكن للمرء أن يحلّل تفسير المؤلف بناء على كيفية استخدام هذه الأجزاء المكونة 

نقرأ تفسيرات لا والآن نشهد  ونحن .اق الآتي من النّص نفسه على الأقلستمرار عدم الوفرغم ا

بناء  ،دبالضرورة تخمين قيمتها في سلّم النق معها حصر لها للكلمة الإلهية لدرجة استدعى الأمر

ليس مجرد أن نوافق على ذلك أم لا و ،جراءات سليمةإمكانية التحقّق من الصحة وفق إعلى 

  . بشكل شخصي

هناك إمكانية ) كتابةً أم شفاها(الحال في كل لغات البشر التي يتم التواصل فيها  وكما

كانية التشويه فإن إم علم التأويل يشكل مبادئ تفسير الأدب القديم، ولئن كان. قوية لسوء الفهم

ير متعمدة للتشويه غومبدأ قاعدي للتفسير احتمالية متعمدة أ قائمة إذ يقابل كلّوالإساءة ممكنة و

نكون بذلك قد امتلكنا ما جالات القائمة بقوة لافتراضاتنا، ن بمقدورنا عزل الموالإساءة، فإنْ كا

  .يكفي للحيطة إزاء تفاسيرنا الشّخصية

  

II .سئلة التفسيرية الخمسة الأولىلإساءات المتعلقة بالأأمثلة عن ا  

كثيرا ما تلعب افتراضاتنا وشخصياتنا وخبراتنا ومذاهبنا وثقافاتنا دورا في تفسير الكتاب  . أ

فإذا . تلعب دور العدسات أوأجهزة التصفية والتنقية إذ نطوع الكتاب ليقول ما نريد. المقدس

تاب المقدس بأن يتكلم بلغة زمانه قبل الشروع في حرصنا على تجنب ذلك فإننا نسمح للك

 :ويمكن رؤية بعض الأمثلة على هذا الشَرَك في. تطبيق رسالته على أنفسنا وثقافتنا

، حيث أصبح تكثير الطعام الذي قام به يسوع 39- 37: 15تفسير وليم باركلي لإنجيل متّى  .1

فاة باركلي الفلسفية من فمص. مجرد مشاركة الجموع مع بعضهم البعض بما جلبوه معهم

ولنتذكر أنه كانت هنالك . الفلسفة الوضعية قد بدلت على نحوجوهري قصد متى الواضح

 .)37: 15متى (سبع سلال ملأى بقطع الخبز المتبقية أوالتي زادت عن حاجة الجموع 

؛ 14: 22ملوك2؛ 4: 4؛ قضاة 20: 15ويمكن رؤية دور المرأة في الخدمة في خروج  .2

: 11كورنثوس 2؛ 1: 16؛ رومية 9: 21؛ أعمال36: 3؛ لوقا 3: 8؛ إشع 22 :2أخبار 2

فالإنجيليون المعاصرون الذين لا يتهاونون في هذا الأمر، إما . 11: 3تيموثاوس1؛ و5

 34: 14كورنثوس 1بسبب آرائهم التي يحملونها مسبقًا أوالعبارات القوية بهذا الشأن في 
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ن تبدل التفسير الملائم والواضح لهذه المقاطع ، لا ينبغي أ15-11: 2تيموثاوس 1و

 .الأخرى

  وفيما يلي موضوع خاص مستل من تفاسيري حول موضوع النساء 
  

 النساء في الكتاب المقدس: الموضوع الخاص

I.  العهد القديم 

  .امن الناحية الثقافية، اعتبرت النساء أملاكً . أ

 ).17: 20خروج (مشمولة في جدول الأملاك  .1

 ).11-7: 21خروج (الإماء تعامل معاملة  .2

3. اقابلية إلغاء نذور النساء من قبل ذكر وصي اجتماعي. 

 ).14-10: 21؛ 14-10: 20تث (النساء كغنائم حرب  .4

 .، كان ثمة تبادليةاتطبيقً . ب

 ).27-26: 1تكوين (خلق الذكر والأنثى على صورة االله   .1

 ).16: 5تث / 12: 20خروج (إكرام الأب والأم   .2

 ).9: 20؛ 3: 19لاويين (لأم احترام الأب وا  .3

 ).2-1: 6سفر العدد (الرب يمكن أن يكونوا من النساء والرجال ونذير  .4

 ).11-1: 27سفر العدد (حق الميراث للبنات   .5

 ).12-10: 29تثنية (النساء جزء من شعب العهد   .6

 ).20: 6؛ 8: 1أمثال (الالتزام بتعاليم الأب والأم   .7

).6-5: 25أخ 1(في قيادة موسيقا الهيكل ) ائلة لاويةع(أبناء وبنات هيمان الإزراحي   .8

 ).29-28: 2يوئيل (موهبة النبوءة عند الأبناء والبنات في العصر الجديد   .9

 .النساء في أدوار القيادة . ت

 ).21- 2: 15خروج (مريم، أخت موسى، دعيت نبية   .1

 ).26-25: 35خروج (النساء الموهوبات من االله في بناء خيمة الاجتماع   .2

3.  ة أيض4قضاة (قادت كلّ الأسباط وقضت لهم ) 4: 4قارن قضاة ( ادبورة المرأة النبي :

 ).7: 5؛ 4-5

مل 2 اخلدة النبية إذ طلب منها الملك يوشيا قراءة وتفسير سفر الشريعة المكتشف حديثً  .4

 ).27-22: 34أخ  2؛ و14: 22
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 .راعوث، المرأة التقية، كانت جدة لداود  .5

 .، المرأة التقية، أنقذت اليهود في بلاد فارسالملكة أستير  .6

 العهد الجديد . ث

اليونانية مواطنة من  –من الناحية الثقافية اعتبرت المرأة في اليهودية كما في الرومانية  •

 ).ما عدا مكدونية كحالة استثنائية(الدرجة الثانية مع بعض الحقوق والامتيازات 

 في أدوار القيادة النساء •

 ).2-1لوقا (مريم، سيدتان تقيتان، كانتا على أهبة الاستعداد لخدمة االله أليصابات و .1

 ).36: 2لوقا (حنّة، المرأة التقية، خادمة في الهيكل   .2

 ).40، 14: 16أعمال (ليديا، مؤمنة وقائدة في كنيسة منزلية   .3

 ).9-8: 21أعمال (بنات فيلبس الأربع كُن يتنبأن   .4

 ).1: 16رومية (كنخريا فيبي شماسة الكنيسة في   .5

 ).3: 16؛ رومية 26: 18أعمال (بريسكلاّ، شريكة بولس في الخدمة ومعلّمة أبولّس   .6

مريم وتريفينا وتريفوسا وبرسيس وأخت نيريوس وجوليا وعدة نساء كن مشاركات مع   .7

 ).16-6: 16رومية (بولس في الخدمة 

 .)7: 16رومية (امرأة رسولة  لاًاحتما )KJV(يونيا   .8

  ).3-2: 4فيلبي (أفودية وسنتيختي شريكتا الخدمة مع بولس   .9

 .كيف يوازن المؤمن المعاصر الأمثلة الكتابية المتشعبة  . ج

يفرق أحدنا الحقائق التاريخية والثقافية المطبقة في القرينة الأصلية من الحقائق الأزلية  كيف •

 منين في كلّ العصور؟الصالحة والسارية المفعول على كلّ الكنائس وعلى كلّ المؤ

كلمة والكتاب المقدس ه لأن. يجب أن نأخذ مقصد المؤلّف الموحى له الأول بكل جدية  .1

 .المصدر الوحيد للإيمان والممارسةواالله وه

  .يجب أن نتعامل مع النصوص الموحاة المشروطة من الناحية التاريخية بوضوح  .2

 ).3؛ غلاطية 15قارن أعمال ( في إسرائيل) الطقوس والشعائر: مثال(العبادات  •

 .يهودية القرن الأول  •

 .كورنثوس1تصريحات بولس المشروطة من الناحية التاريخية بوضوح في   •

 ).6كورنثوس 1(النظام القضائي في روما الوثنية   )1(

 ).24-2: 7كور 1(البقاء في الرقّ   )2(

 ).35-1: 7كور 1(العزوبية   )3(

 )38-36: 7كور 1(البتولية   )4(
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 ).33-23: 1كور 1(ضحية الوثنية طعام الأ  )5(

  ).11كورنثوس 1(الأفعال التافهة في أثناء العشاء الرباني   )6(

يجب أن نأخذ ف. ليوم خاصوثقافة خاصة للقد كشف االله عن ذاته بالتمام وبكلّ وضوح   .3

فكلمـة االله كُتبـت   . الإعلان بجدية دون النواحي الفردية للتكيف التاريخي لكل مسـألة 

  .جهة إلى ثقافة محددة في زمن محددومووبكلماته ه

لمقصد المؤلّف الأول، ماذا قال لأبنـاء عصـره؟    ايجب أن يكون التفسير الكتابي ملائم لذا •

. ثم يتوجب علينا أن نسقط ذلك على يومنا الحـالي . فهذا الأمر قاعدي وحاسم لتفسيرٍ سليم

أن المشكلة التفسيرية الحقيقية تكمن فـي   يمكن(والآن إليك المشكلة المتعلّقة بالقيادة النسائية 

هل كان هناك خدام عدا الرعاة كان ينظر إليهم كقادة؟ وهل نظـروا إلـى   ) تعريف اللفظة

كور 1؟ إلاَّ أنه من الواضح أن بولس في )1: 16قارن رومية (الشماسات الموجودات كقادة 

! لّي القيادة في العبـادة العامـة  يؤكّد أنّه لا يحقّ للنساء تو 15-9: 2وتيم1و 34-35: 14

ق ذلك في العصر الحاضر؟ لا أريد لثقافة بولس ولا لثقافتي أن تُخْرِس كلمة طبولكن كيف أُ

كثير الانفتاح وأشعر بعدم  ا، لكن زمني أيضاكثير اربما كان زمن بولس مغلقً. االله ومشيئته

حقائق شرطية للقـرن الأول تناسـب   الراحة إن قلتُ إن كلمات بولس وتعاليمَه هي مجرد 

 ـومن أنا حتّى أتجرأَ وأفسحَ المجالَ لذهني وثقافتي أن تنفي أ. الوضع المحلّي اتعارض كاتب 

 !موحى له؟

حتى في كتابـات بـولس،   (مع هذا، ماذا أفعل عندما أجد أمثلة كتابية عن القيادات النسائية 

 ـ)16قارن رومية  ولس لموضـوع العبـادة العامـة فـي     ؟ وهناك مثال جيد عن مناقشة ب

للنساء أن تعظنَ وتصلّينَ في العبادة العامـة   امجيزويبد 5: 11ففي . 14-11كورنثوس 1

كان ثمة ! يطلب من النساء البقاء صامتات 35-34: 14شريطة تغطية الرأس، مع هذا ففي 

الذي يتيح لـي  وإن هذا التنوع ه). 9: 21أعمال (ونبيات ) 1: 16قارن رومية (شماسات 

بأنها محدودة بزمن القرن الأول فـي  ) المتعلقة بالقيود على النساء(تحديد ملاحظات بولس 

ففي كلتا الكنيستين كان ثمة مشاكل مع النسـاء الممارسـات حـريتهن    . كورنثوس وأفسس

كورنثـوس بعـد أن غادرهـا بـولس     : في مؤلفه Bruce Minterانظر ( االمكتشفة حديثً

Corinth After Paul Left(،     فـي تبليـغ بن صعوبةً لكنائسـهنسب اللواتي يمكن أنهن

  . فاقتضى الأمر تقييد حريتهن بغية جعل الإنجيل أكثر فاعلية. البشارة بالمسيح للمجتمعات

في زمننا يمكن أن تُقَيدَ البشارة بالإنجيل إذا . اعكس زمن بولس تماموأما يومنا المعاصر فه
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فما هـي  ! إذا منعنَ من القيادةوساء المدربات والمؤهلات من المشاركة بالبشارة أمنعت الن

   االله بالنسـاء القائـدات؟ إن سـرالغاية القصوى من العبادة؟ أليست التبشير والتلمذة؟ هل ي 

  "!نعم"أنه يقول والكتاب بالمجمل يبد

ولا أحب أن أتأثّر فوق ما . لي اأود الإذعان لرأي بولس، فأنا أتبنّى اللاهوت البولسي لاهوتً

مع العلم بأني أشعر بـأن الكنيسـة كانـت    ! يجب ولا أن أغرر بالفلسفة النسائية المعاصرة

 –العنصـرية   –بطيئة في الاستجابة للحقائق الكتابية الصريحة مثل عدم جوازيـة الـرقّ   

وب بشكل لائق مـع  في التجا اكما كانت بطيئة أيض. الإباحية الجنسية –التعصب الأعمى 

ولا أتجـرأ  . لقد حرر االله في المسيح العبيد والنسـاء : النساء في العالم الحديثوالإساءة نح

  .على السماح لنص محدود بالثقافة أن يضع الأغلال في أيديهن ثانيةً

ر، أعرف أنقة بالفوضى وكانت  هناك نقطة إضافية، فأنا كمفسكنيسة كورنثوس كانت ممز

وربما كانت النساء قد ركبن هـذا  . الكارزمية تُثَمن وتُجرى بالاعتزاز والازدهاء المواهب

أفسس كانت قد تأثّرت بالمعلمين الكذبة الذين اسـتغلّوا النسـاء    أن اكما أعتقد أيض. التيار

  ).تيموثاوس 2و 1قارن (واستخدموهن كواعظات بديلات في الكنائس المنزلية في أفسس 

 .ع في القراءة حول الموضوعللتوس اقتراحات •

تأليف  How to Read the Bible Fopr All Its Worthكيف تقرأ الكتاب بكامل أهليته 

Gordon Fee & Doug Stuarl ) 77-61الصفحات.( 

 Gospel and Spirit: Issues in Newمسائل تأويلية في العهد الجديد : الإنجيل والروح

Testament Hermeneutics  تأليفGordon Fee.  

 F. F. Bruceتأليف  Hard sayings of the Bible. الأقوال الصعبة في الكتاب المقدس

& Manfred T. Branch، Peter H. Davids، Walter C, Kaiser ) 613الصفحات-

616 ،665-667.(  

  

د والكنيسة الكاثوليكية، رغبة منها بتعزيز النظام الأسقفي الإكليركي، تستخدم النص الوار .3

" غنم"و" حمل"فمن النص نفسه ليس من الملائم استخدام كلمات . 17-15: 21في يوحنا 

 .فيما يتعلق بالأساقفة والكهنة في الخدمة المنوطة بهم
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دبية لأي مقطع لا على القرينة الأوالقرينة التاريخية ونقصد بذلك الإساءة نحوإسائتنا للقرينة  . أ

بعيدا عن مقصد  عزل المقطعا في أيامنا، وذلك بإزالة أوءة هي الأكثر شيوعهذه الإساالتعيين، 

. ل الكتاب المقدس ينطق بأي كلام نريدأن نجع نتمكن من المؤلف الأصلي وعن زمانه وهكذا

 .لولا فداحة هذه الإساءات لما كان للأمثلة التي نقدمها أية قيمةو

 نيةب تثسبيعوا الكلاب حيوكان الوعاظ في الأيام الغابرة يعظون الناس كي لا يشتروا أ  .1

23 :18  اعلم مارس معه الجنسالمقصود هو  أنأجرة المأبون الذي ي. 

) 21: 2 يلا تجس كولوس –لا تذق  –لا تمس (المتزمتون يقتبسون قول بولس الرسول  .2

نة في حين أنالتشهير بالمعلمين الكذبةوالمقصد ه للنهي عن أنشطة معي. 

كأنها النداء الأخير في و..) .أنذا واقف على البابه( 20 :3يستخدم رابحوالنفوس رؤيا .3

الخطّة الخلاصية في حين أن المقصود منها دعوة الكنيسة إلى إعادة تكريس نفسها لخدمة 

 .المسيح مبتدئة بأعضاء الكنيسة أنفسهم

، وليس ثمة مقاطع لتأكيد المعمودية من أجل الأموات 29: 15كور 1يقتبس المورمون   .4

 لهذا العدد، في حين أن القرينة المباشرة تفيد بالتأكيد على صلاحية القيامة وهي موازية

 .ال لتأكيد حقيقة القيامة ليس إلاّمث

 15: 2تيمو2" مفصلاً كلمة الحق بالاستقامة"د تم اقتباس قول الرسول بولس لتيموثاوس لق  .5

  .على أنّه يدعم تقسيم الكتاب المقدس إلى سبعة عهود منفصلة

: 6يوحنا " كيف يقدر هذا أن يعطينا جسده لنأكل؟"تستخدم الكنيسة الكاثوليكية قول اليهود  .6

وهذا شَرَك  .فخارستياإلى جسد حقيقي ودم حقيقي في الأ القربان استحالةكعلامة عن  52

ي قرينة هذا المقطع يقع فولأن يوحنّا لم يتكلّم عن العشاء الرباني بل مجرد حوار في العلّية 

 .)17 – 13يوحنا (طعام الخمسة آلاف وليس الأفخارستيا إ

المقصود  بأن اللتقديس علم اموضوع.." .مع المسيح صلبت" 20: 2اتّخاذ غلاطية  .7

 .الفاعلية الكاملة للتبرير كما تظهره القرينةوه

ا في الإساءة التي نلحقها بالنوع الأدبي نابعة من سوء الفهم لرسالة المؤلف الأصلي بسبب فشلن . ب

 .تحديد الشكل الأدبي الذي تكلّم به المؤلف

إلى رواية ) إلخ...بحر رآه فهرب" 6 – 3: 114فالبعض يحول الأسلوب الشعري للمزمور .1

 .تاريخية مع محاسبة الآخرين بقدر التزامهم بالتفسير الحرفي للنص

الحرفية  في الرؤيا بصفتها 13و 12صحاحين عض تفسير الأقسام الرؤيوية في الأيحاول الب .2

 .حيواناتوكأشخاص 

الغني ( 31 – 19: 16 وارد في المثل المدون في لوقاويحاول البعض وصف جهنّم مما ه .3

له علاقة بالقصد المركزي ليسوع في والمثل الخامس في سلسلة خماسية وهو) ولعازر
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طأة تذمر الفريسيين منه بسبب اهتمامه بالخ( 2 – 1: 15 حديثه مع قادة الفريسيين لوقا

 .)Gehanna(  ليس جهنّمو) Hadesهاديس (واللفظة المستعملة ) نالعشاريو

نتكلم بلغة الرموز  االاصطلاحات الثقافية نحن جميعتي نُلحقها بالمحسنات البديعية والإساءة ال . ت

لكل وغير واضحة لمن هم من خارج ثقافتنا وغير عادية وحيث يفهمها أبناء ثقافتنا لكنّها قد تبد

منها والعسرة الفهم على الآخرين وا العديد من الأمثلة الاصطلاحية الواضحة لنا واحد من

  .الأمثلة الشعبية

1. افللكتاب المقدس مصطلحاته أيض.  

 13: 9وروم  25: 12 يوحناو..." .يبغض آباه و" 26: 14وقا لفظة يبغض كما في ل •

يعقوب لراحيل مقارنة محبة  33 ،31 :29طلح عبراني للمقارنة نراه في تك هي مص

  .فإذا كنّا نجهل هذا وقعنا في سوء فهم كبير 51 :21مع ليئة تث

هي تعابير شرقية الثقافة لا  30 – 29: 5في متى ) قطع اليد(و) قلع العين(عبارات  •

 وصايا حرفية 

لو ) مثل حمامة(لكن توما يقول  10: 1في مرقس ) بشكل حمامة(لروح القدس ظهر ا •

3 :22   

الإنجيل سهل الاستيعاب مع العلم بأن مواجيز  نقها في زيادة التبسيط إذْ نقول إلحالإساءة التي نُ . ث

  .أوضحوعدم ربطها بما هوعديدة سهلة في الإنجيل يساء فهمها بسبب عدم اكتمالها 

  .16 :2 – 18 :1 رومية ؟االله محبة ؛ هل يجوز بهذا المصطلح إلغاء غضب االله .1

والإيمان لدى الأفراد هذا أن نلغي ضرورة التوبة ؛ هل يجوز ببالنعمة نحن مخلّصون .2

 .)21 :20 وأعمال 15 :1مرقس (

رة امتلاك نمط الحياة المتغير ؛ هل يجوز بهذا إلغاء فك) 9 – 8: 2سس أف(الخلاص مجاني  .3

  .)10 :2 سسأف(الذي يوافق حالة الخلاص و

  .)2 :4 يوحنا(ا أن نلغي ناسوته الحقيقي لاهوت المسيح ؛ هل يجوز بهذ .4

  .يدعمهوالإساءة التي نلحقها بالانتقائية التي نعتمدها في اختيار ما يوافق لاهوتنا  . ج

مهما : "العبارة التي تقول 23: 16؛ 16و 7: 15؛ 14 – 13: 14 لدينا مثل في إنجيل يوحنا .1

حتى نوازن هذه المسألة يتوجب علينا إعمال المعايير الكتابية " تنالونه، طلبتم بالصلاة

 : قة بهذا الموضوع مثلالمتعلّ

  .8 – 7 :7 وقرع الأبواب، متىالسعي وواظبوا على الطلب  •

  ."باسم يسوع"التي تتضمن  15 – 14 :5 حسب مشيئة االله، يوحنا  •

   .6 :1 يعقوب ،دون ارتياب •

   .3 – 1 :4 ، يعقوببمعزل عن الغايات الشخصية •
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2.  الطويل دون اعتبار سفر لانتقاد الرجال ذوي الشعر  14 :11 كورنثوس1استخدام نص

 .وكذلك الثقافة السائدة أيام يسوع 27 :19؛ لاويين 5 :6العدد 

والتي هي في نفس  5: 11كورنثوس1منع النساء من التكلم والتعليم في الكنيسة حسب  .3

 .مر مجرد تصريحات عالية الوتيرةالأ الوحدة الأدبية ويبدو

4. تبطل دون اعتبار للألسنة بأن الألسنة س 8: 13كورنثوس 1على  عدم السماح بالألسنة بناء

 .39 ،18 ،5: 14كور1كموهبة 

 11: 15متىدون اعتبار لما قال يسوع في  11: التشديد على شرائع الأطعمة في لاويين .5

  .16 – 10: 10ووارد في أعمال لا لما هو

ؤلف هامشي فنترك وراءنا المقصد الأساسي للموالإساءة التي نلحقها في التركيز على ما ه . ح

  :نتسائل لاًفمث .هامومركزي ولنا لا بما ه اننشغل بما نراه مهموالأصلي 

   .17 :4تك : بمن تزوج قايين .1

  19.: 3بطرس  1ز لهم في السجن من هم أولئك الذين ذهب يسوع فكر .2

   .10: 3بطرس  2والكون كيف سيدمر االله الكرة الأرضية أ .3

يدون  المقدس ية في الكتاب المقدس حيث نرى الكتابالإساءة التي نلحقها بالمدونات التاريخ . خ

فبالأحرى أن نركّز على المقاطع التعليمية الواضحة  .لا يتوسع بهاومسائل لا يدافع عنها 

   .القيمونستخلص منها اللاهوت بأن المعالم لا على الأحداث التاريخية 

الناموس ، الكنيسةوسرائيل إ :يدوالجدالإساءة التي نُلحقها في العلاقة بين العهدين القديم  . د

وكلّها يجب أن تشير في نهاية  ،فمن المفترض أن يكون المسيح رب الأسفار المقدسة. والنعمة

كان العهد القديم  ولئن .)23 – 15: 1كولوسي (تحقّق خطّة االله للبشرية ن به تلمطاف إليه لأا

وهذا يجعلنا نفسر  ).Sterrett  )1973, 157-17 قائم بذاته فإن مؤشّراته تتجه نحوالمسيح

فكلّ تأكيدات العهد . العهد القديم من خلال الإعلان الجديد أي بما هووارد في العهد الجديد

القديم صارت كونية وعالمية لتشمل كافة الأمم وبذلك يكون العهد الجديد قد حلّ محل العهد 

  .)3قارن رسالة العبرانيين وغلاطية ( القديم

 ولئنالأمثلة عن الأشراك التي يمكن أن نقع فيها في التّفسير كثيرة  أنوهكذا نرى 

البعض الآخر يشوه التفسير فإن ذلك لا يعني والآخر يقلّل فيه وكان البعض يبالغ في التّفسير 

لكن إذا التزمنا بما قصده المؤلف الأصلي في القرينة  .انعدامهوالتّخلي عن امتلاك التفسير أ

وبالتواضع نتجنّب الكثير من هذه اولنا الكتاب المقدس بروح الصلاة إذا تنوالمشروحة 

  . المصائد والأشراك
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لماذا يجد الكثير من الناس في أقاصيص الكتاب المقدس ": يبرز سؤال يطرح نفسه

 ارغبات أناس إطلاقًوضالّتهم المنشودة في حين أن الكتاب لا يقدم ذلك وفق أفكار 

  ؟نعلّمه للناسبل وفق ما يريد االله أن 

 .ترى الناس تواقين للمعلومات التي توافق أوضاعهم .1

 .صحاحوالأالسفر وترى الناس متلهفين للإجابات على تساؤلاتهم من الكتاب   .2

3.  كلّ ما في الكتاب ينطبق مباشرة على  ترى الناس متوقّعين بطريقة مغلوطة أن

 كأنّه مرشدهم في كافة الأوضاع الشخصية وحياتهم 
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  الإجراءات العملية في التفسير
I.  النواحي الروحية 

إن ادراسة الكتاب المقدس تمثّل مزج زدوجللكفاءات  اشحذًوللاعتماد على الروح القدس من جهة  ام

الناحية الروحية من دراسة الكتاب المقدس صعبة  إن .التحليلوالمعطاة من االله للإنسان في مجال المنطق 

المخلصون وعون نة التي يصر عليها المؤمنون الورالمتبايوناقشة بسبب التفسيرات المتشعبة الم

نهم يصلون إلى درجة العداوة لأن الكلّ يسعى ا حتى إكبير انرى في عدم توافقهم سر والمتعلمون حيث

من المؤمنين يمتلك  لّالكوكانت الحاجة إلى الروح القدس هامة للغاية  وفرض مفهومه، ولئنلفهم الكتاب 

النقاط على الحروف فيما يخص الحالة  أن أضعبشكل بسيط و فقد ارتأيت أن أحاول ول هذا الروح،

  :مفسرومترجم  الروحية المطلوبة لدى كلّ

في التفسير  اتلقائي اتكون رابطً ويجب ألاّالتطبيق والصلاة المرتبة الأولى في التفسير  يجب أن تحتلّ  . أ

لأن الولوج في درس الكتاب  .الأكثر أهميةوكميته لكنّها الخطوة الأولى وفي نوعيته ألا والحقيقي 

الصلاة ترتبط بشكل  نإأكرر القول و .لسباحة حيث لا يوجد ماءلبدون الروح القدس كمثل الذهاب 

من  هبأن اعلم .هناك عوامل أخرى تساهم في هذا الشأن إن بنوعية التأويل الذي نجترحه بل مباشر

فالصلاة ليست مجرد تغلّب على  .الإلهي لا يمتلك معرفة الحقّ الإلهي المؤكد أن من لا يمتلك العون

يمنحنا  على روحه الذيواعتمادنا عليه  نيقدمه االله لنا لفتح كتابه لنا، بل هي الإدراك بأفتور الرغبة 

  .)16 – 10 :2 كورنثوس1؛ 14 – 13: 16؛ 26 :14يوحنا (العون لفهم كلمته 

هذا ومهمة لأن كل خطية محجوبة عن الاعتراف تغلق باب العلاقة مع االله  االطهارة الذاتية أيض إن . ب

تقف أمام  التي بل لأن الكتاب يمثّل الحقيقة الروحية ،يستدعي العصمة المطلقة لفهم الكتاب المقدسلا 

) 9: 1يوحنا 1(تراف بالخطايا المعلومة عفعلينا الا .حاجز الخطيئة الذي يمنع مرور الحقائق الروحية

الكثير من وعوده مشروطة  لأن) 24 – 23 ،1: 139مزمور(مجال الله أن يفحص دواخلنا نفسح الو

 .بالتالي قدرتنا على فهم الكتاب المقدسوبناء على استجابة إيماننا 

عندما يجد ) 1: 119 ؛1: 42؛ 14 – 7: 9 مزمور(كلمته وعلينا تطوير الرغبة لدينا في معرفة االله  . ت

  .)8: 4؛ يعقوب  4 – 3: 1زك (ويفتح إرادته واضحةً لحياتنا إلينا و الجد مع االله يقترب ه

 ما نعتقد بأنه حقٌّممارسة ( :نحتاج للتطبيق المباشر للحقيقة المقتطفة في خمائل الكتاب المقدس أي . ث

 فإن) 7 :1يوحنا 1(ثير مما يطبق فالكثير يعرف من الحقائق أكثر بك .في حياتنا) سليمو صحيحو

بل سعي  افالتطبيق ليس خيار .المزيد من السلوك في الحق الذي نمتلكومعيار المزيد من الحقيقة ه

  .)17: 1رومية (المعطى لنا هذا يفضي إلى مزيد من النور ويومي في ضوء الحق الذي نمتلك 
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الكلمة الإلهية والتي لا يمكن التقليل من شأنها  المعرفة العقلانية المجردة رغم امتلاكها لكنوز" 

باعتبارها عنصرا جوهريا في فهم الكتاب لكنها يجب أن تؤدي حتما إلى معرفة روحية للكنوز 

كمال المعرفة لأن المعرفة الروحية تفوق  نابين دفّتي الكتاب المقدس إذا أرد الروحية المودعة

طالب المعرفة من و الأن الأشياء الروحية تُميز روحيو .ضرورتها الدراية العقلانيةوبقيمتها 

ه على امتلاك التلقّي الروحي مع شوق غامر للقاء مقدس يحتاج إلى موقف روحي يعينالكتاب ال

تجاوز الدراسة العلمية للكتاب بمع االله رغبةً في الامتثال لكلّ ما يطلبه االله منه إذا رغب 

 The Relevance( ."غنى لهذا الكتاب الأعظم من سائر الكتبإلى الميزات الأ لاًالمقدس وصو

of the Bible, H.H. Rowley, p 19(.  

  

II.  السياق المنطقي 

لذا فإن القراءة  .هي مقولة لا يعرف المرء ماذا تعني إن لم يكن يعلم ماذا تقول! اقرأ الكتاب المقدس

دوائر قرائية للأسفار المقدسة  4خطوة نواجه ففي هذه ال .التأطير الموضوعي هما مفتاحا الفهموالتحليلية 

  .ةواحد ظرفيةبأكملها متضمنة في 

اقرأ ترجمات عديدة للكتاب على أمل أن تساعدك هذه الترجمات على استخدام نظريات مختلفة  . أ

  .حول الترجمة

  :هي ترجمات حرفية مثلوالمحاكاة الرسمية  .1

  .الجديدةوترجمة فاندايك القديمة أ •

 .اثوليكية للآباء اليسوعيينالترجمة الك •

 : وهي ترجمات التفسير التطبيقي مثلالمعادل الديناميكي  .2

 التفسير التطبيقي عن كتاب الحياة  •

 القراءة الرعائية للأب الدكتور بولس فغالي  •

  الكتاب المقدس المفسر لجون ماك آرثر  •

 الترجمة الميسرة مثل  .3

 كتاب الحياة •

 شريف لشمال أفريقيا الكتاب ال •

  الترجمة المشتركة  •

  لكونها  الفينة والأخرىبين  3مع الرجوع إلى  2وأ 1عليك انتقاء كتابك الخاص بك من الفئة 

  .مفيدة في تذليل الصعوبة في بعض القراءات

  .الوحدة الأدبية فيه في جلسة واحدةوإقرأ السفر الكتابي بأكمله أ . ب
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هذا يحتاج إلى جدول واستطالت ولوإذا شرعت في القراءة فأعط لنفسك مدة كافة للدراسة  .1

فكّر أخالك تلا ومنظّم مع مكان هادئ لأن القراءة هي بحد ذاتها مسعى لفهم أفكار الآخرين 

لا غنى عن قراءة السفر ولا بد  اإذً. في قراءة رسالة شخصية مرسلة إليك على مراحل

  .الكتابي في جلسة واحدة

لسوف وإعادة القراءة والقراءة وهوتقني الغير وصي التركيز النّ هناك مفتاح ناجع للمنهج ذي .2

منهج عملي يتمحور وهذا الكتاب هوتُدهش من المعرفة التي تتأتّى من المألوفية للنص الكتابي 

 :حول هذه الإجراءات

  .الأسئلة التفسيرية السبعة •

  .المراحل الأربعة للقراءة مع أبحاث متعلقة بها •

   .واقع الملائمةاستخدام الأدوات البحثية في الم •

  :دون ملاحظاتك النّصية . ت

ليس المقصود منها أن ووهناك عدة خطوات في هذا القسم  .دون ملاحظات حول ما تقرأه

من تفسيرات  تستقيهاعلى القارئ بل ضبط الرغبة المتسرعة في المعرفة الكتابية التي  اتشكّل عبئً

الوقت ولكتاب المقدس تحتاج للصلاة الذاتية لوفالدراسة الشخصية  .الآخرين بدرجة كبيرة

  . ن الفوائد المجتباة عظيمة ومتميزةلك لاًفالطريق ليس سه .التدرب والمواظبةو

الأفضل الشروع بأحد أسفار العهد و .وافية لمرة واحدة قراءةاقرأ السفر الكتابي قيد الدرس  .1

من السهولة بمكان ولوقت لأن في ذلك أمانة ل .الأحسن قراءة السفر بأكملهوالجديد القصيرة 

لأن دراسة السفر عبر زمن كاف  .الاحتفاظ بمعلومات عن خلفية القرينة بين فواصل الدراسة

مألوفة ذات الثنائية الغير ولتعاطي مع الحقائق الصعبة التوازن الذي يلزمك ليعطي 

  .البارادوكسية

صلي التي غاية المؤلف الأ صياغةمركّزة من عندياتك موجزة وحاول في جملة 

المطلوب منك تجريد العنوان المركزي بتجديد و بالمقصد الأسمى من كتابة السفر، أرادها

أنه في أغلب الأحيان نجد  االإصحاح الذي يمثّل مفتاح الموضوع متركّزوالمقطع أوالآية أ

من فإذا كان السفر الكتابي  .النوع الأدبي الذي استخدمه المؤلفوالمقصد معبر عنه بالنمط أ

التأويلي واستعن بالقسم الخاص المتعلّق بالسياق التفسيري ف ،نمط أدبي غير الرواية التاريخية

 How to Read the Bible With All Its Worth, Feeراجع ( المتعلّق بالنوع الأدبي

and Stuart(. 

وحدات ال(لاحظ في هذه المرة التقسيمات الكبرى ومن نفس الترجمة واقرأ ما قرأته ثانية   .2

يمكن تحديد هذه التقسيمات بالتبدلات الحاصلة في والمستخرجة من أفكار المؤلف ) الأدبية

لا تحاول في هذه المرة و ...الأسلوب إلخوالمكان والنبرة والعنوان والزمن والموضوع 
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الأصحاح  لا تؤسس تقسيماتك علىو .التبدلات الواضحة في الموضوع، بل تأطير بنْية السفر

في الكتاب المقدس المترجم بلغتك التي تقرأ فيها لأن هذه التقسيمات ليست في و هكما  والعدد

ا لخّص كل تقسيم من تقسيماتك مستخدم .لةومضلما تكون غير صحيحة  اغالبو ،الأصل

  .العنوان في القسموموضوع جملة وصفية قصيرة من شأنها فرز خصائص ال

ين بإمكانك ربطها مع بعضها ضمن عناو إن كانانظر  وبمجرد فرزك للأقسام عن بعضها،

هذه الخطة و ...الشخصيات إلخوالأحداث والمتشابهات وذات صلة ببعضها مع المتعارضات 

لا صلة و كأنها غير مترابطة أوالتي تبدومن ثم ربط الأقسام الكبرى عزل وتهدف إلى فرز 

التي تظهر بة الكبرى للمؤلف وبية في التركيحدات الأدوالتي هي من واقع الأمر، الو .بينها

  .لك تدفّق الأفكار لدى المؤلف الأصلي الهادفة إلى المقصد الأصلي

 . العليا بمشاركة المؤمنين الآخرينالغاية ومن المفيد هنا تفقّد الإطار و . ث
 

عندما يقودك تفسيرك الخاص إلى خاتمة تختلف مع المعنى التاريخي الذي أجمع "

 أن تلاحظ جرس الإنذار يقرع في ذهنكمن المقاطع لا بد عليه رجال االله لمقطع من 

ظ اداعياك للتقيإي Henricksen  )1973, 38(.   

  

التأويل الذي تصل إليه من عندياتك لا مجرد تكرار ملخّص  يكون نومن أجل أ"

أن تصل إلى استنتاجاتك وخاصة بك  امن الحكمة أن تمتلك أفكار فإنلآراء الآخرين 

  ).Stuart  )1980, 39" نْ أمكن قبل هذه الخطوةالذاتية إ

   

   :إليك الخطوات الثلاث التي يجب مداولتها مع أشخاص حالما شرعت بدراسة السفر المقدسو

 .مع الراعي .1

 .مع مؤمنين آخرين من دارسي الكتاب المقدس .2

3. حول فهم المادة المراد درسها ااجماع المؤمنين تاريخي. 

  

مات في التفسير التطبيقي بكافة أنواعها إطارا جامعا لكلّ سفر أو إطارا فرديا غالبا ما تقدم لنا الترج

إذا فرغت من تدوين ما خلصت  ولا تراجع ما كتبوه إلاّ .صحاح في أعلى الصفحةأ لموضوع كلّ

أنت إليه ولربما تحتاج إلى تعديل استنتاجك مع تجنّب المعابر المختصرة لأن من شأن ذلك ضعضعة 

   .اتك في تحليل الوحدات الأدبية لفائدتكإمكاني

  

في اإن التأطير الذي ذكرناه كمحتوى في التفسيرات التطبيقية موجود أيض:   
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  .كتب التفسير .1

 .والجديدالمداخل إلى دراسة العهدين القديم و .2

   زموسوعات الكتاب المقدسو .3

  .أعد قراءة السفر الكتابي بأكمله . ج

) والعناوين المختلفة(بالوحدات الأدبية  اجية منوهاكتب تقسيمات الفقرة على ورقة خار .1

 من إدراكك للأفكار التي كانت لدى أكثر نيفالتأطير لا يع .أطّرتها بنفسكوالتي فرزتها 

تنتهي من التأطير استخرج خصائص  وحالماعلاقة هذه الأفكار ببعضها والمؤلف الأصلي 

 إن .مع التقسيم الأوسع للسفر الكتابي االقرينة المدروسة في جملة واحدة كما فعلت سابقً

حتى هذه اللحظة  .ك من تضخيم صغائر الأفكارقيالإجراء التأطيري البسيط سي مثل هذا

الآن قارن تقسيماتك مع ترجمات أخرى في  عملت على ترجمة واحدة بين يديك، تكون قد

 :مضمار

 .الوحدات الأوسع •

 .تقسيمات الفقرات •
 

  .تشعباكتب مدونتك لدى أماكن ال .2

   .تقسيمات المواضيع •

 .تقسيمات الفقرات •

  .المفرداتوانتقاء الألفاظ  •

  .بناء الجملة •

للتوضيح استعن و .ما يؤتى فيها على التباين المخطوطي اكثير(الملاحظات الهامشية  •

 .)بالتفاسير التخصصية

 )ريخيةالتا ظرفيةال(وابحث هنا في السفر الكتابي عن آيات تُجيب عن هذه التساؤلات أ  .3

  .من كتب هذا المقطع •

 .لمن كُتب هذا المقطع •

 .لماذا كتب لهم هذا المقطع •

  زمتى كُتب هذا المقطع •

   زما هي الظروف التاريخية المحيطة بالمقطع •

  

وكلّنا يدرك أن  .النمط في المادة المدروسة يمكن قطفه من السفر نفسه إن مثل هذا

هذا ما يسمى ون طيات السفر نفسه التاريخية لأي سفر كتابي موجودة بي ظرفيةال
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من السهولة بمكان استشارة و .بين طيات المقاطع المتوازية الكتابيةوأ) بالبرهان الداخلي(

مفسر مختص للحصول على جواب سريع لكنني أنصحك بعدم فعل ذلك بل اجتهد بنفسك 

تية عندك لكي يوسع الثقة الذاأن لأن ذلك من شأنه  االسرور معواحصل على الجواب و

 ,Osborne and Woodward 1979( "الخبراءوأصحاب الاختصاص "عن  لاًتبقى مستق

139; Jensen 1963, 20.( عينة لك على غراراكتب أسئلتوهل هناك : ك التي تراها م

؟ هل هناك من سلسلة وعبارة متكررة؟ هل هناك تركيبة لفظية ملحوظةمن ألفاظ مكررة أ

أعد  .أنت واضع أمامك هذه الأسئلةو؟ اة في سفر كتابي آخر تحديدمن المقاطع المتوازي

دون هذه  ا،قراءة السفر بأكمله فإذا وجدت مادة ذات صلة بالأسئلة التي طرحتها سابقً

القراءة المتأنّية ستّدهش بالكمية التي ستحصل عليها ومع الممارسة والمادة تحت ذلك القسم 

  .النّص نفسه من المعرفة التي تتعلّمها من

  .تفقّد ملاحظاتك . ح

بين من الرجال والآن يحين الوقت لتفقّد ملاحظاتك عن السفر الكتابي بمشاركة أولئك الموه

  : وقد قيل في هذا الشأن .والحاضر النساء الذين من االله عليهم في الماضيو

  

ن عقول فأفضل النتائج هي ما يمكن التوصل إليها بتعاو. إن التفسير عملية اجتماعية"

والنتائج التي يتوصل إليها العلماء في عصر ما هي التراث الطبيعي الصحيح . عديدة

ولا . لأولئك الذين يعملون في نفس الحقل في العصور التالية وينبغيأن تستخدم من قبلهم

يمكن لمفسر للعهد الجديد أن يتجاهل بحكمة تلك النتائج التي توصل إليها من سبقه من 

ن وأن يستهل عملاً ويندفع به في اتجاه إحراز نتائج مستقلة وأصيلة كليا في أجيال المفسري

بل يتوجب عليه أن يكون حسن الاطلاع بقدر المستطاع على ما تحقق . جميع نقاط البحث

فالتفاسيرالتي صدرت من قبل العلماء في الماضي تشكّل أجزاء مهمة .. .من قبل

  ).Dana  )1946, 237 ".وجوهرية من المادة اللازمة للتفسير

  

يبدو غريبا أن بعض الناس الذين ’... يقول شارلز سبيرجن الواعظ البريطاني الشهير"

يتكلمون كثيرا عما يظهره الروح القدس لهم لا يفكرون إلاّ قليلاً عما أظهره الروح القدس 

   ). Henricksen  )1973, 41".للآخرين

  

عدم تحبيذ مراجعة وبية الذاتية لا تتضمن نبذ إن التشديد على أولوية الدراسة الكتا"

 غنى عنها في التفاسير بل بالعكس إذ تم تناول المسألة بالشكل السليم ندرك أنها خطوة لا

ب المقدس طالب الدراسة في الكتا’وقد أحسن سبيرجين الإشارة إلى أن . المقاربة المنهجية
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شيء من مخلّفات الآخرين  الأول هوالنزوع نحوأخذ كلّ يواجه خطأين متعارضين،

  . )Traina  )1985, 9" .أورفض الأخذ من الآخرين أي شيء بالمنطق

  

ا إلى أية وسيلة بحثية أخرى أن يلجؤو ويمكن لمن لا يمتلكون كتب التفسير والتأويل أو

أولئك الذي يمتلكونها شريطة أن يكونوا مؤمنين ناضجين ثم إجراء مقارنة في هذا المجال 

والتدارس مع أشخاص يختلفون في منظورهم فيما بينهم مما يسمح بالملاحظة ه ىوالأجد

وه تاريخيا وثّقوالمقارنة والتقابل بين نظريات المفسر والمعلّق وبين آراء الدارسين وما 

سواء من الكتاب المقدس نفسه أومن مراجع تاريخية فإذا انعدم الحرص لدى الدارس صار 

المؤلف الأصلي وهذا يسيء إلى التفسير  ظرفيةل مقصد وعرضة لفرضيات الآخرين حو

لة إلى العبرانيين حيث نجد في نفسه ومثالنا على ذلك هوالخلفية المفترضة للرسا

نرى التفسير غالبا ما يكون موضوعا على  إذصحاحين السادس والعاشر صعوبة بالغة الأ

  .ذهبيةأرضية الظروف التاريخية حصرا أوعلى أرضية التقاليد الم

  

  .تفقّد مغزى المقاطع المتوازية . خ

التفسيري فإن وفي مقصدها المغزوي ) المقاطع المتوازية(ذات المركز الواحد  وائرلاحظ الد

لكن  .السماح لأجزاء أُخرى من الكتاب أن تُقرر معنى نص معينوأعظم الخطر في التفسير ه

فالمسألة  ،تلك الأجزاء قيمة تفسيريةلدرجة قصوى لأن ل ومعين في الوقت نفسه مفيدهذا الأمر

؟ أما أنا المنظور الأوسع للحقائق الكتابيةهل حانت فرصة النظر بف .وتزامنمسألة توقيت 

على قرينة السفر وعلى المؤلف الأصلي  لاًفإني أرى أن التركيز يجب أن يكون أو اشخصي

يناسب زمانهم  ان أن يكتبوا شيئًلقد أوحى االله لكتبه الوحي الأصليي .بين يديكوالكتابي الذي ه

فإنّنا ننزلق  وإلاّ معلومة لدينا في الكتاب المقدس، قبل ربطها بمقاطع االرسالة تمام يجب فهم هذهف

سمح فيها للاهوتنا ة مذهبية لكل مقطع نعلى نظر والتي تقوممألوفة وال لدينا مفضلةالقراءة الفي 

! الأولوية هي للنصوص! وتحلّ محلّهاحطّم النصوص تحاملاتنا الطائفية أن توالنظامي الشخصي 

معين إلى الكتاب المقدس بأكمله وأنا أرى أن الدوائر ذات المركز الموحد تنقلنا من مقطع محدد و

  .معلومةووفق خطوات متدرجة 

دراسة السفر ف .قية للمقطع الذي تدرسه ضمن السفر الكتابيوالمنطلاحظ بعناية الحالة الأدبية  .1

رة لا بد منها لأنه يجب رؤية الكلّ قبل أن يتوضح مغزى الأجزاء تاركين للمؤلف ضرو

الأصلي الحديث عن تموضعه وغايته إذْ لا يجوز تجاوز المقطع المحدد إلى القرينة اللاحقة 

قبل السماح له بالتحدث عن نفسه بقواه الذاتية لأنّنا غالبا ما نرغب بحلّ كل المشاكل 



111 

 

بل الأخذ بجدية ما قيل من قبل المؤلف الذي تلقّى الوحي وكأنّنا نحاول حماية والإشكاليات ق

  .التحيز اللاهوتي الذي لدينا

2. نال الكفاية إذ بلغنا إدراك معنى المقطع ننتقل  حالما نشعر أن إلى حينالسجال مع النص ئذ

خطوة مساعدة  ذهوههي متابعة نفس الكاتب في كتاباته الأخرى والخطوة المنطقية اللاحقة 

ونحميا، مرقس مع رسالتي بطرس، لوقا مع سفر الأعمال، في الكتابات التوأمية مثل عزرا 

 .غلاطية مع رومية كولوسي مع أفسس، ،يوحنا1انجيل يوحنا مع 

ئرة المشتركة المركز التالية تُعنى بالكتبة الآخرين الذين كتبوا في نفس الحالة التاريخية االد .3

رتباط مع هذه الدائرة يمكنها الا فإن .زكرياوحجي وميخا أو شعياْوإع أهوشومثل عاموس 

ربط  ومثال على ذلك، .قيد الدرسو النوع الأدبي في نفس الموضوع الذي هونفس النمط أ

رغم وكلّ هذه الأسفار  .سفر الرؤياوزكريا ومع دانيال  21لوقا و 13مع مرقس  24متى 

ا ما تسمى غالبوخروي ومكتوبة بأسلوب رؤيوي أالأخيرة  علاقة بالأزمنة ااختلاف كتبتها له

فيها نفسح المجال لأقسام معينة من الأسفار المقدسة في و "اللاهوت الكتابي"هذه الدائرة 

لقمة من كعكة فإن فإذا كان علم التأويل . ارتباطها ببعضها البعض على قاعدة منضبطة

فإن اللاهوت  افردي غناءإذا كان علم التأويل و ،شريحة من هذه الكعكةواللاهوت الكتابي ه

الكتابي غناء الدوافع والمواضيع وإلى الميول ولأننا نبحث في الوصول إلى غايتنا  جماعي

الموضوع والتراكيب ضمن مدة معلومة مع النوع الأدبي والعبارات والكلمات الخصائصية و

 .بحثنا وجلّالمؤلف الذي هو

بما أن فرضيتنا الأساسية تقوم على و) 16: 3وتيم 2(بأكمله موحى به بما أن الكتاب المقدس  .4

علينا السماح للكتاب المقدس أن يشرح  فإن) توافق الأسفار(عدم تناقض الكتاب مع نفسه 

واللاهوت الكتابي شريحة من فإذا كان علم التأويل لقمة  .بنفسه عن أي موضوع مطروح

عام التأويل كان إذا و .ئذ كعكة كاملة غير منقوصةينحفإن العقيدة النّظامية تصير  كعكة،

غناء و افردياللاهوت الكتابي غناء حذار و .فإن العقيدة النظامية تصير جوقة متكاملة اجماعي

في كل دائرة من الدوائر  امهكذا يقول الكتاب المقدس ما لم تكن قد سرْت قُد :من أن تقول

 .المشتركة المركز
 

  .لتقديم الحقيقة يعتمدون الثنائيات المتوتّرة طريقةًشعوب الشرق  . د

س حقائقه في ثنائيات جدلية فإذا ما فاتتنا الحقيقة الثنائية البارادوكسية  اغالبما يقدم الكتاب المقد

 ،متوازن سمة من سمات التفاسير الحديثةالغير فالتقديم . المتوازنة حرفنا الرسالة الكتابية العليا

ا السماح لكتبة الوحي الكتابي التحدث كما نسمح للكتاب المقدس بأكلمه لأن كلّ المطلوب منّو

 ذومقطع متوازنٍ  أي ى الوصول إلى هذه النقطة من التفسير فإنولد .كتبته تلقّوا نفس الوحي
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لا بد من و .فائدة جمة فإنه ذو ا ظاهريا،متعارضو أ لاً،معدا، دصلة بالموضوع سواء كان مؤكّ

الأخذ و الإضافة إلى الرسالة الكتابية مؤذية بنفس الدرجة لدى الحذف أ التشديد في القول بأن

العلاقات بين  لكن ،بسيطةوتصريحات واضحة ولأن حقائق الكتاب معروضة بإعلانات  ،منها

ن في الصورة كمفالمجد المكلّل للتفسير ي .التفسيروهذه التصريحات هي بيت القصيد في الدرس 

 .برى للمشهد مع الحقيقة المتوازنةالك

  

 اللاهوت النظامي  . ذ

المسألة تشبه اللاهوت الكتابي عندما  ؟ إنأن يقدم العقيدة بطريقة نظامية لواحد منّالكيف يمكن 

   :الألفاظ أنْ تسيرَ بنا إلىوالمواضيع ونسمح للأفكار 

 )ضدومع أ( المقاطع الأخرى ذات الصلة سواء كانت  .1

2. مه المقطع حول موضوعٍ ماود التعليم المحدالحصري الذي يقد. 

 .العناصر الأخرى لنفس الحقيقة .3

 .التبادل المعرفي بين العهدين حول نفس الحقيقة .4

 عين ليسيتحدث بصراحة لكن  المقدس الكتابإنعطاة لموضوعٍ معلينا ف .بالتفصيل حول قرينة م

إذ يمكن فعل ذلك باستخدام أدوات بحثية  الأوضح للحقيقة المعطاةوالبحث لإيجاد التقديم الأنسب 

ن في طور استخدام المساعدات التفسيرية على هذه ونحيجب الاعتماد الأقل  :أقول ثانيةًو .معينة

المساعدات إذْ يكفي استخدام فهرس تفصيلي موسع في هذا الشأن الذي يمكنه مساعدتك في إيجاد 

الأفكار لأن الفهرس وتشاف متوازيات الألفاظ فهذا جلّ كل ما نحتاجه لاك .متوازيات لفظية

هي متوفرة لكافة والمترجمة إلى لغتنا العربية والكتابي يظهر لنا الألفاظ الكتابية المختلفة 

هنا و .فهرس الترجمة الكاثوليكيةوفهرس الترجمة المشتركة والترجمات مثل فهرس فاندايك 

الألفاظ الأصلية للكتاب في لغته العبرانية  نحتاج إلى تجنّب الغموض في الألفاظ في لغتنا مع

 هنا تأتي الدوائروفالفهرس الجيد يجدْول الألفاظ الأصلية المختلفة مع أماكن ورودها  .اليونانيةو

صير ترتيب الأولوية وهكذا ي ،أخذ صلتها مع الموضوعالتفسيرية ذات المركز المشترك لت

  :كالتالي

 .القرينة المباشرة للوحدة الأدبية .1

 .القرينة الأوسع للسفر الكتابي بأكمله .2

 .المؤلف نفسه .3

 .العهد بقسميهوالنوع الأدبي أونفس الحقبة الزمنية  .4

 .لهبكامالكتاب المقدس  .5
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من ثم إيجاد المراجع حول وتحاول كتب اللاهوت النظامي تقسيم الحق المسيحي في تصنيفات 

طائفية إلى درجة وبطرق مذهبية  ما تربط هذه الكتب هذه المواضيع اغالبو .هذا الموضوع

 الا تسترشد كتابف .لاًتحامو اكتب اللاهوت النظامي هي أكثر الكتب تحيز لذلك نرى أن .كبيرة

الأمر الذي يحفّزك على  ،الآخر يفقط بل استخدم الكتب الأخرى ذات المنظور اللاهوت اواحد

تقي التحقّق من الصحة من الأسفار كيف يمكن أن تسولماذا تعتقد وإعادة التفكير بما تعتقد 

  .المقدسة

   .م المقاطع المتوازيةااستخد . ر

اقرأ المقطع وإقرأ هذه المراجع كلّها  .إذا كانت الكلمة التي هي قيد الدراسة معك قليلة المراجع

لجأ إلى الدوائر ذات المركز فاا إذا كانت المراجع كثيرة العدد أم .الذي تتناوله هذه المراجع

القرينة المباشرة للوحدة الأدبية ود ثانية الموح القرينة الأوسع للسفر واقرأ فيها ما يخص من ثم

تقرأ فيها مقاطع للمؤلف نفسه من الأسفار المنْسوبة لالكتابي بأكمله ثم اختر بعض هذه المراجع 

احرص وكمله الكتاب المقدس بأوأحد العهدين أو نفس النوع الأدبي أونفس الحقبة الزمنية أوإليه أ

على أن لفة مع إبقاء النصوص مل عدة معانٍ مختلفة في قرائن مختتحتما  االكلمة نفسها غالب

ولا تسمح بتناول خليط من النصوص من كافة الأنواع الأدبية  ،ج المضمار اللفظيالكتابية خار

قائق متوازية حاول إيجاد ح بالحري .في الكتاب المقدس دون تفقّد دقيق لقرينة كلّ واحد منها

  :بعض الأمثلة التّوضيحية التالية إليكو) ضدومع (

السماء حيث نرقد "للوهلة الأولى و تبد سفي رسالة أفس" السماويات"إن استخدام لفظة  .1

والفضاء العالم الروحي أ"ت الخمسة نرى أنها تعني مالالكن لدى مقارنة الاستع" كأموات

 .)12: 6؛ 10: 3 ؛6: 2؛ 2،  3: 1أف " (الروحي الذي معنا

 .قد كان ذلك محطّ خلاف كبيرو 18 :5 سسأف) امتلئوا بالروح(العبارة القاتلة  .2

) ذهن(لتسكن فيكم كلمة "هنا نستمد العون من رسالة كولوسي لفهم التوازي الدقيق إذ يقول 

   .16: 3 كولوسي" المسيح بغنى

و ن المتوازيات ذات المعنى هتحديد مواقع هذه الأنماط موالمفيد في إيجاد  خرالمصدر الآو

الممارسة توصلنا وككلّ شيء جيد فإن المتابعة و .امتلاك تفسير تطبيقي مرجعي عالي المستوى

السياقات تصير أكثر سهولة وكلّما تقدمت في استعمال هذه الإجراءات وإلى الاحتراف الواعي 

    .الحقيقيوواحدة من أدوات البحث الصحيح  هالأن

د أن أشاركك طريقة عملية في استخدام نوع من أدوات البحث التي لم يستخدمها أوفأما الآن 

هي كتب اللاهوت النظامي حيث تتفهرس هذه الكتب بمزيد من وألا  ،أغلب المؤمنين قطّ

دون أرقام  .الحدث في نصكوالموقع ولذا راجع الفهرس المؤشّر للمادة  .العناوينوالنصوص 

 ااقرأ المقطع إذا كان الأمر مفيدويف اللاهوتي الذي وضع فيه النص الصفحات انتبه إلى التصن
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مة القرينة عندك لمجمل واستخرج كيفية ملاءفي إحداث عصف دماغي ثم اقرأ القسم بأكمله 

ربما تمثل أو لها أخوات و أن اللاهوت المسيحي فلربما كانت القرينة وحيدة في هذا المجال أ

فإن مثل هذه الكتب لها فائدة كبرى في إظهار الصورة . ة لعقيدة أخرىية بارادوكسية جدليثنائ

دراسات لاهوتية ومذاهب أوكُثر أ نالأوسع لدى التعاطي معها بالطريقة النقدية بالتوافق مع مؤلفي

لا بد لك من جدول بأسماء أفضل الكتب تجده في المكتبات المسيحية التي تُعنى و .نظامية عديدة

بأنها لم تكتب للقراءة المتسرعة العابرة التأملية بل لإعانتك في تشكيل الصورة  ابهذا الحقل علم

فعندما نقوم بتركيب بنْية  .الأوسع لأي بحث أنت بصدده مع التنبيه بقدرة هذه الكتب على التفسير

 هذا أمر لا مفر منه لذلك لا تستشروافتراضية ولاهوتنا سرعان ما تصير هذه البنْية منحازة 

فاقرأ للمؤلفين الذين لا تتوافق معهم  اهذا ينسحب على كتب التفاسير أيضو ،بل أكثر اواحد امؤلفً

تأمل في المنطق ومونها تابع البراهين التي يقدومذهبية مختلفة عنك والذين من خلفية طائفية وأ

ا يقولون هان مبروطالبهم بإظهار و ،اجتهادويحتاج إلى كفاح  فالنموالذي يسوقون به أفكارهم 

  :من الكتاب المقدس بخصوص

 .)الأوسعوالمباشرة (القرينة  .1

  .)ابنائيو انحوي(ترتيب الألفاظ في الجمل  .2

 .)الدراسة اللفظية(دلالاتها والاستخدام الدارج للألفاظ  .3

 .)الدوائر ذات المركز الموحد(المقاطع المتوازية  .4

  .الأساسية الأصلية ظرفيةتاريخ وثقافة ال .5

ما زال بطريقة أضْيق ينير والتلاميذ الرسل ويسوع وكلم االله من خلال أنبياء اسرائيل لقد ت

فالجماعة المؤمنة هي الحارس ضد التفاسير  .)Silva 1987, 21( الكنيسة لفهم الأسفار المقدسة

 لكن لا تصدق .احاضرو ابين ماضيوالنساء الموهوإقرأ للرجال  .ة المتوحشة الراديكاليةيبالغر

كل ما يكتبون بل استمع لهم من خلال مصفاة الروح القدس التي تمتلكها لأننا عرضة كلنا للتأقلم 

  .التاريخي

   .نظام مقترح لاستخدام أدوات البحث . ز

نقطة لا نصل إلى أننا  تبلغ مرحلة التحليل الخاص بك إلاّكي  القد قدم هذا الكتاب لك تشجيع

ة كافّ نّنا لا يمكننا بلوغ التخصص العلمائي في المجالاتيستطيع الواحد منّا عبورها بمفرده لأ

لكن هذا لا يعني و .أنقياء يساعدونناوأكفاء وبين ولذا يتوجب علينا إيجاد علماء بحث موه

نقد فيما وصلوا إليه من اكتشافات فنحن الآن نمْتلك و تمحيصدون من قبول كل شيء منهم 

إليك هذا النظام المقترح الذي يمكن استخدامه بعد و ،المذهلومن أدوات البحث الشيء الكثير 

أن تكون قد انتهيت من تدوين ملاحظاتك الأولية عن المقطع الذي كنت تدرسه ثم تدعم 

  :معلوماتك بما يلي
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 :ابدأ بالخلفية التاريخية  .1

 مقدمات الكتاب المقدس  •

 أدلّته وقواميسه ومقالات من موسوعات الكتاب  •

 تب التفسيرية افتتاحيات فصول الك •

  :استخدم تفاسير محددة .2

   .التفاسير القصيرة •

  .التفاسير التّقنية •

  .التفاسير التأملية •

  استخدام مواد مرجعية متخصصة داعمة  .3

  .كتب الدراسات اللفظية •

  .كتب الخلفيات الثقافية  •

 .كتب الأطلس الجغرافي للكتاب المقدس •

  .العادياتوكتب الآثار  •

 .كتب الدفاعيات •

4. حاول بلوغ الصورة الكُبرى .اأخير.   

لذا لا تلجأ إلى الطرق المختصرة في  والإزدياد في المعرفة،تذكّر أننا نتلقى الحقيقة بالتراكم 

الخلاف وتوقّع الاختلاف والبرنامج وواكب النظام  .لا تقبل بالنتائج الآنية المتسرعةودراستك 

 .سياق منطقي اأيضو الروح يقود التفسير لكن التفسير ه أن ادائم االتوتّر مع التفسير متذكّرو

بالممارسة نبلغ ف ،استخدم أدوات البحث بطريقة نقديةوفاقرأ الكتاب المقدس بطريقة تحليلية 

أحد أسفار  ااختلي بنفسك مختاروكرس نفسك لنصف ساعة على الأقلّ وفابدأ الآن  .الاحتراف

  !!اشرع بالعملقي والتفسير التطبيوت للكتاب ضعْ أمامك عدة ترجماوالعهد الجديد 
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  نموذج فئات كتابة الملاحظات
  

وهذا يساعدك على تسجيل . الاقتراح الأول هو استخدام أوراق نماذج مكتوبة محضرة لهذه الغاية

ة وإن كنت تكتب ما ترصده من ملاحظاتك الشخصي. أنواع معينة من المعلومات في أثناء قراءتك لكتاب ما

ونموذج . بلون معين من الحبر فاستخدم ألوانًا أخرى لأجل البصائر من مختلف وسائل أو مصادر البحث

ورقة العمل التالية هي تجريبية ومؤقتة ولكني أراها مفيدة لي، وربما ترغب في أن تطور ترتيبك الخاص 

. لتي قد تكون مفيدة في التفسيروالنموذج التالي لورقة العمل هو مجرد جدولة فئات المعلومات ا. والعناوين

وشكل النموذج المرفق هو . وستحتاج إلى أن تترك فراغات أوسع بين بنود أو مواضيع نموذج ورقة عملك

وقد وضعنا في آخر هذا الكتاب . على نحو رئيسي للعناوين وعلاقتها بمراحل أو دورات القراءة الأربع

ومن الرسالة إلى تيطس ) وحدة أدبية( 3-1، الأصحاحات الدراسي نموذجا متخذًا من الرسالة إلى رومية

  ). ملخص الرسالة(

  

  كتابة الملاحظات
I. دورات القراءة 

 .القراءة الأولى . أ

  .)صفْه بإيجاز: (إن الأسلوب السائد أو القصد من كلِّ الكتاب هو .1

 .)اختر واحدا(إن الأسلوب مستخرج من  .2

 .)آية(عدد  •

  .مقطع •

 .أصحاح •

 هونمط النوع الأدبي  .3

 .القراءة الثانية . ب

 الوحدات الأدبية الرئيسية أو أقسام المحتويات هي .1

•   
•   
•   

  ........إلخ

  

لكلّ موضوع رئيسي ولاحظ علاقتها مع بعضها ) في جملة تصريحية(لخّص الموضوع  .2

 ....)مرتب على نحو زمني، منطقي، لاهوتي، إلخ(
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 .الأماكن التي دققتهابجدولاً سجل  .3

  

 القراءة الثالثة . ت

 )أعط الأصحاح والعدد(مات داخلية تتعلق بالظرفية التاريخية معلو .1

 .مؤلف الكتاب •
)1(   
)2(    
)3(    

 .تاريخ الكتابة أو تاريخ الحدث •
)1(   
)2(    
)3(    

 .)المرسل إليهم(متلقو الكتاب  •
)1(   
)2(    
)3(    

 .مناسبة الكتابة •
  

وقارن الترجمات من مختلف . دون مختصر مضمون عملك بإضافة أقسام المقطع .2

ثم اكتب ). المكافئ الديناميكي(رجمة، وخاصة الأدبية والنحوية مجموعات نظرية الت

 .ملاحظتك الخاصة
  

 .لخص كل مقطع بجملة تصريحية .3
 

 .أو مقطع/دون نقاط التطبيق الممكنة مع كل جزء رئيسي و .4
 

 .القراءة الرابعة . ث

وانتبه إلى هذه ). الإيجابي والسلبي(اكتب ملاحظة بالمقاطع المتوازية ذات المغزى  .1

 .دوائر المتراكزة في المغزىال

 .نفس الكتاب أو الوحدة الأدبية •

 .نفس المؤلف •

 .نفس الفترة، والموضوع أو النوع الأدبي •
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 .نفس البيان •

 .كامل الكتاب المقدس •
 

 .دقق في كتب اللاهوت النظامي .2
   

  . طور جداول متخصصة من أجل تمييز البنية أو التركيب .3

 .جدولضع الشخصيات الرئيسية والثانوية في  •

 .ضع الكلمات المفتاحية في جدول •

 .ضع الحوادث الرئيسية في جدول •

 .ضع التحركات الجغرافية في جدول •
 

 .اكتب ملاحظات بالمقاطع الصعبة أو العسرة الفهم .4

 .المشكلات النصية •

 .من هامش كتابك المقدس الإنكليزي )1(
  

 .من مقارنة الترجمات الإنكليزية )2(

  

 .المشكلات التاريخية وفرادتها •
   

 .مشكلات لاهوتية ذات فرادة •

  

 .التي سببت التشويش ياتالآتلك  •

  

 حقائق تطبيقية . ج

  .اكتب ملاحظتك المفصلة على الجهة اليسرى من النموذج .1

حقائق تطبيقية ممكنة للوحدات الأدبية الرئيسية ) بقلم الرصاص(اكتب على الجهة اليمنى  .2

 .أو المقاطع/و

  

 استخدام وسائل البحث . ح
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ث بالترتيب الملائم وضع الملاحظات على نموذج ورقة العمل وابحث اقرأ وسائل البح .1

 :عن

 .نقاط الاتفاق •

 .نقاط الخلاف •

 .الأفكار الجديدة للتطبيقات •

 .سجل التفسيرات المحتملة بالنسبة للمقاطع الصعبة أو العسرة الفهم •
 

ويجب أن . قحلِّل البصائر من وسائط البحث وطور ملخّصا مفصلاً نهائيا مع نقاط التطبي .2

 .يساعدك هذا الملخص الرئيسي على أن تتبين قصد وتركيب المؤلف الأصلي

  .لا تخصص على الثانويات •

 .لا تنس القرينة •

بمعنى أن لا ترتأي فوق (لا تقرأ من النص أكثر أو أقل مما قصدة المؤلف الأصلي  •

 ).ما هو مكتوب

 يجب أن تكون نقاط التطبيق على ثلاثة مستويات •

 القراءة الأولى –تاب كاملاً أسلوب الك )1(

 القراءة الثانية –الوحدات الأدبية الرئيسية  )2(

 القراءة الثالثة –المقاطع  )3(

وهذا يسمح للكتاب . دع المقاطع المتوازية أن تعزز وتوضح تفسيرك كخطوة نهائية •

علما بأن القيام بهذا العمل أخيرا يحمينا من السماح لمفهومنا . المقدس بأن يفسر نفسه

للكتاب المقدس بإسكات وتجاهل أو تحريف ) لعقائدنا(لاهوتي النظامي الإجمالي ال

 .المقاطع الصعبة
 

 بصائر لاهوتية . خ

استخدم كتب اللاهوت النظامي لتجد كيف يتصل النص بالحقائق الرئيسية للكتاب  .1

 .المقدس

ويجب أن تنعكس هذه . صف الحقيقة أو الحقائق الرئيسية للمقطع بكلماتك الشخصية .2

 .لحقيقة من خلال  عظتك أو الدرس التعليمي الذي تقدمها

  

II. إجراءات تفسيرية أو تأويلية 

 .)ليس أقل من مقطع واحد باللغة الإنكليزية(النص  . أ
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 )ولاحظ أي اختلافات أو تنوعات في المخطوطة( أنشئ النص الأصلي  .1
 

 .خيارات الترجمة .2

 )KJV, ASV, NASB, RSV, NRSV(كلمة بكلمة في ترجمات  •

 ,NIV, NEB, Jerusalem Bible, Williams(كافئ الديناميكي في ترجمات الم •

TEV(. 

 ...)السبعينية، الفولغاتا، البشيطة، إلخ(ترجمات قديمة أخرى  •

 .في هذه المرحلة) تفاسير: أي( ليس من ترجمات لصياغات جديدة للنص •
 

 .راجع أو تحقق من أية تنوعات في الترجمات ولماذا .3

 .مخطوطة اليونانيةمشكلة أو مشكلات ال •

 .الكلمات الصعبة أو العسرة الفهم •

 .التركيب المتفرد •

 .الحقيقة أو الحقائق اللاهوتية •
 

 .بنود تفسيرية أو تأويلية للتحقق منها . ب

كيف يتصل المقطع بالوحدة الأدبية وكيف يتصل بالفقرات (لاحظ الوحدة النصية الفورية  .1

 )المحيطة
 

 .لاحظ العناصر التركيبية المحتملة .2

 .التراكيب المتوازية •

 .الاقتباسات والتلميحات •

 .أقسام الكلام •

 .وسائل الإيضاح •

 .الشعر، والترنيمة والأغنية •
 

 .)النحوية(لاحظ العناصر القواعدية في اللغة  .3

الصيغة الدالة على الزمان، صيغة الفعل الإعرابية، صيغة (الافعال أو أسماء الأفعال  •

 ).أو الأمرية، العدد، والجنسالفعل من حيث الدلالية أو الشرطية 

 ...)جمل شرطية، الممنوع من الصرف، إلخ(البنية الخاصة  •

 .ترتيب الكلمة أو العبارة •
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 .لاحظ الكلمات المفتاحية .4

 .أعط كل مجالات دلالات الألفاظ •

 .أي من المعاني يناسب القرينة على النحو الأفضل •

 .حذار من التعريفات اللاهوتية الموضوعة مسبقًا •
 

 .حظ المتوازيات الكتابية المهمة ذات المغزى من الكلمات والمواضيع أو الاقتباساتلا .5

 .نفس القرينة •

 .نفس السفر •

 .نفس المؤلف •

 .نفس النوع الأدبي •

 .نفس الفترة •

 .الكتاب المقدس بكامله •
 

 .خلاصة تاريخية . ت

 .كيف تؤثر المناسبة المحددة بالذات للكتابة على بيانات الحقيقة .1

 .ة الثقافية على بيانات الحقيقةكيف تؤثر البيئ .2

 .كيف يؤثر المتلقون على بيانات الحقيقة .3

 ملخص لاهوتي . ث

 .الحقائق اللاهوتية .1

 .بين التوكيد اللاهوتي للمؤلف بوضوح •

 .مفردات خاصة )1(

 .عبارات أو جمل ذات مغزى )2(

 .الحقيقة المركزية للجملة أو الجمل أو الفقرة أوالفقرات )3(

 الوحدة الأدبية؟كيف يتصل هذا بموضوع أو حقيقة  •

 كيف يتصل هذا بموضوع أو حقيقة السفر بكامله؟ •

 كيف يتصل هذا بالموضوع أو الحقيقة كما هو معروض بالأسفار المقدسة؟ •

 .نقاط خاصة جديرة بالاهتمام .2

 .بصائر شخصية .3

 .بصائر من التفاسير .4
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 .حقائق تطبيقية . ج

 .حقيقة تطبيقية للوحدة الأدبية .1

 ستوى المقطع أو المقاطعحقيقة أو حقائق تطبيقية على م .2

 حقائق تطبيقية ذات عناصر لاهوتية في النص .3

 مجريات أساسية لدراسة الكلمة من العهد الجديد على نحو أكاديمي . ح

 أنشئ المعنى الأساسي ومجال دلالات الألفاظ وتطورها . أ

   Bauer, Amdt, Gingrich, Danker لمؤلفيه   A Greek-English Lexiconاستخدم  

 )اليونانية الكوينية(دام المعاصر أنشئ الاستخ . ب

 ,Moultonلمؤلفيه  The Vocabulary of the Greek testamentاستخدم  .1

Milligan من أجل البردي المصرية 

من أجل  Septuagint and Redpath’s Concordance of the LXXاستخدم  .2

 .اليهودية الفلسطينية

 أنشئ مجال علم دلالات الألفاظ وتطورها . ت

أو  Louw. Nidaلمؤلفَيه  Greek-English Lexicon of the New Testamentاستخدم 

Expoistory Dictionary of New Testament Words  لمؤلفهVine  

 .أنشئ الخلفية العبرية . ث

 The Hebrew andمع أرقامه المتصلة بكتاب  Strong Concordanceاستخدم 

English Lexicon of the Old Testament  لمؤلفيهBrown, Driver, Briggs ؛New 

International Dictionary of old Testament Theology and Exegesis,  الذي

 Synonyms of the Old Testamentأو ). خمسة مجلدات( Van Gemnerenحرره 

  .Girdlestoneلمؤلفه 

لإنكليزي أنشئ شكلاً نحويا للكلمة في القرينة مستخدما العهد الجديد البيسطري اليوناني ا . ج

 & Timothyلمؤلفَيه  Analytical Greek New Testamentومعجما تحليليا أو 

Barbara Friberg.  

 مستخدما الفهرس الأبجدي.. .تفحص تكرار استخدام النوع الأدبي والمؤلف والموضوع إلخ . ح

 :تفحص دراستك مع . خ

 Zondervan’s Pictorial Bile Encyclopediaمستخدما  –موسوعة الكتاب المقدس  -

 .)خمسة مجلدات( The International bible Encyclopediaأو ) حمسة مجلدات(
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 Anchor bible dictionary or In terpreter’sمستخدما  –قاموس الكتاب المقدس  -

bible Dictionary. 

 The New International Dictionary of Newمستخدما  –كتاب كلمة لاهوتي  -

Testament Theology  )لمؤلفه ) ثلاثة مجلداتColin Brown   أوTheological 

Dictionary of the New Testament )لمؤلفه ) مختصرBromiley. 

؛ أو عدد من Staggلمؤلفه  Systematic Theologyمستخدما  –كتاب لاهوت نظامي  -

 .الكتب الأخرى المماثلة
 

 .اكتب ملخصا بنتائج بحثك التفسيري . د

 ئ التفسيريةص موجز للمبادخّمل . ذ

 .االله يريدك أن تفهم. فالروح القدس عنصر أساسي. ابدأ دائما بالصلاة . أ
 

 .أنشئ النص الأصلي . ب

 .راجع الملاحظات في هامش كتابك المقدس الدراسي على تنوعات المخطوطات اليونانية .1

 .لا تبنِ عقيدة على نص مختلف عليه، وفتش عن مقطع موازٍ واضح .2
 

 تفهم النص . ت

تحقق من الملاحظة في كتاب مقدس دراسي ). القرينة الأدبية حاسمة(لها اقرأ القرينة ك .1

 .أو كتاب تفسير لكي تحدد الوحدة الأدبية

حاول أن تختصرالحقائق الرئيسية في المقطع . لا تحاول أبدا تفسير أقل من مقطع .2

وبهذه الطريقة يمكننا أن نتبع أفكار المؤلف الأصلي . المتضمن في الوحدة الأدبية

 .طوراتهاوت

 .اقرأ المقطع بعدة ترجمات تستخدم مختلف نظريات الترجمة .3

راجع كتب تفاسير جيدة ووأدوات مساعدة أخرى لدراسة الكتاببعد أن تكون قد درست  .4

في  الروح القدس، وأنت أصحاب الأولويةوالكتاب المقدس،  أن وتذكر(النص أولاً 

 ).التفسير الكتابي
 

 .تفهم الكلمات . ث

 عهد الجديد من المفكرين العبرانيين يكتبون باللغة اليونانية الكوينيةكان كُتّاب ال .1

انظر الترجمة (ينبغي أن نجد المعنى المعاصر والمفاهيم وليس تعريفات اللغة الإنكليزية  .2

 ).السبعينية والبردي المصري
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عانٍ والمقاطع لها م. والجمل لها معانٍ في المقاطع فقط. الكلمات لها معانٍ في الجملة فقط .3

 ).أي، المعاني المتعددة للكلمات(فتحقق من المجال ذي الدلالة . في الوحدات الأدبية فقط
 

 .استخدم مقاطع متوازية . ج

 .الكتاب المقدس هو أفضل مفسر للكتاب المقدس، فله مؤلف واحد فقط هو الروح القدس .1

 المرجع كتاب مقدس أو(ابحث عن أوضح نص يعلّم في حقيقة المقطع الذي تدرسه  .2

 ).فهرس

 )ثنائيات الأدب الشرقي ذات التأثير الكبير(ابحث عن الحقائق البارادوكسية  .3
 

 .التطبيق . ح

لا يمكنك أن تطبق الكتاب المقدس على عصرك الراهن ما لم تفهم ماذا كان الكاتب  .1

 ).القرينة التاريخية أمر حاسم(الموحى له يقول لعصره 

دع الكتاب المقدس . أو جداول الأعمال حذار من النزعات الشخصية، والنظم اللاهوتية، .2

 .يتكلم عن نفسه

حذار من أن تجعل كل عدد معتقدا أساسيا، فليست كل النصوص ذات شمولية عالمية ولا  .3

 .تطبق كل النصوص على الإنسان المعاصر

استجب فورا إلى الحقيقة الجديدة أو التبصر الجديد، فالقصد من معرفة الكتاب المقدس  .4

  . ه بالمسيح كل يوم وخدمة الملكوتهو إنشاء شب
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  جدول بأسماء كتب ينصح بها كوسائل بحث

  مدرجة بحسب ترتيب فئات مواضيعها
   

I.  الكتاب المقدس /The Bible 
 
  Understanding the process of translating/  تفهم عملية الترجمة. أِ

• J. Beekman and J, Callow, Translating the Word of God 
• Eugene Nida, God;s Word in Man’s Language (William Carey, N.D.) 
• Sakae Kubo & Walter Specht, So Many Versions (Zondervan, 1983) 
• F.F.Bruce, The Book and the Parchments (Revell, 1963) 

 
 History of the English Bible/ تاريخ الكتاب المقدس باللغة الإنكليزية  . ب

• F.F.Bruce The English Bible: A History of Translations From the 
earliest Versions to the New English Bible (Oxford, 1970)  

• Ira Maurice Price, The Ancestry of Our English Bible (Harper, 1956) 
 

II.  كيف تقوم بعمل البحث /How to Do Research 
 

•  Walter J. Clark, How to use New Testament Greek Study Aids 
(Loizeaux Brothers, 1983) 

 
• F.W.Danker, Multipurpose Tools For Bible Study (Concordia, 1970)  
 
• R.T.France, A Bibliographic Guide to New Testament Research (JSOT 

Press, 1979) 
 
• D.W.Scholar, A Basic Bibliographic Guide for New Testament Exegesis 

(Eerdmans, 1973) 
 

III. علم التفسير  /Hermeneutics 
•  James Braga, How to Study the Bible (Multnomah, 1982) 

 
• Gordon Fee & Douglas Stuart, How to Read the Bible for All Its Worth 

(Zondervan, 1982) 
 

• Richard Mayhuem How to Interpret the Bible for Yourself (moody, 
1986) 
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• J. Robertson McQuilkin, Understanding and Applying the Bible (moody, 
1983) 

 
• A. Berkeley Mickelsen, Interpreting the Bible (Eerdmans, 1963) 

  
• John MacArther, Jr., RediscoveringExpository Preaching (Word, 1992) 

  
• Bruce Corley, Steve Lemke, and Drant Lovejoy, Biblical Hermeneutics 

(Broadman & Holman, 1996) 
  

• Robert Stein, A Basic Guide to interpreting the Bible 
 

IV.  أساسية إلى الأسفار الكتابية) مداخل(مقدمات/Basic Introductions to Biblical Bools 
 
  Old Testamant/ العهد القديم  •

1. R.K.Harrison, Introduction to the Old Testament (Eerdmans, 1969) 
2. William Sanford LaSor, David Allen Hubbard and Fredrick Wm. 

Bush, Old Testament Survey (Eerdmans 1982) 
3. Edward J. Young, An Introduction to the Old Testament (Eerdmans 

1949) 
4. T.Arnold and Bryan E.Beyer, Encountering the Old Testament 

(Baker 1998)  
5. Peter C. Craigie, The Old Testamant: Its Background, growth and 

Context (Abingdon, 1990) 
 

 New Testament/ العهد الجديد  •
1. Donald Guthrie, New Testament Introduction (IVP, 1970) 
2. Bruce M. Metzger, The New Testament: Its background, Growth and 

Content (Abingdon, 1965) 
3. D.A.Carson, Douglas L. Moo, and Leon Morris, An Introduction to 

the New Testament (Zondervan 1992) 
4. Walter A. Elwell and Robert W. Yarbrough, Encountering the New 

Testament (Baker 1998) 
5. Robert H.Gundry, A Survey of the New Testament (Zondervan 1994) 

 
V.  متعددة المجلدات(موسوعات كتابية ومعاجم / (Bible Encyclopedias and Dictionaries 

(multi-volume) 
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• M. tenney, ed., The Zondervan Pictorial Bible Encyclopedia, 5 vols. 
1(Zondervan 1976) 

 
• G.A.Buttrick, ed., The Interpreter’s Dictionary of the Bible and 

Supplement, 5 vols. (Abingdon, 1962-1977) 
 
• Geoffrey W. Bromiley, ed., The International Standard Bible 

Encyclopedia, 5 vols. Rev. ed (Eerdmans, 1979-1987) 
 

• Joel B. Green, Scot McKnight and J. Howard Marshal editors, 
Dictionary of Jesus and the Gospels (IVP, 1992) 

 
• Gerald F. Hawthorne, Ralph P. Martin and Daniel G. Reid editors, 

Dictionary of Paul and His letters (IVP, 1993) 
 

• David Noel Freedman, ed., The Anchor Bible Dictionary, 6 vols. 
(Doubleday, 1992) 

VI. مجموعات تفسيرية للكتاب المقدس  /Commentary Sets 
 
 Old Testament/ العهد القديم  •

1. D.J.Wiseman, ed., The Tynmdale Old Testament Commentaries (Inter 
Varsity, 1970) 

2. A Study Guide Commentary Series (Zondervan, 1977) 
3. R.K.Harrison, ed., The New International Commentary (Eerdmans, 

1976) 
4. Frank E. Gaetbelein, ed., The Expositor’s Bible Commentary 

(Eerdmans, 1976) 
5.  www.freebiblecommentary.orgBob Utley,  

 
 New Testament/ العهد الجديد  •

1. R.V.G. Tasker, ed., The Tyndale New Testament Commentaries 
(Eerdmans, 1959) 

2. A Study Guide Commentary Series (Zondervan, 1977) 
3. Frank E. Gaebelein, The Expositor’s Bible Commentary (Zondervan, 

1958) 
4. The New International Commentary (Eerdmans, 1976) 
5.  www.freebiblecommentary.orgBob Utley,  

 
VII. الكلمة دراسة  /Word Studies 

 Old Testament/ العهد القديم  •
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1. Robert B. Girdlestone, Synonyms of the Old Testament (Eerdmans 
1897) 

2. Aaron Pick, Dictionary of Old Testament Words (Kregel, 1977) 
3. R.Laird Harris, Gleason L. Archer,Jr. and Bruce K. Waltke, 

Theological Wordbook of the Old Testament (Moody, 1980) 
4. William A. Van Gemeren, editor, Dictionary of Old Testament 

Theology and Exegesis, 5 vols. (Zondervan, 1997) 
 

 New Testament/ العهد الجديد  •
1. A.T. Robertson, Word Pictures in the New Testament (Broadman, 

1930) 
2. M.R. Vincent, Word Studies in the New Testament (MacDonald, 

1888) 
3. W.E. Vine, Vine’s Expository Dictionary of New Testament Words 

(Revell, 1968) 
4. William Barclay, A New Testament Wordbook (scm, 1955) 
5. _____, More New Testament Words (Harper, 1958) 
6. C.Brown, et. Al., The New Dictionary of New Testament Theology, 5 

vols. (Zondervan, 1975-1979) 
 

 Theological/ دراسات لاهوتية  •
1. Alan Ridchardson, ed., A Theological Word Book of the Bible 

(MacMillan, 1950)  
2. Everett F. Harrison, ed., Baker’s Dictionary of Theology (Baker, 

1975)  
 

VIII.  ظرفيات ثقافية/ Cultural setting  

 Customs/ الأعراف والعادات  •
1. Adolf Deissman, Light From the Ancient East (Baker, 1978) 
2. Ronald de Vaux, Ancient Israel, 2 vols. (Mcgraw-Hill, 1961) 
3. James M. Freeman, Manners and Customs of the Bible (Logos, 1972) 
4. Fred H. Wright, Manners and Customs of Bible Land (Moody, 1953) 
5. Jack Finegan, Light From the Ancient Past, 2 vols. (Princeton 

University Press, 1974) 
6. Victor H. Matthews, Manners and Customs in the Bible 

(Hendrickson, 1988) 
 

 Histories/ تاريخ  •
1.  John Bright, A History of Israel (westminister, 1981) 
2. D.J. Wiseman, ed., Peoples of Old Testament Times (Oxford, 1973) 
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3. P.R. Ackroyd and C.F. Evans, ed., The Cambridge History of the 
Bible, vol. 1 (Cambridge, 1970) 

 
 New Testament/ العهد لجديد  •

1. Adolf Deissman, Light From the Ancient East (Baker, 1978) 
2. F.F. Bruce, New Testament History (Doubleday, 1969) 
3. Edwin M. Yamauchi. Harper’s World of the New Testament (Harper 

and Row, 1981)  
4. Alfred Edersheim, The Life and Time of Jesus the Messiah 

(Eerdmans, 1971) 
5. A.N. Sherwin-White, Roman Society and Roman Law in the New 

Testament (Oxford, 1963) 
6. J.W. Shepard, The Christ of the Gospels (Eerdmans, 1939) 

  
 Archaeology  /علم الآثار  •

1. Jack Finegan, Light From the Ancient Past, 2 vols. 
(PrincetonUniversityPress, 1974) 

2. H.T. Vos, Archaeology of Bible Lands (Moody, 1977) 
3. Edwin M. Yamauchi, The Stones and Scriptures (Holman, 1972) 
4. K.A. Kitchen, Ancient Orient and the Old Testament (Inter Varsity 

Press, 1966) 
5. John H. Walton, Ancient Israelite Literature in Its Cultural Context 

(Zondervan, 1989)   
 

 Geography/ جغرافيا  •
1. C.F. Pfeiffer and H.F. Vos, The Wycliffe Historical Geography of 

Bible Lands (Moody, 1967) 
2. Barry J. Beizel, The Moody Atlas of Bible Lands (Moody, 1985) 
3. Thomas V. Briscoe d., Holman Bible Atlas (Broadman and Holman, 

1998) 
 

IX.  علوم اللاهوت /Theologies 

 Old Testament/ العهد القديم  •
1. A.B. Davidson, The Theology of the Old Testament (Clark, 1904) 
2. Edmond Jacob, Theology of the Old Testament (Harper & Row, 

1985) 
3. Walter C. Kaiser, Towards an Old Testament Theology (Zondervan, 

1978) 
4. Paul R. House, Old Testament Theology (Ivp, 1998) 
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 New Testament/ العهد الجديد  •
1. Donald Guthrie, New Testament Theology (Inter Varsity)  
2. George Eldon Ladd, A Theology of the New Testament (Eerdmans, 

1974) 
3. Frank Stagg, New Testament Theology (Broadman, 1962) 
4. Donald G. Bloesch, Essentials of Evangelical Theology, vol. 2 

(Harper& Row, 1978) 
 

 Entire Bible/ كامل الكتاب المقدس  •
1. Geerhardus Vos, Biblical Theology (Eerdmans, 1948) 
2. L. Berkhof, Systematic Theology (Eerdmans, 1939) 
3. H. Orton Wiley, Christian Theology (beacon Hill Press, 1940) 
4. Millard J. Erickson, Christian Theology, 2nd ed. (Baker,!998) 

 
 Doctrine – historically Developed/ العقائد وتطورها التاريخي  •

1. L. Berkhof, The History of Christian Doctrines (Baker, 1975) 
2. JustoL. Gonzales, A History of Christian Thought, vol, 1 (Abingdon, 

1970) 
 

X.  الدفاعيات /Apologetics 
• Norman Geisler, Christian Apologetics (Baker, 1976) 

 
• Bernard Ramm, Varieties of Christian Apologetics (Baker, 1962) 

 
• J.B.Philips, Your God Is Too Small (MacMillan, 1953) 

 
• C.S. Lewis, Mere Christianity (MacMillan, 1978)  

 
• Colin Brown, ed., History, Criticism and Faith (Inter Varsity, 1976) 

  
• F.F. Bruce, Answers to Questions (Zondervan, 1972) 

  
• Walter C. Kaiser Jr., Peter H. Davids, F.F. Bruce and Manfred T. 

Brauch, Hard Sayings of the Bible (IVP, 1996) 
 

XI.  صعوبات الكتاب المقدس /Bible Difficulties 
•  F.F. Bruce, Questions and Answers 
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•  Gleason L. Archer, Encyclopedia of Bible Difficulties (Zondervan, 
1982) 

  
• Norman Geisler and Thomas Howe, When Critics Ask (Victor, 1992) 

  
• Walter C. Kaiser Jr., Peter H. Davids, F.F. Bruce and Manfred T. 

Brauch, Hard Sayings of the Bible (IVP, 1996) and More Hard Sayings 
of the Bible 

 
XII. يالنقد النص  /Textual Criticism 

• Bruce M, Metzger, The Text of the New Testament, Its Transmission, 
Corruption and Restoration (Oxford, 1964) 

• J. Harold Greenlee, Introduction to New testamenttextual Criticism 
(Eerdmans, 1964) 

• Bruce M. Metzger, A Textual Commentary on the Greek New Testament, 
(United Bible Societies) 

 
XIII.  المعاجم /Lexicons 

 Old Testament (Hebrew)) / عبري(العهد القديم  •
1. Francis Brown, S.R. Driver, and Charles A. Briggs, Hebrew and 

English Lexicon, (Clarendon Press, 1951) 
2. Bruce Einspahr, Index to Brown, Driver and Briggs Hebrew Lexicon 
3. Benjamin Davidson, Analytical Hebrew and Chaldee Lexicon 

(ManDonald) 
4. Ludwig Koehler and Walter Baumgartner, The Hebrew and Aramic 

Lexicon of the Old Testament, 2 vols. 
 

 New Testament (Greek)) / يوناني(العهد الجديد  •
1. Francis Brown, Wlliam F. Arndt, Wilbur Gingrich and Fredrick 

W.danker, A Greek-English Lexicon (University of Chicago Press, 
1979) 

2. Johannes P. Louw and Eugene A. Nida, eds., Greek-English Lexicon, 
2 vols. (United Bible Societies, 1989) 

3. James Hope and George Milligan, The Vocabulary of the Greek 
Testament (Eerdmans, 1974) 

4. William D. Mounce, The Analytical Lexicon to the Greek New 
Testament (Zondervan, 1993) 
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XIV. بوعة منها، وكتب مستعملة، وكتب مواقع على الشبكة العنكبوتية لشراء كتب نفدت الأعداد المط

 Available web sites to buy out of print, used, and / يجري الحسم على أسعارها
discounted Books 

•   www.Christianbooks.com 
•  www.half.com 
•  www.Overstock.com 
•  www.Alibris.com 
•  www.amazon.com 
•  www.BakerBooksretain.com 
•  www.ChristianUsedbooks.net  
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  قراءة الكتاب المقدس بشكل حسن لدليل 

  بحث شخصي نحو الحقّ القابل للإثبات
  

هل يمكننا أن نعرف الحقّ؟ أين نجده؟ هل بإمكاننا التحقّق والتثبت منه منطقياً؟ هل هناك سلطة 

نحن  مطلقة؟ هل هناك أساسيات بالمطلق تقود حياتنا، وعالمنا؟ هل من معنى للحياة؟ لماذا نحن هنا؟ إلى أين

قد شغلت العقل البشري منذ فجر التاريخ  –يتمعن فيها ويطرحها كل الناس العقلاء  –ذاهبون؟ هذه أسئلة 

آمنت . يمكن أن أتذكّر بحثي الشخصي طلباً لمركز تكتمل فيه حياتي). 11 - 9: 3 ،18 - 13: 1جامعة (

راد عائلتي، مثلما كنت أكبر وأنضج، بالمسيح منذ نعومة أظفاري إيماناً قائماً على شهادة أناس ثقة من أف

لقد عجزت الثقافة البسيطة ذات الشكلية الدينية عن تفسير . كانت تنمو معي أسئلة عن ذاتي وعن العالم

فمررت بوقت ساده التشويش والبحث والتوق وحتى الشعور بالقنوط . الاختبارات التي قرأت عنها أو واجهتها

  .كنت أعيش فيه في مواجهة عالم قاسٍ فاقد الشعور،

ادعى كثيرون بامتلاك أجوبة لهذه الأسئلة الجوهرية، لكن بعد البحث والتمحيص والمراجعة اكتشفت 

لقد . إسقاطات فلسفية) 4(خبرات فردية ) 3(أساطير قديمة ) 2(فلسفات شخصية ) 1(أن أجوبتهم تقوم على 

كي أؤسس عليه نظرتي للعالم ومركز  احتجت إلى درجة ما من التأكّد وبعض البراهين مع بعض المنطق

  .التكامل في شخصيتي وهدفي في الحياة

بدأت أبحث عن برهان مصداقية هذا الكتاب . لقد وجدت هذه الأمور في دراستي للكتاب المقدس

يم دقِّة النبوءات في العهد القد) 2(الموثوقية التاريخية للكتاب المقدس كما أثبتها علم الآثار ) 1(فوجدتها في 

الشهادات الشخصية لأناس تغيرت ) 4(لُحْمة رسالة الكتاب المقدس عبر ألف وست مئة سنة من وجوده ) 3(

فالمسيحية كنظامٍ موحد للإيمان والمعتقد لديها القدرة . حياتهم بشكل دائم لدى تواصلهم مع الكتاب المقدس

م إطاراً منطقياً فحسب بل ناحية اختبارية للإيمان إذ لم تقد. على التعاطي مع مسائل معقدة في الحياة البشرية

  .الكتابي الذي جلبَ لي الفرح والاتزان أو الاستقرار

كان اختباراً . أي المسيح، كما هو في الأسفار المقدسة -ظننتُ أنني وجدت مركز التكامل لحياتي 

للذين باغتا عيني وعقلي حول التفسيرات مع ذلك، مازلتُ أتذكّر الصدمة والألم ا. عنيفاً وكان انفراجاً عاطفياً

  .المختلفة للكتاب المقدس مع كثرة المدافعين عنها وأحياناً في نفس الكنائس ونفس معاهد الفكر

كيف يمكنني تأكيد أو . إن تأكيد وحي ومصداقية الكتاب المقدس لم يكن نهاية المطاف بل بدايته

الصعبة في الكتب المقدسة  والتي يضعها أولئك الذين يدعون رفض التفسيرات المتنوعة المتضاربة للمقاطع 

  سلطة هذا الكتاب ومصداقيته؟

) 1(كنت على يقين أن إيماني في المسيح قد . لقد باتت هذه المهمة هدف حياتي ورحلة حج لإيماني

، )الحداثة ما بعد(كان عقلي يتوق إلى بعض المطلقات في وسط نسبية ثقافتي . جلبَ سعادة وفرحاً عظيمين
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أثناء بحثي في محاولة فهم . التباهي الطائفي) 3(، )ديانات العالم(عقائدية الأنظمة الدينية المتضاربة ) 2(

. وتفسير الأدب القديم، فوجئت باكتشاف تحيزي الذاتي على الصعيد التاريخي والثقافي والطائفي والاختباري

استخدمته كمصدر للعقيدة لمهاجمة . ي الشخصية بكل بساطةكنت قد قرأت الكتاب المقدس مراراً لتعزيز آرائ

  ! كم كان هذا الإدراك مؤلماً لي. الآخرين عبر إعادة التأكيد في تقلقلي وعدم ملاءمتي وكفايتي

رغم عدم كوني موضوعياً تماماً، إلا أنني صرتُ قارئاً أفضل للكتاب المقدس، أستطيع تقنين تحيزي 

غالباً ما . ه لكن مع هذا لم أكن قد تحررت منه بعد، إلاّ أنني واجهت ضعفاتيبتحديده والاعتراف بوجود

  .يكون المفسر من ألد أعداء القراءة الصحيحة للكتاب المقدس

  :دعني أبين بعضاً من المسلّمات التي أستحضرها في دراستي للكتاب المقدس لتمتحنَها، كقارئ، معي

  

I. المسلّمات:  

. هو الإعلان الذاتي الوحيد الفريد الموحى به عن االله الواحد الحقيقي أؤمن أن الكتاب المقدس . أ

عبر كاتب ) الروح(لذلك، يتوجب تفسيره في ضوء المقصد الذي قصده المؤلف الإلهي الأول 

 .إنساني في خلفية تاريخية محددة

لتكلّم معنا فقد هيأ االله نفسه ل! أؤمن أن الكتاب المقدس كُتب للشخص العادي، أي لجميع الناس . ب

لذا، يتوجب تفسير ! االله لا يخفي الحقيقة ويريدنا أن نعرفها. بوضوحٍ ضمن محيط تاريخي وثقافي

. يجب ألاّ يعني الكتاب لنا ما لم يعنه لقارئيه ومستمعيه الأوائل. الكتاب في ضوء زمانه لا زماننا

 .تقنياته بشكل مألوف لديهمإنه كتاب مفهوم لعامة الناس ولأذهانهم، ويستخدم أشكال الاتصال و

أؤمن أن الكتاب المقدس يمتلك رسالة وهدفاً موحداً، لا يتضارب مع ذاته رغم احتوائه على  . ت

 .وعليه، فإن أفضل مفسر للكتاب المقدس هو الكتاب ذاته. مقاطع صعبة ومتناقضة ظاهرياً

. لمؤلف الملهم الأولله معنى واحد وحيد مبني على قصد ا) عدا النبوءات(أؤمن أن كل مقطع  . ث

 :لكن مؤشرات عدة تصب في. رغم أننا لسنا متيقنين بالمطلق بعلمنا بما قصده المؤلف الأول

 .مختارة لتعبر عن الرسالة) الأسلوب الأدبي( genreنوع الأدب  .1

 .التاريخية والمناسبة المحددة والتي أحدثت التدوين لخلفيةا .2

3. ته، وكذا كل وحدة أدبية على حدةالسياق الأدبي للسفر الكتابي برم. 

 .للوحدات الأدبية بالنسبة لعلاقتها مع الرسالة ككلّ) الإطار العام(التصميم النصي  .4

 .الملامح النحوية المحددة المستخدمة لإيصال الرسالة .5

 .الكلمات المنتقاة لتقديم الرسالة .6

  .النصوص المتوازية .7
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وقبل أن أشرح منهجي . ع دراستنا لمقطع ماإن دراسة كل مجال من هذه المجالات يصبح موضو

لقراءة كتابية سليمة، دعني أؤكد على بعض الأساليب غير الملائمة المستخدمة اليوم،التي سببت الكثير من 

  .التشعب في التفسير وبالتالي لا بد من تجنبها

  

II. الأساليب غير الملائمة:  

و عبارة أو حتى كلمة مفردة كبيان لحقيقة تجاهل السياق الأدبي للسفر الكتابي واستخدام جملة أ  . أ

وتسمى هذه الطريقة عادة البينات النصية . ليس لها صلة بقصد الكاتب وأيضاً مع القرينة الأوسع

)Proof‐texting.(  

تجاهل الخلفية التاريخية للأسفار باستبدالها بخلفية تاريخية افتراضية تفتقر إلى مؤازرة النص   . ب

  .نفسه لها

لخلفية التاريخية للأسفار بقراءتها تصفّحاً كما نتصفّح جريدة صباحية محلّية موجهة إلى تجاهل ا  . ت

  .أفراد مسيحيين معاصرين

تجاهل الخلفية التاريخية للأسفار بالتفسير المجازي الاستعاري للنّص محولين إياه إلى رسالة   . ث

  .د الذي أراده الكاتب الأولفلسفية لاهوتية بعيدة كل البعد عن السامعين الأوائل ولا بالقص

تجاهل الرسالة الأصيلة باستبدالها بمنهج لاهوتي خاص أو بعقيدة ما، أو بمسألة معاصرة لا   . ج

هذه الظاهرة تتبع غالباً القراءة الأولية للكتاب المقدس . صلة لها بهدف ورسالة الكاتب الأول

مايعنيه "تفسير ( ، أي "جاوب القارئت"ويشار إلى ذلك غالباً بـ . كوسيلة لإرساء سلطة المتحدث

  ")النص بالنسبة لي

  :هناك على الأقل ثلاثة مكونات في كل تواصل بشري مدون
  

  قصد

 الكاتب الأول

  النص 

 المكتوب

  المتلقّي 

 الأول   

  

  

تاب في الماضي، تركّزت تقنيات القراءة المختلفة على واحدة من هذه المكونات، لكن في سبيل تأكيد وحي الك

  :المقدس الفريد فإن الجدول المعدل التالي يصير أكثر ملائمة

  

  

  

  

  محفوظات

 متنوعة

  المؤمنون  

 اللاحقون

  الروح 

 القدس

  النَص   

 المكتوب

  المتلقّون  

 الأصيلون

  قصد

 الكاتب
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فبداعي التحقّق، يركّز تفسيري . في الحقيقة يجب تضمين المكونات الثلاثة كلّها في السياق التفسيري

) 1(حظتها ربما هذه ردة فعلي حيال الإساءات التي لا. الكاتب الأول والنص: هذا على المكونين الأوليين

تفسير ما يعنيه (، أي "تجاوب القارئ"التفسير على طريقة ) 2(إضفاء صفة المجازية والروحانية على النّص 

لذلك علينا فحص دوافعنا وتحيزنا . إن الإساءة التشويهية يمكن أن تحصل في أية مرحلة). النص بالنسبة لي

يكن ثمة حدود للتفسير وضوابط ومعايير؟ هذا ما  لكن كيف لنا أن نفحصها إن لم.. وتقنياتنا وتطبيقاتنا

  .يزودني به قصد قصد الكاتب وبناء النص،  مع بعض المعايير لتحديد مدى التفاسير المتعددة المحتملة

في ضوء تقنيات القراءة غير الملائمة هذه، ما هي بعض المقاربات الممكنة للقراءة السليمة للكتاب 

  درجة من التحقّق والتماسك؟المقدس وتفسيره، التي تعرض 

  

III. سمقاربات ممكنة لقراءة سليمة للكتاب المقد  

في هذه المرحلة لست بصدد مناقشة التقنيات الفريدة المتعلقة بأنواع أدبية محددة للتفسير، إنما بصدد 

بالأنواع  هناك كتاب جيد يفيد المقاربات المتعلّقة. مبادئ تفسيرية عامة ومحتماة لكل أنواع النصوص الكتابية

 How To Read The Bibleكيف نقرأ الكتاب المقدس بما هو جدير به : الأدبية المحددة للتفسير يدعى

For All its Worth  تأليف غوردن فيGordon Fee  ودوغلاس سيتوارتDouglas Stuart  طباعة

  .Zondervanزوندرفان 

لروح القدس بإنارة الكتاب المقدس منة تتركز منهجيتي بشكل أولي على القارئ الذي يفسح المجال ل

وهذا . وهذا يضع الروح والنص والقارئ في المقام الأول وليس الثاني. خلال أربع حلقات قراءة شخصية

الكتاب المقدس : "لقد سمعت ما قيل بأن. يحمي القارئ من الوقوع تحت تأثيرات المفسرين على نحو مفرط

وهذا لا يعني التقليل من شأن الأدوات المساعدة في دراسة الكتاب بل ". ريلقي وافراً من الضوء على التفاسي

  .بالحري، التماساً لاستخدامها في التوقيت الملائم

هناك على الأقل ثلاثة مجالات تتيح لنا . يجب أن نكون قادرين على دعم تفسيراتنا من النص نفسه

  :الاقتراب إلى حد ما

 :الكاتب الأصيل .1

 .الخلفية التاريخية •

  .السياق الأدبي •

 :اختيارات الكاتب الأصيل لكل من .2

 ). بناء الجملة(التراكيب النحوية  •

 .الاستخدامات العملية المعاصرة لزمانه •

  .النوع •
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 :فهمنا المناسب .3

 .المقاطع المتوازية ذات الصلة •

  ).التناقض الظاهري(العلاقات بين التعاليم  •

بكل . المقدس هو المصدر الوحيد للإيمان والتطبيقإننا نحتاج أن نقدم منطقية لتفسيراتنا، فالكتاب 

إنها تدمير ذاتي، . أسف، معظم الأحيان لا يتفق  المسيحيون حيال ما يعلّمه الكتاب المقدس ويشدد عليه

س ثم عجز المؤمنين عن الاتفاق حول ما يعلّمه وما يتطلبهالإدعاء بوحي الكتاب المقد.  

  

  :ع لتزودنا بالبصائر التفسيرية التاليةلقد صممت حلقات القراءة الأرب

 :حلقة القراءة الأولى . أ

اقرأه ثانية بترجمة مختلفة على أمل أن تكون معتمدة على نظرية . اقرأ الكتاب في جلسة واحدة .1

 .مختلفة في الترجمة

الترجمة الحديثة  –أو ما يعادلها باللغة العربية فاندايك ) NKJV, NASB, NRSV(كلمة بكلمة  •

 .ترجمة الحياة وغيرها –الكتاب الشريف  - الترجمة البولسية  –يك لفاندا

 أي في الترجمات السابقة) TEV. JB(الترجمة ذات المرادفات الحيوية  •

  ترجمة الحياة، الترجمة الموسعة ) Living Bible, Amplified Bible. (الترجمة المقطعية •

  .محدداً الموضوع. ابحث في الهدف المركزي للكتابة ككل .2

وحدةً أدبية أو إصحاحاً أو مقطعاً أو جملة تعبر بوضوح عن الهدف ) قدر الإمكان(افرز  .3

  .المركزي أو الموضوع

 حدد النوع الأدبي الغالب .4

 .عهد القديمال •

 .رواية عبرانية )1(

 ).أدب الحكمة، مزمور(شعر عبري  )2(

 ).نثر، شعر(نبوءة عبرية  )3(

  .شرائع )4(

 .العهد الجديد •

 ).الأناجيل، أعمال(قصص  )1(

 ).في أناجيل(مثال أ )2(

 .رسائل )3(

  .أدب رؤيوي )4(
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  :الحلقة القرائية الثانية . ب

  .اقرأ السفر بأكمله ساعياً لتحديد العناوين والمواضيع الرئيسية .1

  .العناوين الرئيسية وعينْ بإيجاز محتوياتها بعبارة بسيطةضع جداولاً ب .2

  .راجع ما كتبته عن الهدف ووسع إطار الدراسة بالوسائل المساعدة .3

  

  :لحلقة القرائية الثالثةا . ت

اقرأ السفر ثانية بأكمله،  ساعياً لتحديد الخلفية التاريخية والمناسَبة الخاصة لكتابته وذلك من  .1

  .خلال الكتاب المقدس ذاته

  .ضع جدولاً بالفقرات التاريخية المذكورة في هذا السفر الكتابي .2

 .الكاتب •

 .الزمن •

 .لمتلقّون •

 .السبب الذي استوجب الكتابة •

 .اهر الخلفية الثقافية ذات الصلة مع الغاية من الكتابةمظ •

  .الإشارات إلى أناس وأحداث الفترات التاريخية •

حدد . وسع إطار الدراسة إلى مستوى المقطع في ذلك الجزء من السفر الكتابي الذي تريد تفسيره .3

نك من تتبع منطق هذا يمكّ. يمكن أن يشمل ذلك عدة إصحاحات أو مقاطع. دائماً الوحدة الأدبية

  .المؤلف الأصيل وتصميمه النصي

  .راجع الخلفية التاريخية مستخدماً الوسائل المساعدة .4

  

  :الحلقة القرائية الرابعة . ث

 .اقرأ الوحدة الأدبية المحددة ثانية بترجمات عدة .1

 .أو ما يعادلها باللغة العربية) NKJV. NASB. NRSV(كلمة بكلمة  •

 .أو ما يعادلها باللغة العربية) TEV.JB(يوية الترجمة ذات المرادفات الح •

  .أو ما يعادلها باللغة العربية) Living Bible, Amplified Bble(الترجمة المقطعية  •

  .البحث عن البناء الأدبي واللغوي .2

  .13 ،12 ،6:1المقاطع المكررة أفسس  •

  .31:8التراكيب النحوية المكررة  رومية  •

  .الأفكار المتضاربة •

 بالفقرات الآتيةضع جدولاً   .3
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 المصطلحات ذات المغزى •

 .المصطلحات غير المألوفة •

 .التراكيب النحوية الهامة •

  .الكلمات والعبارات والجمل الصعبة على وجه الخصوص •

 .ابحث عن مقاطع متوازية ذات صلة .4

 :ابحث عن المقطع التعليمي الأكثر وضوحاً في موضوعك مستخدماً •

 .كتب اللاهوت النظامي )1(

)2( س بطبعته ذات الشواهدالكتاب المقد. 

  .الفهارس الكتابية )3(

الكثير من الحقائق . ابحث عن الثنائيات التي تحوي تناقضاً ظاهرياً ضمن موضوع دراستك •

‐Proof(الكتابية موجودة في الثنائيات الجدلية؛ والكثير من الخلافات الطائفية سببها 

Texting (به، ونحن علينا  كل الكتاب موحى. تشكل نصف التوتر الجدلي الكتابي

  .معرفة رسالته كاملةً بغية تأمين توازن كتابي لتفسيرنا

ابحث عن المتوازيات في نفس السفر، نفس الكاتب، نفس الأسلوب الأدبي، فالكتاب المقدس  •

  .هو أفضل مفسر لذاته لأن له مؤلف واحد هو الروح القدس

 :يبة التاريخية والمناسَبَةاستخدم الوسائل المساعدة لدى مراجعة ملاحظاتك حول الترك .5

 .كتب التفسير التطبيقي والدرسي •

 .دائرة المعارف الكتابية والقواميس والكتيبات الدراسية •

 .مقدمات الأسفار •

هنا عند هذه المرحلة دعْ جماعة المؤمنين ماضياً وحاضراً أن (التفاسير الكتابية  •

  ).يساهموا في مساعدتك وتصويب دراستك الشخصية

  

IV. س التطبيق فيتفسير الكتاب المقد  

عند هذه المرحلة نتوجه إلى التطبيق، لقد أخذت ما فيه الكفاية من الوقت لفهم النص وخلفيته 

استيعاب : "أنا أعرف السلطة الكتابية على هذا النحو. الأصيلة، الآن يتوجب تطبيق ذلك على حياتك وثقافتك

  "ك الحق على زمانناما أراد الكاتب الأول للسفر قوله لزمانه وتطبيق ذل

فلا يمكننا تطبيق مقطع . يجب على التطبيق أن يتبع تفسير قصد الكاتب الأصيل في زمانه ومنطقه

  !ولا يجوز لمقطع كتابي أن يعني ما لم يعنه في السابق! كتابي في أيامنا ما لم نعرف ماذا كان يعني في أيامه

مه على مستوى المقطع  إنل الذي نصمفيجب : سيكون مرشدك) حلقة القراءة الثالثة(الإطار المفص

فالكلمات تحمل معناها ضمن اسياق . أن يعمل التطبيق على مستوى المقطع وليس على مستوى الكلمة
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فالشخص الوحيد الملهَم والمكلّف بالتفسير هو . وكذا العبارات والجمل كلها ضمن سياقها اللغوي. اللغوي

: كي نقول. إلاّ أن التوضيح ليس وحياً. عبر توضيحات الروح القدس الكاتب الأصيل للسفر، ونحن نتبعه

فالتطبيق يجب أن ترتبط تحديداً بالقصد العام للسفر . علينا الالتزام بقصد الكاتب الأصيل" هكذا قال الرب"

  .ككل مع خصوصية تطور الفكرة على صعيد الوحدة الأدبية والمقطع

وهذا قد يتطلب . سر الكتاب المقدس، بل دع الكتاب المقدس يتكلّملا تدع المسائل المعاصرة لزماننا تف

يدعم مبدأً ما. استخراج مبادئ من النص مع الأسف كثيراً ما تكون مبادئنا من . هذا جائز إذا كان النص

صنعنا، وليست مبادئ النص .  

معنى واحداً فقط صحيح  ، من المهم التذكّر أن ثمة)باستثناء النبوءات(في تطبيقات الكتاب المقدس

هذا المعنى ذو صلة بقصد المؤلف الأصيل لدى تعامله مع أزمة ما أو أمر ما . لنص معين من الكتاب المقدس

فالتطبيق مؤشّر على احتياجات . هناك تطبيقات عدة محتملة يمكن استنتاجها من هذا المعنى الوحيد. في زمانه

  .الكاتب الأصيل المتلقّين المرتبطين بالمعنى الذي قصده
 

V. الناحية الروحية للتفسير  

دعني الآن أناقش بإيجاز . لقد ناقشتُ حتى الآن الناحية الفكرية والنص المتعلّق بالتفسير والتطبيق

  .الناحية الروحية للتفسير

  :لقد ساعدني جدول الكشف التالي في هذه الناحية

  ).16 :2 – 26: 1كورنثوس  1(صلِّ طلباً لمعونة الروح القدس  . أ

  ).9: 1يوحنا  1( صلِّ طلباً للغفران والتطهير من كل خطيئة شخصية معلومة   . ب

  ).1: 119، مزمور1: 24مزمور  ،14 – 7: 19مزمور (صلِّ رغبةً في معرفة أعظم عن االله   . ت

  .طبق أية رسالة روحية مباشرة على حياتك الذاتية  . ث

  .ثابرْ على تواضعك، ابقَ متلقياً للعلم . ج

لقد . اً الحفاظ على التوازن بين العملية العقلية والقيادة الروحية بالروح القدسمن الصعب جد

  :ساعدتني الاقتباسات التالية على التوازن بين الإثنين

 .Scripture Twisting  ،James w ساير،  .من كتاب التحريف الكتابي للمؤلف جيمس و . أ

Sire ) لا يوجد طبقة . وليس للنخبة فقط إن التنوير يأتي إلى أذهان شعب االله"): 18-17ص

المرجعية الدينية في المسيحية الكتابية، ولا الطبقة المستنيرة ولا أناس من خلالهم يبلّغ 

وهكذا، عندما يعطي الروح القدس مواهب خاصة من الحكمة والمعرفة . التفسير الصحيح

نوا المفسرين المخولين والبصيرة الروحية، فإنه لا يوكِّل هؤلاء المسيحيين الموهوبين ليكو

من حق كل فرد من شعبه أن يتعلم ويحاكم ويميز من خلال الرجوع إلى . الوحيدين لكلمته

. الكتاب المقدس مصدر السلطة حتى لأولئك الذين منحهم االله بعض الإمكانيات الخاصة



141 

 

س هو الخلاصة، إن الافتراض الذي اتخذتُه عبر كامل الكتاب قصدتُ به أن الكتاب المقد

إنه . إعلان االله الحقيقي للبشرية جمعاء، بأنه سلطتنا العليا في كل المسائل التي يتحدث عنها

 ".ليس سراً مخفياً بالمطلق لكنه يفهم على نحو كاف بواسطة أشخاص عاديين من كل ثقافة

ة صفح" (التفسير الكتابي البروتستانتي" Protestant Biblical Interpretationمن كتاب   . ب

 :Kierkegaardنقلاً عن  Berrnard Ramm, p. 75للمؤلف برنارد رام ) 75

إن الدراسة النحوية والمعجمية والتاريخية للكتاب المقدس كانت ضرورية  Kierkegaardحسب 

جب قراءتها توأن تقرأ الكتاب المقدس ككلمة االله ي. "كتمهيد فقط للقراءة السليمة للكتاب المقدس

إن قراءة الكتاب المقدس بلا وعي ولا . لفم، بلهفة مع توق مترقّب للحديث مع االلهمن القلب إلى ا

وعندما يقرأها المرء كمن يقرأ . اكتراث بطريقة أكاديمية واحترافية لا تعتبر قراءة لكلمة االله

  ".رسالة حب، فحينئذ يقرأها ككلمة االله

  19صفحة " تاب المقدسالصلة الوثيقة للك" The Relevance of the Bible من كتاب . ت

 :يقول H. H. Rowleyتأليف 

إنه لا يستخف بفهم كهذا . إن مجرد الفهم الذهني للكتاب المقدس ولو كان شاملاً لا يملّكك كنوزَه"

لأنه جوهري للفهم الشامل لكن يتوجب عليه أن يقود إلى فهم روحي للكنوز الروحية لهذا الكتاب 

ومن أجل ذلك الفهم الروحي فإن ثمة ما هو أكثر ضرورة من مجرد . إذا أردنا إتمام المعرفة به

إن الأمور الروحية تُميز روحياً وطالب الدراسة في الكتاب . اليقظة الفكرية أو الانتباه الذهني

المقدس يجب أن يتحلّى بالتفتح الروحي والشوق للبحث عن االله كي يسلّم ذاته له إن أراد أن 

  ".علمية إلى ميراث أكثر غنى للكتاب الذي هو أعظم الكتبيتجاوز الدراسة ال

  

VI. نهج هذا التفسير  

  :صمم هذا المرشد التفسيري الدراسي لمساعدتك في الطرق المتعلّقة بالإجراءات التفسيرية التالية

بعد أن تكون قد أنجزت حلقة القراءة الثالثة، راجع هذه . إطار تاريخي موجز في مقدمة كل سفر . أ

  .اتالمعلوم

هذا يساعدك في إدراك كيفية بناء الوحدة . فكرة عن القرينة موجودة في مستهلّ كل إصحاح . ب

  .الأدبية

في بداية كل فصل أو وحدة أدبية كبرى، نزودك بتقسيمات المقاطع مع تعليقات توضيحية من   . ت

 :ترجمات حديثة عدة
1.  USB 
2.  NASB    أو ما يعادلها باللغة العربية.  
3.  BRJV  
4. NRSV  
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5.  TEV  
6.  JB 

بمقارنة العديد من الترجمات . إن تقسيمات المقاطع ليست وحياً وهذا مؤكد بالتجربة من القرينة نفسها

إن كل . الحديثة من منظور لاهوتي ونظري مختلف يمكننا تحليل التركيب المفترض في فكر المؤلف الأصيل

هذه الفكرة الموحدة هي ) نصالفكرة المركزية لل(أو ) جملة الموضوع(مقطع يحوي حقيقة كبرى  تسمى 

. مفتاح لتفسير تاريخي ولغوي سليم، لا ينبغي لأحد أن يفسر أو يعظ أو يعلِّم فيما هو أقل من مقطع واحد

لهذا السبب يبدو أن وضع إطار على مستوى . وتذكر أيضاً أن كل مقطع متصل بالمقاطع المجاورة له

أن نتمكّن من متابعة التدفّق المنطقي للموضوع الذي يخاطب به يتوجب علينا . المقاطع للسفر برمته هام جداً

  .الكاتب الملهم الأول

  

هذا يلْزِمنا بتتبع . تتبع مقاربة تفسير الآية تلو الآية) المؤلف نفسه( Bobإن ملاحظات بوب   . ث

 :هذه الملاحظات تمدنا بالمعلومات من عدة مجالات. فكرة الكاتب الأصيل

  .ة الأدبيةالمحيط أو القرين .1

  .نظرة ثقافية وتاريخية .2

  .المعلومات النحوية .3

  .دراسة مدلول الكلمة .4

  .المقاطع الموازية ذات الصلة .5

الأميركية المعيارية الحديثة  NASفي بعض المواقع بهذا التفسير ستضاف الترجمة المرمزة   . ج

 .إلى الترجمات الحديثة الأخرى التي سبق ذكرها) المحدثة 1995طبعة (

1.  NKJV   أو ما يعادلها باللغة العربية.  
2.  NRSV  
3.  TEV  
4.  JB  

لأولئك الذين لا يقرؤون اليونانية، فإن مقارنة الترجمات الإنكليزية يمكنها المساعدة في تحديد  . ح

 : الإشكالات في النص

  .تنوع المخطوطات .1

  .المعاني البديلة للكلمة .2

  .النصوص ذات البناء اللغوي الصعب  .3

 .النصوص الغامضة  .4

جمات الإنكليزية لا يمكنها حلّ هذه الإشكالات، إلاّ أنها تستهدفها كمواقع جديرة رغم أن التر

  .  بالدراسة المعمقة الشاملة
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في ختام كل فصل أو أصحاح نزودك بأسئلة مناسبة للمناقشة في محاولة لاستهداف المسائل   . خ

  .التفسيرية الكبرى لهذا الفصل
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  رة بصيغ الأفعال العبريةيفات مختصتعر

  التي تؤثر في التفسير

  
I. مختصر التطور التاريخي للغة العبرية 

والسامية اسم أطلقه العلماء . العبرية هي من عائلة اللغات السامية في جنوب غرب آسيا

وقد أدرجت أسماء سلالة سام في ) 10: 6؛ 32: 5قارن، تكوين (المعاصرون على اسم سام ابن نوح 

والواقع أن بعض اللغات . كتاعرب والعبرانيين والسريان والآراميين والآشوريين 31- 21 :10تكوين 

، كنعان وفينيقيا )14- 6: 10قارن تكوين (السامية استخدمت من قبل أمم مدرجة في سلالة حام 

  .وإثيوبيا

ولدى العلماء . واللغة العبرانية هي جزء من مجموعة الشمال الغربي لهذه اللغات السامية

  :المعاصرين نماذج من مجموعة اللغة القديمة هذهوذلك من

 ).ألواح ماري من القرن الثامن عشر قبل الميلاد في المنطقة الأكادية(الأمورية  . أ

 .)ألواح راس شمرا من القرن الخامس عشر قبل الميلاد في أوغاريت( الكنعانية  . ب

 .)في كنعان الأكاديةرسائل العمارنة من القرن الرابع عشر قبل الميلاد (الكنعانية . ت

 .)العبرانيون يستخدمون البجدية الفينيقية(الفينيقية  . ث

 .)قبل الميلاد Mesha ،850حجر (الموآبية  . ج

؛ إرميا ]كلمتان[ 47: 31للإمبراطورية الفارسية المستخدمة في تكوين   اللغة الرسمية(الآرامية  . ح

التي تحدث بها اليهود  26- 12: 7؛ 18: 6 – 8: 4؛ عزرا 28: 7؛ 6-4: 2؛ دانيال 11: 10

 ).في القرن الأول في فلسسطين

فيمقدمة " عبرية"كان اسمها أولاً . 18: 19في إشع " لغة كنعان"وقد دعيت اللغة العبرانية 

وبعض الأماكن القديمة الأخرى، قارن (قبل الميلاد  180حوالي ) حكمة ابن سيرخ(الجامعة 

وهي قريبة جدا من الموآبية واللغة ). 205حة ، الصف4قاموس أنكور للكتاب المقدس، المجلد 

وفيما يلي أمثلة عن اللغة العبرية القديمة وجدت خارج الكتاب . التي استخدمت في أوغاريت

  :المقدس

 .)كتلبة تلميذ مدرسة(قبل الميلاد  Gezer ،925تقويم  .1

 .)كتابات نفق(قبل الميلاد  705نقوش سلوام،  .2

سجلات ضرائب على (قبل الميلاد،  770، )Samaritan Ostraca(فخارية من السامرة  .3

 .)فخار مكسور
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 .Lachish letters( ،5(رسائل لاشيش  .4

  .قطع عملة معدنية وأختام مكابية .5

 .بعض لفائف البحر الميت .6

 .)Languages [Hebrew],” ABD 4:203ff“قالارن، (نقوش عديدة  .7

). جذر ثلاثي(سكنة  وهي ككل اللغات السامية تتميز بكلمات مشتقة من ثلاثة أحرف

إنها لغةمطوية نحو الداخل فالأحرف الساكنة ذات الجذر الثلاثي تحمل معنى الكلمة الأساسي، 

بينما الأحرف التي تضاف إلى أول الكلمة أو التي تُلحق بأخرها أو التي تضاف إلى وسطها 

، Sue Greenالأحرف الصوتية فيما بعد، قارن، كتاب (فهي التي تُظهر العمل الإعرابي 

Linguistic Analysis of Biblical Hebrew, pp, 46-49(  

وتتصل معاني الكلمة بالتعليل . فمفردات اللغة العبرية تبين فرقًا بين الشعر والنثر

فأدوار الكلمة . وليس بالأصول أو المصادر اللغوية) الأتيمولوجيا الشعبية(الشعبي لأصل الكلمة 

  ). Paronomasia –اس الجن(وأدوار الصوت شائعة جدا 

II. أوجه الإسناد 

 الأفعال . أ

، )مع مقيداته النحوية(إن الترتيب العادي المتوقع للكلمات هو الأفعال، الضمائر، الفاعل 

، تام، Qalفالفعلالأساسي غير الملَّم هو على شكل الـ ). مع مقيداته النحوية(المفعول به 

  .والآرامية وهذه هي طريقة ترتيب المعاجم العبرية. مذكر، مفرد

  وتصرف الفعال لتظهر

 .مفرد، مثنّى، جمع –العدد  .1

 .)ليس هنالك جنس غير عاقل أي حيادي الجنس(مذكر ومؤنث  –الجنس  .2

 .)علاقة العمل بالواقع(دلالي، شرطي، أمري  –الصيغة  .3

 .الصيغة الدالة على الزمان .4

. والانتهاء من العملصيغة الفعل التام التي تشير إلى الإتمام بمعنى البدء والاستمرار  •

   وبهذا يقول. ويستخدم هذا الشكل عادة في عمل الماضي أن الشيء قد حدث

J.Wash watt, في كتابه A Survey of Syntax in the Hebrew Old 

Testament,  36الصفحة: 

وغير التام يصور . إن الصحيح المفرد الموصوف بالتام يعتبر مؤكَّدا أيضا"

مكنة أو مرغوبة أو متوقعة، ولكن التام يراها كواقعية الحالة على أنها م

  ".وحقيقية ومؤكدة
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 A Treatise on the Use of the Tenses inفي كتابه  ,S.R.Driverثُم إن 

Hebrew يصف الأمر بقوله:  

أن صيغة الفعل التام يستخدم ليبين أعمالاً يقع إنجازها فعلاً في المستقبل، "

م غير قابل للتغير للإرادة بأن يجري الكلام عنه لكن يعتبر متوقفًا على عز

وهكذا يعلَن تكرار من قبل الإله عن قرار أو وعد أو : كأنه قد وقع حقيقة

  ).، أي التام النبوي17صفحة " (.عقيدة بصيغة الفعل التام

 86فيصف هذه الصيغة الفعلية قائلاً في الصفحة  .Robert B. Chisholm, Jrأما 

   From Exegesis to Expositionمن كتابه 

وعلى ذلك فهي تعبر عن حقيقة بسيطة، . إنها تُظهر حالة من الخارج ككل"  

فغالبا عندما ). بما في ذلك حالة الكينونة أو العقل(سواء كانت عملاً أو حالةً 

تستخدم كأعمال أنها تبين العمل على أنه تام من وجهة النظر البلاغية للمتكلم 

). رة ليست ما إذا كان قد تم بالحقيقة والواقع أو لم يتمفالفك(أو الراوي 

. ويمكن للتام أن يتعلّق بعمل أو حالة في الماضي أو الحاضر أو المستقبل

وكما أسلفنا أعلاه فإن، إطار الزمن، الذي يؤثر في كيفية ترجمة المرء 

لصيغة العل التام إلى لغة ذات توجه صيَغي كاللغة الإنكليزية، ينبغي أن 

  ".يتقرر بحسب القرينة

غير منجز، متكرر، (صيغة الماضي الناقص، وهي التي تشير إلى عمل يجري  •

وقد استخدم هذا الشكل في عمل . ، وغالبا يتجه نحو هدف)مستمر أو مشروط

 .الحاضر والمستقبل

 A Survey of Syntax in the Hebrew Old في كتابه ,J.Wash watt   يقول

Testament,  55الصفحة:  
فهي إما متكررة أو متطورة أو . كل الصيغ الناقصة تمثل حالات غير تامة  

وهي في كل . وبكلمات أخرى نقول أو متطورة جزئيا أو مؤكدة جزئيا. مشروطة

  ".الحالات جزئية بطريقة ما، أي غير كاملة أو منجزة

فيصف هذه الصيغة الفعلية قائلاً في  .Robert B. Chisholm, Jrأما 

  :From Exegesis to Expositionمن كتابه  89ة الصفح

من الصعب تخفيض جوهر صيغة الفعل الماضي الناقص إلى مفهوم واحد، "

وفي بعض الأحيان تستعمل صيغة الفعل الناقص . لأنها تشمل المظهر والصيغة

وفي أوقات أخرى تظهر عملاً أكثر .بطريقة دلالية وتصنع جملة في حالة المفعول به

  ".الفاعل كالافتراضي أو اتلمشروط أو المحتمل، وهكذا دواليكتعلقًا ب
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 .الواو المضافة التي تصل الفعل بعمل الفعل أو الأفعال السابقة •

 .صيغة الأمر التي تعتمد على إرادة المتكلم أو العمل المحتمل من قبل السامع •

 .التأليفي القرينة الأكبر فقط في اللغة العبرية هي التي تقرر توجيهات زمن المقصد •

  

وفي الواقع إن هذه . ومعناها الأساسي) جذور(أشكال تصريفات الفعل الرئيسية السبعة  . أ

 .الأشكال تعمل مترابطة مع بعضها في القرينة ولا ينبغي عزلها

1. Qal (Kal)، ا ويشير إلى عمل بسيط أو حال الكينونةهذا الشكل هو الأكثر شيوع .

 .وليس هنالك سببية أو مواصفات متضمنة

2. Niphal، اا في الشكال الأكثر شيوعوهو في صيغة المجهول . ويأتي هذا الشكل ثاني

وأيضا ليس فيه سببية أو مواصفات . عادة، ولكنه يعمل أيضا كتبادلي أو انعكاسي

 .متضمنة

3. Piel، ر عن الأتيان بعمل ما إلى حال الكينونةوالمعنى . إنه شكل مبني للمعلوم ويعب

 .يتطور أو يمتد إلى داخل حال الكينونة  Qalالأساسي للجذر 

4. Pual،  هذا الشكل هو النظير المبني للمجهول لشكلPiel . ا في صيغةويعبر عنه غالب

 .اسم فاعل أو مفعول

5. Hithpael ،ر عن عمل متكرر أو دائم . الذي هو الجذر التبادلي أو الانعكاسيويعب

 .Hithpaelوصيغة المجهول النادرة تسمى . Pielللجذر 

6. Hiphil إنه الشكل المبني للمعلوم للجذر السببي المعاكس لشكل ،Piel . يمكن أن يكون

وهو نحوي  Ernst Jennyويعتقد . له وجه مجيز، ولكنه يشير عادة إلى سبب الحدث

يظهر  Hiphilيظهر شيئًا داخلاً إلى حال الكينونة، بينما  Pielعبري ألماني الجنسية أن 

 .كيف حدث ذلك

7. Hophal هو شكل المبني للمجهول النظير لشكل ،Hiphil . وهذين الشكلين الأخيرين

 .هما الأقل استخداما بين أشكال الجذور السبعة

 An Introductionمن كتاب  452 – 343كثير من هذه المعلومات مستقاة من الصفحات 

to Biblical Hebrew Syntax لمؤلفَيه ،Bruce K. Walke and M.O’Conner    

إن أحد مفاتيح فهم نظام الفعل العبري هو أن نراه كنمط . جدول الواسطة والسببية  

؛  Qal – Niphalمثال، (بعض الجدور تعاكس الجذور الأخرى . لعلاقة الصيغة الفعلية

Piel – Hiphil.(  

  

  .يحاول الجدول التالي بيان العمل الأساسي لجذور الأفعال بالنسبة للسببية    
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  الصيغة الفعلية

  و الموضوعأ
  لا يوجد واسطة ثانوية

واسطة ثانوية للمبني 

  للمعلوم

واسطة ثانوية للمبني 

  للمجهول

  Qal Hiphil  Piel  المبني للمعلوم

  Niphal  Hophal  Pual  المخاطب المجهول

  Niphal  Hiphil  Hithpael  تبادلي/ انعكاسي 

     

قارن، الصفحات (ث الأكادي الجديد هذا الجدول مستقى من البحث الممتاز لنمط الفعل في ضوء البح

 Bruce K. Walke، لمؤلفَيه An Introduction to Biblical Hebrew Syntaxمن كتاب  359 – 354

and M.O’Conner.  

  

، بوضع A Short Account of the Hebrew Tensesفي كتابه  R.H.Kennettهذا وقد قام 

  :التحذير اللازم بقوله

لتعليم أن الصعوبة الرئيسية التي يلقاها الطالب في الأفعال لقد تبين لي عموما في ا"

العبريةهي أن ييدرك أو يمسك بالمعنى الذي نقلوه إلى أذهان العبرانيين أنفسهم؛ وهذا يعني 

أن هنالك نزعة إلى تحديد عدد معين من الصيغ اللاتينية أو الإنكليزية كمكافئات لكل من 

والنتيجة فشل في فهم أو . يغ المحددة على نحو عامالصيغ العبرية بغية ترجمة تلك الص

إدراك الكثير من هذه الظلال الدقيقة للمعنى والتي تعطي مثل هذه الحيوية والنشاط للغة العهد 

  ".القديم

فالصعوبة في استخدام الأفعال العبرية تقبع كلية في وجهة نظر مختلفة على نحو "

حظ العبرانيون منها عملاً؛ فالزمن الذي هو جازم إلى حد بعيد عن وجهة نظرنا التي لا

. الاعتبار الأول لدينا كما تظهره كلمة صيغة بالذات، يبقى أمرا ذا أهمية ثانوية بالنسبة لهم

لذا كان من الجوهري أن لا يلتقط الطالب بوضوح الصيغ اللاتينية أو الإنكليزية التي يمكن 

بالحري وجه أو مفهوم كل عمل كما يقدم  استخدامها في ترجمة كل من الصيغ العبرية بل

  ".نفسه للعقل العبراني

فما يدعى . كما هي مطبقة في الأفعال العبرية هي كلمة مضللة" صيغ"إن كلمة "

وبالفعل لولا التشويش الذي ينشأ من . عبرية لا يعبر عن الزمن بل عن حال العمل" صيغ"

تبقى  ”States‘ال، فإن كلمة حالات على الأسماء والأفع ’state‘خلال تطبيق كلمة حال 

فينبغي أن نضع في الذهن دائما أنه من غير . ’tenses‘أكثر تميزا بكثير من كلمة صيغ 

الممكن ترجمة الأفعال العبرية إلى الإنكليزية من غير استخدام حد غائب كليا في اللغة 

ماضٍ أم حاضر أو مستقبل ولم يسبق للعبرانيين القدماء أن فكّروا بعمل على أنه . العبرية
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وعندما نقول إن . وإنما ببساطة على أنه تام، أي كامل، أو ناقص أي في طريق التطور

صيغة معينة في العبرية تتوافق مع صيغة الفعل االتام أو أو الماضي التام أو المستقبل في 

ماض تام أو  اللغة الإنكليزية، فإننا لا نعني أن العبرانيين فكروا بها كصيغة فعل تام أو

وهكذا فإن العبرانيين لم يحاولوا . مستقبل، لكن مجرد أنه هكذا ينبغي ترجمتها في الإنكليزية

  ).1المقدمة وصفحة " (التعبير عن زمن وقوع العمل في أية صيغة فعلية

  

من كتابها  128قائلة ما يلي في الصفحة  Sue Groomوكتحذير ثان تذكرنا 
Linguistic Analysis  of Biblical Hebrew   

ليس ثمة طريقة لمعرفة ما إذا كان ما يقوم به العلماء المعاصرون من إعادة تركيب "

المجالات ذات الدلالة وعلاقات المعنى في لغة قديمة ميتة هو مجرد انعكاس لحدسهم 

  ."الشخصي، أو للغتهم الأم، أو ما إذا كانت هذه المجالات قد وجدت في العبرية الكلاسيكية

  

 الأفعال صيغ . أ

، تستخدم عادة صيغة الفعللاالتنام أو )indicative –صيغة دلالية (حدث، يحدث الآن  .1

 ).كل أسماء المفعول هي صيغ دلالية(اسم المفعول 

 ، )subjunctiveشرطية، احتمالية ( سيحدث، يمكن أن يحدث  .2

 تستخدم صيغة الماضي الناقص ملحوظًا •

الشخص (ماضي الناقص للمتكلم ، صيغة فعل الCohortativeمساوٍ للوعظي  )1(

مثال، أعمال رغب (التي تعبر عن رغبة، أو طلب، أو تشجيع شخصي ) الأول

 بها المتكلم

) الشخص الثالث(صيغة فعل ماضٍ ناقص للغائب  ،)تغيرات داخلية(أمري  )2(

في الجمل المنفية وتعبر عادة عن ) للمخاطب(ويمكن أن تكون للشخص الثاني 

 ، أو نصيحةطلب، او إذن، أو عتاب

 luleأو  luتستخدم الصيغة التامة مع  •

. هذه التراكيب شبيهة بالجمل الشرطية من الدرجة الثانية في اليونانية الكوينية

  . (adodosis)تنتج استنتاجا زائفًا  (protasis)والجملة الاستهلالية الزائفة 

 luاستخدام صيغة الماضي الناقص و  •

. المستقبلي تميز هذا الاستخدام الشرطي أو الاحتمالي وأيضا التوجه luإن القرينة و 

من كتابه     77-  76في الصفحتين  J.Wash Wattsوبعض الأمثلة التي يعطيها 



150 

 

A Survey of Syntax in the Hebrew Old Testament  ؛ 16: 13هي، تكوين

  .18: 1؛ إشع 3: 24؛ مزمور 8: 13ملوك 1؛ 12: 1تثنية 

  

قد ) الكنعانية(إن هذه الميزة الإعرابية العبرية . موصول/ عاقبمت/ عاطف – wawالواو  . ب

وهي تستخدم بطرق متنوعة غالبا ما تكون مرتكزة على . سببت إرباكات كبيرة عبر السنين

وسبب الإرباك هو أن العلماء الأولين كانوا أوروبيينوحاولوا تفسير النصوص . النوعىالأدبي

ندما تبرهنت صعوبة هذا الأمر أوقعوا باللائمة في هذه فع. في ضوء لغاتهم القومية الخاصة

فاللغاتالأوروبية لغات . المشكلة على اللغة العبرية إذ هي من الفترض أنها لغة قديمة مهجورة

فبعض من التنوع أو التشكيلة والمعاني النحوية . مرتكزة على الأفعال) زمنية(صيغ 

. الذي يضاف إلى جذور الأفعال التامة والناقصة waw المتضمنة قد توصفت بحرف الواو 

 .وهذا بدل الطريقة التي ينظر بها إلى العمل

 .في السرد التاريخي تتصل الأفعال ببعضها بسلسلة مع نمط قياسي .1

 .علاقة خاصة محددة مع الفعل السابق wawأظهرت البادئة  .2

ل اللغات السامية لا يمكن وأفعا. إن القرينة الأكبر هي دائما مفتاح تفهم سلسلة الفعل .3

 .تحليلها في معزل

 A Survey ofمن كتابه     68و  54في الصفحتين  J.Wash Wattsهذا ويلاحظ  

Syntax in the Hebrew Old Testament   تميز العبرية في استخدامها للواوwaw  قبل صيغة

ة للفعل التام هي الماضي، فإن فطالما أن الفكرة الأساسي). 53-52صفحة (الفعل التام والفعل الناقص 

وهذا صحيح أيضا في الفعل الناقص . غالبا ما يعرضها في وجه الزمن المستقبل  wawإضافة 

فانتقال الزمن . يضعها في الماضي wawوفكرته الأساسية هي الحاضر أو المستقبل؛ فإضافة الواو 

. في المعنى الأساسي للصيغة نفسها، وليس التغيير wawغير الاعتيادي هو الذي يفسر إضافة الواو 

الفعللاالناقص تعمل على  wawالفعل التام تعمل على نحو جيد في النبوءة، بينما واو  wawفواو 

  .نحو جيد في السرد القَصَصي

  :قائلاً 103تعريفه في الصفحة  Wattsويتابع 

  :التعاقب تُعرَض التفسيرات التالية wawالعطف و   wawوكتمييز أساسي بين "

 .العطف تظهر دائما لتشير إلى التوازي والتساوي wawإن  .1

الوحيد المستخدم مع  wawوهو شكل . التعاقب تظهر دائما لتشير إلى التسلسل wawإن  .2

والعلاقة بين الأفعال الناقصة المرتبطة بهذا الحرف يمكن أن . الأفعال الناقصة المتوالية

وفي . أسباب منطقية، أو تباين منطقي تكون ذات تسلسل مؤقت، أو تبعات منطقية، أو

 .كل الأحوال هنالك تسلسل أو تعاقب
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 .هنالك نوعان من المصدريات –صيغة المصدر  . ت

.. .تعبيرات قوية، مستقلة، وصادمة تستخدم للتأثير الدرامي"مصدريات مطلقة، وهي  .1

وحدها  كفاعل، وغابا لا يكونلهافعل مكتوب، ففعل الكونمفهوم طبعا، ولكن الكلمة تقف

 J.Wash Watts، A Survey of Syntax in the Hebrew Old. على نحو مثير

Testament ) 92صفحة.( 

البنى المصدرية، وهي المتصلة نحويا بالجملة بأحرف الجر، وضمائر الملكية والعلاقة  .2

 ).91صفحة . (البنيوية

ِ  44في الصفحة  J.Weingreenويصف   A practical Grammar forمن كتابه

Classical Hebrew ًوضع البنية قائلا:  

متحدتان إلى حد بعيد حتى إنهما ينشئان مع بعضهما فكرة ) أو أكثر(عندما تكون كلمتان "

  ".مركبة، فإن الكلمة أو الكلمات التابعة يقال عنها إنها في وضع بنية

  

 الاستفهام . ث

 .دائما يظهر أولاً في الجملة .1

 .المغزى التفسيري .2

a. Ha – ستجابةلا يتقع ا. 

b. Halo’ – ا بالإيجابتيوقع المؤلف جواب. 

 السلبيات . ج

 .تظهر دائما قبل الكلمات التي تنكر .1

  ’loالسلبية شيوعا هي  أكثر الكلمات .2

 .دلالة مشروطة وتستخدم مع الصيغ الوعظية والأمرية al‘إن للفظة  .3

 تستخدم مع المصدريات" وليس،.. .من أجل أن"التي تعني  lebhilitإن كلمة  .4

  .تستخدم مع أسماء الفاعل والمفعول em‘فظة ول .5

  

 الجمل الشرطية . ح

هنالك أربعة أنواع من الجمل الشرطية وهي من حيث المبدأ متوازية في الكوينية  .1

 .اليونانية

 ).الدرجة الأولى في اليونانية(شيء افترض بأنه يحدث أو جرى الظن بأنه قد أنجز  •

 .)جة الثانميالدر(ممكن  رشيء مناقض للواقع وتحقيقه غي  •

 .)لالدرجة الثالثة(شيء ممكن أو محتمل أبدا  •



152 

 

 )الدرجة الرابعة(شيء أقل احتمالية، ولذلك، فإن التحقيق ملتبس أو مشكوك فيه  •

 .العلامات النحوية .2

إن ما يفترض أن يكون شرطًا صحيحا أو حقيقيا يستخدم دائما الصيغة الدلالية التامة  •

 :رب فعل الشرط بواسطةأو اسم المفعول وعادة ما يقا
)1( ‘im  
)2( Ki  أو)‘asher( 

)3( Hin    أوhinneh     

إن الشرط المناقض للواقع يستخدم دائما وجه الفعل التام أو اسم مفعول مع اسم  •

  luleأو  luالمفعول التمهيدي 

الشرط الأكثر احتمالية يستخدم صيغة فعلالأمر دائما أو اسم المفعول في فعل  •

 .كاسم فاعل تمهيدي kiأو  im‘الشرط، وتستخدم عادة 

أما الشرط الأقل احتمالية فيستخدم شرطيات الفعل الماضي الناقص في فعل الشرط  •

  .كاسم فاعل تمهيدي im‘ودائما يستخدم 

    

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  



153 

 

  

  اليونانية تعاريف مختصرة للبنية النحوية
  

ستية أو الهلّينية، هي اللغة العامة لعالم البحـر  كانت اليونانية الكوينية، وغالباً ما تدعى اليونانية الهلن

عـام   800ودامـت حـوالي   ) 323-336(الأبيض المتوسط التي ابتدأت مع فتوحـات الإسـكندر الكبيـر    

ولم تكن مجرد يونانية كلاسيكية مبسطة وإنما من نواحٍ عديدة كانت شكلاً أحـدث مـن   ). م500-م.ق300(

  .لثانية لعالم الشرق الأدنى والبحر الأبيض المتوسطاليونانية التي أصبحت اللغة ا

ما عدا لوقا وكاتب  –وكانت يونانية العهد الجديد فريدة في بعض النواحي لأن اللغة الأم لمستخدميها 

لذلك جاءت كتابـاتهم متـأثّرة بأشـكال المصـطلحات     . ربما كانت اللغة الآرامية –الرسالة إلى العبرانيين 

التي كانت ) الترجمة اليونانية للعهد القديم(وأيضاً كانوا قد قرؤوا واقتبسوا من السبعينية . يةوالتراكيب الآرام

ولكن السبعينية كانت قد كتبت من قبل علماء يهود لم تكن اللغـة اليونانيـة   . أيضاً مكتوبة باليونانية الكوينية

  .لغتهم الأم

. م العهد الجديد في تراكيب نحوية محكَمة أو نخضعَه لهـا هذا يفيدنا في أن نتذكّر أنّنا لا نستطيع إقحا

) 3(الكتابات اليهودية كتلك التي ليوسـيفوس؛ و ) 2(السبعينية؛ ) 1(إنّه متفرد ومع ذلك يشترك في الكثير من 

  فكيف إذاً نقارب التحليل النحوي للعهد الجديد؟. ورق البردي الذي عثر عليه في مصر

وبطرق عديدة كـان  . لليونانية الكوينية ويونانية العهد الجديد الكوينية سلسة ومرنةإن المزايا النحوية 

وللكلمات معنى في القرينة الأوسع، لذلك، . ذلك الزمن زمن تبسيط قواعد النحو، فالقرينة هي مرشدنا الرئيس

فلـيس مـن   . المحددةالقرينة ) 2(أسلوب الكاتب بالذات؛ و) 1(لا يمكن فهم التراكيب النحوية إلا في ضوء 

  .الممكن أن يكون ثمة تعريفات حاسمة لأشكال التراكيب اليونانية

ويأتي . ومفتاح التفسير لها هو غالباً نوع وشكل الألفاظ. كانت اليونانية الكوينية في الأصل لغة لفظية

ني ينبغي ملاحظة ثلاث عينات فلتحليل الفعل اليونا. الفعل أولاً في معظم الجمل الرئيسية، مظهراً سابقَ مقامه

التركيز الأساسي لزمان الفعل، وصيغة المعلوم والمجهول للفعل، وصيغته مـن حيـث   ) 1: (من المعلومات

) 3(؛ و)المعجميـة (المعنى الأساسي للفعل المحـدد  ) 2(؛ )البنية الصرفية(كونها دلالية أو شرطية أو أمرية 

  ).اببناء الجملة أو الإعر(انسياب القرينة 

  

I.   زمان الفعل)Tense( 

وهذا غالباً . زمان الفعل أو المظهر يتضمن علاقة الفعل بالعمل المكمل أو العمل غير المكمل . أ

 .أو الآخذ بالتناقص" الناقص"أو على طريق الاكتمال و" الكامل"ما يدعى 
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أمـا  ! حَدثَفلا معلومات معطاة عدا أن شيئاً ما . الزمن الكامل يركّز على حدوث الفعل  .1

 .الشروع والاستمرار والاكتمال فهي غير واردة

الزمن الناقص يركّز على استمرارية فعلٍ جارٍ مجراه ويمكن تصويره بعبارات تصـف    .2

  .أو المستدام أو المتنامي. الفعل بالمسلك القائم

 :يمكن تصنيف زمن الفعل في ضوء رؤية المؤلّف لمسار تنامي الفعل . ب

 .المساحة الزمنية الشاملة لما حدث ومازال تأثيره قائماًالمضارع ذو = حدث   .1

 .التام= حدث ونتائجه قائمة   .2

 .الماضي التام= كان يحدث في الماضي ونتائجه كانت قائمة وقد تلاشت الآن   .3

 .الحاضر= قائم وجارٍ مجراه   .4

 .الناقص= كان قائماً وجارياً مجراه   .5

  .المستقبل= سيحدث   .6

مثالاً قوياً يساعدنا في التفسير على ضوء زمـن الفعـل، إذ تـم    " ينقذ/ يخلّص"وإننا نرى في الفعل 

  .استخدامه بحالات شتّى لإظهار مجرياته واكتماله

 ).24: 8قارن رومية " (خلّص"المضارع   .1

 ).8، 5: 2قارن أف " (أنتم مخلّصون والنتيجة مستمرة"تامٍ   .2

 ).2: 15؛ 18: 1كور 1قارن " (نحن المخلّصين"حاضر   .3

  ).9: 10؛ 10، 9: 5قارن رومية " (نخلص به"المستقبل   .4

ولدى التركيز على زمن الفعل فإن المفسرين يبحثون عن السبب الذي حدا بالمؤلّف الأصلي   . ت

هو زمن المضارع الشـامل  " الخالي من البهرجة"فالمعيار . إلى التعبير عن ذاته بزمن معين

ويمكـن  . من التحديد والترميز والتأشـير للفعـل   وكان يمثّل الشّكل النظامي الخالي. للحدث

وكـان يبـين بكـل    . استعماله بطرق متنوعة واسعة عندما يطلب من القرينة النعت المفصل

لقد كانت ناحية الزمن الماضي مطلوبة بالصيغة الدلالية للفعل، أما . بساطة أن شيئاً ما حدث

 . جري التأكيد على شيء أكثر تحديداًإذا استدعى الأمر إلى استخدام أزمنة أخرى في

وكأنّه مزيج من المضارع مع . الزمن التام وهو يفيد أن عملاً قد اكتمل وله نتائج قائمة  .1

لقـد  . "8و 5: 2أفسـس  : مثال. الحاضر ويركّز عادةً على النتائج القائمة أو إتمام الفعل

 ".خَلُصتم وأنتم متابعون بهذا الخلاص

: 18يوحنـا  : (وهو يشبه التام إلاَّ أن نتائجه القائمة قد تلاشت مثالالزمن الماضي التام   .2

 ".وأما بطرس فقد كان واقفاً عند الباب خارجاً) "16
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الزمن الحاضر، وهذا يفيد الفعل الناقص أو غير المكتمل ويركّز عادة على اسـتمرارية    .3

].... في الخطيئة لا يستمر[كل من يثبت فيه لا يخطئ " 9و 6: 3يوحنا 1: مثال. الحدث

 ]".لا يتابع ارتكاب الخطية[المولود من االله لا يفعل خطية 

الزمن الناقص في هذا الزمن تبدو العلاقة مع الزمن الحاضر شبيهة بتلك القائمـة بـين     .4

وهو يفيد الحدث الناقص الذي كان جارياً لكنّه توقّـف أو الشـروع   . التام والماضي التام

خروج متتـابع  [حينئذ خرج إليه أورشليم ) "5: 3متى : (مثال .بعمل في الزمن الماضي

 ".أورشليم بالخروج إليه] شرعت[أو ] مستمر

زمن المستقبل وهو يفيد العمل المخطّط له في إطار الزمن القادم ويركّز على الإمكانية   .5

مثـال  . وغالباً ما يفيد يقينية الحـدث . والقدرة على الحدوث عوضاً عن الحدوث الفعلي

  ).9-4: 5مت " (لأنّهم.... طوبى للـ"

  

 صيغة الفعل . ث

 .الصيغة تصف العلاقة بين عمل الفعل وفاعله .1

صيغة المبني للمعلوم وهي الطريقة العادية المتوقعة وغير المشددةالتي تؤكد بأن الفاعـل   .2

 .هو من كان يؤدي الفعل

هذا . ه عنصر آخرصيغة المبني للمجهول وتعني أن الفاعل هو من تلقّى الفعل الذي أحدث .3

العنصر الذي أنتج الفعل أُشير إليه في يونانية العهد الجديد بحروف الجر فـي الحـالات   

 :التالية

 ).30: 22؛ أعمال 22: 1قارن مت (في حالة الجرhupo  عنصر شخصي مباشر  •

 ).21: 1قارن مت (في حالة الجرdia  عنصر شخصي وسيط  •

 .ةفي الحالة الوسيلي enعنصر لا شخصي  •

  .أحياناً عنصر شخصي أو لا شخصي في الحالة الوسيلية لوحدها •

صيغة الفعل الذاتي وتعني أن الفاعل ينتج عمل الفعل وهو يدعى غالباً صيغة المصـلحة   .4

. هذا التركيب يشدد على دور الفاعل في العبارة أو الجملة على نحوٍ ما. الشخصية العليا

غات كالإنكليزية وتتمتّع بمدى واسع من المعـاني  هذه التركيبة غير موجودة في باقي الل

 :بعض الأمثلة عن هذه الصيغة هي. والترجمات في اليونانية

" شنق نفسـه : "الفعل الذي فاعله ومفعوله واحد إذ يجري الفاعل على ذاته فعلاً مثال •

 ).5: 27مت (

شكله كملاك لأن الشيطان نفسه يغير "مثال . الفعل الذي يجري فاعله فعلاً لمصلحته •

 ).14: 11كور 2" (نور
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مـت  " (فتشاوروا فيما بينهم"الفعل التبادلي حيث يتفاعل فاعلان في فعل واحد مثال  •

26 :4.(  

  
 

 صيغة الفعل الدلالية . ج

. وتشير هذه الصيغ إلى علاقة الفعل مع الواقع. يوجد أربع صيغ دلالية في اليونانية الكوينية .1

الأولى تشير إلـى  : و تنقسم هذه الصيغ إلى فئتين واسعتين .على الأقل في ذهن المؤلّف ذاته

 –كالصيغة الشرطية (والثانية تُشير إلى الإمكانية الاعتبارية ) الصيغة الدلالية(واقعية الحدث 

 ). التمنّي –الأمرية 

الصيغة الدلالية وهي الصيغة العادية للتعبير عن فعل حدث أو كان جارياً حدوثـه، وعلـى    .2

وهي الصيغة الوحيدة في اللغة اليونانية التي تعبر عن زمـن محـدد   . ي ذهن المؤلّفالأقل ف

 .ورغم أن الحالة مسألة ثانوية

شيء ما لم يحدث بعد، لكن فرص حدوثـه  . الصيغة الشرطية تعبر عن فعل مستقبلي محتمل .3

بـأن الصـيغة   وهناك شيء مشترك كبير بينها وبين المستقبل المعلوم مع الفرق . قائمة غالباً

 ,Could, Wouldويعبر عنها باللغـة الإنكليزيـة   . الشرطية تنطوي على درجة من الشك

May, Might أو ما يعادلها باللغات الأخرى . 

وكانت تعتبـر  . صيغة التمنّي والتي تعبر عن أُمنية كان حدوثها ممكناً من الناحية التاريخية .4

فالتمنّي يعبر عن إمكانية الحدوث تحت شروط  .خطوة أبعد عن الواقع من الصيغة الشرطية

وقد كانت هذه الصيغة نادرة في العهد الجديد، لكن استعمالها الأكثر شيوعاً عند بولس . معينة

" حاشا"وقد استعمل بولس لفظة ") لا سمح االله"ترجمة الملك جيمس " (حاشا"معروف بالعبارة 

 1: 11؛ 14: 9؛ 13و 7: 7؛ 15و 2: 6؛ 31و 6و 4: 3قارن روميـة  (خمس عشرة مرة 

: 8والأمثلة الأخرى موجودة فـي أع  ) 14: 6؛ 21: 3؛ 17: 2؛ غلا 15: 6كور 1؛ 11و

 .11: 3تسا 1؛ 20

صيغة الأمر وتفيد الطلب بالتنفيذ الممكن مع العلم بأن التشديد يكمن في نية المـتكلّم وهـي    .5

ناك استعمال خاص لصيغة الأمر فـي  وه. تثبت إمكانية رغبوية مشروطة بخيارات الآخرين

ولا نجد هذه الأوامر إلاَّ من الزمن الحاضر والمضـارع  . الصلوات بالشخص الثالث الغائب

 .في العهد الجديد

يصف بعض النحويين اسم فاعل واسم المفعول كصيغة حال بسبب شيوعها في يونانية العهد  .6

. ترجم بالارتباط مع الفعل المتّصـل بهـا  وتُ. الجديد وتعرف عادة بأنّها نعوت وصفات فعلية

. ومن الأنسب الاستئناس بترجمات إنكليزيـة أخـرى  . وهناك تنوع واسع في ترجمة الحال
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 .The Bible in Twenty Six Translationsراجع الكتاب المقدس بستٍّ وعشرين ترجمة 

 .في هذا المجال وافروهو معين  Bakerنشر 

. ه صيغة عادية لطريقة تدوين حدث خالٍ من الترميز والتأشيرالمضارع المبني للمعلوم وهذ .7

وأيضاً لتدوين أي زمن أو صيغة أو دلالة تفسيرية محددة كان المؤلّـف الأصـلي يرغـب    

  .بإيصالها إلى قرائه

  

لمن ليس له إلمام باللغة اليونانية فإن المراجع الدرسـية الآتيـة سـتزوده بالمعلومـات      . ح

 :المنشودة

 تـأليف  Analytical Greek New Testamentالتحليلي اليوناني للعهد الجديـد،   الأعراب .1

Friberg, Barbara and Timothy،  1988منشورات: Baker Grand Rapids. 

 Interlinear Greek-English New الإنكليـزي،  -العهد الجديد البيسـطري اليونـاني   .2

Testament ــأليف ــورات  Alfred Marshal  ت  ,Brand Rapids: 1976منش
Zondervan. 

 The Analytical Lexiconto the Greekمعجم الإعراب التحليلي اليوناني للعهد الجديد، .3

New Testament  تأليفWilliam D. Mounce   منشـوراتGrand Rapids: 1993, 

Zondervan. 

تـأليف   Essentials of New Yestament Greekأساسـيات يونانيـة العهـد الجديـد      .4

Nashville, Summ ers. Ray 1950، منشورات Braadman. 

دورات في اليونانية الكوينية بالمراسلة معتمدة أكاديمياً ومتوفرة لدى معهد مـودي للكتـاب    .5

  .المقدس في شيكاغو إلينوي

  

 الأسماء  . خ

والحالة هي شكل الاسم المصرف التي تظهر . تصنّف الأسماء من الناحية الإعرابية بحالاتها .1

ففي اليونانية الكوينية تؤدي الحالة دورها بواسطة . الفعل والأجزاء الأخرى من الجملةعلاقته مع 

وطالما أن شكل الحالة النحوية هو تحديد العلاقات المختلفة المتعددة فقـد تشـكّلت   . حروف الجر

 .حروف الجر لتفصل بشكل أوضح بين الوظائف الممكنة للحالة

 :بثمان طرق على النحو الآتي لقد تم تصنيف الحالات النحوية  .2

كما استعملت حالة الرفع للمبتدأ . وقد استخدمت لتسمية الفاعل في الجملة الفعلية. حالة الرفع  •

 .والصفة باستخدام فعل مساعد على نحو فعل الكون أو فعل الصيرورة
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هـا  وب. حالة المضاف إليه وقد استخدمت للوصف وعادةً تخص نوعية الكلمة التي تتصل بها  •

 .وتفيد حالة المضاف إلى معرف" ما نوع كذا؟. "تُصاغ الحالة على الصيغة التالية

حالة الجار والمجرور وهي تشابه حالة المضاف إليه لكنها تصف فاصلاً مـا لـه علاقـة      •

 ز والمصدر والأصل والدرجة ويسبقها عادةً حرف الجرمن"بالزمن والحي." 

د استخدمت لوصف مصلحة شخصية ويمكن أن تدلّ على حالة المفعول به غير المباشر، وق  •

 للمتلقّي غير المباشر" إلى"ناحية إيجابية أو سلبية ويسبقها غالباً حرف الجر. 

حالة ظرف المكان وهي تشابه حالة المفعول به غير المباشر ولكنها تصف وضعاً أو مكانـاً    •

 ،"لدى" ،"على" ،"في"سبقها حروف الجر وغالباً ما ي. ضمن حيز ما، أو زمناً أو حدوداً منطقية

 ".عند" ،"فوق" ،"الباء" ،"خلال" ،"بين"

حالة الوسيلة وهي تشابه حالتي المفعول به غير المباشر وظرف المكان وتصف وسـيلة أو    •

 مع"أو" الباء"رابطة ويسبقها عادةً حرفا الجر." 

ل به المباشر ويسـتعان  حالة النصب وقد استخدمت لوصف نهاية فعل وكانت تصف المفعو  •

 ".كم البعد؟"أو " إلى أي مدى؟: "بحدودها بالسؤال

  .حالة النداء وقد استخدمت للمنادى المقصود  •

  

 حروف العطف والوصل  . د

تتمتّع اللغة اليونانية بوجود العديد من حروف العطف لكونها لغة دقيقة وبها تتواصل الأفكار  .1

والحـقّ  . درجة أن غيابها يعيق التفسير والمغزىوهي شائعة ل). تعابير وجمل ومقاطع(من 

يقال إن حروف العطف والوصل هذه تظهر فكرة المؤلّف المباشرة وهي حاسمة في إقـرار  

 .المبتغى الدقيق الذي قصده المؤلّف

وهي مقتطفات جمعت بغالبيتهـا فـي   (إليك قائمة ببعض حروف العطف والوصل ومعانيها   .2

 A Manual Grammar of the Greek Newنية العهد الجديد كتاب دليل النحو في اليونا

Testament  تأليفH. E. Dana & Julius K. Mantey. 

  حروف للوصل الزمانية )1(

• hotan - hote - hōs - hopote - epeidē - epei  )عندما) "فاعل." 

•  heōs "بينما." 

•  hotan - epan )كلّما) "فاعل." 

• heōs, achri, mechri )أنإلى )"فاعل." 

•  priv )قبلما) "صيغى المصدر. 

•  hos "عندما" "منذ" "بما أن." 



159 

 

 حروف الوصل المنطقية )2(

 الغاية •

 hōs - hopōs - hina )حتّى" ،"لكي) "فاعل."  

  hōste )الذي)"حالة نصب مصدرية".  

 Pros )أو )حالة نصب مصدريةeis "الذي".  

 ).النتيجةهناك رابطة قريبة بين الأشكال النحوية للغاية و(النتيجة  •

  hōste )ًالكي) "مصدري شائع جد" "ثُم" "من ثم." 

  hiva )من أجل أن) "فاعل." 

  ara "وإذْ" "لذا." 

 السبب •

  gar )بسبب" "لأجل) "نهاية/ تأثير أو سبب/ سبب". 

 hotiy, dioti "بسبب." 

  hōs - epeid ē - epei "منذ." 

  dia )بسبب) "مع مصدر(و) مع حالة نصب." 

 والاستنتاج الاستدلال •

  ara - poinun - h ō ste "لذلك." 

  dio )وهكذا" "ومن أجل ذلك" "وعليه) "أقوى رابطة استدلالية." 

  oun "و" "هكذا، إذاً" "لذلك بالتالي"ساعتئذ." 

  toinoun "على ذلك بناء." 

 الاستدراك والتناظر •

  alla )إلاّ، ما عدا" "لكن) "استدراك قوي." 

  de "من ناحية أخرى" "مع العلم" "العلى كلْ ح" "لكن." 

  kai "لكن." 

  mentoi - oun "ٍّعلى كل." 

  pl ē n "أكثر استعمالاً عند لوقا" (على الرغم من ذلك.( 

 Oun  "ٍّعلى كل." 

 المقارنة •

 h ō s - kath ō s )للشروع بالعبارات المقارنة.(  

  kata ) ،في المركّباتkathaper - kath ō sper - kathoti - katho.( 

  hosos )في الرسالة إلى العبرانيين.( 
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  ē "بالمقارنة مع." 

 التسلسل والتتابع •

 de "الآن" "و."  

  kai "و." 

  tei "و." 

  hina - oun "ذلك" "لذلك." 

 oun "في يوحنا" (ثم.(  

II. استعمالات التوكيد 

• Alaah "في الواقع" "ليس هذا فحسب" "الأكيدية." 

•  ara "ًفعلاً" "بكل تأكيد" "حقّا." 

•  gar "حقّاً" "بكل تأكيد" "لكن بالفعل." 

•  de "ًحقّا." 

• ean "حتّى لو." 

• kai "فعلاً" "حقّاً" "حتّى لو." 

• mentoi "ًحقّا." 

• oun "ًمهما كلّف الأمر" "فعلا."  
 

 الجمل الشرطية  . ذ

هذه التركيبة النحوية تساعد فـي  . الجملة الشرطية هي تلك التي تحتوي بنداً شرطياً أو أكثر .1

. نّها تزودنا بالشروط والأسباب والمسببات التي تفيد لماذا حدث الفعل أو لم يحدثالتفسير لأ

وقد كان هناك أربعة أنواع من الجمل الشرطية تتراوح بين الافتراض بصحة المقولـة مـن   

 .وجهة نظر المؤلّف إلى غاياته التي قد تكون مجرد أُمنيات

ض صحة فعل من منظور الكاتب أو لأغراضه الجملة الشرطية من الدرجة الأولى التي تفتر  .2

قارن مت " (طالما"أو " مادام"كما يمكن ترجمتها في بعض القرائن بـ" إن"هو مستخدمةً الأداة 

علماً أن هذا لا يتضمن صحة وواقعية كلّ جملة شرطية من الدرجة ). 31: 8؛ رومية 3: 4

لإلقاء الضوء علـى مغالطـة مـا     إذ استخدمت مراراً لتسجيل موقف في مجادلة أو. الأولى

 ).27: 12قارن مت (

كأن نصرح شـيئاً مغـايراً   " عكس الواقع"الجملة الشرطية من الدرجة الثانية وتُدعى غالباً   .3

 :أمثلة. للحقيقة لتسجيل موقف
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: 7لوقـا  " (لعلم مَنْ هذه الامرأة التي تلمسه، وما هـي ] حتماً ليس نبياً" [لو كان هذا نبياً" .1

39(. 

 )46: 5يوحنا " (لكنتم تصدقونني] حتماً لستم مصدقين[نّه لو كنتم تصدقون موسى لأ" .2

  )10: 1غلاطية " (لم أكن عبداً للمسيح] حتماً لست هكذا[فلو كنتُ بعد أرضي الناس " .3

وهـو يتضـمن   . الصنف الثالث تفيد فعلاً مستقبلياً ممكن حدوثه وهي تفترض احتمالية الفعل .4

" قد"مل الفعل الأساسي ممكن حدوثه في حينه مستخدماً حرف التحقيق فع. عادة حدوث طارئ

؛ 20: 4؛ 21: 3؛ 29و 24و 21و 20و 15و 9و 6و 4: 2؛ 10-6: 1يوحنا 1" (إن لم"أو 

  ).16و 14: 5

: والحقّ يقـال . وهو نادر الاستخدام في العهد الجديد. الصنف الرابع وتفيد الاحتمالية البعيدة  .5

طية من الدرجة الرابعة التي بها يتناسـب شـرطا التعريـف للجملـة     إنه لا يوجد جملة شر

ولكن " 14: 3بط 1وهناك مثال جزئي عن الصنف الرابع في افتتاحية العبارة في . الشرطية

"...  31: 8وكذلك مثال جزئي آخر عن الصنف الرابع في ختام العبارة في أعمال ...." وإن

  ".إن لم يرشدني أحد

  

 النواهي  . ر

تؤكّد على التوقّف عن عمـل  ) غالباً وليس حصرياً( MEالأمر الحاضر أداة النهي إن صيغة  .1

) 19: 6مت ...." (لا تكنزوا لكم كنوزاً على الأرض"بعض الأمثلة ذات الصلة . جارٍ مجراه

: 6رومية ..." (ولا تقدموا أعضاءكم آلات إثم للخطية). "25: 6مت ..." (لا تهتموا لحياتكم"

..." لا تسكروا بالخمر الذي فيه الخلاعـة ) "3: 4أف ..." (روح االله القدوس لا تحزنوا) "13

 ).18: 5أف (

حتى على عـدم الشـروع   "مع الصيغة الشرطية المضارعة تفيد التأكيد  MEإن أداة النهي   .2

فلا تخجل "، )31: 6مت ..." (فلا تهتموا). "17: 5مت ..." (لا تظنّوا"بعض الأمثلة " بالفعل

 ).8: 1تيمو 2..." (بشهادة ربنا

ولا بي حـال  "أو " أبداً، إطلاقاً"النفي المزدوج مع الصيغة الشرطية وهو نفي توكيدي قوي   .3

) 8: 13كور 1" (لن يرى الموت إلى الأبد) "... 51: 8يوحنا (أمثلة على ذلك " من الأحوال

 ".المحبة لا تسقط أبداً"

  

 أدوات التعريف والتنكير  . ز

في اليونانية الكوينية لها نفس الاستعمال في اللغة الإنكليزيـة لـلأداة    "أل التعريف"لقد كانت  .1

)the (     ة التأشير نحو لفت الانتباه إلـى كلمـة أو اسـم أو عبـارةوكانت وظيفتها الأساسي
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كما يمكن لهـذه الأداة أن تـؤدي   . واستخدامها بتباين من مؤلّف لآخر من كتّاب العهد الجديد

 :الوظائف التالية

 .يلة تباين كأسماء الإشارةوس  •

 .علامة تشير إلى فاعل سبق ذكره بالاسم  •

االله "؛ 24: 4يوحنـا  " االله روح"طريقة لتحديد الفاعل في الجملة بربطها مع الفعل أمثلة   •

  .16، 8: 4يوحنا 1" االله محبة"؛  5: 1يوحنا 1" نور

" an"أو " a"الموجودة في الإنكليزية لم يكن في اللغة اليونانية الكوينية وجود للأداة التنكيرية ك .2

 :وعدم وجودها يمكن أن يعني

 .التركيز على خصائص أو نوعية الشيء  •

 .التركيز على صنف الشيء  •

  .يتباين كتّاب العهد الجديد تبايناً واسعاً في كيفية استخدام أداة التعريف أو التنكير

  

 دطرق إظهار التشديد والتوكيد في يونانية العهد الجدي . س

ويعتبر لوقا وكاتب رسالة : إن تقنيات إظهار التوكيد تختلف من مؤلّف لآخر في العهد الجديد .1

 .العبرانيين الأكثر تماسكاً وحسب الأصول من كتّاب العهد الجديد

لقد سبق وقلنا بأن المضارع المبني للمعلوم كان الزمن القياسي المعياري كالتشديد الخـالي    .2

كن أي زمن آخر أو صيغة أو حالة كانت ذات مغزى تفسـيري ولا  ل. من الترميز والتأشير

. يقصد بذلك أن المضارع المبني للمعلوم لم يستخدم لأداء مغزى ملائم من الناحية النحويـة 

 ).مرتان( 10: 6مثال رومية 

 المنظومة اللفظية لليونانية الكوينية  .3

ن التسلسل اللفظـي بحيـث يسـتطيع    لقد كانت اليونانية الكوينية لغة مصرفة وحرة م  •

 :المؤلّف أو الكاتب أن ينوع في أسلوبه الكتابي خارج المألوف هادفاً إلى

 .مقصد الكاتب فيما يريد التشديد عليه للقارئ )1(

 .مقصد الكاتب فيما يريد من فكرته مفاجأة القارئ  )2(

 .شعور الكاتب العميق حول ما هو بصدد كتابته  )3(

لكـن الترتيـب   . ة في الترتيب اليوناني مسألة غير محسـومة إن التسلسل العادي للكلم  •

 :الافتراضي هو

 .للأفعال الرابطة 

 .الفعل  )1(

 .الفاعل  )2(
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 .المسْند  )3(

 .للأفعال المتعدية 

  .الفعل )1(

 .الفاعل  )2(

 .المفعول به  )3(

 .المفعول به غير المباشر  )4(

 .الجار والمجرور  )5(

 .الجمل الإسمية 

  .الاسم )1(

 .البدل  )2(

 .الجار والمجرور  )3(

 :أمثلة. اللفظي أهمية قصوى في المجال التفسيري والتأويليللتسلسل  •

مقسـومة  " يمين الشـركة "فالعبارة ) 9: 2غلاطية " (أعطوني وبرنابا يمين الشركة" )1(

 .للاثنين وقد تصدرت الجملة في اليونانية إظهاراً لمغزاها

 .تصدرت الجملة إظهاراً لمركزية موت المسيح) 20: 2غلا " (مع المسيح"  )2(

تصدرت الجملة إظهاراً لكشف االله عـن   1: 1عب " رة تلو المرة وبطرق مختلفةالم  )3(

 .ذاته وهي نقطة التغاير وليس الإعلان بحد ذاته

 :درجة إظهار التوكيد اتّخذ أشكالاً مثل .4

وأنـا،  : "تكرار الضمير الشخصي والموجود أصلاً متّصلاً مع الفعل المصـرف مثـال    •

 ).20: 28مت " (كمبذاتي، بكل تأكيد، سأكون مع

إن غياب حرف العطف المتوقّع أو أي أداة وصل أخـرى بـين الكلمـات والعبـارات       •

ويكون غيابها توقّعهـا لافتـاً   ") لا ترابط(" asyndetonوالفقرات والجمَل ويسمى ذلك 

 :أمثلة. للنظر

 ).قائمة توكيدية دون أدوات وصل( 3: 5التطويبات مت  )1(

 ).جديد اقحام موضوع( 1: 14يوحنا   )2(

 ).الشروع بمقطع جديد( 1: 9رومية   )3(

 ).قائمة توكيدية( 20: 12كور 2  )4(

" لتسـبيح مجـده  / لمدح"أمثلة . تكرار الكلمات أو العبارات الحاضرة في القرينة المعطاة •

 .العبارة مستخدمة لإظهار عمل كل أقنوم من الثالوث) 14و 12و 6: 1أف (

 :رابطة بين الألفاظك) نبرة(إن استخدام المصطلح أو الكلمة   •
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: 11يوحنـا  (للموت " النوم"التعابير الملطّفة كنايةً عما يستحسن عدم ذكره مثل  )1(

 ).3: 24صمو 1؛ 8-7: 3راعوث (للعورة " كشفت ناحية رجلية"أو ) 11-14

: 3مـت  " (المواربة باستخدام كلمات بديلة عن ذكر اسم االله ملكوت السـموات   )2(

 ).17: 3مت " (صوت في السماء"أو ) 21

 المحسنات الاستعارية والبلاغية )3(

 ).24: 19؛ 30-29: 5؛ 9: 3مت (المبالغات المستحيلة   •

 ).36: 2؛ أعمال 5: 3مت (التلطيف في التصريح   •

 ).55: 15كور 1(الشخْصنة   •

 ).12: 5غلاطية (التهكّم   •

 ).11-6: 2فيلبي (المقاطع الشعرية   •

 :اللفظة التنبيرية بين الكلمات  •

o "الكنيسة". 

i. "21: 3أف " (في الكنيسة.( 

ii.  "4، 1: 4أف " (الدعوة.( 

iii.  "عيتم4، 1: 4أف " (د.( 

o "الحر." 

i. "ة31: 4غلاطية " (المرأة الحر.( 

ii.  "ة1: 5غلاطية " (الحري.( 

iii.  "1: 5غلاطية " (أحرار.( 

 .وهي اللغة التي لها تحديد ثقافي ولغوي. اللغة الاصطلاحية )4(

 ).34-31: 4وحنا ي" (الطعام"الاستعارة المجازية عن   •

 ).61: 26؛ مت 19: 2يوحنا " (الهيكل"الاستعارة المجازية عن   •

؛ تـث  31: 29تـك  " (الكراهية"المصطلح العبراني عن المشاعر العاطفية   •

 ).13: 9؛ رومية 25: 12؛ يوحنا 15: 21

: 53" كثيرين"مع " جميعنا" 6: 53قارن اشع " كثيرين"مقابل " الجمع/ الكل"  •

وتظهر في العـدد   18: 5و اللفظتان مترادفتان في رومية وتبد. 12و 11

19. 

الـرب يسـوع   "مثال . استخدام عبارة لغوية كاملاً عوضاً عن كلمة مفردة  •

 ".المسيح

 .autosالاستخدام الخاص لكلمة   •
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 .ويقصد بها التشابه" نفس"تُترجم ) حالة النعت(مع أل التعريف  •

رجمت كضميرٍ شخصي ذات الانعكـاس  وقد تُ) حالة المبتدأ(بدون أل التعريف  •

 ".هو ذاته"أو لغير العاقل " هي نفسها" "هو نفسه"التوكيدي 

بالنسبة للطلبة الدارسين للكتاب المقدس من غير اليونانيين يمكنهم تحديد هوية التوكيد بطرق   .5

 :شتّى

 .الإنكليزي أو ما يعادله/ استخدام المعجم الإعرابي مع النص البيْسطري اليوناني •

مقارنة الترجمات الإنكليزية أو ما يعادلها لا سيما فيما يتعلّق بالتبـاين فـي نظريـات      •

 ,NRSV, RSV, NASB, ASV, NKJV(مقارنة الترجمات الحرفية : الترجمة مثال

KJV( مع المعادل الديناميكي في الترجمات : أو ما يعادلها)NJB, JB, REB, NEB, 

NJV, WILLIAMS, TEV .(ست وعشرون : اعدنا في هذا الأمر كتابويمكن أن يس

مـن منشـورات    The Bible in Twenty-Six Translationsترجمة للكتاب المقدس 

 .Bakerدار 

 Joseph Bryanlتـأليف   The Emphasized Bibleكتاب الكتاب المقدس المشـدد    •

Rotherham )1994  دارKregel.( 

 استخدام الترجمات الحرفية  •

لعام  The American Standard Version ASVة القياسية الترجمة الأميركي )1(

1991. 

 Young's Literal Translation of theترجمة يونغ الحرفية للكتاب المقدس   )2(

Bible  تأليفRobert Young ) دارGuardian  1976لعام(.  

  

لتعريفـات المـوجزة   وقد قُصد با. إن دراسة القواعد والنحو مسألة مملّة لكن لا بد منها لتفسيرٍ سليم

والتعليقات والأمثلة، تشجيع القراء من غير اليونانيين وأعدادهم لاستخدام الملاحظات النحوية المعطاة في هذا 

بكلّ تأكيد، إن هذه التعريفات غاية في التبسيط ولا يجوز استخدامها في المسائل الجازمـة العقائديـة   . المجلّد

  .للتركيب الإعرابي للجملة لكنّها لِبْنة في طريق تفهمٍ أعمق

نرجو أن تكون هذه التعريفات معينة للقارئ إذ تمكّنه من فهم التعليقات الـواردة فـي المسـاعدات    

  .الدرسية الأخرى على نمط التفاسير التقنية للعهد الجديد

كتـاب  كما يجب علينا التثبت من دقّة تفسيرنا بناء على المادة المعلوماتية الموجودة في نصـوص ال 

أما المواد الأخرى فيمكن أن تتضمن الوضـعية التاريخيـة   . ويعتبر النحو إحدى أهم المواد المعينة. المقدس

  . والقرينة الحرفية والاستعمال المعاصر للكلمة مع المقاطع المتوازية
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  3 – 1نموذج تقرير دراسي عن رومية 

  
I. القراءة الأولى 

 الإنسان صحيحا مع االله، من حيث المبدأ وباستمرار؟ كيف يكون: الغاية المخيمة على النص . أ

 .17 – 16: 1  :الموضوع المفتاحي . ب

 .رسالة: النوع الأدبي . ت

II. القراءة الثانية. 

 .الوحدات الأدبية الرئيسية . أ

1. 1 :1 -17. 

2. 1 :18 – 3 :21. 

3. 4 :1 – 5 :21. 

4. 6 :1 – 8 :39. 

5. 9 :1 – 11 :.36 

6. 12 :1 – 15 :37 

7. 16 :1 – 27 

 .ة الرئيسيةملخص الوحدات الأدبي . ب

 .17-1: 1المقدمة والموضوع،  .1

 21.: 3 – 18: 1هلاك كل الجنس البشري،  .2

 .21: 5 - 1: 4التبرير عطية مجانية،  .3

 .39: 8 – 1: 6التبرير منهج حياة،  .4

 .36: 11 – 1: 9علاقة اليهود بالتبرير،  .5

 .37: 15 – 1: 12كيف تحيا حياة التبرير في الحياة اليومية،  .6

 .27 – 1: 16رات، تحيات ختامية وتحذي .7

III. القراءة الثالثة 

 معلومات داخلية تختص بالظرفية التاريخية . أ

 المؤلف .1

 .1: 1بولس،  •

 .1: 1عبد يسوع المسيح،  •

 .5، 1: 1رسول،  •
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 14، 5: 1إلى الأمم،  •

 .التاريخ .2

 .1: 1بعد اهتداء بولس ودعوته،  •

 .8: 1بعد زمن ابتداء كنيسة رومية ونمو تأثيرها،  •

 المرسل إليهم .3

 .7: 1يسين، إلى القد •

 .7: 1في رومية،  •

 المناسبة .4

 .8: 1أن إيمانهم معروف وينادى به في كل العالم،  •

 .10-9: 1بولس يصلي دائما من أجلهم،  •

 .11: 1يريد بولس أن يلتقي بهم شخصيا،  •

 .15، 11: 1يريد بولس أن يمنحهم هبة روحية لثباتهم،  •

 .12: 1اللقاء سيشجع ويعزي الكنيسة وبولس،  •

 .13: 1س من أن يأتي إليهم، منع بول •

 .الظرفية التاريخي .5

 .كتبت إلى الكنيسة القائمة في عاصمة الإمبراطورية الرومانية •

 .13-1: 1واضح أنه لم يسبق لبولس أن كان هناك،  •

 .11: 1واضح أن الإمبراطورية الرومانية، وخاصة روما، كانت غير أخلاقية، ووثنية،  •

 23- 21: 1الأصنام  )1(

 27-26: 1الجنسية، تمارس المثلية  )2(

 31- 28: 1كانوا ذوي ذهنية فاسدة فاسقة،  )3(

ومن ( 11 – 9؛ 31: 2 – 17: 2واضح أن جالية يهودية كبيرة كانت تسكن في روما،  •

 .)المحتمل أنه كان هنالك توتر بين المؤمنين من خلفية يهودية والمؤمنين من خلفية أممية

 أقسام مقطعية متعددة . ب

 ASVترجمة 

  )حرفية(

 Jerusalem Bibleترجمة

  )اصطلاحية(
 

 Williamsترجمة 

  )اصطلاحية(

 17-1:1الوحدة الأولى،

1 :1 -17  

1 :8 -15  

  17-1:1الوحدة الأولى،

1 :1 -2  

1 :3 -7  

  17-1: 1الوحدة الأولى، 

1 :1 -7  

1 :8 -15  
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1 :16-17  1 :8 -15  

  الوحدة الثانية  31 :3-1:16الوحدة الثانية،  

 3:31-1:18الوحدة الثانية،

1 :18 – 23  

1 :24 - 25  

1 :16 – 17  

1 :18 - 25  

1 :16 – 23  

  

  الوحدة الثالثة

1 :26 – 27  

1 :28 – 32  

2 :1 - 16  

1 :26 – 27  

1 :28 – 32  

2 :1 - 11  

1 :24 – 32  

  

  الوحدة الرابعة

2 :17 – 29  

3 :1 – 8  

3 :9 - 18  

2 :12 – 16  

2 :17 – 24  

2 :25 - 29  

2 :1 – 16  

2 :1 – 11  

2 :12 - 26  

3 :19 – 20  

3 :21 - 30  

3 :1 – 8  

3 :9 - 18  

  

  الوحدة الخامسة

3 :31  3 :19 – 20  

3 :21 – 26  

3 :27 - 31  

2 :17 – 29  

2 :17 – 24  

2 :25 - 29  

  الوحدة السادسة    

3 :1 – 18  

3 :1 – 8  

3 :9 – 18  

  الوحدة السابعة

3 :19 – 31  

3 :19 – 20  

3 :21 – 26  

3 :27 31  

    

 ى مع الخلاصاتموجز المحتو . ت

 .17-1: 1المقدمة والموضوع،  .1

 .2-1: 1مقدمة الكاتب،  •

 .7- 3: 1مقدمة المرسل إليهم،  •
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 .15- 8: 1صلاة افتتاحية،  •

 .17- 16: 1الموضوع،  •

 .21: 3 – 18: 1هلاك كل الجنس البشري،  .2

 .32- 18: 1يظهر هلاك الوثنيين لإي أعمالهم،  •

 .11-1: 2يظهر هلاك اليهود في أعمالهم،  •

 .8: 3 – 12: 2ء القومي، الرجا •

 .24- 12: 2ناموسهم لن ينجيهم،  )1(

 .29- 25: 2ختانهم لن ينجيهم،  )2(

 .8-1: 3تراثهم أو إرثهم لن ينجيهم،  )3(

 20-9: 3الهلاك لكل البشر،  •

 31-21: 3الرجاء لكل البشر،  •

IV.  نص مركّز فقط21: 3 – 1: 1نموذج، (القراءة الرابعة ،(. 

 لائحة متخصصة . أ

فإنه مثل جيد للوائح المتخصصة الموجودة 21: 3 – 1: 1دود في مع أن هذا النموذج مح( .1

، المستخدم كطريقة لتلخيص انسياب أفكار 1: 12؛ 1: 8؛ 1: 5؛ 1: 2، "لذلك"في عبارة 

 ).بولس

 ."إنجيل"استخدام كلمة  .2

 .، مفرز لإنجيل االله1: 1 •

 .، إنجيل ابنه9: 1 •

 .، للتبشير بالإنجيل15: 1 •

 .نجيل، أنا لست أستحي بالإ16: 1 •

 .، بحسب إنجيلي16: 2 •

  ]من هذه اللائحة والقرينة يمكن التأكد من أمور كثيرة حول الإنجيل بحد ذاته[

 إشارات إلى غضب االله ودينونته .3

 .غضب االله 18: 1 •

  .، االله أسلمهم28، 26، 24: 1 •

 .، دينونة االله تحل على أولئك الذين يفعلون مثل هذه الأشياء1: 2 •

 .، دينونة االله3: 2 •

 .، كلا العددين6- 5 :2 •

 .، سيهلكون12: 2 •
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 سيدين االله سرائر الناس.. .، يوم الدينونة16: 2 •

 ، يدين االله العالم6: 3 •

 كلمات وعبارات مفتاحية . ب

 .1: 1رسول،  .1

 .1: 1إنجيل االله،  .2

 .4: 1ابن االله،  .3

 .5: 1إيمان، .. .نعمة .4

 .6: 1المدعو،  .5

 .7: 1قديسون،  .6

 .)13ع( ؛ وثمر 11: 1هبة روحية   .7

 .16: 1، خلاص .8

 .17: 1بر االله،  .9

 .)2: 2(دينونة االله ... غضب االله .10

 .4: 2التوبة،  .11

 .7: 2البقاء، الحياة الأبدية  .12

 .12: 2الناموس،  .13

 .15: 2ضمير،  .14

 .4: 3تبرر،  .15

 .24: 3فداء،  .16

 25.: 3كفارة،  .17

 مقاطع عسرة الفهم . ت

ح القدي أو هل هذه العبارة تشير إلى ذات كالرو" روح القداسة" 4: 1نَصية أو مترجمة،   .1

  .أنها صفة

-1: 1هي الموجودة في رومية) البار بالإيمان يحيا( 4: 2هل الترجمة الصحيحة من حبقوق  .2

7. 

 تاريخية .3

 .)أو أن يسوع قد ولد إلها؟.." (.وتعين ابن االله بقوة"...  4: 1 •

الأمم الذين ليس عندهم الناموس متى فعلوا بالطبيعة ما هو في "، )27: 2( 14-15: 2 •

فماذا عن الذين لم .." (.موس فهؤلاء إذ ليس لهم الناموس، هم ناموس لأنفسهمالنا

 .)يسمعوا بالناموس لكنهم يطبقون بعضا منه؟
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 ".ما هو فضل الناموس"، 1: 3 •

 .متوازيات ذات مغزى . ث

 .نفس الكتاب  .1

  هو وحدة أدبية واحدة21: 3 – 18: 1 •

 .نفس الكاتب  .2

 .س الحقائق العقائديةالرسالة إلى كنيسة غلاطية تقدم وتؤيد نف •

 .ليس ثمة متوازيات مباشرة –نفس الفترة الزمنية  .3

إنه يقيس على شخصيات العهد القديم . (4: 1يستخدم بولس حبقوق  –الكتاب المقدس بكامله  .4

 ).في الأصحاح الرابع

 .فرادة لاهوتية . ج

 إعلان طبيعي .1

 .23- 18: 1في الخليقة،  •

 16.-14: 2في الوعي الأخلاقي الداخلي،  •

 .الجنس البشري هالك كل .2
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  )كامل السفر(نموذج تقرير دراسي عن الرسالة إلى تيطس 

  
I. القراءة الأولى 

نه في أثناء ما كان يتخذه من إجراءات لتأسيس أ القصد المخيم على هذا السفر الكتابي هو . أ

استقامة  كنائس محلية مع الشيوخ الخاصين فيها، يشدد بولس على الحاجة المستمرة إلى

  .الرأي والتطبيق العملي بالأعمال الحسنة

 .الموضوع المفتاحي . ب

 .5: 1تأسيس كنائس محلية وإقامة الشيوخ فيها،  .1

 :التشديد على الحاجة إلى .2

 1: 2؛ 14، 11-9: 1استقامة الرأي،  •

  8: 3؛ 16: 1التطبيق العملي بالأعمال الحسنة،  •

 .رسالة: النوع الأدبي . ت

 .4-1: 1افتتاحية  .1

 .15- 12: 3 خاتمة، .2

II. القراءة الثانية. 

 الوحدات الأدبية الرئيسية أو أقسام المحتوى . أ

1. 1 :.14 

2. 1 :5 -9. 

3. 1 :10-.16 

 .أ10- 1: 2 .4

5. 2 :10b-15. 

6. 3 :1 -11. 

7. 3 :12-15. 

 .ملخص مواضيع الوحدات الأدبية الرئيسية أو أقسام المحتوى . ب

 .4-1: 1مقدمة تقليدية مسيحية للرسالة،  .1

 .9-5: 1خطوط إرشادية للشيوخ،  .2

 .16- 10: 1خطوط إرشادية لمعرفة التعليم غير الصحيح  .3

 .أ10-1: 2خطوط إرشادية للمؤمنين عموما،  .4

 .10b – 15: 2الأساس اللاهوتي للخطوط الإرشادية  .5
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 .11-1: 3خطوط إرشادية إلى الذين يسببون المشكلات،  .6

  .15- 12: 3خاتمة تقليدية مسيحية للرسالة،  .7

III. القراءة الثالثة 

 تتعلق بالظرفية التاريخية للسفرمعلومات داخلية  . أ

 .الكاتب .1

 .1: 1بولس،  •

 1.: 1عبد االله،  •

 .1: 1رسول يسوع المسيح،  •

 التاريخ .2

 .4: 1كتبت إلى تيطس،  •

 .إن تيطس هذا غير مذكور في أعمال الرسل على الإطلاق )1(

الواضح أنه كان قد تحول إلى المسيحية وتطوع ليرافق بولس في إحدى  )2(

 .1: 2ة رحلاته التبشيرية، غلاطي

 .3: 2كان أمميا غير مختون، غلاطية  )3(

 .4: 1؛ تي 10: 4تيمو 2؛ 13: 2كو 2صار مساعدا لبولس في الخدمة،  )4(

 .5: 1تركه بولس في كريت،  •

بسبب أن مسار الرحلات الرعوية للرسل لا تلائم تعيين التواريخ الدقيقة  )1(

ولس أعمال الرسل فإن من المحتمل أن تكون هذه هي رحلة بسفر لأحداث 

 .التبشيرية الرابعة

من المفترض أن بولس كان قد أطلق سراحه من السجن بعد الانمتهاء من  )2(

ومع ذلك فقد ألقي القبض عليه وقتل في زمن نيرون . سفر أعمال الرسل

 .م 68الذي مات في عام 

المساعد المؤمن لبولس الرسول في خدمته، تيطس، لكن من أجل أن : المرسل إليه .3

 .مؤمنين في الكنيسة المحليةتقرأ لجماعة ال

 متابعة خدمة تأسيس الكنائس المحلية في جزيرة كريت: المناسبة .4

 .5: 1لإقامة شيوخ،  •

 .11-9: 3؛ 16-14، 11- 9: 1لدحض المعلمين الكذبة،  •

 .تشجيع المؤمنين •

 .تقسيمات المقاطع المتعددة . ب
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 .أقسام المقاطع .1

  حرفي  المكافئ الديناميكي
Williams  NIV  Jer. Bible  NRSV  NASB 
  الوحدة الأولى

1 :1 -4  

 الوحدة الأولى

1 :1 -4  

1 :5 -9  

1 :10-16  

 الوحدة الأولى

1 :1 -4  

  الوحدة الأولى

1 :1 -3  

1 :4  

  الوحدة الأولى

1 :1 -4  

 الوحدة الثانية  

1 :5 -9  

1 :10-16  

 الوحدة الثانية

1 :5 -9  

  

  الوحدة الثانية

1 :5 -9  

1 :10-16  

  الوحدة الثانية

1 :5 -9  

1 :10-16  

 الوحدةالثالثة    

1 :10-14  

1 :15-16  

    

  الوحدةالثانية

2 :1 -10  

2 :11-14  

2 :15  

 الوحدةالثالثة

2 :1 -2  

2 :3 -5  

2 :6 -8  

 الوحدة الرابعة

2 :1 -10  

  الوحدةالثالثة

2 :1 -2  

2 :3 -5  

2 :6 -8  

  الوحدةالثالثة

2 :1 -14  

2 :15  

  2 :9 -10  

2 :11-14  
2:15  

  الوحدة الخامسة

2 :11-14  

2 :15  

2 :9 -10  

2 :11-14  
2:15  

  

  الوحدة الثالثة

3 :1 -2  

3 :3 -7  

 الوحدة الرابعة

3 :1 -2  

3:3-8  

  الوحدة السادسة

3 :1 -3  

3 :4 -8a  

  الوحدة الرابعة

3 :1 -11  

  الوحدة الرابعة

3 :1 -11  

3 :8 -11  

3 :12  

3 :9 -11  

  الوحدة الخامسة

 الوحدة السابعة

3 :8b - 11  

    

3 :12-14  

3 :15  

3 :12-14  

3 :15  

3 :12-14  

3 :15  

3 :12-14  

3 :15  

  

  الوحدة الثامنة

3 :12-14  

3 :15  
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 .ملخص محتويات ترجمات متعددة .2
• Jerusalem Bible  

 .4- 1: 1" المخاطب بالرسالة"الوحدة الأولى،  )1(

 .9-5: 1" إقامة الشيوخ"الوحدة الثانية،  )2(

 .16، 15، 14- 10: 1" مقاومة المعلمين الكذبة"الوحدة الثالثة،  )3(

 .10-1: 2" بعض التعليمات الأخلاقية"، الوحدة الرابعة )4(

 .14- 11: 2" أسس الحياة المسيحية"الوحدة الخامسة،  )5(

  .أ8-4، 3-1: 3" الوحدة السادسة، تعليمات عامة للمؤمنين )6(

 .8b -11: 3" نصائح شخصية لتيطس"الوحدة السابعة،  )7(

 .15، 14-12: 3" توصيات عملية، تحيات وتمنيات طيبة"الوحدة الثامنة،  )8(
• New International Version 

 .4-1: 1، "تحيات"الوحدة الأولى،  )1(

 .16-10، 9- 5: 1" مهمة تيطس فس كريت"الوحدة الثانية،  )2(

، 8-6، 5- 3، 2- 1: 2" ما ينبغي تعليمه للمجموعات المتعددة"الوحدة الثالثة،  )3(

9 -10 ،11-14 ،15. 

 11- 9، 8-3، 2- 1: 3" عمل ما هو صالح"الوحدة الرابعة،  )4(

 15، 14-12: 3" ملاحظات نهائية"ة، الوحدة الخامس )5(
• Williams Translation  

 ؟.16-10، 9- 5، 4- 1: 1" يتميز شعب االله بأعمالهم"الوحدة الأولى،  )1(

، 14- 11، 10-1: 2" شعب االله مدعوون إلى البر الاستقامة"الوحدة الثانية،  )2(

15. 

، 12، 11-8، 7- 3، 2- 1: 3" على المؤمنين أن يعملوا الخير"الوحدة الثالثة،  )3(

13-14 ،15. 

 ملخصات أقسام المقاطع . ت

 4-1: 1مقدمة تقليدية مسيحية للرسالة،  .1

  .أ1: 1من كتب الرسالة،  •

 .بولس )1(

 .عبد االله )2(

 .رسول يسوع المسيح )3(

 .3- ب1: 1لماذا كتبت،  •
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 لتحريض الإيمان )1(

 لقيادتهم إلى كامل المعرفة )2(

 برجاء الحياة الأبدية التي وعد بها االله   

 ت الملائمالتعريف باالله في الوق 

 بالرسالة التي اؤتمن عليها بولس بأمر االله  

 .لمن كتبت الرسالة •

 .إلى تيطس )1(

 .اتلابن الصريح حسب الإيمان )2(

  .ب4: 1صلاة،  •

 .بركة روحية )1(

 .سلام )2(

 .من )3(

 االله الآب 

 يسوع المسيح مخلصنا 

 .9-5: 1خطوط إرشادية للشيوخ،  .2

 .7، 6: 1بلا لوم،  •

 .بعل امرأة واحدة •

 .له أولاد مؤمنون •

 .و في شكاية الخلاعةليس •

 .ولا متمردين •

 .غير معجب بنفسه •

 .ولا غضوب •

 .ولا مدمن الخمر •

 .ولا ضراب •

 .ولا طامع في الربح القبيح •

 .مضيف للغرباء •

 .محبا للخير •

 .متعقلاً •

 .بارا •

 .ورعا •
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 .ضابطًا لنفسه •

 .ملازما للكلمة الصادقة •

 .قادرا أن يعظ بالتعليم الصحيح •

  .15: 2يوبخ المناقضين،  •

 .16- 10: 1وط إرشادية لمعرفة التعليم غير الصحيح خط .3

 .متمردون •

 .يتكلمون بالباطل •

 .يخدعون العقول •

 .العناصر اليهودية •

 .10: 1الختان،  )1(

 .14: 1خرافات يهودية،  )2(

 .مباحثات غبية )3(

  .منازعات ناموسية )4(

 .يقلبون بيوتًا بجملتها معلّمين ما لا يجب •

 .من أجل الربح القبيح •

 .ئرنجسو الأذهان والضما •

 .ينكرون االله بأعمالهم •

 .رجسون •

 .غير طائعين •

 .مرفوضون من جهة كل عمل صالح •

 .أ10-1: 2خطوط إرشادية للمؤمنين عموما،  .4

 .2: 2الأشياخ،  •

 .صاحين )1(

 .ذوي وقار )2(

 .متعقلون )3(

 .أصحاء في الإيمان )4(

 .أصحاء في المحبة )5(

 .صابرون )6(

 .3: 2النساء العجائز،  •

 .في سيرة تليق بالقداسة )1(



178 

 

 .غير ثالبات )2(

 .ر مستعبدات للخمر الكثيرغي )3(

 .معلمات الصلاح )4(

 .ينصحن الحدثات )5(

 .5- 4: 2النساء الحدثات،  •

 .زوجات محبات )1(

 .أمهات محبات )2(

 .متعقلات )3(

 .عفيفات )4(

 .ملازمات بيوتهن )5(

 .صالحات )6(

 .خاضعات لرجالهن )7(

 .8- 6: 2للرجال الأحداث،  •

 .متعقلين )1(

 .مقدمين أنفسهم قدوة حسنة )2(

 .مخلصين صادقين )3(

 .وةً ووقارامقدمين في التعليم نقا )4(

 .وكلاما صحيحا  )5(

 .غير ملوم )6(

 .10-9: 2العبيد المؤمنين،  •

 .أن يخضعوا لسادتهم )1(

 .يرضوهم في كل شيء غير مناقضين )2(

 .غير مختلسين )3(

 .7-4: 3؛ 10b – 15: 2الأساس اللاهوتي للخطوط الإرشادية  .5

  .ب10: 2تزيين تعليم مخلصنا االله في كل شيء،  •

 .11: 2الناس،  قد ظهرت نعمةاالله المخلصة لجميع •

 .13: 2، )المجيء الثاني(منتظرين الرجاء الصالح  •

 .14: 2يسوع بذل نفسه ليفدينا ويطهر لنفسه شعبا خاصا غيورا،  •

 .4: 3ظهر لطف مخلصنا االله وإحسانه،  •

 .5: 3خلصنا االله لا بأعمال في بر عملناها نحن،  •
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 .5: 3االله خلصنا بمقتضى رحمته،  •

 .بغسل الميلاد الثاني )1(

 .تجديد الروح القدسو )2(

 .الاثنان وهبا لنا بيسوع المسيح )3(

 .إذا تبررنا بنعمه )4(

  .نصير ورثة الحياة الأبدية )5(

 .11-1: 3خطوط إرشادية إلى الذين يسببون المشكلات،  .6

 .2- 1: 3الخضوع للرياسات والسلاطين،  •

 .لحمستعدين لكل عمل صا )1(

 .لا يطعنوا في أحد )2(

 .غير مخاصمين )3(

 .ناسمظهرين كل وداعة لجميع ال )4(

 .8- 3: 3لطفاء مع كل الناس لأن،  •

 :المؤمنون سبق أن كانوا )1(

 .أغبياء  

 .غير طائعين 

 .ضالين  

 .مستعبدين لشهوات ولذات مختلفة  

 .عائشين في الخبث  

 .عائشين في الحسد  

 .11- 9: 3الحذر أو الابتعاد عن،  •

 .المباحثات الغبية )1(

 .سلاسل النسب )2(

 .الخصومات )3(

 .المنازعات الناموسية )4(

 .مبتدعالرجل ال )5(

 .مخادع  

 .خاطئ 

 .مدان  

 .15- 12: 3خاتمة تقليدية مسيحية للرسالة،  .7



180 

 

 .12: 3سيستَبدل تيطس  •

 .)وأ(أرتيماس  )1(

 .تيخيكس )2(

 12: 3بادر أنتأتي إلي يا تيطس إلى نيكوبوليس،  •

 14-13: 3شجع المؤمنين على أن يزودوا للسفر،  •

 )و ( زيناس  )1(

 أبلوس )2(

 15: 3التحيات والختام  •

مع هذا التفصيل المختصر علىأقصى يسار الصفحة : قات الممكنة التطبيقجدول نقاط التطبي . ث

اذكر الحقيقة . اكتب الحقائق الممكن تطبيقها لكل وحدة أدبية رئيسية وكل قسم من المقاطع

 .فتصبح هذه المختصرات نقاط العظة التي تحضرها. التطبيقية بجملة إعلانية قصيرة

IV. القراءة الرابعة 

 .)رسائل رعوية أخرى( متوازيات ذات مغزى  . أ

 .)13-1: 3وخاصةالأصحاح ( تيموثاوس  1 .1

 .تيموثاوس 2 .2

 .لوائح متخصصة . ب

  ."مخلّص"استخدام لقب  .1

 .4: 3؛ 10: 2؛ 3: 1مخلّصنا االله،  •

 .6: 3؛ 13: 2؛ 4: 1المسيح مخلصنا،  •

 )III ،c5قارن : (حقائق الإنجيل العقائدية المستخدمة كأساس لحياتنا المشابهة للمسيح .2

 .14-ب10: 2 •

• 3 :4 -7. 

 .)1: 3تيموثاوس  1بالتقابل مع  III c.2قارن ( 9-7: 1لائحة مؤهلات الشيوخ،  .3

 .)IV, c,3قارن: (لائحة خصائص المعلمين الكذبة .4

a. 1 :10-16. 

b. 3 :9 -11. 

 .لفهممقاطع عسرة ا . ت

 تشير إلى الشيخ أو لأولاده؟ 6b: 1هل العبارة الواردة في  –النصي  .1

 NRSVو  NASBتشير إلى الشيخ في  •

  Williamsو  NIVتشير إلى أولاد الشيخ في  •
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 هل هنالك أي دليل كتابي أو تاريخي على وجود رحلة تبشيرية رابعة؟ –التاريخي  .2

 كتابي •

 .28، 24: 15أراد بولس أن يذهب إلى اسبانيا، رومية  )1(

إن تفاصيل رحلات بولس في الرسائل العوية لا تلائم تفاصيل سفره في سفر  )2(

 .أعمال الرسل

 .يخيتار •

يلمح بأنه قد  Ecclesiastical History, 2: 22: 2-3إن يوسابيوس في كتابه  )1(

 .أطلق سراح بولس من السجن بعد الانتهاء من سفر أعمال الرسل

تشير تقاليد الكنائس الأولى إلى أن بولس قد أوصل الإنجيل إلى أقصى غرب  )2(

 .البحر الأبيض المتوسط

 .أكليمنضدس الروماني  

 .انيةأجزاء موراتوري 

 ....)غسل الميلاد الثاني( 5: 3هل معمودية التجدد مدعومة بالآية  –لاهوتي  .3

الشيوخ غير ممتنعين بشكل كامل ولكن غير مدمنين على الخمر  –آيات تسبب التشويش  .4

   .3: 2ونفس الكلام يقال عن النساء العجائز، ). 7: 01الكثير 
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  2أفسس 

 جمات الحديثةالتقسيمات المقاطعية للتر

NJB TEV NRSV NKJV UBS4 

الخلاص بالمسيح 

 هبة مجانية

بالنعمة من خلال  فوائد المسيحمن الموت إلى الحياة

 الإيمان

من الموت إلى الحياة

2 :1-6  

2 :7-10  

2 :1-3  

2 :4-10  

2 :1-10  2 :1-10  2 :1-10  

مصالحة اليهود 

والوثنيين مع بعضهم 

  ومع االله

رتم قريبين بدم ص    واحد في المسيح

  المسيح

  واحد في المسيح

2 :11-18  2 :11-12  2 :11-22  2 :11-13  2 :11-13  

    المسيح سلامنا    13-18: 2  

      2 :14-22  2 :14-22  

2 :19-22  2 :19-22        

   حلقة القراءة الثالثة

  .تتبع مقصد المؤلف الأول على المستوى المقطعي

كل . ت المسؤول عن تفسيرك الخاص بك للكتاب المقدسهذا تفسير درسي إرشادي ويعني أنك أن

فأنت والكتاب المقدس والروح القدس معنيون بالدرجة الأولى . واحد منّا يجب أن يسير في النور الذي عنده

  .يجب ألاَّ تتخلَّى عن حقِّك لمفسرٍ آخر. في التفسير

لمواضيع مع الترجمات الخمس حدد المواضيع، قارن تقسيماتك ل. إقرأ الأصحاح في جلسة وحدة

كل فقرة . الذي هو قلب التفسير. التقطيع ليس وحياً، ولكنّه المفتاح لتتبع مقصد المؤلف الأول. المذكورة أعلاه

  .لها موضوع واحد وحيد

  .المقطع الأول -1
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  .القطع الثاني -2

  .المقطع الثالث -3

  ...إلخ -4

  

  

  22-1: 2بصائر قرائنية للنص 

يل من شأن التركيز اليهودي والغنوصي على الخلاص بالأعمال البشرية وذلك بتركيز لقد جرى التقل . أ

؛ و 10-1: 2نعمة االله التي يبادر بها للبشر في ) 2(اختيار االله في الأصحاح الأول؛ ) 1(بولس على 

: 2في )أي، إن اليهود والأمم الآن واحد في المسيح(سر خطة االله الفدائية المكتومة منذ الدهور) 3(

ويعيشوا بنور العهد ) 9-8: 2قارن، (، لكن الأشخاص ينبغي أن يستجيبوا )7- 4: 2؛ 14: 3 – 11

 )10: 2(الجديد 

) 1): (7، 4، 1: 4قارن، يعقوب ( 3-2هنالك ثلاثة أعداء للإنسانية الساقطة معَبر عنها في الأعداد  . ب

طبيعة الإنسان الساقطة ) 3(؛ و 2؛ العداء الملائكي، الشيطان، العدد 2نظام العالم الساقط، ع 

تظهر يأس واستحالة وعدم جدوى  3-1فالأعداد من . 3، العدد )الطبيعة البشرية الموروثة من آدم(

 ). 16: 2 – 18: 1قارن، رومية (الطبيعة الإنسانية الساقطة البعيدة عن االله والمتمردة عليه 

تعكس غنى محبة االله  6-4إن الأعداد حال الإنسانية التي يرثى لها، ف 3-1وإذ تصف الأعداد  . ت

قارن، (إن خطية الإنسان سيئة، ولكن محبة االله ورحمته أعظم . ورحمته على الإنسانية الاساقطة

قارن، (، قد قام المسيح بعمله الآن للمؤمنين )20: 1قارن، (فالذي عمله االله للمسيح)! 20: 5رومية 

2 :5-6.( 

ويمكن التعبير عن . ما بين نعمة االله المجانية والمجهود البشريوهنالك توتر حقيقي في العهد الجديد  . ث

محتوى (الصيغة الدلالية والصيغة الأمرية؛ هدف النعمة والإيمان : هذا التوتر بمزدوجات بارادوكسية

إلى (والجري في السباق ) في المسيح(؛ ربح السباق )خبرة المرء بالإنجيل(و الموضوعي ) الإنجيل

يركز على  10: 2، الذي يركز على النعمة، بينما 9-8: 2توتر ظاهر بوضوح في وهذا ال). المسيح

وعلى كل حال فإن . والأمر ليس إما هذا أو ذاك بل الاثنين وافتراض لاهوتي. الأعمال الحسنة

هي ملخص  10-8والأعداد . النعمة تأتي على الدوام أولاً وهي أساس نمط حياة شبه المسيح

قارن، (إيمان و أعمال ! مجانًا، ولكنها تكلف كل شيء –نجيل المسيحي كلاسيكي لبارادوكس للإ

 )!26-14: 2يعقوب 
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إنه السر المكتوم من البدء، بأن االله يرغب بفداء . 13: 3 – 11: 2وهنالك موضوع نتعرف عليه في  . ج

: 3بطرس 2؛ 4: 2تيموثاوس 1قارن (، والأمم )32، 23: 18قارن، حزقيال (جميع البشر، اليهود 

وقد جرى التنبؤ عن العرض الكوني للخلاص . ، بواسطة الإيمان الشخصي بالكفارة البديلية للمسيا)9

أصاب اليهود ) 21-12: 5قارن، رومية (هذا الغفران الجوهري . 3: 12و  15: 3في تكوين 

بر "وأنصار ) الغنوصيون، المعلمون الكذبة، المتهودون(بالصدمة وكذلك كل النخبويين الدينيين 

 .المعاصرين" لأعمالا

  

  دراسة الكلمة والمقطع

 10-2:1) الدارج( NASDالنص

الَّتي سَلَكْتُمْ فيهَا قَبْلاً حَسَبَ دَهْرِ هذَا الْعَالَمِ، حَسَبَ رَئِيسِ سلْطَانِ 2وَأَنْتُمْ إِذْ كُنْتُمْ أَمْوَاتًا بِالذُّنُوبِ وَالْخَطَايَا، 1

الَّذينَ نَحْن أَيْضا جَميعا تَصَرفْنَا قَبْلاً بَيْنَهمْ في شَهَوَات 3مَلُ الآنَ في أَبْنَاء الْمَعْصيَة، الْهَوَاء، الروحِ الَّذي يَعْ

لَّذي هوَ غَني في اَاللهُ ا4جَسَدنَا، عَاملينَ مَشيئَات الْجَسَد وَالأَفْكَارِ، وَكُنَّا بِالطَّبِيعَة أَبْنَاءَ الْغَضَبِ كَالْبَاقينَ أَيْضا، 

بِالنِّعْمَة أَنْتُمْ ­ وَنَحْن أَمْوَاتٌ بِالْخَطَايَا أَحْيَانَا مَعَ الْمَسيحِ 5الرحْمَة، منْ أَجْلِ مَحَبته الْكَثيرَة الَّتي أَحَبنَا بِهَا، 

لِيظْهِرَ في الدهورِ الآتيَة غنَى 7وِيات في الْمَسيحِ يَسوعَ، وَأَقَامَنَا مَعَه، وَأَجْلَسَنَا مَعَه في السمَا­6 مخَلَّصونَ 

هوَ عَطيةُ . لأَنَّكُمْ بِالنِّعْمَة مخَلَّصونَ، بِالإِيمَانِ، وَذلِكَ لَيْسَ منْكُم8ْ. نعْمَته الْفَائِقَ، بِاللُّطْف عَلَيْنَا في الْمَسيحِ يَسوعَ

لأَنَّنَا نَحْن عَمَلُه، مَخْلُوقينَ في الْمَسيحِ يَسوعَ لأَعْمَال صَالِحَة، قَدْ 10. نْ أَعْمَال كَيْلاَ يَفْتَخرَ أَحَدلَيْسَ م9. االلهِ

  .سَبَقَ االلهُ فَأَعَدهَا لِكَيْ نَسْلُكَ فيهَا

  

إنها . 5ي في العدد تشكل جملة واحدة في اليونانية، والفعل الرئيس 10-1أو  7-1كل من الأعداد  1: 2

؛ 3-1يأس وعجزكل الجنس البشري وهلاكهم الروحي، ع ) 1(ويتضمن تقديم بولس . مناقشة سائدة واحدة

  .10-8ضرورة الاستجابة البشرية، بالإيمان والحياة، ع ) 3(؛ و 7- 4نعمة االله غير المستَحَقَّة، ع ) 2(

ي وأفسس إلى المؤمنين من الأمم ضمير الجمع المخاطب هذا يشير دائما في كولوس ،"أنتم" 

 ).12: 2؛ 13: 1قارن، (

". في حال الموت"، هذه صيغة اسم المفعول في الحاضر المبني للمعلوم وتعني "كنتم أمواتًا" 

فالكتاب ). 13: 2؛ كولوسي 21-12: 5؛ رومية 5قارن، ع (وهذا يشير إلى الموت الروحي 

؛ إشع 3؛ 17: 2قارن، تكوين (ت الروحي المو) 1: (المقدس يتكلم عن ثلاث مراحل للموت
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؛ الموت )5قارن، تكوين (الموت الجسدي ) 2(؛ )15: 1؛ يعقوب 11- 10: 7؛ رومية 2: 59

 ).8: 21؛ 14، 6: 20؛ 11: 2قارن، رؤيا " (الموت الثاني"الأبدي، الذي يدعى 

). 7: 1قارن، (" السقوط إلى جهة واحدة"تعني  )Paraptōma(هذه الكلمة اليونانية  ،"بالذنوب" 

ذات علاقة بالمفهوم العبراني للانحراف عن " الخطايا"كلّ الكلمات اليونانية التي تعبر عن 

، وكل مشتقاتهما بالعبرانية هي من بناء المجاز لقصبة "عادل"، "صحيح"وكلمة . مقياس بر االله

: 5؛ 3-1: 14 قارن مزمور(وكلّ البشر ينحرفون من ذلك المقياس . االله هو المقياس. القياس

 1؛ 23- 9: 3؛ رومية 8-7: 59؛ 6: 53؛ إشع 3: 140؛ 4-1: 53؛ 1: 36؛ 7: 10؛ 9

 ).25: 2بطرس 

والكلمتان ). 26: 4قارن " (فقدان الغاية"تعني  )hamartia(، هذه الكلمة اليونانية "والخطايا" 

جنس البشري المستخدمتان لمعنى الخطية في هذا العدد مترادفتان لإظهار الحال الغريبة لل

 ).22: 3؛ علاطية 32: 11؛ 23، 19، 9: 3قارن، رومية (الساقط، 

: 4؛ 10، 1: 2قارن (، السلوك كلمة كتابية مجازية لنمط الحياة "التي سلكتم فيها قبلاً" 2: 2 

 ).15، 8، 2: 5؛ 17، 1
   

NASB ،NKJV،

  الحياة

  حسب دهر هذا العالم  فاندايك  حسب مسرى هذا العالم

NRSV ،سيرة هذا العالم  المشتركة  متبعين سيرة هذا العالم ثوليكيةالكا  

TEV سائرين في طريق هذه   الشريف  تبعتم طريق العالم الشرير

  الدنيا

NJB تعيشون بمبادئ هذا العالم      

فالعالم الساقط يحاول أن ). 4: 1قارن، غلاطية (الساقط هذا مجسد كعدو ) أي، الدهر(إن نظام العالم   

، 1: 3؛ 17-15، 2: 2يوحنا 1قارن " (العالم"في كتابات يوحنا يسمى . الاحتياجات من غير االلهيلتقي بكل 

أما ).  21، 10، 2: 18؛ 5: 17؛ 19: 16؛ 8: 14قارن، رؤيا " (بابل"أو ) 19، 5، 4: 5؛ 17، 13

 ولس لكلمةاستخدام ب راجع الموضوع الخاص". الفلسفة الإنسانية الإلحادية"بمفردااتنا العصرية فيدعى 

Kosmos  6: 1في كولوسي.  

   
NASB ،NKJVسيرة سيد مملكة الجو الكاثوليكية  حسب رئيس سلطان الهواء ، فانديك  
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NRSV تابعين رئيس قوات الهواء  الحياة  متبعين قوانين سلطان الهواء  

TEV  أطعتم حاكم السلطان الروحي في الفضاء  

NJB تطيعون الحاكم الذي يحكم الهواء  

  تابعين قائد قوات الشر الروحية في الهواء  فالشري

  خاضعين لرئيس القوات الشريرة في الفضاء  المشتركة

 

والجنس البشري عرضة للمجرب . هذا هو العدو الثاني للجنس البشري الساقط، الشيطان، المشتكي

: 12ارن، يوحنا ق(ويدعى سلطان أو إله هذا العالم ). 3؛ زكريا 2 – 1، أيوب 3قارن، تكوين (الملائكي 

  ).19: 5يوحنا 1؛ 4: 4كورنثوس 2؛ 11: 16؛ 30: 14؛ 31

على  )aēr(وقد نظر اليونانيون إلى الهواء الأدنى . الهواء هو مملكة الشياطين بحسب العهد الجديد

على أنه يشير إلى الطبيعة غير " هواء"ويرى البعض استخدام . أنه نجس ولذا فهو ميدان الأرواح الشريرة

يأتي من الترجمة اللاتينية " Rapture of the church –اختطاف الكنيسة "ومفهوم . ية للعالم الروحانيالماد

فالمسيحيون سيلتقون بالرب في وسط مملكة " يتناول بسرعة خاطفة – caught up"، 17: 4تسالونيكي 1لـِ 

   .  راجع الموضوع الخاص التالي. لإظهار انهزامها" الهواء"إبليس 

  

 الشر الشخصي: ع الخاصالموضو

  :هذا موضوع صعب للغاية لعدة أسباب

لا يكشف العهد القديم عن عدو رئيسي للصلاح، بل خادم ليهوه يمنح الجـنس البشـري خيـاراً     .1

 .ويشتكي عليه لعدم صلاحه

تحـت  ) الأدب غير القـانوني (إن فكرة العدو الرئيسي الشخصي الله تنامت في فترة بين العهدين   .2

 .وهذا بدوره أثّر بشكل كبير على اليهودية الحاخامية). الزارادشتية(انة الفارسية تأثير الدي

  .يطور العهد الجديد عناوين العهد القديم بطريقة مفاجئة تماماً لكن بتصنيفات انتقائية  .3

آخذاً كل كتاب أو مؤلف أو موضوع ومـؤطراً  (إذا قارب أحد دراسة الشر من منظور لاهوتي كتابي 

  .فسيحصل عندئذ على آراء مختلفة كبيرة حول المسألة) لى حدةإياه ع
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أما إذا قارب أحد دراسة الشر من مقاربة غير كتابية أو منحولة من أديان العالم أو الديانات الشـرقية،  

فعندئذ نرى الكثير من انكشافات العهد الجديد قد أطلّت بمفاهيمها على الثنوية الفارسـية وعلـى الأرواحيـة    

  .الرومانية –يونانية ال

وكذا، إذا التزم أحد مقدماً بالسلطة الإلهية للأسفار المقدسة فإنه سيرى بالضرورة انكشـاف إعلانـي   

فيتوجب على المسيحيين الحيطة من السماح للأقاصيص الشعبية اليهودية أو الأدب الغربي . متنامٍ للعهد الجديد

لقد . حتماً هناك سر وغموض في مجال الإعلان الرؤيوي. رة الكتابيةأن تتولّى تعريف الفك) ميلتون –دانتي (

  !اختار االله عدم كشف كلّ نواحي الشر وأصوله وغاياته لكنه كشف هزيمته

  :تبدو لفظة الشيطان أو المشتكي في العهد القديم على صلة بثلاث مجموعات منفصلة

: 109؛ مـز  25و 23و 14: 11مل 1؛ 22: 19صمو  2؛ 4: 29صموئيل 1(المشتكون البشر   .1

6.( 

 ).1: 3؛ زك 23-22: 22سفر العدد (المشتكون الملائكة   .2

  ).2: 13؛ زك 21: 22مل 1؛ 1: 21أخ 1(المشتكون الأبالسة   .3

: 2قارن كتاب الحكمـة  (صورة عن الشيطان  3أما في فترة بين العهدين فتبدو الحية الواردة في تك 

 Sotقـارن  . (ه المدة صارت الفكرة الحاخامية متآلفة معهـا ثم ما بعد هذ) 3: 31أخنوخ 2؛ 23-24 9b  و

Sanh  29a ( وإذ أذكر ذلك، لست بصـدد تثبيـت   . 6: 54ملائكة في أخنوخ  6أبناء االله حسب تك "يصير

وينْسب العهد الجديد هـذه الأنشـطة   . صحة ودقّة لاهوت هذه الأسفار لكن بغاية إظهار تطور المفاهيم فيها

؛ رؤ 3: 11كور  2كما في ) الشيطان: مثال(العهد القديم المنسوبة للملائكة إلى الشر المشخصن الواردة في 

12 :9.  

من خلال العهـد  ) اعتماداً على وجهة نظرك(من الصعب أو المستحيل تحديد مصدر الشر المشخصن 

؛ 14: 7؛ جامعـة  22-20: 22مل 1قارن (وأحد الأسباب لذلك هو التوحيد الراسخ عند بني إسرائيل . القديم

: 43قارن إشع (كلّ الحالات الطارئة كانت تُنْسب ليهوة إظهاراً لفرادته وسموه ) 6: 3؛ عاموس 7: 45إشع 

  ).22و 21و 18و 14و 6-5: 45؛ 24و 8و 6: 44؛ 11

" أبنـاء االله "حيث يدرج الشيطان كواحد من  2-1أيوب ) 1(إن المصادر المعلوماتية الممكنة تكمن في 

يستخدَمون ) بابل وصور(عندما كان ملوك الشرق الأدنى التياهون  28؛ حزقيال 14اشعياء ) 2(أو ) ئكةملا(

إن لدي مشاعر مختلطة أو مشوشة حـول هـذه المقاربـة،    ). 6: 3تيمو  1قارن (لتوضيح كبرياء الشيطان 

-12: 28ارن حزقيال ق(فحزقيال يستعمل جنة عدن كاستعارة بلاغية ليس لملك صور مثالاً للشيطان فحسب 

وعلـى وجـه    14علماً أن إشع ). 31حزقيال (لكن أيضاً لملك مصر مثالاً لشجرة معرفة الخير والشر ) 16
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فلـو أراد االله أن يكشـف لنـا    . يبدو أنه يصف تمرداً ملائكياً من خلال الكبرياء 14-12الخصوص الأعداد 

فعلينا الحذر من الأخـذ  . في الانحراف طريقةً ومكاناًتحديداً طبيعة وأصل الشيطان، فإن الأمر سيكون غايةً 

بمأخذ لاهوت نظامي يقتطع تصريحات وأسماء مؤلفين وأسماء أسفار ومواضيع صغيرة وملتبسة ثم يـدمجها  

  .كقطع لعبة ألغاز إلهية واحدة

لملحق وا 2حياة وزمن يسوع المسيا، المجلّد (في كتابه  Alfred Edersheimيقول ألفريد إيدروشايم 

 The Life and Times of Jesus] 776-770الصفحات [ 16والملحق رقم ] 763-748الصفحات [ 8رقم 

the  Messiah(  ة الحاخامية وقعت بشكل فاضح تحت تأثير العبادة الزرادشتية الفارسية مع التنجيماليهودي إن

قد تباعد يسوع بشكل جذري عن التعاليم و. لذلك لا يعتبر الحاخامات مصدراً أميناً في هذا المجال. الشيطاني

وأنا أعتقد أن الفكرة الحاخامية حول الوساطة الملائكية وكذلك معارضتهم في إعطـاء  . الحاخامية في المجمع

الناموس لموسى على جبل سيناء، هذه الفكرة هي التي فتحت الباب حول عداوة رئيس الملائكة ليهوه وللجنس 

فـي  ( Ahkiman and Ormazaخير والشر عند الفرس وهما أخكيمان وأورمـازا  إن ثنائية إله ال. البشري

  .قد انكشفت على ثنائية يهودية محدودة وهي ثنائية يهوه والشيطان) العقيدة الزرادشتية

ر الشرولكن لـيس علـى صـعيد    . بكلّ تأكيد يوجد في العهد الجديد تنامٍ رؤيوي حول انكشاف وتطو

إذ يبـدو سـقوط الشـيطان    " الحرب في السماء"وخير مثال على ذلك هو . لحاخاماتالتوسع فيما صرح به ا

حتّى إن المعطى من المعلومات مستور بأسـلوب رؤيـوي   . ضرورة منطقية دون أن تُعطى التفاصيل لذلك

ورغم أن الشيطان هزم وتم نفيه إلى الأرض، فإنّـه مـازال يـؤدي دور    ). 13-12و 7و 4: 12قارن رؤ (

  ).20: 1تيمو 1؛ 5: 5كور 1؛ 32-31: 22؛ لوقا 1: 4قارن مت (ادم ليهوه الخ

هناك قوة شخصية للتجربة والشر ولكن يبقى هناك إلـه واحـد كـل    . يجب أن نكبح فضولنا في هذه المسألة

. وهناك حرب روحية قبـل وبعـد الخـلاص   . الناس مسؤولون أمامه في خيار الفرد منهم ذكراً كان أم أنثى

  !لقد هزم الشر وسيزول يوماً ما. يمكن أن يأتي ويبقى قائماً من خلال الإله الثالوث والنصر

  

    

NASB ،NKJV، في أبناء المعصية  فانديك، الكاثوليكية  

NRSV أبناء العصيان الحياة  بين أولئك العاصين  

TEVفي الذين لا يطيعون االله ، الشريف  NJB،بالمتمردين على االله المشتركة  

  )6: 5قارن، (ذا هو المصطلح العبراني للعصيان وأبناء المعصية كان ه
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في أفسس تشير إلى المؤمنين من الخلفية اليهودية، وفي هذه القرينة بـولس  " نحن"، "نحن أيضا جميعا تصرفنا" 3: 2

الشعب المختـار فـي    يمكن فيها اعتبارر الإشارة إلى كل" كالباقين أيضا"والعبارة الخاتمة لهذا العدد . وفريق خدمته

وصيغة المجهول تركز على أن الجنس البشري الساقط . والفعل هنا في الصيغة الدلالية للمجهول. العهد القديم، اليهود

  .12: 6؛ 10: 3و  2قد تلاعبت به قوات روحية شريرة خارجية، كالشيطان أو أجناد الشيطان المذكورون في ع 

  

   
NASB ،NKJV،شهوات جسدنا ة، المشتركة، الحياةفاندايك، الكاثوليكي  

NRSV ، شهوات طبيعتنا الدنيوية  الشريف  بعواطف جسدنا  

TEV ،  بحسب رغباتنا الطبيعية      

NJB،  حياة جسدسة      

  

مع ...") بحسب("ومع أنه غير مذكور بتركيب قواعدي متوازٍ. هذا هو العدو الثالث للإنسان الساقط

التي تعد أسوأ ) 3قارن، تكوين (إنها النفس البشرية الأنانية الساقطة . لاهوتي، فإنه متوازٍ 2العدوين في العدد 

قارن (إنها تلوي وتتلاعب بكل شيء وكل واحد في مصالحه الشخصية ). 21-19: 5قارن غلاطية (الأعداء 

  ).25-14: 7رومية 

؛ 14، 11: 2ففي  .بطريقتين متميزتين تقرر القرينة المعنى المراد فيها" جسد"ويستخدم بولس كلمة 

  .طبيعة الخطية الساقطة كما تعنيه هنا" ولا تعني " الشخص الإنساني"تعني  12و 5: 6؛ 31، 29: 5

  

   
NASB،  عاملين مشيئات الجسد والأفكار  فاندايك  منغمسين برغبات الجسد والفكر  

NKJV،  ملبين رغبات الجسد ونزعاته  الكاثوليكية  متممين رغبات الجسد والفكر  

NRSV،  تابعين رغباته وأهواءَه  المشتركة  تابعين رغبات الجسد والحواس  

TEV،   عاملين ما يريده الجسد والأفكار  الحياةعاملين مايناسب رغبات أجسادنا  
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  وأفكارنا

NJB،   ا رغباتنا الجسديةتسيطر علينا كلي

  وأفكارنا

  ونفذنا رغباتها وأفكارها  الشريف

  

فالجسد الإنساني . لومالتي تركز على استمرار العمل المعتادهذه صيغة اسم المفعول الحاضر المع

  )7و  6؛ رومية 19 – 17: 4قارن، (والأفكار ليست شرا في ذاتها ولكنها ساحة المعركة للتجربة والخطية 

  

؛ مزمور 3قارن، تكوين (، وهذه تشير إلى الإنسانية االساقطة، إلى ميل ونزوع أبناء آدم "بالطبيعة" 

ومن المستغرب أن الحاخامات عموما لا ). 25- 14: 7؛ 21-12: 5؛ رومية 4: 14 ؛ أيوب5: 51

لكنهم بدلاً من ذلك يؤكدون بأن للجنس البشري . 3يركزون على الإنسانية الساقطة في تكوين 

وهنالك مثل حاخامي . ، أحدهما صالح والآخر سيء، والبشر محكومون بخياراتهم)yetzers(قصدين 

ل إنسان كلب أبيض وكلب أسود في قلبه، والأكبر منهما هو الذي يقوم الإنسان إن لك"شهير يقول 

وعلى كل حال فإن العهد الجديد يقدم أسبابا لاهوتية عدة لخطية ". بتغذيته أكثر من الكلب الآخر

 .الاختيارات الآثمة) 3(الجهل المقصود و ) 2(سقوط آدم، ) 1(الجنس البشري 

، فهذا اصطلاح لغوي عبري لتميز ...".أبناء الـ"تماما مثل ..." .أولاد الـ"، "أبناء الغضب" 

في (واسخاتالوجي ) في حينه(االله يعارض الخطية والعصيان في خليقته، وغضب االله وقتي . الشخص

 ).الآخرة
  

   
NASB ا فاندايك  حتى كالباقينكالباقين أيض  

NKJV  ا الحياة  جعلنا نجتمع سويةكالآخرين أيض  

NRSV ،TEV،
 لمشتركةا

  مثل الباقين أيضا الشريف  كسائر البشر

NJB  كسائر الناس  الكاثوليكية  كباقي العالم  

وغالبا ما يستخدم ). 21: 3 – 18: 1قارن، رومية (هذا يشير إلى هلاك كل الجنس البشري، اليهود والأمم 

  .)6: 5؛ 13: 4تسالونيكي 1قارن، (ليشير إل الهالكين " الباقين"بولس كلمة 
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هنالك نقلة مثيرة بين اليأس . "اَاللهُ الَّذي هُو غَني في الرحمة، من أَجلِ محبته الْكَثيرة الَّتي أَحبنَا بِها " 4: 2

  ..7 – 4وبين نعمة االله الرائعة ورحمته التي نراها في الأعداد  3 – 1والعجز الذين نستشفهما من الأعداد 

إنها شخصيته ). 7قارن، ع (إن رحمة االله ومحبته هي مفتاح الخلاص ! حقيقة مجيدةيا لها من   

، وليس الإنجاز الجنس البشري هو الذي يقدم طريقًا إلى )16، 8: 3؛ 7: 2؛ 18، 7: 1قارن، (الرحيمة 

  .7: 1انظر الملاحظة عن الغنى في . البر

ويا صيغة اسم المفعول الحاضر وصيغة الاستمرار هذا وإن لمن المهم أن يكون هذا العدد عن نعمة االله محت

  ).10: 4يوحنا 1قارن (فاالله أحبنا في الماضي وهو مستمر في محبته لنا . الدلالية للمستقبل

  

وهنا يعود بولس إلى فكرته الأصلية بعد فكرته . 1a، هذه العبارة تتوازى مع ع"ونَحنُ أَمواتٌ بِالْخَطَايا" 5: 2

: 5قارن رومية (عن هلاك الجنس البشري، ففي خضم حاجتنا عمل االله بمحبته )3-1، ع قارن(المعترضة 

6 ،8.(  

  

هذه هي ).suzōpoieō(، هذه العبارة باللغة الإنكليزية تعكس كلمة يونانية واحدة "أَحيانَا مع الْمسيحِ"  

وهذا هو الأول من بين . 1بدءا من ع ) مستقبل مستمر مبني للمعلوم(كلمة الفعل الرئيسي في الجملة 

فيسوع قد أقيم من ". مشاركة متصلة مع"الذي يعني  ،synثلاثة أفعال مركبة مع الضمير اليوناني، 

). 13: 2قارن، كولوسي(ليؤتى سريعا بالمؤمنين إلى الحياة الروحية من خلاله  20: 1الموت في ع 

 .والمؤمنون الآن أحياء بالحقيقة مع المسيح

، هذه صيغة اسم مفعول تام مبني للمجهول لجملة غير مباشرة، "لنِّعمة أَنْتُم مُخَلَّصُونبِا " 8، 5: 2 

وهذا يعني أن المؤمنين قد خلصوا في الماضي، بواسطة عامل خارجي، . للتأكيد 8ومكررة في ع

نفسه وهذا التركيب ". لقد خلصوا وسيستمرون في حال كونهم مخلّصين من قبل االله"وبنتائج دائمة؛ 

 .1:7راجع الموضوع الخاص في أفسس . للتأكيد 8مكرر في ع 

 10؛ 39، 37: 6قارن، يوحنا (هذه إحدى المقاطع الكتابية التي تشكل أساس عقيدة ضمان المؤمنين 

وككل العقائد الكتابية ينبغي أن تتوازن مع حقائق ). 39- 31: 8؛ رومية 9: 18؛ 24، 2: 17؛ 28

  .ونصوص أخرى
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فالمؤمنون قد أقيموا مع . syn، هذه العبارة هي الثانية بالتركيب المستمر مع "امنَا معهُوأَقَ" 6: 2

وأقيموا معه بواسطة ) 11-3: 6؛ رومية 12: 2قارن، كولوسي (دفنوا معه في المعمودية . المسيح

). 11: 8أقيم من قبل الروح في رومية (الذي أقامه ) 5- 4: 6؛ رومية 13: 2قارن، كولوسي (الآب 

وهذه تشابهات جزئية فدائية، فالمؤمنون يشتركون روحيا في الأحداث الرئيسية التي اختبرها يسوع 

فالمؤمنون الذين يشاركون بحياة المسيح وآلامه ! الصلب، الموت، القيامة، والتمجيد: المسيح

  ).17: 8رومية (سيشاركونه في مجده 

   
NASB،NRSV، أجلسنا معه شريف فاندايك، الحياة، الكاثوليكية،ال    

NKJV،  جعلنا نجلس مع بعض      

TEV ، لنحكم معه      

NJB  أعطانا مكانًا معه      

فوضعنا معه إنما هو في الحاضركما في المستقبل، وضع .synهذه هي العبارة الثالثة بالتركيب المستمر مع 

يسوع هو ملك . معهومفهوم الجلوس معه هو استلام زمام الملك )! 37: 8قارن، رومية (الانتصار 

؛ رومية 28: 19متّى (الملوكجالس على عرس االله الآب والمؤمنون حتى في الوقت الحاضر يشاركونه الملك 

  :راجع الموضوع الخاص فيما يلي). 5: 22؛ رؤيا 12: 2تيموثاوس 2؛ 1: 3؛ كولوسي 17: 5

  

 الحُكم في ملكوت االله:الموضوع الخاص

وهذا منقول من فكرة " ملكوت االله"ء من تصنيف لاهوتي أوسع يدعى إن فكرة الحكم مع المسيح هي جز

: 10؛ 7: 8صموئيل  1(وقد حكم رمزياً ) 7: 8صموئيل  1قارن (العهد القديم عن االله كالملك الحقيقي لإسرائيل 

  ).7صموئيل  2قارن (ولعائلة يسى ) 10: 49قارن تك (عبر ابن لسبط يهوذا ) 19 – 17

لقد دشّن ملكوت االله بتجسده في بيت . الموعود لنبوءة العهد القديم بخصوص المسيا فيسوع هو الإتمام 

: 10قارن مت (لقد بدا الملكوت به بهيئته الكاملة فيه . كما صار ملكوت االله العمود المركزي لبشارة يسوع. لحم

  . )21 – 20: 17؛ 16: 16؛ 20: 11؛ 11و 9: 10؛ لوقا 15: 1؛ مرقس 28: 12؛ 12: 11؛ 7

: 6قارن مت (لقد كان حاضراً لكن غير مكتمل ) أُخرويْ(علماً أن الملكوت كان أيضاً حالة مستقبلية 

 16: 22؛ 24 – 10: 14؛ 29: 13؛ 2: 11؛ 27: 9؛ لوقا 29: 26؛ 14 – 1: 22؛ 28: 16؛ 11: 8؛ 10
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لكنه ) 9: 9قارن زك (؛ وكمتواضع )12: 53 – 13: 52قارن إشع (فيسوع جاء أول مرة كخادم متألّم ) 18و

هي بالتأكيد جزء من لاهوت هذا " الحكم"ففكرة ) 24 – 11: 27؛ 5: 21؛ 2: 2قارن مت (سيعود ملكاً للملوك 

  ).32: 12انظر لوقا (وقد أعطى االله الملكوت لأتباع يسوع ". الملكوت"

  :إن فكرة الحكم مع المسيح تمتلك نواحي وأسئلة عديدة

 3: 5قارن مت " (الحكم"بالمسيح تشير إلى " الملكوت"االله أعطى المؤمنين هل المقاطع التي تُثبت أن  .1

 ؟)32: 12؛ لوقا 10و

هل كلمات يسوع إلى التلاميذ الأوائل في القرن الأول من اليهود تشير قرينتها إلى جميع المؤمنين   .2

 ؟)30 – 28: 22؛ لوقا 28: 19قارن مت (

: 5قارن رومية (ن تعارض أو تتمم النصوص أعلاه هل تشديد بولس على الحكم من هذه الحياة الآ  .3

 ).8: 4كور  1؛ 17

: 1؛ رؤ 13: 4بط  1؛ 12-11: 2تيمو  2؛ 17: 8قارن رومية (ما هي الصلة بين الألم والحكم   .4

 ؟)9

 :الموضوع المتكرر في الرؤيا هو في مشاركة الحكم مع المسيح الممجد  .5

 .10: 5على الأرض رؤ   . أ

 .6 – 5 :20في الألفية رؤ   . ب

 .27و 18و 14: 7ودانيال  5: 22؛ 21: 3؛ 26: 2في الأبدية رؤ   . ت

  

   
NASB، NKJV ،NRSV،

 الحياة

  في السماويات  فاندايك  في الأماكن السماوية

TEV،  في السموات  الكاثوليكية، المشتركة  في العالم السماوي  

NJB، في السماء  الشريف      

  

؛ 20: 1قارن (مستخدم فقط في أفسس " في الأماكن السماوية"عاقل، هذا الاسم الجمع الظرفي الصفة غير ال

فمن قرينة كل الاستخدامات، يجب أن يعني العالم الروحي الذي يعيش فيه ). 12: 6؛ 10: 3؛ 6: 2

  .وليس السماء ،المؤمنون هنا وحاضرا
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2 :7 " ةيهُورِ الآتي الدوالدهر الآتي ) 4: 1غلاطية (ير لقد آمن اليهود بدهرين، الدهر الحاضر الشر" ف

ونرى . وسيدشن دهر البر الجديد هذا بمجيء المسيا بقوة الروح). 21: 1راجع الموضوع الخاص في (البار 

: 11؛ 2: 1؛ عبرانيين7: 2كورنثوس1قارن (مفردة بينما نراها هنا في اسم جمع " دهر"أن كلمة  20: 1في 

أن اسم الجمع مستخدم لإبراز وتوكيد وتضخيم ) 2(ى الأقل أو هنالك دران عل) 1(وهذا يلمح إلى أن ). 3

فاستخدام هذا الجمع بمعنى رمزي يمكن رؤيته في ". جمع الجلالة"اصطلاح حاخامي يدعى –الدهر الآتي 

؛ 9: 1تيموثاوس 2؛ 11: 10كورنثوس 1؛ 25: 16قارن رومية (المقطع الذي يشير إلى الأزمنة الأزلية 

  ).2: 1تيطس 

أن هذا ببساطة القول كان استعارة مجازية للأبديةبسبب طريقة استخدام العبارة  بعض العلماء ويعتقد  

؛ 34: 12؛ يوحنا 55، 33: 1قارن لوقا(في اليونانية الكوينية العامة وفي أماكن عديدة من العهد الجديد 

  ).17: 1تيموثاوس 1؛ 5: 1؛ غلاطية 5: 9رومية 

  

لقد أظهر االله شخصه . ب المضارع المستمر إلى المستقبلهذه صيغة شرطية للمخاط "ليُظهر" 

). 22، 17: 9قارن رومية " (عرض على نحوٍ عام"وهذه العبارة تعني ). 7-5: 1قارن (بوضوح 

؛ 10: 3قارن، (فرحمة االله وقصده في المسيح يظهران بوضوح للملائكة بمعاملته للإنسانية الساقطة 

 ).12: 1بطرس 1؛ 9: 4كورنثوس 1

 .19: 1في   Huperراجع الموضوع الخاص استخدام بولس لمركبات  Huperballō "ائقالف" 

  

2 :8 " ةمبِالنِّع وقد أظهر شخص االله من خلال ). 14-3: 1قارن أفسس (االله " بنعمة"، الخلاص هو "لأَنَّكُم

فهي . ر المستَحَقَّةوأفضل ما يصف النعمة هو أنها محبة االله غي. والمؤمنون غنائم محبته). 6-4ع (رحمته 

  .تنسكب من طبيعة االله من خلال المسيح ولا تعبأ بجدارة أو استحقاق المحبوب

  

هذه صيغة اسم مفعول تام مبني للمجهول لجملة غير مباشرة وهي متوازية مع ع  "أنتم مخلصون" 

5 . مخلّصين من قبل االله" المؤمنين كانوا وما زالزا"وتعني بقوة أن. 

أما في ). 15: 5قارن يعقوب (في العهد القديم لتعني الخلاص الجسدي " لّصيخ"وتأتي كلمة 

العد الجديد فقد اتخذ هذا المعنى ببعد روحي، فاالله يخلص المؤمنين من تبعات الخطية ويهبهم حياة 

  .أبدية
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 :2؛ غلاطية30: 9؛ 5: 4؛ 25، 22: 3رومية (الإيمان يتلقى هبة االله المجانية بالمسيح  "بالإيمان" 

وعلى الجنس البشري أن يستجيبوا لعرض نعمة االله وخلاصه بالمسيح ). 5: 1بطرس 1؛ 16

 ).13-9: 10؛ رومية 26-25: 11؛ 40: 6؛ 36، 17- 16: 3؛ 12: 1قارن، يوحنا (

، 44: 6وحنا 2قارن، (فهو يتخذ المبادرة دائما . واالله يتعامل مع الإنسانية الساقطة بواسطة العهد

وهو يسمح ). 21: 20؛ 19، 16: 3؛ أعمال 51: 1قارن، مرقس (ج والحدود ويضع البرنام) 65

وهذا التجاوب . للإنسانية الساقطة بأن يشتركوا بخلاصهم الشخصي بأن يستجيبوا لعرض عهده

  .المفوض به إنما هو إيكان مبدئي ومستمر، وتوبة، وطاعة، وخدمة، وعبادة، وثبات

لتشير . داد مجازي لموقف عقلي مستقر وثابت ومتوازنفي العهد القديم هي امت" إيمان"وكلمة 

وليس أيا من هذه كلها تصف حتى . إلى ما هو مؤكد، وجدير بالثقة، وموثوق و أمين ووفي

فنحن نثق بجدارة . فلا الجدارة، ولا الأمانة ولا الموثوقية، إلاّ الله. البشرية الساقطة المخلَّصة

ولقد كان التركيز دائما على ! ة العهد من العرفان بالجميلوتتدفق طاع! وعوده وليس بعدم جدارتنا

النعمة فقط هي التي تخلّص، . الإيمان بحد ذاته لا يخلّص أحدا! أمانته وليس على إيمان المؤمنين

، وإنما على )20: 17قارن، متّى (وما كان التركيز يوما على مقدار الإيمان . ولكنها تنال بالإيمان

  ).ع المسيحيسو(غايته وهدفه 

فالاسمين الأقرب إليه . وهو محايد بالنسبة للجنس ،(touto)هو اسم الإشارة اليوناني  "وذلك" 

لذلك يجب أن يشير هذا إلى عملية خلاصنا في عمل المسيح . هما مؤنث ومذكر" إيمان"و " نعمة"

 .المنجز

كانت هذه هي فإن . 28: 1وهنالك إمكانية أخرى مبنية علىتركيب لغوي مماثل في فيلبي 

وهذا هو لغز سيادة ! القضية فإن الجملة الظرفية تعود إلى الإيمان الذي هو أيضا عطية نعمة االله

  .االله وإرادة الإنسان الحرة

هذه هي الجملة الأولى من ثلاث جمل تظهر بوضوح أن الخلاص غير مبني على  ،"ليس منكم" 

 . 9ع " ليس من أعمال) "3( 8ع " االلههو عطية ) "2( 8ع " ليس منكم) "1: (أداء الإنسان

). 23: 6؛ 24: 3قارن، رومية (محبة من غير قيود  –هذا هو جوهر النعمة  ،"هو عطية االله" 

ومع ذلك . وإنه لمن الصعب إدراك بارادوكس الخلاص كعطية مجانية واستجابة عهد مفوض به

معظم العقائد . ف كل شيءفالخلاص مجاني بالحقيقة ومع ذلك فإنه يكل! فإن الاثنين صحيحان

ضمان مقابل الثبات، إيمان مقابل العمل، ( الكتابية تقدم على أنها أزواج ملؤها التوتر من الحقائق

سيادة االله مقابل إرادة الإنسان الحرة، الاختيار مقابل استجابة الإنسان و السمو والتفوق مقابل 

 .الحلول
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 ص الإنسانبرهان العهد الجديد على خلا: الموضوع الخاص

، )21: 5كورنثوس 2قارن، (، وعمل الابن )16: 3قارن، يوحنا (موسس على شخصية الآب  .1

، وليس على أداء الإنسان، وليس أجرا مستحقًا على )16- 14: 8قارن، رومية (وخدمة الروح القدس 

 .الطاعة، وليس مجرد قانون إيمان

 .)9-8، 5: 2؛ أفسس 23: 6؛ 24: 3قارن، رومية (إنه عطية  .2

 ).يوحنا1قارن، يعقوب و (إنه حياة جديدة، ونظرة جديدة إلى العالم  .3

تشبه بالمسيح بهداية الروح (، ونهج حياة جديد )إيمان بالمسيح ومعه(، وشركة )الإنجيل(إنه معرفة  .4

  .الثلاثة معا، وليس أي واحد منها بحد ذاته) القدس

   

؛ غلاطية 16، 11: 9؛ 27-27، 20: 3رنرومية قا(،  فالخلاص ليس بالاستحقاق "ليس من أعمال" 9: 2

  .وهذا تباين مباشر للمعلمين الكذبة). 5: 3؛ تيطس9: 1تيموثاوس2؛ 9: 3؛ فيلبي 16: 2

  

الخلاص بنعمة االله، وليس بالجهد البشري، ولذلك ليس هنالك مجال لتمجيد الإنسان " كيلا يفتخر أحد"  

، 31: 1كورنثوس 1قارن (نون فليفتخروا بالمسيح فإذا افتخر المؤم). 2: 4؛ 27: 3قارن، رومية (

 ).24-23: 9الذي هو اقتباس من إرميا 

  

 )الافتخار(التبجح:الموضوع الخاص

مستخدمة قرابة خمس  Kauchēsis, Kauchēma, Kauchaomaiإن المصطلحات اليونانية الآتية 

ويبلـغ  ) مـرتين عنـد يعقـوب   (يـد  وثلاثين مرة من قبل بولس الرسول ومرتين فقط في باقي العهد الجد

  .كورنثوس 2و 1استخدامها الذروة في 

  :هناك حقيقتان مرتبطتان بالتبجح أو الافتخار

 ).9: 2؛ أفسس 29: 1كور  1قارن (لا يفتخر كل ذي جسد أمام االله  .1

، وفي ذلك تلمـيح إلـى   7: 10كور  2؛ 31: 1كور  1قارن (يجب على المؤمنين الافتخار بالرب  .2

 ) 24 – 23: 9إرم 
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  .لذا، يوجد افتخار ملائم وآخر غير ملائم

 الافتخار الملائم .1

 ).من المترجم 2: 5رومية ) (2: 4قارن رومية (رجاء المجد  على •

 ).1: 5قارن رومية (باالله من خلال الرب يسوع   •

؛ غلاطية 18 – 17: 1كور  1موضوع بولس الرئيسي، قارن (بصليب الرب يسوع المسيح  •

6 :14.( 

 :لس بـيفتخر بو •

 ).12: 10كور  2؛ 16و 15: 9كور  1قارن (خدمته بدون تعويض  )1(

 ).12و 8: 10كور  2قارن (سلطته من المسيح  )2(

 )15: 10كور  2قارن . كما كان بعض الكورنثيين(عدم افتخار في أتعاب الآخرين  )3(

 1: 12؛ 17: 11كـور   2قارن . كما كان يفعل الآخرون في كورنثوس(إرثه العرقي   )4(

 ).6و 5و

 ائسهكن )5(

 ).10: 11؛ 2: 9؛ 24: 8؛ 14و 4: 7كور  2(كورنثوس  . أ

 ).4: 1تسا  2قارن (تسالونيكي   . ب

  ).12: 1كور  2(ثقته بتعزية االله وإنقاذه  )6(

 الافتخار غير الملائم .2

 ).13: 6؛ غلا 27: 3؛ 23و 17: 2قارن رومية (مع الإرث اليهودي  بالعلاقة •

 :البعض في كنيسة كورنثوس كانوا يفتخرون •

 ).21: 3كور  1قارن (بالناس  )1(

 ).7: 4كور  1قارن (بالحكمة  )2(

  ).6: 5كور  1قارن (بالحرية  )3(

  ).12: 11كور  2قارن (المعلمون الكذبة كانوا يحاولون الافتخار في كنيسة كورنثوس   •

  

وقد استخدمت . (poiēma)مشتقة من الكلمة اليونانية  ”poem“، الكلمة الإنكليزية "لأننا نحن عمله" 10: 2

إنهم . وهذا هو وضع المؤمنين في النعمة. 20: 1لكلمة مرتان في العهد الجديد، هنا وفي رومية هذه ا

  !بارادوكسيا عمله المنجز الذي ما يزال قيد المعالجة
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، وهذه صيغة اسم المفعول المبني للمجهول في الحاضر المستمر إلى "مخلوقين في المسيح يسوع"  

). 14-3: 1قارن، (ؤمنين من خلال خدمة المسيح بإرادة الآب فالروح القدس يشكل الم. المستقبل

قارن، (فعمل الخليقة الروحية الجديدة هذا موصوف بنفس عبارات الخليقة الأساسية في سفر التكوين 

 ).16: 1؛ كولوسي 9: 3

قارن، (هي دليل وبرهان خلاصهم  فأنماط حياة المؤمنين بعد التقائهم بالمسيح ،"لأعمال صالحة"  

الإيمان ! إنهم مخلصون ليخدموا! إنهم مخلصون بالنعمة من خلال الإيمان العامل) يوحنا1قوب و يع

). 26-14: 2و يعقوب  23-21: 7قارنمتى (بدون أعمال ميت، تماما كما الأعمال من غير إيمان 

 ).4: 1" (قديسين وبلا لوم"فهدف اختيار الآب هو أن يكون المؤمنون 

ا ما كان بولس يهاجَم جراء الإنجيل الحر الراديكالي لأنه بدا أنه يشجع على حياة وغالب

فإنجيل بولسكان . فالإنجيل الذي لا يبدو متصلاً بالأداء الأخلاقي يجب أن يقود إلى الإساءة. الإلحاد

حرا في نعمة االله ولكنه طلب الاستجابة الملائمة ليس في في التوبة المبدئية فحسبوإنما بالتوبة 

الأعمال الصالحة ليست آلية . والنتيجة هي الحياة الصالحة وليس التمرد ومخلفة الشريعة. ةالمستمر

للخلاص الحر كليا والاستجابة بما يكلّف ) التناقض الظاهر(هذا البارادوكس . الخلاص ولكنها نتيجته

  .توازنالمؤمن كل ما لديه هو أمر صعب النقل، لكن الاثنان يجب أن يكونا في ملء التوتر الم

فالبشر لا يخلصون لأن االله يحبهم هكذا على نحو . لقد شوهت الفردية الأميركية الإنجيل

وهو يخلص . فردي، ولكن لأن االله يحب البشرية الساقطة، البشرية التي خلقت أصلاً على صورته

: 3يوحنا قارن (وتركيز المحبة النهائي مشترك . ويغير الأفراد بغية الوصول إلى المزيد من الأفراد

  ).1: 15كورنثوس1؛ 13-9: 10؛ رومية 12: 1قارن، يوحنا (، ولكنه يصل على نحو فردي )16

  

يتصل ") لمعد سابقًا"  ،pro + hetoimos(، هذه العبارة القوية "قد سبق االله فأعدها لكي نسلك فيها" 

لقد . 23: 9ة وهو مستخدم هنا فقط وفي رومي) 5-4: 1قارن (لاهوتيا بمفهوم الاختيار المسبق 

 .ومن خلال المسيح استعاد الآب صورته في الخليقة الساقطة. اختار االله أناسا ليظهروا شخصه

  

 22-2:11) الدارج( NASDالنص

نُوعا بِالْيَد في الْجَسَد، لِذلِكَ اذْكُروا أَنَّكُمْ أَنْتُم الأُمَم قَبْلاً في الْجَسَد، الْمَدْعوينَ غُرْلَةً منَ الْمَدْعو ختَانًا مَص11ْ
12ودهإِسْرَائِيلَ، وَغُرَبَاءَ عَنْ ع ةينَ عَنْ رَعَوِييحٍ، أَجْنَبِيونِ مَسبِد ي ذلِكَ الْوَقْتلاَ رَجَاءَ أَنَّكُمْ كُنْتُمْ ف ،دالْمَوْع 

سوعَ، أَنْتُم الَّذينَ كُنْتُمْ قَبْلاً بَعيدينَ، صرْتُمْ قَرِيبِينَ بِدَمِ وَلكنِ الآنَ في الْمَسيحِ ي13َ. لَكُمْ، وَبِلاَ إِله في الْعَالَمِ
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مبْطلاً . أَيِ الْعَدَاوَة15َلأَنَّه هوَ سَلاَمنَا، الَّذي جَعَلَ الاثْنَيْنِ وَاحدا، وَنَقَضَ حَائِطَ السيَاجِ الْمتَوَسطَ 14. الْمَسيحِ

وَيصَالِحَ 16وَصَايَا في فَرَائِضَ، لِكَيْ يَخْلُقَ الاثْنَيْنِ في نَفْسه إِنْسَانًا وَاحدا جَديدا، صَانعا سَلاَما، بِجَسَده نَاموسَ الْ

لاً الْعَدَاوَةَ بِهيبِ، قَاتلمَعَ االلهِ بِالص دوَاح ي جَسَد17. الاثْنَيْنِ فينَ وَالْقَرِيبِينَ فَجَاءَ وَبَشَّرَكُمْ بِسَلاَمٍ، أَنْتُميدالْبَع .
فَلَسْتُمْ إِذًا بَعْد غُرَبَاءَ وَنُزلاً، بَلْ رَعيةٌ مَعَ الْقديسينَ وَأَهْلِ 19. لأَن بِه لَنَا كلَيْنَا قُدوما في روحٍ وَاحد إِلَى الآب18ِ

الَّذي فيه كُلُّ الْبِنَاء 21يَاء، وَيَسوع الْمَسيح نَفْسه حَجَر الزاوِيَة، مَبْنيينَ عَلَى أَسَاسِ الرسلِ وَالأَنْب20ِبَيْت االلهِ، 

بي الرا فسقَدو هَيْكَلاً ما، يَنْما مَعرَكَّبوح22ِ. مي الرا، مَسْكَنًاِ اللهِ فونَ مَعيا مَبْنأَنْتُمْ أَيْض يهي فالَّذ.  

  

وغالبا ما كان بولس . 10: 2 – 3: 1) 2(، أو 10-1الأعداد ) 1(أن يشير هذا إلى ، يمكن "لذلك" 11: 2

؛ 1: 5قارن، رومية (يستخدم هذه الكلمة ليبدأ وحدة أدبية جديدة بالبناء على حقائق متجمعة من وحدات سابقة 

  ).1: 12؛ 1: 8

كانت الأولى اختيار االله . )3- 1الأصحاح (هذه هي الحقيقة الرئيسية الثالثة للقسم العقائدي لبولس   

الأبدي المؤسس على شخصيته الرؤوفة المنعمة، والثانيةكانت يأس الإنسانية الساقطة، المخلصة بعمل االله 

والثالثة الآن هي أن إرادة االله كانتدائما . المنعم من خلال المسيح والتي ينبغي أن تستقبل وتعاش بالإيمان

ولم ). 13: 3 – 11: 2قارن (، اليهود والأمم على حد سواء )15: 3تكوين . قارن(خلاص البشر كافة 

  .هذه الحقائق المعلنة) أي الغنوصي(يدرك الفكر الإنساني 

  

لقد أُمر هؤلاء الأمم بأن يستمروا بتذكر غربتهم . ، هذه صيغة أمر في الحاضر المعلوم"اذْكُرُوا" 

 .12-11السابقة عن االله، الأعداد 
 

وتشير إلى كل الناس الذين لم . (ethnos)" أمم"، هذه تعني حرفيا "الأُممُ قَبلاً في الْجسد أَنَّكُم أَنْتُمُ" 

 .لفظة ازدرائية للإشارة إلى غير اليهود (go’im)" الأمم"وكانت لفظة . يكونوا من نسل يعقوب

قارن، (ية للإيمان الداخلي ، حتى في العهد القديم، كانت هذه الشعيرة علامة خارج"الْمدعُوين غُرلَةً" 

وقد ادعى متهودوا غلاطية بان هذه كانت ما ). 4: 4؛ إرميا 16: 10؛ تثنية 42-41: 26لاويين

واحذر من ). 12- 11: 2؛ غلاطية 1: 15قارن، أعمال(تزال إرادة االله ولا يستغنى عنها للخلاص 

 ).على سبيل مثل ثان38: 2قارن، أعمال (أن تخلط الرمز مع الحقيقة الروحية التي يعبر عنها 

  

2 :12  
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NASB بلا مسيح الحياة  منفصلون عن المسيح  

TEV   بلا صلة بالمسيح الشريف  بعيدون عن المسيح  

NJB  من دون المسيح  المشتركة  لم يكن لديكم مسيح  

NKJV, NRSV بدون مسيح فاندايك، الكاثوليكية، المشتركة  

، تظهر 3-1، كثل الأعداد )12أي ع (ضعة العبارات التالية وب". على أساسات منفصلة"وهذه تعني حرفيا 

  .قصور ويأس الأمم من غير المسيح

   
NASB, NJB مفصولين  الكاثوليكية  مستبعدون  

NKJB. NRSV  بعيدين  المشتركة  غرباء  

TEV،بلا صلة الشريف  أجنبيين  فاندايك، الحياة  

وتشير هذه العبارة في العهد ". مستبعدون باستمرار كنتم"هذه صيغة اسم المفعول التام مبني للمجهول وتعني 

لقد كان الأمم واستمروا بكونهم ). غرباء أو دخلاء(القديم إلى المقيمين غير المواطنين مع حقوق محدودة 

  .مستبعدين من عهد يهوه

  

ية وقد تسربت هذه الكلمة إلى الإنكليز. (politeia)" مواطنية"، وهذه تهني حرفيا"رعوية إسرائيل" 

وقد جاء سرد فوائد هذا الأمر في . وتشير إلى نسل إبراهيم المختارين. السياسة ”politics“بكلمة 

 .5-4: 9رومية 

ويمكن . يمكن للعهد الجديد أن يشير إلى العهد القديم كعهد واحد أو كعهود عدة، "عن عهود الموعد" 

لقد واجه االله . متطلبات مختلفةأن يظهر هذا التوتر اللاهوتي كعهد إيماني واحد معبر عنه في 

فكلمته لآدم كانت عن الأمور الموجودة في عدن، ولنوح عن . أشخاص العهد القديم بطرق مختلفة

لكن للكل كانت ... الفلك، ولأبراهيم عن ابن وعن مكان يعيش فيه، ولموسى عن قيادة الناس، إلخ

وجمتعات أخرى . على الفروقاتيركزون ) الشرائعيون(فبعض الجماعات ! حول طاعة كلمة االله

) 4قارن، رومية (وبولس ركز على عهد إبراهيم . يركزون عن مفهوم الإيمان الموحد) الكلفينيون(

 .على أنه يضع النمط لكل علاقات الإيمان



201 

 

. الجديد كالعهود القديمة في طلبها للطاعة والإيمان الشخصي بإعلان االله) الميثاق(والعهد 

فالعهد الموسوي ركز على الطاعة والأداء، ). 34-31: 31قارن إرميا (توى وهو مختلف في المح

وهذا الميثاق الجديد هو طريقة االله لوحيد اليهود . بينما يركز العهد الجديدعلى طاعة وأداء المسيح

  ).13: 3 – 11: 2قارن، (والأمم بالإيمان بالمسيح 

وهو ). استجابة الإنسان(ومشروط ) وعد االله(واتلميثاق الجديد كالقديم كلاهما غير مشروط 

  ).إيمان، توبة،طاعة، ثبات(والاختيار الحر للجنس البشري ) الاختيار المسبق(يعكس سيادة االله 

  

  

  العهد: الموضوع الخاص

وآѧل. فѧي العهѧد القѧديم، ولا يوجѧد فѧي العبرانيѧة فعѧل معѧادل         berithليس من السهل تعريف آلمѧة عهѧد   
  ѧتقاق تعريѧل    المحاولات لاشѧاءت بالفشѧي بѧى اللفظѧاء. ف للمعنѧرت العلمѧرة أجبѧحة للفكѧة الواضѧإلاَّ أنّ المرآزي

  .على فحص استعمالات الكلمة في محاولة لإقرار المعنى الأدائي للكلمة

وفكѧѧرة العهѧѧد والمعاهѧѧدة. العهѧѧد هѧѧو الوسѧѧيلة التѧѧي يتعامѧѧل بهѧѧا االله الواحѧѧد الحقيقѧѧي مѧѧع خليقتѧѧه البشѧѧرية      
فالتوتر الحاصل بѧين سѧيادة االله وحرّيѧة الإرادة عنѧد الإنسѧان ظѧاهر. فهم الإعلان الكتابي والاتفاقيّة حاسمة في

  .وبعض العهود مؤسّسة على طبيعة االله وأفعاله وغاياته. بوضوح في فكرة العهد

 ).2–1قارن تكوين (الخليقة ذاتها  .1
 ).12قارن تكوين (دعوة إبراهيم  .2
 ).15قارن تكوين (العهد مع إبراهيم  .3
  ).9–6قارن تكوين (د والحفظ المعطى لنوح الوع .4

  .مع هذا، فطبيعة العهد تقتضي الاستجابة

 ).2قارن تك (بالإيمان آان يتوجّب على آدم إطاعة االله وتجنّب الأآل من الشجرة في وسط الجنّة   .1
،12ن قѧارن تكѧوي  (بالإيمان آان يتوجّب على إبراهيم تѧرك أهلѧه واتّبѧاع االله والإيمѧان بذريѧّة مسѧتقبلة         .2

15.( 
قѧارن(بالإيمان آان يتوجّب علѧى نѧوح بنѧاء سѧفينة ضѧخمة بعيѧداً عѧن الميѧاه وإيѧواء الحيوانѧات أيضѧاً              .3

 ).9–6تكوين 
بالإيمان أخرج موسى الإسرائيليين خارج مصر وتلقّى إشارات محدّدة للحياة الدينيّة والاجتماعيѧّة مѧع  .4

  ).28–27قارن تثنية (وعود بالبرآات واللعنات 
و يمكن مشاهدة التوتر بوضوح" العهد الجديد"التوتّر الحاصل في علاقة االله مع البشرية مُعَالج في نفس 

فهѧѧل العهѧѧد مؤسѧѧّس علѧѧى أفعѧѧال االله النِعْمَويѧѧة أو علѧѧى. 37 – 27: 36مѧѧع حزقيѧѧال  18لѧѧدى مقارنѧѧة حزقيѧѧال  
:فأهѧداف آليهمѧا واحѧدة   . القѧديم والجديѧد   استجابة الإنسان الانتدابية التكليفية؟ هذه هي المسѧألة الملتهبѧة للعهѧدين   

  .إنشاء شعب بارّ يعكس خصائص االله) 2(و 3استعادة العلاقة المفقودة في تكوين ) 1(
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يحلّ التوتّر باستبعاد الأداء الإنساني آوسيلة للحصول 34 – 31: 31إن العهد الجديد الذي يذآره إرميا 
أمѧا هѧدف الشѧعب التقѧيّ.  من أن يكون أداء خارجياً مظهريѧاً وناموس االله يصير رغبة داخلية بدلاً. على القبول

لقد برهن الجنس البشري الساقط أنه غير ملائم ليكون انعكاساً لصѧورة. البارّ فيبقى آما هو، لكن المنهج يتغيّر
). 3؛ غلا 7قارن رومية (فالمشكلة ليست في العهد بل في ضعف وخطأ الناس ). 18–9: 3قارن رومية (االله 

إن التوتر الحاصل في العهود المشروطة وغير المشروطة في العهد القѧديم يبقѧى علѧى مѧا هѧو فѧي العهѧد
بدايѧѧة(لكنѧѧّه يتطلѧѧّب توبѧѧةً وإيمانѧѧاً     ،فѧѧالخلاص مجѧѧانيٌّ بѧѧالمطلق بالعمѧѧل الѧѧذي أنجѧѧزه يسѧѧوع المسѧѧيح       . الجديѧѧد

رار دالٌّ علѧѧى القبѧѧول والالتѧѧزامإنهمѧѧا نطѧѧق قѧѧانوني قضѧѧائي ودعѧѧوة للتشѧѧبّه بالمسѧѧيح، إقѧѧ    ). واسѧѧتمراراً آليهمѧѧا 
فحيѧاة الصѧلاح والѧورع). 10–8: 2قѧارن أفسѧس   (لا يخلص المؤمنѧون بѧأدائهم الѧديني بѧل بطѧاعتهم      ! بالقداسة

  .هي البرهان على الخلاص ولكنها ليست واسطة الخلاص

  

إسرائيل شعبه المختار، فالأمم ، إن كان هناك إله واحد حقيقة و".لاَ رجاء لَكُم، وبِلاَ إِله في الْعالَمِ" 

 18: 1ورومية  13: 4تسالونيكي 1قارن، (كانوا مفصولين بدون رجاء، وتائهون بالصنمية والوثنية 

– 2 :16.( 

  

، وبين رجائهم في الإنجيل ع 12- 11هنالك تباين ما بين ماضي الأمم بلا رجاء ع  "ولكن الآن" 13: 2

13 -22.  

، المقتبس من إشع 17، هذا المفهوم نفسه يتكرر في ع "بلاً بعيدين، صرتُم قَرِيبِينأَنْتُمُ الَّذين كُنْتُم قَ" 

. ففي إشعيا يشير هذا النص إلى المنفيين اليهود لكن هنا في أفسس بشير إلى الأمم. 19- 14: 57

يد بعولمة لقد قام رسل العهد الجد. وهذا أحد الأمثلة لاستخدام بولس الرمزي لمقاطع العهد القديم

 .الرجاء، فكما كان اليهود المنفيون بعيدين عن االله هكذا أيضا كان اتلأمم غرباء عن االله

- 6: 5؛ 25: 3؛ رومية 7: 1قارن، (، وفي هذا إشارة إلى كفارة المسيح النيابية البديلة "بدم المسيح" 

). 5: 1ؤيا ؛ ر19: 1بطرس 1؛ 28، 14: 9؛ عبرانيين 20: 1؛ كولوسي 21: 5كورنثوس 2؛ 10

 ).25- 16: 4؛ 29- 28: 2قارن، رومية (ولم تعد عائلة االله عائلة قومية بل عائلة روحية 

وقد ). TEVقارن، (لموت المسيا ) 2 – 1قارن، لاويين (لقد كان دم المسيح ذبيحة مجازية 

). 29: 1قارن، يوحنا ( »!مِهوَذَا حَمَلُ االلهِ الَّذي يَرْفَع خَطيةَ الْعَالَ«:قال يوحنا المعمدان عن يسوع،

  ).45: 10؛ 53: 15؛ مرقس 53؛ إشع 15: 3قارن، تكوين (ويسوع المسيح قد أتى ليموت 
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فالأول مضارع دلالي، فيسوع يستمر في كونه سلامنا وهو الذي يعطي . هذا العدد فيه الأفعال 14: 2

المستقبل؛ وكل ما يلزم قد أنجز لتوحيد  أما الثاني والثالث فهما اسم مفعول معلوم حاضر مستمر إلى. سلامنا

  .اليهود والأمم في وجود جديد واحد هو الكنيسة

وهذا هو سر . 13: 3 – 11: 2السلام ما بين اليهود والأمم هو مركز اهتمام هذه الوحدة الأدبية   

: 14قارن، يوحنا (السلام بين االله والجنس البشري ) 1(تشير إلى " سلام"وكلمة . الإنجيل المكتوم منذ الدهور

قارن، ( 17، 15، 14السلام بين اليهود والأمم، ع ) 2(و ) 9، 7: 4؛ فيلبي 11-1: 5؛ رومية 33: 16؛ 27

  ).11: 3؛ كولوسي 28: 3غلاطية 

ترميم وتجديد ما كان "وكلمة سلام تعني . عبارة مركز عليها (autos)" هو نفسه"، "لأنه هو سلامنا" 

). 13- 12: 6وزكريا  6: 9قارن، إشع(سيا يدعى رئيس السلام ويسوع الم). مصالحة" (انكسر

سلام و المسيحي والسلام في : راجع المواضيع الخاصة. ولسلام االله بالمسيح وجوه ومفاهيم عديدة

 .20: 1كولوسي 

  

   

NASB ،ذاك الذي جعل الفريقين   الحياة  الذي جعل الجماعتين في واحد الكاثوليكية

  واحدا

NKJV ،NJB، 
  يكفاندا

  جعل الاثنين شعبا واحدا  الشريف  الذي جعل الاثنين واحدا

NRSV  جعل الجماعتين في واحد هو      

TEVا   ، المشتركةبجعل اليهود وغير اليهود  شعب

  واحدا

    

؛ كولوسي 28: 3؛ غلاطية 4: 4؛ 15: 2؛ 15: 1قارن، (لم يعد المؤمنون يهودا وأمما بل مسيحيين     

لقد اختار ). 15: 3تكوين (وهذه كانت خطة االله دائما . ر االله كما هو معلن عنه في أفسسهذا هو س). 11: 3

هذا هو اتلاسلوب الموحد للعهدين ). 6-5: 19؛ خروج 3: 12تكوين (االله إبراهيم ليختار شعبا، ليختار عالما

  .القديم والجديد
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NASBي يفصل بينهماالحاجز الذ الكاثوليكية  حائط الحاجز الفاصل ، الحياة  

NKJV ،حائط العداوة الذي كان يفصلهما عن  الشريف  حائط السياج المتوسط فاندايك

  بعضهما

NRSV  الحاجز الذي يفصل بينهما المشتركة  الحائط الفاصل  

TEV الحائط الذي فصل      

NJB  الحاجز الذي استخدم لإبقائهم منفصلين    

وواضح أنها تشير في القرينة . كانت هذه عبارة نادرةو". ححائط الفصل المتوسط"هذا يعني حرفيا   

ويؤكد بعض المفسرين أن هذا كان تلميحا إلى جدار هيكل هيرودس ). 15قارن، ع (إلى الشريعة الموسوية 

وهذه الإزالة الرمزية لحائط . ما بين دار الأمم ودار النساء الذي فصل ما بين العابدين اليهود والأمميين

). 51: 27قارن،متى (ي حجاب الهيكل الذي انشق من فوق إلى أسفل عند موت يسوع المسيح السياج نراها ف

  ).10-1: 4قارن، أفسس (وصارت الوحدة الآن ممكنة وهي إرادة االله 

: 4تشير هذه العبارة في الغنوصية إلى الحاجز بين السماء والأرض، التي هي ربما الملمح إليها في أفسس

8-10  

  

2 :15  

NASB،الكاثوليكية، المشتركة،   مبطلاً دايكفان

  الشريف

  وألغى

NKJV،إذ أبطل  الحياة  NRSV  قد أبطل  

NRSV  قد أبطل  NJB  ردَم  

وهي تعني ). 14: 2؛ كولوسي 6: 6؛ 31: 3قارن، رومية (مفضلة لدى بولس " أبطل"نرى عبارة 

م المفعول المعلوم الحاضر الممتد إلى وهي صيغة اس". إلغاء المفعول"أو " جعل الأمر باطلاً ولاغيا"حرفيا 

؛ 14: 2؛ كولوسي 16قارن، ع (فقد أزال يسوع حكم الموت الوارد في شريعة العهد القديم نهائيا . المستقبل

  ).14: 8عبرانيين 
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: 5متى (وهذا لا يعني ابدا أن العهد القديم غير موحى به أو ذو أهمية إعلانية لمؤمني العهد الجديد 

) ؛ عبرانيين3غلاطية : 4؛ رومية 15قارن، أعمال (كن يعني أن الناموس ليس واسطة خلاص ول). 19- 17

مبني على قلب جديد وروح جديد، ) 36-22: 36؛ حزقيال 34-31: 31إرميا (فالميثاق أو العهد الجديد 

أمام االله ببر  والمؤمنون اليهود والمؤمنون من الأمم الآن في وقفة واحدة. وليس على الأداء البشري للشريعة

  .المسيح

  

  )Katargeō( لاغٍ وباطل: الموضوع الخاص

  .هي إحدى أفضل الكلمات عند بولس )Katargeō(هذه الكلمة 

  .استخدمها على الأقل خمس وعشرين مرة ولها مجال واسع في علم دلالات الألفاظ

 :التي تعني argosجذر لفظي ولغوي من  لها . أ

 .غير فعال .1

 .عاطل ولا جدوى منه .2

 .غير مستعمل .3

 .لا فائدة منه  .4

 .غير فاعل  .5

 :فقد يستخدم للتعبير عن Kataركّب مع  وإذا . ب

 .عدم فعالية .1

 .عدم منفعة  .2

 .أمر ملغى  .3

 .أمر مستغنى عنه  .4

 .أمر لا جدوى منه  .5

 ).7: 13قارن لوقا (مرة في إنجيل لوقا لوصف شجرة غير مثمرة أي غير نافعة  استخدم . ت

  :معنيين أوليينبولس رمزياً في  يستخدمها. ث

 .يحول االله الأشياء إلى عديمة الفائدة والتي هي معادية للجنس البشري .1

 .6: 6طبيعة الإنسان الخاطئة رومية  •

؛ 11و 4: 5؛ 17: 3؛ غلا 14: 4رومية " للنسل"ناموس موسى بالعلاقة مع وعد االله  •

 .15: 2أفسس 
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 .24: 15كور  1السلاطين الروحية  •

 .8: 2تسا  2)  ناموس لهالذي لا(الرجل الأثيم  •

 ).14: 2عب ( 16: 1تيمو  2؛26: 15كور  1الموت الجسدي  •

 .القديم بواحد جديد) العهد والدهر(استبدال االله . 2

 11و 7: 3كـور   2؛ 14: 4؛ 3: 3الأشياء ذات الصلة بالناموس الموسوي روميـة   •

 .14و 13و

 .6و 2: 7التشبيه القياسي للزواج وإسقاطه على الناموس روميه  •

 .11و  10و  8: 13كور  1أشياء هذا الدهر  •

 .13: 6كور  1هذا الجسد  •

  .6: 2؛ 28: 1كور  1عظماء هذا الدهر  •

 هذه الكلمة ترجمت بطرق مختلفة ومتعددة كثيراً إلاَّ أن المعنى الرئيسي لها هو جعلُ الشيء عديم

  .ة عديم الوجود، مدمر أو مبادالفائدة، لاغٍ وباطل، ولا جدوى منه، ولا قوة له ولكن ليس بالضرور

  

  

   

NASB ،NKJV، بجسده فاندايك، الحياة، المشتركة  

NRSV)2 :14(   جسد  

TEV)2 :14(بجسمه ، الشريف  

NJB)2 :14(في شخصه ، الكاثوليكية  

قارن، أفسـس  (كما على خدمة تجسده ) 22: 1قارن، كولوسي (هذا يؤكد على إنسانية يسوع المسيح   

ولقد أنكر المعلمون الكذبة كليهما وذلك بداعي الثنائية الوجودية بين الـروح التـي رأوا فيهـا    . )8-10: 4

  ).22: 1؛ كولوسي 4: 4قارن، غلاطية (صلاحا وخيرا وزالمادة التي رأوا فيها شرا 

  

". ناموس الوصـايا فـي فـرائض   ) "16قارن، ع " (العداوة"، إن التركيب المتوازن يوازن "العداوة"  

ولكن الإنسانية الساقطة لم تـتمكن مـن أداء متطلبـات النـاموس     " اعمل واحيا"العهد القديم يقول ف

النفس التي تخطـئ  "؛ )10: 3قارن، غلاطية (فإذا انتهك أحدها يصبح العهد القديم لعنة . الموسوي
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جديـدا   أما العهد الجديد فقد أزال العداوة بأنه أعطـى قلبـا  ). 20، 4: 18قارن، حزقيال " (تموت

. وأصبح الأداء نتيجة وليس هدفًا). 27-26: 36؛ حزقيال 34-31: 31ارن، إرميا (ٌوروحا جديدا 

 .والخلاص هبة مجانية وليس جائزة على عملٍ منجز

  

   
NASB ،NKJVالشريعة بوصاياها وفرائضها  الشريف  ناموس الوصايا في فرائض، فاندايك  

NRSV  شريعة الوصايا ذات الفرائض  الحياة  الناموس بوصاياه وفرائضه  

TEVالشريعة اليهودية بوصاياها وفرائضها  ، المشتركة    

NJB  شريعة الوصايا وما فيها من أحكام الكاثوليكية  قوانين ومعتقدات الناموس  

: 9قارن، رومية (هذا يشير إلى طريق الخلاص التي كان يظن أنه موجود فقط من خلال أداء ناموس موسى 

  ).21-15: 2ة ؛ غلاطي30-32

  

 الناموس الموسوي والمسيحي: الموضوع الخاص

 ).19-17: 5قارن متّى (الناموس موحى به وأبدي  . أ

إن الناموس كطريق للخلاص هو باطل وهكذا كان دائما، لكن على الجـنس البشـري أن يفهـم أن     . ب

: 2قـوب  ؛ يع1: 3؛ غلاطية 12-7: 7؛ رومية 48، 20: 5قارن، متى (مجهوده كان عديم الفائدة 

10.( 

؛ 21-15: 2غلاطية : 21: 3؛ رومية6: 14قارن، يوحنا (إنجيل المسيح هو الطريق الوحيد إلى االله  . ت

 ).12: 8عبرانيين 

إن العهد القديم ما يزال نافعا للمؤمنين باعتباره إرادة االله للبشر في المجتمع، لكـن لـيس كطريـق     . ث

قد ) حي، الأعياد المقدسة، القوانين المدنية والدينيةالنظام الذبائ(فممارسات إسرائيل الدينية . للخلاص

والشروط المذكورة في أعمـال  . مضت وانتهى عهدها لكن االله ما يزال متكلما من خلال العهد القديم

  .   تشير إلى قضايا الشركة فقط، وليس إلى الخلاص 20: 15
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د االله الأبدي بضم كل البشر إلـى  فقص. توكيدية" نفسه"، كلمة الضمير "لكي يخلق الاثنين في نفسـه " 

والشركة قد أنجزت حصريا من خلالما قام به شخص المسيا وليس ) 15: 3قارن، تكوين (الخلاص 

 . الناموس الموسوي

  

فشعب الـرب ليـوا   . في النوع وليس الزمن" جديدا"، هذه العبارة اليونانية تعني "إنسانًا واحدا جديدا" 

والكنيسة هي الوجود الجديد في المسيح وللمسيح ومن خلال المسـيح  ! يينيهودا ولا أمميين بل مسيح

 )10: 2؛ عبرانيين 16: 1؛ كولوسي 36: 11قارن، رومية (

  

وهي مستخدمة إحدى عشرة مرة في روميـة وسـبع   . ، هذه عبارة مفضلة لدى بولس"صانعا سرما" 

وهـو يسـتخدمها بثرثـة    . )23، 15: 6؛ 3: 4؛ 17، 15، 14: 2؛ 2: 1قارن، (مرات في أفسس 

 .طرق

  

 .20: 1سلام بين االله والجنس البشري، كولوسي  .1

 .27: 4؛ فيلبي 33: 16؛ 27: 14سلام ذاتي مع االله من خلال يسوع المسيح، يوحنا  .2

 .13-11: 2سلام بين الناس، أفسس  .3

فيسوع مستمر بصـنع السـلام لأبنـاء آدو    . هذه صيغة اسم مفعول حاضر مبني للمجهول

حاضـر  (إن سلام المسيح لـيس أوتوماتيكيـا   . الذين سيستجيبون بالتوبة والإيمان الساقطين

  ).21-12: 5قارن، رومية (، ولكنه متوفر للجميع )16مستمر إلى المستقبل ع 

  

وهذا يلمـح إلـى تبـدل الأوضـاع     . ، الكلمة اليونانية تعني نقل المرء من حال إلى أخرى"ويصالح" 16: 2

وبهـذا المعنـى إن   ). 21، 18: 5كورنثوس 2؛ 22، 20: 1؛ كولوسي 11-10: 5ة قارن، رومي(المتباينة 

وتعاد العلاقة إلى الشركة الحميمة مع االله ختى في هذه الحياة، في نهـج  . 3المصالحة هي إزالة لعنة تكوين 

جـة مـع   وتعبر المصالحة مع االله عن نفسها في علاقة جديدة مع البشر الآخـرين وبالنتي . العالم الساقط هذا

وإعادة ضم أو توحيد اليهود والأمم ). 3: 22؛ رؤيا 23-18: 8؛ رومية 25: 65؛ 9-6: 11إشع (الطبيعة 

  .هو مثل جميل لعمل االله الموحد في عالمنا
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جسد المسـيح  ) 1: (، إن رمز الاتحاد مستخدم بطرق عديدة مختلفةفي كتابات بولس"في جسد واحد" 

: 5؛ 12: 4؛ 23: 1قـارن، كولوسـي   (جسد المسيح، الكنيسة  أو) 22: 1قارن، كولوسي (المادي 

طريقة للدلالة على ) 3(؛ أو ) 16: 2قارن (الإنسانية الجديدة لليهود والأمم كلاهما ) 2(؛ )30، 23

بمعنى أنهم كلهم يتصلون ). 27، 13-12: 12كولارنثوس 1قارن، (وحدة وتنوع المواهب الروحية 

 .1بالرقم 

  

لكـن االله  ). 23: 21قارن تثنيـة  (صد رؤساء اليهود أن يكون صليب المسيح لعنة ، لقد ق"بالصليب"  

)! 13: 3قـارن، غلاطيـة   (فيسوع صار اللعنة من أجلنا ). 53قارن، إشع (استخدمه واسطة للفداء 

لعنـة  ) 1(، واهبا المؤمنين نصرا علـى  )15-14: 2قارن، كولوسي (فصار عربة نصره المؤزر 

 .بين اليهود والأمم عداوةال) 3(قوات الشر؛ و ) 2(العهد القديم؛ 

  

NASB قاتلاً العداوة به فاندايك  به قتل العداوة  

NKJB  وبه قضى على العداوة  الكاثوليكية  وبذلك قتل العداوة  

NRSV     وهكذا قتل ذلك العـداء مـن

  خلاله

  به قتل العداء الحياة

TEV  ر العداوةويقضي على العداوة الشريف  يسوع دم  

NJB  فقضى على العداوة المشتركة  بشخصه قتل العداوة  

 

تظهر الترجمة الإنكليزية أنه يمكن فهم هذه الجملة بطريقتين، ذلك لأن ضمير المفرد يمكن أن يكون 

والاثنان ممكنان  ).NASB, NRSV(أو غير عاقل في حال النصب  )TEV, NJB(مذكرا في حال النصب 

  .الكبرى هو على أن يسوع المسيح قد أنجز عمل الفداءوالتركيز في القرينة . في القرينة

 6: 56وبالعودة إلى إشـع  . 7: 52أو من المحتمل  19: 57هذا تلميح إلى ما جاء في إشع  17: 2

  .استخدم الحاخامون هذه العبارة للإشارة إلى المهتدين من الأمم
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: 4؛ 18: 2؛ 17، 14-3: 1قارن، (إن عمل الثالوث منصوص عنه بوضوح في هذا السفر  18: 2

: 28؛ 17-16: 3قـارن، متـى   (ومع أن لفظة الثالوث ليست كلمة كتابية فإن المفهوم كتابي واضح ). 4-6

: 1كورنثـوس  1؛ 10-9: 8؛ 1: 56؛ 5-4: 1؛ رومية 39-38، 34-33: 2؛ أعمال 26: 14؛ يوحنا 19

: 1تسـالونيكي  1؛ 6-4 :4؛ 17-14: 3؛ 18: 2؛ 14-3: 1؛ أفسس 6-4: 4؛ غلاطية 14: 13؛ 21-22

راجع الموضوع الخاص في ). 21-20؛ يهوذا 2: 1بطرس 1؛ 6-4: 3؛ تيطس 13: 2تسالونيكي 2؛ 2-5

1 :3.  

  

وهذا هـو  "نستمر في أن يكون لنا قدوم" هذه صيغة مضارع معلوم وتعني  ،"لأن به لنا كلينا قدوما" 

؛ وهـو  2: 5قارن، رومية (فًا شخصيا مفهوم أن يأتي يسوع بالمؤمنين إلى حضرة االله ويعطيهم تعري

 ).35، 19: 10؛ 16: 4مستخدم أيضا بمعنى الثقة في عبرانيين 

فالمعلمون الكذبة كانوا يتسببون بالفرقة، ولكن . 4: 4وهذا مركز عليه في أفسس  ،"في روح واحد"  

 )!وليس بالتماثل(الروح أتي بالوحدة 

  

وهذا منصوص عنه بوضـوح  . منضمون على نحو كامل الآن )12-11ع (الأمم الذين كانوا غرباء  19: 2

) 3(؛ )أمة مقدسـة مفـرزة الله  (قديسون ) 2(؛ )مدينة(زملاء مواطنون ) 1: (باستخدام أربع استعارات عامة

  )أ22-20هيكل، ع (بناء روحي ) 34(؛ و )أعضاء العائلة(عائلة االله 

  

 2: 1، راجع الموضوع الخاص في كولوسي"مع القديسين"  

  

فأساس إيماننـا  . هذه صيغة اسم مفعول مبني للمجهول يفيد الاستمرار في المستقبل، ..".مبنيين على" 20: 2

وقد أعلنت بشارة االله المفرحة من قبـل الرسـل   . قد وضع على نحو كامل ونهائي وتام من قبل االله الثالوث

  ).5: 3قارن، (والأنبياء 

  

لقـد  ). 11: 3كورنثوس 1قارن، (مسيح أساس الإنجيل لقد وضع يسوع ال ،"أساس الرسل والأنبياء"  

تنبأ العهد القديم بملكوت االله الآتي، وحياة يسوع بالروح القدس، وموته وقيامته، وقد بشـر الرسـل   

؟ هل هم أنبياء العهد القديم أو أنبيـاء  "الأنبياء"والسؤال الوحيد هو إلى من تشير كلمة . بهذه الحقائق
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؛ 5: 3قـارن،  (؟ فترتيب العلارات تلمح إلى أنبياء العهد الجديد )1: 4؛ 5 :3قارن، (العهد الجديد 

 .يتضمن بداهة نبوءة العهد القديم" حجر الزاوية"، لكن تلميح العهد القديم المسيحاني إلى )11: 4

م فأنبياء العهد القـدي . إن سبب التمييز بين أنبياء العهد القديم وأنبياء العهد الجديد هو قضية الإعلان

علما بأن النبوة هي هبة مستمرة . كتبوا الأسفار المقدسة وكانوا واسطة االله للكشف الذاتي الموحى به

فهل تستمر كتابة الأسفار المقدسة؟ يجـب  ). 11: 4؛ أفسس 28: 12كورنثوس 1(في العهد الجديد 

مؤمنو (بية الروحية والتنوير والموهو) الرسل وأنبياء العهد القديم(أن يكون هنالك تمييز بين الوحي 

  ).العهد الجديد الموهوبون

  

؛ 22: 118؛ مزمـور  16: 28قارن، إشع (، هذه استعارة مسيحانية من العهد القديم "حجر الزاوية"  

كعنـوان  " صخرة"إن استقرار وقوة وثبات االله في العهد القديم تظهر عادة في ). 8-4: 2بطرس 1

 ).15: 78؛ 3: 33؛ 1: 28؛ 46، 31، 2: 18؛ مزمور 30، 18، 15، 4: 32قارن تثنية (

  الاستعارة المجازية ليسوع المسيح كحجر

 22: 118مزمور  –حجر مرفوض  .1

 16: 28؛ إشع 22: 118مزمور  –حجر بناء  .2

 15-14: 8إشع  –حجر عثرة  .3

 45: 2دانيال  –) مملكة(حجر غالب ومنتصر  .4

: 12؛ مرقس 40: 21قارن، متى (وقد استخدم يسوع المسيح هذه المقاطع ليصف نفسه  .5

 )17: 20؛ لوقا 10

  ).14: 8قارن إشع ( كان بند البناء المفتاحي الذي تجاهلته طقسية وشرعية العهد القديم 

  

  

 حجر الزاوية:الموضوع الخاص

I -  استعمالات العهد القديم. 

إن فكرة الحجر كمادة قاسية باقية إذ تشكّل أساساً راسخاً، قد استخدمت في وصـف يهـوه    . أ

 ).1: 18زمور قارن م(

 ).16: 28؛ أشع 22: 118؛ مزمور 24: 49قارن تك (ثم تنامت لتصير لقباً مسيانياً  . ب
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، 35–34: 2؛ دانيـال  14: 8قارن أشع (ثم صار رمزاً لدينونة من يهوه بواسطة المسيا   . ت

44–45.( 

 :ثم تطورت الفكرة فصارت استعارة بلاغية من مجال البناء . ث

حجـر  "الذي هو ضمانة الزوايا لبقية البنـاء المـدعو   حجر الأساس الموضوع أولاً و .1

  ".الزاوية

؛ 7: 4قارن زك (ويمكن أن يشير إلى حجر الاكتمال الذي يمسك الجدران مع بعضها   .2

 ).الرأس( Kushمن الكلمة العبرية " حجر التاج"والمسمى ) 21–20: 2أفسس 

دخل والذي يمسك ثقـل  الذي يتوسط أعلى عقدة الم" حجر العقد"ويمكن أن يشير إلى   .3

 .الجدار بأكمله

II. استعمالات العهد الجديد 

؛ 46–41: 21قـارن متـى   (مرات عدة في إشارة إلى نفسه  118اقتبس يسوع المزمور  . أ

 ).17: 20؛ لوقا 11–10: 12مرقس 

في صلة مع رفض يهوه لإسرائيل العاصي والعديم الإيمـان   118استعمل بولس المزمور  . ب

 ).33: 9قارن رومية (

 .في إشارة إلى المسيح 22–20: 2في أفسس " حجر التاج"ستعمل بولس فكرة ي . ت

فيسوع هـو حجـر الزاويـة     10–1: 2بط  1يستعمل بطرس هذه الفكرة عن يسوع في  . ث

يسوع هو (، مبني عليه )19: 6كور  1المؤمنون كهيكل، قارن (والمؤمنون هم حجارة حية 

لقد رفض اليهود أساس ). 20–19: 2نا ؛ يوح6: 12متى  58: 14الهيكل الجديد، مرقس 

 .رجائهم الحقيقي عندما رفضوا يسوع كمسيا

III. تصاريح لاهوتية. 

سليمان ببناء الهيكل وأخبرهم أنهم إن حفظوا العهد سيباركهم ويكـون  / لقد سمح يهوه لداود . أ

  )!9–1: 9قارن أمل (معهم، ولكن إذا لم يحفظوا فالهيكل سيترك لهم خراباً 

لكن (ية الحاخامية على الشكل والشعائر وتجاهلوا الناحية الشخصية للإيمان ركّزت اليهود  . ب

إن االله يسعى إلى علاقة ورعـة يوميـة   ). هذا ليس تعميماً، فبعض الحاخامات كانوا أتقياء

يتضمن المقطع مـن لوقـا   ). 27–26: 1قارن تك (شخصية مع الذين خلقوا على صورته 

 .ةكلمات مرعبة عن الدينون 18–17: 20

هذا يوسع ويمد فكـرة الإيمـان   . لقد استخدم يسوع فكرة الهيكل كمثال عن جسده المادي  . ت

 .الشخصي بيسوع كمسيا والتي هي مفتاح العلاقة مع يهوه

لقد قُصد بالخلاص استعادة صورة االله في الكائنات البشرية كي تصير الشـركة مـع االله     . ث
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 ).جديدالهيكل ال(منمطة على غرار المسيح الذي هو 

وكذلك حجـر عثـرة   ). أي الألف والياء(يسوع هو أساس إيماننا وحجر التاج في إيماننا   . ج

  !لا منطقة متوسطة في هذا الأمر. إن من فقده فَقَد كلّ شيء. وصخرة صدمة

  

معبر عنها بكلمة الجمـع   22و 21، و)مرتين( 19إن الفكرة الشاملة لشعب اللهالتي نراها في ع  21-22: 2

  .فليخلص المرء يجب أن يكون جزءا من عائلة، بناء، جسد، هيكل". نقديسي"

وفي هذا تركيز على طبيعة الشركة . 17-16: 6كورنثوس 1إن مفهوم الكنيسة كهيكل معبر عنه في 

  !والاثنان صحيحان. 16: 6كورنثوس 1فالمظهر الفردي معبر عنه في .في الكنيسة

مشـاركة  "، الذي يعنـي  synفلديها المركب . شترك أيضالها مركز م 22- 21الأفعال في العددين 

  .واالله مستمر في بناء كنيسته والإضافة إليها. والإثنان في صيغة مضارع مبني للمجهول". مع

فالمخطوطـات البوصـية القديمـة    ". كل البنـاء " وهنالك مشكلة بالمخطوط اليوناني تتصل بعبارة 

)*,B,D,F,G ا ليس فيها أداة التعريف، بينم)c,A,C,P واسؤال هو، هل كان بولس . فإن فيها أداة التعريف

أو إلى  (NASB, NKJV, NRSV, NIV, TEV, REB)يشير إلى بناء واحد كبير كما نفهم من ترجمات 

متحدة بطريقة ما؟ إن النص اليوناني للطبعـة الرابعـة لجمعيـة     (ASV, NJB, Philips)عدة أبنية أصغر 

متأكـدون  "للمعنى غير المعرف بأداة التعريف، ما يشير إلى أنهـم   ”B“طي درجة الكتاب المقدس المتحدة تع

فرمز البناء يلمـح إلـى   . إنه في طور النمو. هذا البناء الواحد غير مكتمل. بأنها تشير إلى بناء واحد" تقريبا

  ).شعب االله(الهيكل الروحي 

  

  

 البنيان: الموضوع الخاص

" أن يبني بيتـاً "وتعني حرفياً : ها الأخرى يستخدمها بولس تكراراًأشكالو oikodomeōإن هذه اللفظة 

  :إلاَّ أنها استعملت مجازياً واستعارياً في) 24: 7قارن مت (

 .16: 4؛ 21: 2؛ أف 9: 3كور 1جسد المسيح، الكنيسة،   .1

 .البنيان  .2

 .1: 15الأخوة الضعفاء، رومية  •
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 .2: 15الأقرباء، رومية   •

 .11: 5تسالونيكي 1؛ 29: 4الواحد للآخر، أفسس   •

 .11: 4القديسين للخدمة، أف   •

 :نبني ونرفع عبْر  .3

 .16: 4؛ أف 1: 8كور 1المحبة  •

 .24-23: 1كور 1تقييد الحريات الفردية   •

 .4: 1تيمو 1تجنّب التخمينات   •

المرنّمين، المعلّمين، الأنبياء، المتكلمـين بالألسـنة   (تقييد المتحدثين في خدمات العبادة   •

  .12و 4-3: 14كور 1) سرينوالمف

 :كل الأشياء يجب أن تبني  .4

 .10: 13؛ 19: 12؛ 8: 10كور 2سلطة بولس  •

  .26: 14كور 1و 19: 14التصريحات الموجزة في رومية   •

  

  أسئلة للمناقشة 

  .هذا تفسير درسي مرشد ويعني أنّك أنت المسؤول عن تفسيرك الخاص بك للكتاب المقدس

فأنت والكتاب المقدس والـروح القـدس معنيـون    . يسير في النور الذي عندهكلُّ واحد منّا يجب أن 

  .يجب ألاّ تتخلّى عن حقِّك لمفسر آخر. بالدرجة الأولى في التفسير

إن أسئلة المناقشة هذه مقدمة إليك لمساعدتك في التفكير بالمسائل الكبرى لهذا القسم من الرسالة وقـد  

  .ا ليس جازمةقُصد منها أن تحفّز الفكر، لكنه

 هل كل البشر مبعدون حقيقة عن االله؟ .1

 هل للبشر دور ذو مغزى في خلاصهم الشخصي؟ .2

 لماذا كان اتحاد اليهود والأمم على هذه الدرجة من الأهمية؟ .3

 ؟"باطلاً وفارغًا"كيف جعل يسوع المسيح الناموس  .4

 قديم كلّه؟هل ناموس االله أبدي؟ كيف يرتبط المسيحيون بالشريعة الموسوية والعهد ال .5

 ؟ 23-19لماذا يشدد ويؤكد بولس على رمز البناء في الأعداد  .6
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  رومية الإصحاح الخامس
  

 التقسيمات المقاطعية للترجمات الحديثة

JB TEV NRSV NKJV UBS4 
الإيمان ضمان 

 الخلاص

الإيمان يغلب  تداعيات التبرير صالحاً عند االله

 المصائب

 نتائج التبرير

5 :1 – 11  5 :1 – 5  5 :1 – 5  5 :1 – 5  5 :1 – 11  

    المسيح مكاننا      

  5 :6 – 11  5 :6 – 11  5 :6 – 11    

  آدم والمسيح  موت في آدم  آدم والمسيح  آدم المسيح  آدم ويسوع المسيح

    حياة في المسيح  تماثل وتعارض    

  14 – 12: 5  21 – 12: 5  14 – 12: 5  ب 12-14: 5  14 – 12: 5

        17 –ج 14: 5  

5 :15 – 21    5 :15 - 17    5 :15 - 21  

  5 :18 - 19  5 :18 - 21      

  5 :20 – 21        

  .الترجمة العربية في أغلبها تجعل من الإصحاح مقطعاً واحداً أو مقطعين* 

  

  الحلقة القرائية الثالثة 

  تتبع مقصد المؤلف الأول على المستوى المقطعي

كل . ل عن تفسيرك الخاص بك للكتاب المقدسهذا تفسير درسي إرشادي ويعني أنك أنت المسؤو

فأنت والكتاب المقدس والروح القدس معنيون بالدرجة الأولى . واحد منّا يجب أن يسير في النور الذي عنده

  .يجب ألاَّ تتخلَّى عن حقِّك لمفسرٍ آخر. في التفسير

مع الترجمات الخمس حدد المواضيع، قارن تقسيماتك للمواضيع . إقرأ الإصحاح في جلسة وحدة

كل فقرة . الذي هو قلب التفسير. التقطيع ليس وحياً، ولكنّه المفتاح لتتبع مقصد المؤلف الأول. المذكورة أعلاه

  .لها موضوع واحد وحيد

  .المقطع الأول -1

  .القطع الثاني -2

  .المقطع الثالث -3
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  ...إلخ -4

  
  بصائر قرائنية

التبرير "في اليونانية وهي تطور الفكرة المحورية عن هي فقرة واحدة  11 – 1إن الأعداد من  . أ

 ).25: 4 – 21: 3قارن " (بالإيمان

  :كما يلي 11 – 1ممكن أن يكون الإطار لهذه الفقرة من   . ب

  

 11 – 9الأعداد  8 – 6الأعداد  5 – 1الأعداد 

  اليقين المستقبلي للخلاص  قاعدة الخلاص  فوائد الخلاص

  اليقين المستقبلي للتبرير  وقائع موضوعية من التبرير  رالاختبارات الفردية للتبري

  التمجيد  التقديس المتنامي  التبرير

  علم الأخرويات  علم اللاهوت  علم الإنسان وأعرافه وعقائده

  

 22 – 21: 15كور 1قارن (هي مناقشة حول يسوع بصفته آدم الثاني  21 – 12إن الأعداد من   . ت

تعطي تأكيداً للفكرة اللاهوتية عن الخطيئة الفردية والذنب وهي ). 8 – 6: 2؛ فيلبي 49 – 45و

في آدم فريدة عند بولس ومختلفة ) الخليقة(لقد كان تدرج فكرة سقوط الجنس البشري . الهيئوي كليهما

عما أبداه الحاخامات، وإن كانت رؤيتة الجسدية متناسقة مع التعليم الحاخامي لكنها تظهر قدرة بولس 

حي على استخدام وتكملة الحقائق التي تعلّمها خلال تدريبه الذي تلقّاه في أورشليم عند بتوجيه من الو

 ). 3: 22أعمال (غمالائيل 

عند المصلحين الإنجيليين من قبل أوغسطين  3لقد تم تطوير عقيدة الخطيئة الأصلية تك 

: 51ما يستشهد من المزمور  وغالباً). الفساد التام(وهي تثبت أساساً أن الناس يولدون خطاةً . وكالفن

أما الموقف اللاهوتي البديل . كنصوص برهانية من العهد القديم 4: 25؛ 14: 15وأيوب  3: 58؛ 5

 تطويره والقائل بأن الناس مسؤولون بشكل مطّرد أخلاقياً وروحياً عن خياراتهم ومصيرهم، فقد تم

؛ 15: 7وإشع  39: 1ئهم في تث وهنالك بعض البرهان على آرا. من قبل بيلاجوس وأرمينيوس

إن التوجه العام لهذا . 15: 4؛ رومية 30: 17؛ أعمال 24و 22: 15؛ 41: 9؛ يوحنا 11: 4ويونان 

وهو بحسب رأي الحاخامات (الموقف اللاهوتي يقول إن الأطفال أبرياء حتى سن التمييز الأخلاقي 

  ).سنة للإناث 12سنة للذكور و 13

نزعة الطبيعية الفطرية للشر وسن التكليف والمسؤولية الأخلاقية وثمة موقف وسط يجعل ال

فالشّر ليس مجرد مسألة هيئوية، لكنه حالة متنامية لدى الذات الفردية لارتكاب ! صحيحين كليهما

فالإثم الإنساني ليس هو ). أي الحياة التي تطّرد شيئاً فشيئاً في سيرها بمعزل عن االله. (الخطيئة
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لكن القضية تكمن في متى، ) 23و 18 – 9: 3؛ رومية 13و 12 – 11و 5: 6ك قارن ت(القضية 

  لولادة أم في مرحلة عمرية لاحقة؟عند ا

 .12هنالك نظريات عديدة حول مضامين العدد   . ث

 ).بيلاجيوس(جميع الناس يموتون لأن الجميع يختارون الخطيئة  .1

 ).أوغسطينوس 19 – 18الأعداد (لقد ابتليت الخليقة كلها بخطيئة آدم وبذلك يموت الجميع   .2

  .بالحقيقة ربما تكون القضية مزيجاً من الخطيئة الأصلية والخطيئة الإرادية  .3

 17 – 13تقع الأعداد . 18ولا تنتهي حتى العدد  12تبدأ عند بولس في العدد  "كما"إن أداة المقارنة   . ج

  .بين هلالين وتلك خاصية مميزة في كتابات بولس

. يأتي بمثابة جدلية واحدة معززة للتقديم 39: 8 – 18: 1بولس بشارة الإنجيل في تذكّر أن تقديم   . ح

  .لذا يجب أن ينظر إلى الكل مجتمعاً كي يكون التفسير سليماً والأجزاء مدركة المعاني

يكاد لا يوجد في كل الكتاب المقدس إصحاحاً آخر يمكن أن "قال مارتن لوثر عن الإصحاح الخامس   . خ

 ".النص المبتهج بالنصريساوي هذا 

  

  دراسة الكلمة والتعبير
   5 – 1: 5الدارج   NASBالنص 

الَّذي بِه أَيْضا قَدْ صَارَ لَنَا الدخُولُ بِالإِيمَانِ، 2فَإِذْ قَدْ تَبَررْنَا بِالإِيمَانِ لَنَا سَلاَم مَعَ االلهِ بِرَبنَا يَسوعَ الْمَسيحِ، 1

النِّعْمَة هااللهِ إِلَى هذ مَجْد عَلَى رَجَاء رونَ، وَنَفْتَخيمقيهَا مف ي نَحْني 3. الَّتا فأَيْض روَلَيْسَ ذلِكَ فَقَطْ، بَلْ نَفْتَخ

زِي، لأَن وَالرجَاء لاَ يخ5ْوَالصبْر تَزْكيَةً، وَالتَّزْكيَةُ رَجَاء، 4الضيقَات، عَالِمينَ أَن الضيقَ ينْشئُ صَبْرا، 

    .مَحَبةَ االلهِ قَد انْسَكَبَتْ في قُلُوبِنَا بِالروحِ الْقُدسِ الْمعْطَى لَنَا

  
5 :1   
خلاصة الجدلية اللاهوتية القائمة إلى صميم الموضوع؛ ) 1(هذه الكلمة الاستئنافية تشير إلى  "فإذا"

  ).1: 12؛ 1: 8؛ 1: 5قارن (حقيقة جديدة  تقديم) 3(الخاتمة المبنية على التقديم اللاهوتي؛ و ) 2(

  

هكذا وضعت في أول . ، لقد برر االله المؤمنين"تُبررنا"وهي في صيغة المبني للمجهول  "قد تبررنا" 

 11 – 1يبدو أن هناك تتابع زمني في الأعداد . للتشديد والتوكيد) 2 – 1الأعداد (الجملة باليونانية 

عمل يسوع  8 – 6الأعداد ) 2. (الاختبار الحالي عن النعمة 5 – 1الأعداد ) 1(على هذا النحو 

في  Bانظر الجدول . رجاؤنا المستقبلي وضمان الخلاص 11 – 9الأعداد ) 3(المتمم نيابةً عنّا و

  .البصائر القرائنية
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ثم صارت " قصبة القياس"أو " الحافّة المستقيمة"تأتي من  )dikaioō(" مبرر"إن خلفية المصطلح 

فطبيعة . 17: 1البر لدى : انظر الموضوع الخاص. ستعمل في الاستعارة البلاغية عن االله نفسهتُ

ببعدها  48: 5ومتى  22: 24عن لاويين  LXXقارن (قداسة االله هي المعيار الوحيد للدينونة 

) شرعي(بسبب موت يسوع البديلي والتضحوي يحصل المؤمنون على وضع قضائي ). اللاهوتي

هذا لا يتضمن عدم وجود الذنب بل شيء أشبه ما يكون ). 2: 5انظر التعليق لدى (ام االله للوقوف أم

لذا تم الإعلان عن المؤمنين ). 21: 5كور  2قارن . (بالعفو بداعي أن شخصاً ما قد دفع لقاء العقوبة

  ).10- 9قارن الأعداد (بأنهم مغفورو الخطايا 

فالإيمان لا يركّز ) 1: 4؛ رومية 2قارن عـ (بها عطية االله  الإيمان هو اليد التي نتلقّى "بالإيمان" 

بل التركيز يكون على طبيعة ) 20: 17قارن مت (على درجة أو شدة تكريس أو تصميم المؤمن 

في العهد القديم تشير أصلاً إلى الشخص المتّزن " إيمان"فكلمة ) 9 – 8: 2قارن أفسس (ووعود االله 

عمالها بالاستعارة البلاغية لوصف شخص وفي وجدير بالثقة ويعتمد وقد درج است. وقفته أو حالته

: انظر الموضوع الخاص. إن الإيمان لا يركّز على أمانتنا ولا على جدارتنا بالثقة بل على االله. عليه

 .5: 4الإيمان لدى 

وع شرطي هنا اختلاف في المخطوط اليوناني من الناحية اللفظية، فالفعل إما مضارع مرف" لنا سلام" 

ونفس الالتباس النحوي موجود في  )echōmen(وإما مضارع معلوم  )echomen( دال على التمنّي

، فالمخطوطات اليونانية القديمة تميل إلى تجسيد الصيغة الشرطية الدالة على 3و 2و 1الأعداد 

نتابع تمتّعنا دعونا "إذا كانت المسألة هكذا فالترجمة تصير ). D, C, B, A, MSSNقارن (التمنّي 

إن قرينة الأعداد ". لنا سلام"أما إذا كانت مبنية للمعلوم فتصير " تابعوا الاستمتاع بالسلام"أو " بالسلام

لذا، نرى أن . ليست نصيحة أو حضاً بل إعلاناً لما يمتلكه المؤمنون بالمسيح وما هم عليه 11 – 1

تعطي لهذا الخيار درجة  USB4لترجمة وا" لنا سلام. "الفعل مضارع مبني للمعلوم على الأرجح

  ". Aدرجة "الأفضلية والتأكيد 

أغلب مخطوطاتنا اليونانية القديمة هي من نتاج قراءة فرد واحد للنص ونُساخ عددين يكتبون 

فإذا وعينا للمسألة . فالكلمات المتشابهة في اللفظ كانت تُشْكل على القراء والنُساخ غالباً. نُسخاً عنها

النص وأسلوب الكتابة أحياناً والمفردات العادية التي يستعملها المؤلّف مساعدة لنا في جعل يصير 

  .اتخاذ القرار في الترجمة عملية سهلة

  

  :انظر الموضوع الخاص أدناه "سلام" 
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 السلام:الموضوع الخاص
: 14رن يوحنا قا" (إلصاق القطع المتكسرة مع بعضها"المصطلح اليوناني للكلمة كان يعني أصلاً 

  :هناك ثلاثة طرق يتكلّم بها العهد الجديد عن السلام) 7: 4؛ فيلبي 33: 16؛ 27

 ).20: 1قارن كولوسي (الجانب الهدفي لسلامنا مع االله بالمسيح  .1

 ).7: 4؛ فيلبي 33: 16؛ 27: 14قارن يوحنا (الجانب الموضوعي لصلاحنا مع االله  .2

قارن (مم على حد سواء في جسد واحد جديد بالمسيح وإن االله جمع المؤمنين من اليهود والأ  .3

حالما نصير بسلام مع االله، ينشأ عن ذلك سلام مع ). 15: 3؛ كولوسي 17 – 14: 2أفسس 

  .فما هو عمودي ينبغي أن يصير أفقياً! الآخرين

 A Translator’s Handbook on" دليل المترجم لرسالة بولس إلى أهل رومية"في كتاب 

Paul’s Letter to the romans   تأليفNewman & Nida  نقرأ تعليقاً جيداً حول  92صفحة

  ".السلام"

ففي الأساس تصف . إن لمصطلح السلام في كلا العهدين القديم والجديد مدى واسعاً من المعاني"

نى لهذه الكلمة حالة الرفاهية العامة لحياة الإنسان، حتى إن اليهود تبنّوها كصيغة تحية وبلغ عمق المع

وبسبب هذا الواقع فقد استخدمت الكلمة . الكلمة لدرجة أن اليهود استخدموها وصفاً للخلاص المسياني

وهنا يبدو المصطلح مستخدماً . مراراً كمرادف للكلمة التي تؤدي معنى الكينونة على علاقة صالحة مع االله

صفحة " االله جعل الإنسان صالحاً عنده في وصف علاقة منسجمة متأصلة بين الإنسان واالله على أساس أن

92.  

  

وهو الطريق الوحيد للسلام مع االله . إن يسوع هو وسيط السلام مع االله "مع االله بربنا يسوع المسيح" 

للألفاظ المتعلّقة بلقب يسوع المسيح ) 5: 2تيمو  1؛ 12: 4؛ أعمال 6: 14؛ 8 – 7: 10قارن (

  .4: 1انظر التعليق لدى 
5 :2   

إن صيغة المبني للمعلوم التام هنا تتحدث عن عمل حصل في الماضي وتم  "الدخول) نلنا(نا صار ل"

قارن " (قبول"أو " وسيلة عبور"تعني حرفياً " دخول"إن لفظة . على أفضل ما يرام والآن نشأ عنه حالة تسوية

ف الشخصي على التعر) 1(وقد صار استخدامها استعارياً من أجل  )Prosagōge 12: 3؛ 8: 2أفسس 

. هذه العبارة تحوي اختلاف تهجئة في المخطوط اليوناني. الوصول الآمن إلى الشاطئ) 2(الأسرة المالكة أو 

وبعض النسخ اللاتينية القديمة، وكذلك  C,2.*(  قارن " (بالإيمان"بعض المخطوطات القديمة تضيف 

يف بعض الترجمات القديمة حرف جر إلى كما تض) الترجمات اللاتينية الفولغاتا والسريانية والقبطية

 B, O, Fإلاّ أن المخطوطات المكتوبة بالخط البوصي اللاتيني ) ونسخ من الفولغاتا ,A,  )1قارن " (بالإيمان"
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 20و 19،)مرتين( 16: 4و 1: 5ويبدو أن النساخ بكل بساطة ملأوا الفراغ الحاصل في ، تحذفها كلّها Gو

  .موضوع بولس الدائم التكرار والذي هو" بالإيمان"فصارت 

قُصد منه محبة االله المعطاة مجاناً وليس لأحد حقٌ  )Charis(هذا المصطلح  "إلى هذه النعمة" 

وهي واضحة نراها في موت المسيح نيابةً عن الجنس البشري ) 9 – 4: 2قارن أفسس (مكتسب فيها 

 ).8قارن عـ (الخاطئ 

وهذا " نقيم ونتابع الإقامة"ي للمعلوم أخرى وتعني حرفياً وهذه صيغة مبن "التي نحن فيها مقيمون" 

يعكس الوضع اللاهوتي للمؤمنين في المسيح والتزامهم بالبقاء في الإيمان الذي يدمج البرادوكس 

  ).14و 13و 11: 6قارن أفسس (وحرية إرادة الإنسان ) 1: 15كور  1قارن (اللاهوتي لسيادة االله 

  

  )Histēmi( الوقوف:الموضوع الخاص

   .استُخدم هذا المصطلح الشائع بمعانٍ لاهوتية عديدة في العهد الجديد

 .يثبت أو يؤسس .1

 .31: 3ناموس العهد القديم، رومية  •

 .3: 10البر الذاتي عند الفرد رومية   •

 .9: 10العهد الجديد عبرانيين   •

 .1: 13كور  2دعوى   •

  .19: 2تيمو  2صدق االله   •

 .يقاوم روحياً .2

  .11: 6 إبليس أفسس •

  .17: 6يوم الدينونة رؤ   •

  .يقاوم صامداً .3

 .14: 6استعارة بلاغية عسكرية أفسس  •

  .4: 14استعارة بلاغية مدنية رومية   •

  .44: 8موقف في الحق يوحنا  .4

 .إقامة في النعمة .5

 .2: 5رومية  •

 .1: 15كور  1  •

  .12: 5بط  1  •

  .ثبات في الإيمان .6
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  .20: 11رومية  •

 .37: 7كور  1  •

 .1: 15كور  1  •

  .24: 1كور  2  •

  .12: 10كور  1موقف غطرسة  .7

هذا المصطلح يفسر نعمة العهدية والرحمة من إله ذي سيادة وواقع حاجة المؤمنين للتجاوب معه 

  .والالتصاق به بالإيمان على حد سواء لأن كلا منهما حقيقة كتابية وينبغي أن يتلازما

  

مضارع مبني للمعلوم ) 1(يمكن فهمه على أنه  إن الشكل النحوي لهذه العبارة "نبتهج"أو " نفتخر" 

والعلماء منقسمون حيال خياراتهم " دعونا نفتخر"مضارع شرطي دال على التمنّي ) 2(أو " نفتخر"

  .3فالترجمة تنسحب بالضرورة كجملة متماسكة لغاية العدد  1في العدد " نفتخر"فإذا أخذ أحدهم بـ

: 2انظر الموضوع الخاص لدى  )NRSV, JB( "حالتبج"يحتمل معنى " نفتخر"إن جذر كلمة 

 – 23: 9قارن إرم (بل بما صنعه االله لأجلهم ) 27: 3قارن (المؤمنون لا يفتخرون بأنفسهم . 17

  .11و 3نفس الجذر اليوناني مكرر في الأعداد ). 16

انظر  .يستعمل بولس هذه اللفظة في معانٍ عديدة مختلفة لكنها كلها ذات صلة ببعضها "على رجاء" 

ويمكن التعبير عنها كالمجد والحياة . غالباً تأتي مرتبطة مع اكتمال إيمان المؤمن. 18: 4التعليق لدى 

. الاكتمال حتمي لكن عنصر الزمن مستقبلي ومجهول. الأبدية والخلاص المطلق والمجيء الثاني إلخ

؛ أفسس 6 – 5: 5؛ غلا 13 :13كور  1قارن " (المحبة"و" الإيمان"والرجاء غالباً يأتي مرتبطاً مع 

  .إليك جدولاً جزئياً لاستخدام بولس لكلمة رجاء). 8: 5؛ 3: 1تسا  1؛ 5 – 2: 4

  .13: 2؛ تيطس 18: 1؛ أفسس 5: 5طية المجيء الثاني غلا. 1

  .1: 1تيموثاوس  1يسوع رجاؤنا . 2

  .19: 2تسا  1؛ 23 – 22: 1المؤمن يحضر بالرجاء إلى االله كولوسي .  3

  .5: 1ء محفوظ في السماء كولوسي رجا. 4

  .13: 4تسا  1الخلاص المطلق . 5

  .27: 1؛ كولوسي 12: 3كور  2؛ 2: 5مجد االله رومية .  6

  .9 – 8: 5تسا  1ضمان الخلاص . 7

  .7: 3؛ 2: 1الحياة الأبدية تيطس . 8

  .5 – 2: 5من نتائج النضوج المسيحي رومية . 9

  .. – 20: 8فداء كل الخليقة رومية . 10
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  .13: 15أحد ألقاب االله رومية  - 11

  .25 – 23: 8اكتمال التبنّي رومية  - 12

  .4: 15العهد القديم دليل الرجاء لمؤمني العهد الجديد رومية  - 13

  

وتشير إلى وقوف . هذا عبارة اصطلاحية في العهد القديم إذ تشير إلى حضور االله شخصياً "مجد االله" 

وتُسمى عادة ). 21: 5كور  2قارن (المقدم من يسوع يوم القيامة  المؤمن أمام االله ببر الإيمان

وسيتشارك المؤمنون بصورة يسوع ) 30: 8؛ 10 – 9قارن الأعداد " (التمجيد"بالمصطلح اللاهوتي 

  .23: 3المجد لدى : انظر الموضوع الخاص). 4: 1بط  2؛ 2: 3يوحنا  1قارن (

  

5 :3   

  الكاثوليكية+  الحياة+  NASB "وليس هذا فقط، بل"

  فاندايك+  NRSV, NKJV  "وليس ذلك فقط، بل"

  الكتاب الشريف+ المشتركة + TEV  "محذوف"

  NJB  "ليس ذلك فقط"

  

كور  2؛ و10: 9؛ 23: 8؛ 11و 3: 5قارن (يستعمل بولس هذا النوع من مزج الألفاظ، مرات عدة 

8 :19.(  

   

 الحياة "جائناونحن نفتخر بر"  NASB "فتهلّل أيضاً في ضيقاتنا"

  الكاثوليكية+ المشتركة   "نفتخر بها في الشدائد" فاندايك+NKJV  "نفتخر أيضاً في الضيقات"

  الكتاب الشريف  "نفرح حتى في الضيقات"  NRSV  "نتباهى أيضاً في آلامنا"

      TEV  نتباهى أيضاً في مصاعبنا"

دعونا نتهلّل أيضاً في "

  "صعوباتنا

JB      

نتكلّم ) 21 – 18: 15؛ يوحنا 9: 24؛ 22: 10قارن متى (سوع فسوف يكره أتباعه إذا كره العالم ي

التألّم ينتج البر الذي هو بحد ذاته خطة االله لكل مؤمن ). 8: 5قارن عب (إنسانياً، لقد كُمل يسوع بالألم 

  ).19 – 12: 4بط  1؛ 4 – 2: 1؛ يعقوب 22: 14؛ أعمال 19 – 17: 8قارن (
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فاستيعاب . إنه تام في الشكل ويؤدي وظيفة صيغة الحاضر "Oida"اسم فاعل تام من هذا " عالمين" 

المؤمنين لحقائق الإنجيل المتعلّقة بالألم تسمح لهم بمواجهة الحياة بفرح وثقة غير معتمدين على 

  ).18و 16: 5تسا  1؛ 4: 4قارن فيلبي (الظروف بل حتى في الاضطهاد 

  

  خاص أدناهانظر الموضوع ال" الضيق" 3: 5

  

 الضيق:الموضوع الخاص

  :واستعمال يوحنا لها (thlipsis)ثمة فارق لاهوتي بين استخدام بولس لهذه اللفظة 

I .يعكس استعمال يسوع(بولس  استعمال.( 

  .مشاكل، آلام، مساهمة الشر في عالم ساقط  . أ

 .21: 13مت  .1

 .3: 5رومية   .2

 .28: 7كور  1 .3

 .4: 3كور  2  .4

 .13: 3أفسس   .5

 .مشاكل، آلام، شر يسببه غير المؤمنين . ب

 .12: 12؛ 35: 8؛ 3: 5رومية  .1

 .13و 2: 8؛ 4: 7؛ 4: 6؛ 8و 4: 1كور  2  .2

 .13: 3أفسس   .3

 .14: 4فيلبي  .4

 .6: 1تسا 1  .5

 .4: 1تسا  2  .6

 .مشاكل، آلام، شرور نهاية الأزمنة. ت

 .29و 21: 24مت   .1

 .24و 19: 13مرقس   .2

  .9 – 6: 1تسا  2  .3

  

II. استعمال يوحنا. 

. في سفر الرؤيا) غضب( Thumosأو  Orgeو  Thlipsisضع يوحنا فرقاً محدداً بين ي . أ
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فهو غضب  Orgēهو الشر الصادر من غير المؤمنين نحو المؤمنين أما  Thlipsisفكلمة 

 .االله نحو غير المؤمنين

1.  Thlipsis  14: 7؛ 22و 10 – 9: 2؛ 9: 1رؤ. 

2.  Orgē  15: 19؛ 19: 16؛ 18: 11؛ 17 – 16: 6رؤ. 

3.  Thumos  3: 18؛ 1: 16؛ 7و 2: 15؛ 19و 10و 8: 14؛ 12: 12رؤ. 

يستعمل يوحنا هذه اللفظة في إنجيله ليعكس الصعوبات والمشاكل التي يواجهها المؤمنون  .ب

  .33: 16في كل عصر يوحنا 

  

5 :3،4   

دم في مجال وكان يستخ" تحمل"، "صامد"، "فعال أو ناشط"، "طوعي"هذا المصطلح يعني  "الصبر"

  .25: 8انظر الموضوع الخاص لدى . الصبر على الناس وكذلك الصبر على الظروف

  

5 :4  

 فاندايك "تزكية"  NASB "صفة مبرهنة"

  الحياة  "فوز"  NKJV, NRSV  "صفة"

  المشتركة+ الكاثوليكية   "الامتحان"  TEV  "رضا االله"

  الكتاب الشريف  "انتصار"  NJB  "صفة ممْتحنة"

  

وقد استخدم  18: 28أخ  1؛ 18: 10ملوك  1؛ 16: 23حسب تك  LXXالترجمة السبعينية جاء في 

؛ 3: 13؛ 13: 9؛ 2: 8؛ 9: 2كور  2قارن (هذا المصطلح في معايرة المعادن من أجل صفائها وجودتها 

 – 10 :12قارن عب (تهدف امتحانات االله دائماً إلى التقوية ). 12: 1؛ يعقوب 15: 2تيمو  2؛ 22: 2فيلبي 

  .18: 2الامتحان أو التفحص لدى : انظر الموضوع الخاص)! 11

  

5 :5   

تأتي في صيغة المضارع المبني للمجهول تُسكب، وتعني حرفياً أن  "لأن محبة االله انسكبت في قلوبنا"

 18و 17: 2قارن أعمال (وقد استخدم هذا الفعل عن الروح القدس مراراً " محبة االله تُسْكب على الدوام"

محبة "أما جملة المضاف إليه . 29 – 28: 2والتي تعكس ما ورد في يوئيل ) 6: 3وتيطس  45: 10؛ 33و

هي ) 2(إن الفقرة ). 14: 5كور  2قارن (محبة االله لنا ) 2. (محبتنا الله)  1(فيمكن أن تشير نحوياً إلى " االله

  .الخيار القرائني الوحيد
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ة اسم المفعول والذي يستخدم غالباً للتعبير عن الواسطة وهي صيغ "بالروح القدس المُعطى لنا" 

الإلهية القوية حيث يتضمن عدم حاجة المؤمنين لمزيد من الروح، فهم إما يمتلكون الروح وإلاّ 

 – 128: 2قارن يوئيل (فانسكاب الروح كان علامة العصر الجديد ). 9: 8قارن (فليسوا مسيحيين 

 ).32 – 22: 36؛ حزقيال 34 – 31: 31إرم قارن (والعهد الجديد ) 29

 .لاحظ وجود الأقانيم الثلاثة للثالوث في هذا المقطع 

 .10، 8، 5، 2، 1االله، في الأعداد  .1

 .10، 9، 8، 6، 1يسوع، في الأعداد  .2

  .5الروح، في العدد  .3

  

 11–5:6الدارج  NASBالنص
. فَإِنَّه بِالْجَهْد يَموتُ أَحَد لأَجْلِ بَار7. في الْوَقْت الْمعَينِ لأَجْلِ الْفُجارِ لأَن الْمَسيحَ، إِذْ كُنَّا بَعْد ضعَفَاءَ، مَات6َ

سيح وَلكن االلهَ بَينَ مَحَبتَه لَنَا، لأَنَّه وَنَحْن بَعْد خُطَاةٌ مَاتَ الْم8َ. ربمَا لأَجْلِ الصالِحِ يَجْسر أَحَد أَيْضا أَنْ يَموتَ

لأَنَّه إِنْ كُنَّا وَنَحْن أَعْدَاء قَدْ 10! فَبِالأَوْلَى كَثيرا وَنَحْن متَبَررونَ الآنَ بِدَمه نَخْلُص بِه منَ الْغَضَب9ِ. لأَجْلنَا

وَلَيْسَ ذلِكَ فَقَطْ، بَلْ نَفْتَخر 11! يَاتهصولِحْنَا مَعَ االلهِ بِمَوْت ابْنه، فَبِالأَوْلَى كَثيرا وَنَحْن مصَالَحونَ نَخْلُص بِحَ

  .أَيْضا بِااللهِ، بِرَبنَا يَسوعَ الْمَسيحِ، الَّذي نلْنَا بِه الآنَ الْمصَالَحَةَ

  

5 :6  

 الحياة "ونحن بعد عاجزون"  NASB "إذ كنّا بعد بلا عون"

  مشتركةال  "ولما كنّا ضعفاء"  NKJV  "إذ عندما كنّا بلا قوة بعد"

  الكتاب الشريف  "ونحن لما كنّا عاجزين"  كاثوليكية +فاندايك+NRSV  "إذ كنّا بعد ضعفاء"

إذ عندما كنّا بلا عون "

  "بعد

TEV      

      NJB  "عندما كنّا بلا عون بعد"

  

. فالناس لا قوة لهم أمام الخطيئة. هذا اسم فاعل بمعنى عاجز إشارةً إلى الطبيعة الساقطة لبني آدم

وفي العدد " الخطاة" 8وفي العدد " الفجار"بـ 6شارحاً وموازياً للاسم الوارد في العدد " نحن"ويأتي الضمير 

  .على توازٍ تركيبي لغوياً ولاهوتياً 8و  6إن العددين  ."الأعداء" 10
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في الوقت "  NASB, NRSV "في الوقت الملائم"

 "المعين

+ فاندايك 

 الحياة

  الكاثوليكية  "في الأوان"  NKJV  "في زمن الاستحقاق"

في الوقت الذي اختاره "

  "االله

TEV+الكتاب الشريف+المشتركة      

      JB  "في لحظته المحددة"

  

اللغة ) 2. (السلام زمن الرومان الذي سمح بحرية التنقّل) 1(هذه قد تكون إشارة تاريخية إلى 

لاشي آلهة اليونان والرومان أذن بعالم جائع روحياً ت) 3(اليونانية التي سمحت بالتواصل عبر تجسير اللغة و

إن التجسد من ). 3: 1؛ تيطس 10: 1؛ أفسس 4: 4؛ غلا 15: 1قارن مرقس . (ومتطلّع إلى ظهور شيء ما

: 1؛ أفسس 28: 4، 18: 3؛ 23: 2؛ أعمال 22: 22قارن لوقا (الناحية اللاهوتية هو حدث إلهي مخطط له 

11.(  

  

   10و 8و 6: 5

لقد "جاءت الصيغة دالّة على الرفع حيث رأت حياة وموت يسوع كحادث متّحد  "الأجل الفجارمات "

: 4يوحنا  1؛ 13: 3قارن " (دفع يسوع ديناً لم يقترفْه هو بل دين مستحق علينا نحن العاجزين عن دفعه

10.(  

عبارات مختلفة في لقد كان موت يسوع موضوعاً دائم التكرار في كتابات بولس وقد استعمل ألفاظاً و

  :إشارة إلى موت يسوع البديلي

 ).20: 1؛ كولوسي 13: 2؛ 7: 1؛ أفسس 27، 25: 11كور  1؛ 9: 5؛ 25: 3قارن " (الدم"  .1

 ).25، 2: 5قارن أفسس " (أسلمَ نفسه"  .2

 ).32: 8؛ 25: 4قارن رومية " (أُسْلم"  .3

 ).7: 5كور  1قارن " (الفصح"  .4

؛ 15: 5كور  2؛ 3: 15؛ 11: 8كور  1؛ 15و 9: 14؛ 34: 8؛ 6: 5قارن رومية " (مات"  .5

 ).10: 5؛ 14: 4تسا  1؛ 21: 5غلا 

: 2؛ فيلبي 16: 2؛ أفسس 14 – 12: 6؛ 11: 5؛ غلا 18 – 17: 1كور  1(قارن " الصليب"  .6

 ).14: 2؛ 20: 1؛ كولوسي 8

  ).1: 3؛ غلا 4: 13كور  2؛ 2: 2؛ 23: 1كور  1قارن " (الصلْب"  .7

هل يعني حرف الجر huper في هذه القرينة:  

 ".نيابةً عنّا"التمثيل  .1
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  ".مكاننا" "البديل"  .2

بالنيابة "مع المضاف إليه في الكلمة المذكورة آنفاً هو  huperإن أساس المعنى القياسي لحرف الجر 

القاموس الدولي الجديد للاهوت العهد (وتعبر عن فائدة ما بأحقّية مكتسبة للناس ) Louw & Nida" (عنّا

)  1196The International Dictionary of New Testament Theologyالصفحة  3الجديد، المجلّد 

 على أي حال، فإنhuper  لها معنى النقيضanti  وبالتالي إشارة إلى " حلَّ محلّ فلان"ذات الدلالة على

). 6: 2تيمو  1؛ 14: 5كور  2؛ 14: 18؛ 50: 11؛ يوحنا 45: 10قارن مرقس (الكفارة البديلية النيابية 

لماذا لم يقل بولس مطلقاً أن المسيح ): "NIDOTTE 1197، صفحة 3المجلد (في  M. J. Hareisيقول 

بذل نفسه لأجل الجميع : أقرب ما توصل إليه إذ يقول 6: 2تيمو  1في (عوضاً عنّاً =  anti hēmōnمات 

الكلمة رقم  strongمن قاموس : مترجملل(؟ )huper :antilutron huper pantōnمستخدماً حرف الجر 

473 anti  = 2257عوضاً والكلمة رقم hemon  = في جمع المتكلمين" نا"الضمير.(  

  .قد تعبر بآن معاً عن التمثيل والبديل antiخلافاً لـ  huperربما لأن حرف الجر 

هناك سجال كبير : "فيقول 2المجلّد   Word Studiesفي كتابه دراسات لفظية M. R. Vincentأما 

فالكتّاب التقليديون يمدوننا بالأمثلة . عوضاً عن antiبالنيابة عن تكافئ لغوياً  huperفيما إذا كانت اللفظة 

أما المعنى في هذا المقطع فإنّه على درجة .. .حيث تبدو فيها المعاني متبادلة إذ تحلّ الواحدة محلّ الأخرى

فيمكن أن يكون لحرف الجر معنى محلّي كما هو في حرف . سه كبرهانكبيرة من الالتباس إذ لا يمكن اقتبا

لذا فإن لا مقطع من هذه المقاطع يمكن اعتباره حاسماً في هذه . ذي الاستعمالات المحلّية العديدة overالجر 

عوضاً "لذا فإن لفظة  .في المعنى antiتتاخم  huperإن أفضل ما يمكن أن يقال حول ذلك هو أن . المسألة

بالنيابة "أو " لأجل"في أغلب المقاطع يصير المعنى الأوضح هو . تبدو ملحة بشكل واسع لدواعٍ عقائدية" عن

إن التفسير الأصح يبدو في المقاطع التي يغلب عليها الاستفهام أي تلك التي لها صلة بموت المسيح كما " عن

يصور الجملة العامة غير  huperر ، إن حرف الج18: 3بط  1؛ 15: 14؛ رومية 13: 3هنا في غلاطية 

ومن باب التسوية مع باقي ) لمصحلة كذا(تاركاً المعنى المخصص ) مات بالنيابة عنّا(يسوع : المحددة

  ).692صفحة " (المقاطع فإن معنى عوضاً عن يمكن تضمينه ولكن فقط بشكل استنتاجي

  

  !ر محبة االلهيظه 8هذا العدد يظهر المحبة الإنسانية في حين العدد  7: 5

   

"لأجل رجل بار TEV, NASB, 
NKJV  

"فاندايك "لأجل بار 

"لأجل شخص بار"  NRSV  "الكاثوليكية  "عن بار  

  الحياة  "فدى إنسان بارJB  "  "لأجل رجل طيب"

  المشتركة  "من أجل إنسان صالح"  
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  الكتاب الشريف  "من أجل إنسان طيب جداً"  

لأنهم تتبعوا . نى الذي وصف فيه نوح وأيوب كرجلين بارين وبلا لومهذه اللفظة استخدمت بنفس المع

  .17: 1انظر الموضوع الخاص لدى . الفرائض الدينية في عصرهم ولا تعني العصمة من الخطيئة

  

5 :8   

 3: 8قارن (، الآب أرسل الابن )5: 3قارن (تأتي في صيغة الحاضر المرفوع  "لكن االله بين محبته"

) 10: 4يوحنا  1؛ 16: 3قارن يوحنا (إن محبة االله ليست عاطفية، لكنه عمل موجه ) 19: 5 كور 2؛ 32و

  .ومستمر

  

5 :9   

فإذا كان االله قد ) 17، 15، 10قارن الأعداد (هذه واحدة من التعابير المفضلة عند بولس  "فبالأولى"

: 8؛ 10: 5قارن (أكثر لكونهم أولاده  أحب المؤمنين بهذه الدرجة وهم بعد خطاة، فكم بالأحرى يحبهم الآن

22.(  

هذا مضارع مبني للمجهول إذ يشدد على التبرير كعمل تم اكتماله وإنجازه من قبل  "مبررون الآن" 

" مبرر"أيضاً لاحظ التوازي بين المصطلحين . 1وهنا يكرر بولس الحقيقة الواردة في العدد . االله

 ).11 – 10الأعداد " (مصَالح"و) 9عدد (
 

إن فكرة ). 21: 5كور  2؛ 45: 10؛ مرقس 5: 3قارن (هذه إشارة لموت المسيح الذبائحي  "بدمه" 

وممكن الخروج  7 – 1الذبيحة هذه أي حياة بريئة معطاة مكان حياة مذنبة تعود بجذورها إلى لاويين 

رت بمعنى وقد طو. 6 – 4: 53، وهذا ينطبق لاهوتياً على يسوع في إشع )حمل الفصح( 12

إن هذه الرسالة في الواقع تقارن العهدين القديم والجديد في نقاط . مسيحاني في الرسالة إلى العبرانيين

 .عدة
 

وهي تشير إلى خلاصنا المطلق ) 10قارن العدد (وهي هنا مستقبل في صيغة المجهول  "سنخلص" 

 ).2: 3يوحنا  1؛ 30: 8؛ 2قارن العدد " (التمجيد"والذي يسمى 

  :يصف العهد الجديد الخلاص في أزمنة الأفعال كلّها

 .5: 3؛ تيطس 9: 1تيمو  2؛ 24: 8؛ روميه 11: 15أعمال ) مضارع تام(عمل مكتمل   .1

 .8، 5: 2، أفسس )التام(عمل ماضٍ في حالة الحاضر   .2

: 3بط  1؛ 14: 4تسا  1؛ 15: 2كور  2؛ 2: 15؛ 18: 1كور  1) حاضر مستمر(مسار متقدم   .3

21. 
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  .9: 10؛ 10و 9: 5روميه ) مستقبل(كتمال مستقبلي ا  .4

الخلاص يبدأ بقرار أولي ثم يتنامى في علاقة تصبو إلى . 13: 10انظر الموضوع الخاص لدى 

الإنقاذ من عقوبة "التبرير والذي يعني : هذه الفكرة توصف غالباً بثلاثة مصطلحات كتابية. الاكتمال يوماً ما

  ".النجاة من حضور الخطيئة"والتمجيد الذي يعني " الإنقاذ من سلطان الخطيئة"ني ؛ والتقديس الذي يع"الخطيئة

. جدير بالملاحظة أن التبرير والتقديس هما من أفعال نعمة االله، معطاة للمؤمن بالإيمان في المسيح

اللاهوتيون عن  لهذا السبب يتكلّم. علماً أن العهد الجديد يتكلّم عن التقديس كمسار ساعٍ نحو التشبه بالمسيح

  !هذا هو سر الخلاص المجاني المرتبط بحياة صالحة" التقديس المتنامي"و" التقديس الوضعي"

  

الكتاب المقدس يروي عن محبة االله العظيمة التي لا . هذه قرينة رؤيوية أخروية "من غضب االله" 

رة والمفروغ منها تجاه فضل ولا استحقاق لأحد فيها كما يتكلّم بكلّ وضوح عن معارضة االله المقر

لقد رتّب االله طريق الخلاص والغفران من خلال المسيح، والذين يرفضونه هم .. الخطيئة والعصيان

هذه عبارة تنسب فيها صفة إنسانية إلى االله وهي تشرح ). 20: 3 – 18: 1قارن (تحت الغضب 

  ).31: 10عب (مخيفٌ هو الوقوع في يدي إله غاضب . حقيقة واقعه

  

5 :10   

"ر الكلام والتي يفترض صدقها من منظور الكاتب أو لأغراضه " إنهذه أداة لجملة شرطية تتصد

قارن إشع (والشيطان ) 5: 3تك (إن الإنسان !. التي هي خليقة االله العليا صارت عدوةفالإنسانية . الأدبية

  .الاستقلالية والتحكّم والتألّهكان لديهما نفس المشكلة وهي الرغبة في ) 17 – 12و 2: 28؛ حزقيال 14: 14

  

فصيغة . كلا العبارتين مضارع مبني للمجهول واسم مفعول "ونحن مصالحون... قد صولحنا مع االله" 

) 6 – 4: 53قارن إشع (فقد استبدل االله خطيئتنا ببر يسوع ". التبادل"تعني أساساً " مصَالح"الفعل 

 !)1قارن العدد (فاستُعيد السلام 
 

شفاعة الروح القدس ) 3. (عمل المسيح) 2. (محبة االله) 1(إن إنجيل الغفران مبني على  "بموت ابنه" 

: 14قارن يوحنا (لا يوجد طريق آخر للصلاح مع االله . التجاوب بالإيمان والتوبة عند الفرد) 4(و

لكن ! ، كما أن ضمان الخلاص مؤسس على طبيعة الإله المثلّث الأقانيم وليس على الأداء البشري)6

  ).يوحنا 1قارن يعقوب و (البارادوكس هنا أن أداء الإنسان بعد الخلاص برهان للخلاص المجاني 
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هنا المستقبل يشير إلى . يتكلّم العهد الجديد عن الخلاص ماضياً وحاضراً ومستقبلاً "سنخلص" 

: 10لخاص لدى والموضوع ا 9انظر التعليق لدى العدد . خلاصنا الكامل المطلق عند المجيء الثاني

13.  

  

ونراه دائماً في كتابات يوحنا مشيراً إلى حياة القيامة  Zoqإن المصطلح اليوناني للحياة هو  "بحياته" 

والحياة الأدبية أو حياة الملكوت ويستخدمه بولس بالمعنى اللاهوتي وما تمليه هذه القرينة هو طالما 

  . فإنه وبكل تأكيد سيتابع فاعليتهأن االله دفع ثمناً غالياً لقاء الغفران للمؤمنين، 

عمل ) 2(؛ )15كور  1؛ 34: 8قارن (قيامة يسوع ) 1(أن تشير إلى " الحياة"يمكن للفظة 

الروح الذي يشكّل المسيح فينا ) 3(أو ) 1: 2يوحنا  1؛ 25: 7؛ عب 34: 8قارن (يسوع الشفاعي 

رضية وموته وأيضاً حياته يؤكّد بولس أن حياة يسوع الأ). 19: 4؛ غلا 29: 8قارن رومية (

  .الممجدة هي أساس مصالحتنا

  

5 :11   

 .3انظر التعليق لدى العدد " وليس لذلك فقط، ولكن" 
 

 .في هذه القرينة) نتباهى" (نفتخر"، هذه ثالث مرة يستعمل فيها 2: 5انظر التعليق لدى  "نفتخر أيضاً" 

  

 .2نفتخر على رجاء مجد االله العدد  .1

 .3العدد نفتخر في الضيقات  .2

  .11نفتخر في المصالحة العدد  .3

  .23و 17: 2الافتخار السلبي يرى في 

  

إن مصالحة المؤمنين قد . هذا مضارع مبني للمعلوم مفاده أن العمل قد كُمل "نلنا الآن المصالحة" 

  .23 – 19: 1؛ كولوسي 22 – 16: 2؛ أفسس 21 – 18: 5كور  2و  10نوقشت أيضاً في العدد 

  ".التبرير"لاهوتياً مع " المصالحة"ينة تترادف من هذه القر

  

  
  14 – 12: 5الدارج   NASBالنص 

اجْتَازَ الْمَوْتُ إِلَى جَميعِ  منْ أَجْلِ ذلِكَ كَأَنَّمَا بِإِنْسَانٍ وَاحد دَخَلَت الْخَطيةُ إِلَى الْعَالَمِ، وَبِالْخَطية الْمَوْتُ، وَهكَذَا12 

عَلَى أَن الْخَطيةَ لاَ تُحْسَب إِنْ لَمْ يَكُنْ . فَإِنَّه حَتَّى النَّاموسِ كَانَت الْخَطيةُ في الْعَالَم13ِ. طَأَ الْجَميعالنَّاسِ، إِذْ أَخْ
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وسب14ْ. نَامئُوا عَلَى شخْطينَ لَمْ يوسَى، وَذلِكَ عَلَى الَّذنْ آدَمَ إِلَى منْ قَدْ مَلَكَ الْمَوْتُ موَ لكي هي آدَمَ، الَّذتَعَد ه

  .مثَالُ الآتي

  

5 :12   

؛ 1: 8؛ 1: 5قارن (تحوي رسالة رومية هذا التعبير عن توضعات استراتيجية عديدة " من أجل ذلك"

وهو على صلة بالأسئلة التفسيرية ويمكن أن تكون طريقة للإشارة إلى جدلية بولس ككل في مسألة ) 1: 12

  .32 – 18: 1د أنه هنا يتّصل بسفر التكوين وبالتالي من الممكن أن يعود بنا إلى رومية لكن من المؤكّ. ما

  

هي في الزمن  12كل الأفعال الثلاثة في العدد  "كأنّما بإنسان واحد دخلت الخطيئة إلى العالم" 

عند ولكن الكتاب المقدس لا يتوقّف ). 22: 15كور  1قارن (المضارع التام فسقوط آدم جلب الموت 

كيف ). 9 – 7: 12؛ رؤ 3قارن تك (الخطيئة الأصلية لأن الخطيئة حدثت أيضاً في العالم الملائكي 

؛ مت 18: 4؛ أيوب 19 – 12: 28؛ حزقيال 27 – 12: 14قارن إشع (ومتى؟ إن الأمر غامض 

عصيان ) 1(تضمنت خطيئة آدم ناحيتين ). 9 – 12:7؛ رؤ 31: 12؛ يوحنا 18: 10؛ لوقا 41: 25

هذا ) 6 – 5: 3قارن تك (كبرياء موجه ذاتياً ) 2(و) 17 – 16: 2قارن تك (لى وصية محددة ع

  . 32 – 18: 1بدأ عند بولس في رومية  3يستمر بالتلميح إلى تك 

لأن الحاخامات . إن لاهوت الخطيئة هو الذي فصل بولس بكل وضوح عن الفكر الحاخامي

وقولهم . عند كل إنسان )Yetzers(" نزعتين"رى وجود ؛ بل ثبتوا بالأح3لم يركِّزوا على تك 

في قلب كل إنسان كلب أسود وآخر أبيض، فالأكثر تغذية منهما هو الأكبر : "الحاخامي المأثور يقول

لم يكن بولس الرسول لاهوتياً . يرى بولس أن الخطيئة هي العائق الأكبر بين االله والخليقة". والأقوى

وهو أحصى عدة أصول ) في كتابه رجل في المسيح James Stewardقارن ما كتبه (نظامياً 

  .عصيان الإنسان المستمر) 3. (التجربة الشيطانية) 2. (سقوط آدم) 1(للخطيئة 

  :في التشابهات والتضادات اللاهوتية بين آدم ويسوع نجد تطبيقين محتملين حاضرين

 .كان آدم رجلاً تاريخياً حقيقياً .1

  .اً حقيقياًكان يسوع كائناً إنساني .2

لاحظ تكرار استخدام لفظة . كلا الحقيقتين تؤكدان تعليم الكتاب في مواجهة التعليم الكاذب

  .إذ كلتاهما تشيران إلى آدم ويسوع وتردان إحدى عشرة مرة في القرينة" الواحد"أو " إنسان واحد"

  

قارن تك (الروحي الموت ) 1(يكشف الكتاب المقدس عن ثلاث مراحل للموت  "وبالخطيئة الموت" 

قارن (الموت الأبدي ) 3(و) 5قارن تك (الموت الجسدي ) 2). (1: 2؛ أفسس 7 – 1: 3؛ 17: 2
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 – 14: 3قارن تك (والنص هنا يتكلّم عن الموت الروحي لآدم ) 8: 21؛ 14و 6: 20؛ 11: 2رؤ 

  ).5قارن تكوين (والذي أدى إلى الموت الجسدي للجنس البشري ) 19

  

الفكرة الواقعة الرئيسية لهذا المقطع هو شمولية الخطيئة عالمياً  "إلى جميع الناساجتاز الموت " 

  .وكذلك الموت) 10: 1؛ غلاطية 22: 15كور  1؛ 19 – 16قارن الأعداد (

  

إذ ورثوا الحالة الخاطئة (الناس جميعاً من الناحية العضوية أخطأوا في آدم " لأن الجميع أخطأ" 

والكتاب المقدس . لك يختار كل إنسان الخطيئة ويكررها بشكل شخصيوبسبب ذ) والنزعة الخاطئة

؛ 36: 6أخ  2؛ 46: 8ملوك  1قارن (متشدد من جهة كون جميع الناس خطاة مشتركين ومنفردين 

: 3؛ رومية 6: 53؛ 17: 9؛ إشع 20: 7؛ جامعة 9: 20؛ أم 2: 143؛ 3: 130؛ 2 – 1: 14مز 

  ). 10 – 8: 1يوحنا  1؛ 22: 3؛ غلا 32: 11؛ 18: 5؛ 23و 18 – 9

هو أن فعلاً واحداً سبب ) 19 – 15قارن الأعداد (ومع ذلك يجب أن يقال إن التأكيد القرائني 

ولذلك صمم االله بدرجة عالية علاقته مع البشرية ). يسوع(وفعلاً واحداً سبب الحياة ) آدم(الموت 

فالناس منخرطون ". التبرير"و" الهلاك"بين  بحيث أن التجاوب الإنساني يشكل ناحية بالغة الأهمية

ليس . بمقدورهم الاستمرار إما في اختيار الخطيئة أو اختيار المسيح! إرادياً في مصائرهم المستقبلية

فالترجمة !. بمقدورهم أن ينزعوا أو يحاكوا الخيارين لكنّهم يظهرون إرادياً إلى أي منهما ينتمون

؛ فيلبي 4: 5كور  2في  eph’hōيستخدم بولس . اها غالباً متنازع عليهشائعة ولكن معن" لأن"للكلمة 

وبالتالي كل فرد وكل امرئ يختار شخصياً المشاركة في " لأن"أو " بسبب"بمعنى  10: 4؛ و 12: 3

الإعلان الخاص لكن الجميع برفض الإعلان الطبيعي  برفضالبعض . الخطيئة والعصيان ضد االله

  .)20: 3 – 18: 1قارن (

  

5 :13 – 14   

إن االله منْصف والناس مسؤولون . 30: 17وأعمال  15: 4هذه الحقيقة ذاتها يعلّمها بولس في رومية 

وليس ) العهد القديم؛ يسوع؛ العهد الجديد(هذا العدد يتكلّم حصراً عن الإعلان الخاص . فقط فيما هو متاح لهم

  ).16 – 11: 2؛ 23 – 18: 1؛ رومية 19مزمور (عن الإعلان الطبيعي 

قارن (منفصلة بين هلالين واسعين  12ترى المقارنة في العدد  NKJVإن ترجمة الملك جيمس الحديثة 

  .21 – 18عن خاتمتها في الأعداد ) 17 – 13الأعداد 

  

5 :14  

 الكاثوليكية+ الحياة  "الموت قد ملك"  فاندايك+  NASB, NKJV "ملكَ الموتُ"
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  المشتركة  "موت سادَال"  JB  "مارس الموتُ نفوذاً"

  الكتاب الشريف  "سيطر الموت"  "حكم الموت"

إن هذه الشخصنة للموت والخطيئة كسلطان جائر مؤكّد ). 21و 17قارن الأعداد (حَكَمَ الموت كملك 

 21و 17في الأعداد . وهي تؤكّد عالمية الموت وعالمية الخطيئة عند الجنس البشري. بأكمله 6في الإصحاح 

من يملك في . الموت أو الحياة) طريقا العهد القديم(فعند البشر الخيار ! تملك النعمة: مة إذ يقوليشخصن النع

  حياتك؟

  

لقد انتهك آدم وصية االله المنصوص عنها، حتى  "وذلك على الذين لم يخطئوا على شبه تعدي آدم" 

مباشرة والناس من آدم لقد سمعت من آدم عن الشجرة، ليس من االله . حواء لم تخطئ بالطريقة نفسها

والذي  32 – 18: 1حتى موسى تأثَّروا بعصيان آدم، لم ينتهكوا وصية محددة من االله، لكن المقطع 

هو جزء من القرينة اللاهوتية بكل تأكيد، يعبر بأنهم نعم قد انتهكوا حقيقةً النور الذي عندهم من 

لقد انتشرت نزعة آدم الخاطئة إلى . خطيئةال/الخليقة وبالتالي فهم مسؤولون أمام االله عن العصيان

  .أولاده كافة

  

الذي هو مثال عن الذي "

 "سيأتي

NASB, NKJV, 
NRSV  

 فاندايك "الذي هو مثال الآتي"

الذي هو رمز للآتي "  المشترآة+  TEV  "كان آدم صورةً للذي سيأتي"

  "بعده

  الحياة

  اثوليكيةالك  "الذي هو رمز الآتي"  JB  "كان يرمز آدم للذي سيأتي"

  الكتاب الشريف  "آدم كان يرمز إلى شخص سيأتي بعده"

؛ فيلبي 49 – 45؛ 22 – 21: 15كور  1قارن (المسيح  –هذا يعبر بطريقة راسخة جداً رمزية آدم 

فآدم هو ). 49 – 45: 15كور  1قارن (وكلاهما ينظر إليهما كأصل لسلالة وكالأول في سلسلة ). 8 – 6: 2

من : انظر الموضوع الخاص. من قبل العهد الجديد" رمز"العهد القديم الذي يدعى  الشخص الوحيد من

)Tupos(  17: 6لدى.  

  
  17 – 15: 5الدارج   NASBالنص 

ى كَثيرا نعْمَةُ االلهِ، لأَنَّه إِنْ كَانَ بِخَطية وَاحد مَاتَ الْكَثيرونَ، فَبِالأَوْلَ. وَلكنْ لَيْسَ كَالْخَطية هكَذَا أَيْضا الْهِبَة15ُ

وَلَيْسَ كَمَا بِوَاحد قَدْ أَخْطَأَ هكَذَا 16! وَالْعَطيةُ بِالنِّعْمَة الَّتي بِالإِنْسَانِ الْوَاحد يَسوعَ الْمَسيحِ، قَد ازْدَادَتْ لِلْكَثيرِينَ

لأَنَّه إِنْ كَانَ بِخَطية 17. ا الْهِبَةُ فَمنْ جَرى خَطَايَا كَثيرَة لِلتَّبْرِيرِلأَن الْحكْمَ منْ وَاحد لِلديْنُونَة، وَأَم. الْعَطيةُ

بِر، سَيَمْلكُونَ في الْحَيَاة الْوَاحد قَدْ مَلَكَ الْمَوْتُ بِالْوَاحد، فَبِالأَوْلَى كَثيرا الَّذينَ يَنَالُونَ فَيْضَ النِّعْمَة وَعَطيةَ الْ
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  !بِالْوَاحد يَسوعَ الْمَسيحِ

  

 TEV, NASB, NRSVتقسم الترجمات . هذه جدلية معززة تستخدم الجمل المتناظرة 19 – 15: 5

تذكَّر أن مفتاح . فتترجمها كوحدة قائمة بذاتها NBS4, NKJV, JBإلاَّ أن الترجمات  18العبارة في العدد 

" الكثيرون"لاحظ أن لفظة . حقيقة رئيسية واحدة لمقطع واحدتفسير المقصد لدى المؤلّف الأصلي يكمن في 

 – 11: 53وهذا أيضاً صحيح في إشع  18و 12في الأعداد " جميع"مترادفة مع لفظة  19و 15في الأعداد 

يجب تأسيسها على هذه ) فالاختيار عند كالفن مقابل اللا اختيار(لا فروقات لاهوتية . 6والعدد  12

  !المصطلحات

  

5 :15   

في  Charismaهناك كلمتان يونانيتان مختلفتان مستخدمتان في هذه القرينة " العطية"أو " الهبة"

) 24: 3انظر التعليق لدى ( 17و 16و 15في الأعداد  dorea/doramaو) 23: 6(و 16و 15الأعداد 

من االله بيسوع  هذه هي الأخبار السارة عن الخلاص فعلاً، إنه عطية مجانية. لكنهما مترادفتان في المعنى

  .إلى جميع الذين يؤمنون بالمسيح) 9 – 8: 2؛ أفسس 23: 6؛ 24: 3قارن (المسيح 

  

 "إذ . وهي أداة شرط في الجملة وتفترض صدقيتها من منظور المؤلف أو لغاياته الأدبية "إن

  .17جلبت خطية آدم الموت لجميع البشر وهذا توازٍ لما ورد في العدد 

  .13: 15الخاص لدى  انظر الموضوع "تزداد" 

  

5 :16   

إذ غالباً ما قدم العهد القديم . كلا المصطلحين مستمدان من القضاء والقانون" التبرير.... الدينونة"

  ).34- 31و1: 8قارن رومية (رسالة النبي كمشهد في محكمة وقد استخدم بولس هذا الشكل 

  

فهذه العبارة لا . على توازن لاهوتي تام ليست 19 – 18إن الأعداد  "فبالأولى كثيراً الذين ينالون" 

من الرسالة وتُستخدم كنص برهاني عن  8 – 1يمكن نزعها من القرينة التي تشمل الإصحاحات 

يجب أن يتلقّى البشر العرض الذي يقدمه االله في ). أي الجميع سيخلصون حتماً(الشمولية العالمية 

: 3؛ 12: 1قارن يوحنا (لجميع فيجب قبوله فردياً وإن كان الخلاص متاحاً ل) ب 7العدد (المسيح 

  ).13 - 9: 10؛ رومية 16
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لكن ! ففعل الخطيئة الواحد قد تضخَّم. إن فعل العصيان الواحد لآدم أثمر عصياناً كاملاً لجميع البشر

خطيئة لذا في المسيح تضخّمت ذبيحة البار الواحدة لتغطّي الخطايا الفردية الكثيرة وكذلك التأثير المشترك لل

  ).17و 15و 10و 9قارن الأعداد ! (لعمل المسيح الذي به تزداد النعمة" فبالأولى كثيراً"تم التشديد على لفظة 

  

5 :17 – 18   

إن يسوع هو عطية االله ومنحته لتسديد الاحتياجات " لتبرير الحياة. …عطية البر سيملكون في الحياة"

إن ) 1(هذه العبارات المتناظرة يمكن أن تعنى ) 30: 1كور  1ن قار(الروحية لكل الجنس البشري الساقط 

أو " حياة صالحة"البشرية الخاطئة قد أعطيت موقعاً صالحاً مع االله من خلال عمل المسيح المتمم والذي يثمر 

الموضوع  للدراسة اللفظية عن البر انظر. القرينة تدعم الخيار الأول". للحياة الأبدية"هذه العبارة مرادفة ) 2(

  .17: 1الخاص لدى 

  

 الحُكم في ملكوت االله:الموضوع الخاص
وهذا منقول من " ملكوت االله"إن فكرة الحكم مع المسيح هي جزء من تصنيف لاهوتي أوسع يدعى 

صموئيل  1(وقد حكم رمزياً ) 7: 8صموئيل  1قارن (فكرة العهد القديم عن االله كالملك الحقيقي لإسرائيل 

  ).7صموئيل  2قارن (ولعائلة يسى ) 10: 49قارن تك (عبر ابن لسبط يهوذا ) 19 – 17: 10؛ 7: 8

لقد دشّن ملكوت االله بتجسده في . فيسوع هو الإتمام الموعود لنبوءة العهد القديم بخصوص المسيا 

فيه لقد بدا الملكوت به بهيئته الكاملة . كما صار ملكوت االله العمود المركزي لبشارة يسوع. بيت لحم

 20: 17؛ 16: 16؛ 20: 11؛ 11و 9: 10؛ لوقا 15: 1؛ مرقس 28: 12؛ 12: 11؛ 7: 10قارن مت (

قارن مت (لقد كان حاضراً لكن غير مكتمل ) أُخرويْ(علماً أن الملكوت كان أيضاً حالة مستقبلية ): 21 –

؛ 24 – 10: 14؛ 29: 13؛ 2: 11؛ 27: 9؛ لوقا 29: 26؛ 14 – 1: 22؛ 28: 16؛ 11: 8؛ 10: 6

قارن (؛ وكمتواضع )12: 53 – 13: 52قارن إشع (فيسوع جاء أول مرة كخادم متألّم ) 18و 16: 22

هي بالتأكيد " الحكم"ففكرة ) 24 – 11: 27؛ 5: 21؛ 2: 2قارن مت (لكنه سيعود ملكاً للملوك ) 9: 9زك 

  ).32: 12ر لوقا انظ(وقد أعطى االله الملكوت لأتباع يسوع ". الملكوت"جزء من لاهوت هذا 

  :إن فكرة الحكم مع المسيح تمتلك نواحي وأسئلة عديدة

قارن " (الحكم"بالمسيح تشير إلى " الملكوت"هل المقاطع التي تُثبت أن االله أعطى المؤمنين  .1

 ؟)32: 12؛ لوقا 10و 3: 5مت 

ميع هل كلمات يسوع إلى التلاميذ الأوائل في القرن الأول من اليهود تشير قرينتها إلى ج .2

 ؟)30 – 28: 22؛ لوقا 28: 19قارن مت (المؤمنين 

قارن (هل تشديد بولس على الحكم من هذه الحياة الآن تعارض أو تتمم النصوص أعلاه  .3



236 

 

 ).8: 4كور  1؛ 17: 5رومية 

؛ 13: 4بط  1؛ 12- 11: 2تيمو  2؛ 17: 8قارن رومية (ما هي الصلة بين الألم والحكم  .4

 ؟)9: 1رؤ 

 :في الرؤيا هو في مشاركة الحكم مع المسيح الممجدالموضوع المتكرر  .5

 .10: 5على الأرض رؤ  •

 .6 – 5: 20في الألفية رؤ  •

 .27و 18و 14: 7ودانيال  5: 22؛ 21: 3؛ 26: 2في الأبدية رؤ  •

  

  21 – 18: 5الدارج   NASBص الن
لِلديْنُونَة، هكَذَا بِبِر وَاحد صَارَت الْهِبَةُ إِلَى جَميعِ  فَإِذًا كَمَا بِخَطية وَاحدَة صَارَ الْحكْم إِلَى جَميعِ النَّاس18ِ

19. النَّاسِ، لِتَبْرِيرِ الْحَيَاة دالْوَاح ا بِإِطَاعَةونَ خُطَاةً، هكَذَا أَيْضيرلَ الْكَثعج دالإِنْسَانِ الْوَاح يَةكَمَا بِمَعْص لأَنَّه

وَلكنْ حَيْثُ كَثُرَت الْخَطيةُ ازْدَادَت النِّعْمَةُ . وَأَما النَّاموس فَدَخَلَ لِكَيْ تَكْثُرَ الْخَطية20ُ. رَاراسَيجْعَلُ الْكَثيرونَ أَبْ

  .، بِيَسوعَ الْمَسيحِ رَبنَاحَتَّى كَمَا مَلَكَت الْخَطيةُ في الْمَوْت، هكَذَا تَمْلك النِّعْمَةُ بِالْبِر، لِلْحَيَاة الأَبَدية21. جِدا

  

5 :18  

هكذا بفعلٍ واحد للبر أدى إلى "

 "تبرير الحياة لجميع الناس

NASB  " هكذا بطاعة إنسان واحد يصير

 "البشر أبراراً

 المشتركة

هكذا بفعل إنسان واحد بار، "

  "جاءت العطيًة لجميع الناس

NKJV+فاندايك     

رير هكذا ببر واحد صار التب"

  "والحياة للجميع

NRSV  " اً واحداً يجلب التبريرفإن بر

  "المؤدي إلى الحياة لجميع البشر

  الحياة

بنفس الطريقة ففعل واحد بار "

حرر كل الناس وأعطاهم 

  "الحياة

TEV  " يكون لجميع واحد كذلك ببر

  "الناس تبرير الحياة

  الكاثوليكية

هكذا فالفعل الصالح لإنسان "

لحياة لكل واحد واحد يجلب ا

  "ويجعل الجميع مبررين

JB  " فإن صلاحاً واحداً يجلب

  "الصلاح والحياة لجميع الناس

الكتاب 

  الشريف

  



237 

 

فهذا العدد لا يمكن تفسيره بمعزل عن الرسالة ) الشمولية الكونية(هذا لا يعني أن كل فرد سيخلص 

الإشارة هنا تعني القدرة الاستيعابية للخلاص  إن. التي يتضمنها هذا السفر ولا بمعزل عن القرينة المباشرة

ينبغي للبشر أن يستجيبوا للعرض المقدم من الإنجيل بالتوبة . لجميع البشر بحياة وموت وقيامة يسوع

 44: 6قارن يوحنا (فاالله يأخذ المبادرة دائماً ).21: 20؛ 19و 16: 3؛ أعمال 15: 1قارن مرقس (والإيمان 

 9: 10؛ ورومية 12: 1؛ يوحنا 15: 1قارن مرقس (ل فرد أن يستجيب شخصياً لكنه رأى أن على ك) 65و

لكن لغز الإثم أن ) 2:2يوحنا  1؛ 9: 3بط  2؛ 6و 4: 2تيمو  1قارن (فالعرض شامل للكون كله ) 13 –

  ".لا"العديدين يقولان 

تحديداً موته نيابة  )2(حياة وطاعة يسوع الكاملة وإعلان الآب أو ) 1: (تعني إما" فعلُ بر"إن لفظة 

كذلك ) 7العضوية اليهودية قارن يشوع (كما أن حياة رجل واحد أضرت بالجميع . عن الجنس البشري الآثم

يعني أن الجميع قد . فكلا الفعلين متوازيين لكنهما غير متساويين. أيضاً، حياة رجل واحد بريء أفادت الجميع

ن حياة المسيح من الناحية الاستيعابية ؛ أما عطية التبرير فيتلقَّاها تضرروا بخطية آدم لكن الكل قد استفادوا م

لذا فإن عمل يسوع يؤثّر في كل خطية بشرية لأولئك الذين يؤمنون ماضياً وحاضراً . المؤمنون فقط

  !ومستقبلاً

  

5 :18 – 19   

سيجعلُ .. ..جُعل الكثيرون خطاة..... تبرير الحياة لجميع الناس.... الدينونة لجميع الناس"

ونرى . ليست مقيدة بل شاملة" كثيرون"هذه تعابير متوازية والغاية منها إظهار أن لفظة " الكثيرون أبراراً

لا يجوز استعمالها " كثيرون"لأن لفظة  12 – 11: 53في " كثيرين"و" كُلُّنا" 6: 53نفس التوازي في إشع 

عقيدة الاختيار عن كالفن مقابل اللا (ص كل البشر بالمعنى التقيدي لتحديد العرض المقدم من االله لخلا

  ).إختيار

فالناس يخطئون . لاحظ أن صيغة المبني للمجهول لكلا الفعلين جعل وسيجعل تشير إلى فعالية االله

  .بالعلاقة مع طبيعة االله ويتبررون بالعلاقة مع طبيعته

  

5 :19   

لس يستعمل الفكرة اللاهوتية عن الانتقاء كان بو" بإطاعة الواحد.... بمعصية الإنسان الواحد"

ومعصية ) 7قارن عخان في يشوع (فتصرفّات شخص واحد أضرت بالجماعة كلها . العضوي للعهد القديم

قارن (كل الخليقة تضررت بتداعيات معصية آدم ). 3قارن تك (آدم وحواء جلبت دينونة االله على كل الخليقة 

عد كما هو والناس لم يعودوا كما هم والموت صار نهاية الحياة الأرضية فالعالم لم ي) 25 – 18: 8رومية 

  !ليس هذا هو العالم الذي قصد االله به أن يكون) 5قارن تك (كلها 
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) 2. (عصر جديد) 1(وبنفس المعنى العضوي لفعل يسوع الواحد في الطاعة، أي الجلجثة، نجمَ عنه 

فيسوع ) 6: 2قارن فيلبي " (المسيح –ترميز آدم "هي يدعى هذا اللاهوت التشبي. عهد جديد) 3. (شعب جديد

  .هو آدم الثاني وهو البداية الجديدة للعرق البشري الساقط

  

  .17: 1انظر الموضوع الخاص لدى  "جُعل باراً" 

  

5 :20  

وأما الناموس فدخل لكي تكثر "

 "الخطيئة

NASB  +وإنما دخل الناموس حتى تكثر "  فاندايك

 "الزلّة

 كيةالكاثولي

وأكثر من ذلك أن الناموس دخل حتى "

  "تزداد الإساءة

NKJV  " وأما الشريعة فقد أُدخلت

  "لتظهر كثرة المعصية

  الحياة

لكن الناموس دخل وكانت النتيجة أن "

  "التجاوز تضاعف

NRSV  " وجاءت الشرعية فكثرت

  "الخيئطة

  المشتركة

اءت لتبين فظاعة والشريعة ج"  TEV  "أُدخل الناموس لكي يزداد فعل السوء"

  "المعصية

  الكتاب الشريف

عندما جاء الناموس، كان يقصد "

  "مضاعفة فرص السقوط

JB     

لم تكن غاية الناموس خلاص الجنس البشري أبداً بل إظهار حاجة الجنس البشري الساقط ويأسه 

: 3؛ غلاطية 5: 3؛ 15: 4؛ 20: 3قارن رومية (ومن ثم المجيء بهم لى المسيح ) 3 – 1: 2قارن أفسس (

  !الناموس صالح لكن الجنس البشري خاطئ). 26 – 23و 19

  

فالخطيئة مروعة ومتفشّية . هذه العبارة هي الدافع الأقوى لبولس في هذا المقطع "إزدادت النعمة جداً" 

ل هذه إحدى طرق تشجيع الكنيسة الفتية في القرن الأو! لكن النعمة تزداد وتفوق نفوذ الخطيئة المميت

وهذه ) 4: 5يوحنا  1؛ 39 – 31: 8؛ 11 – 9: 5قارن رومية (كانوا ظافرين في المسيح . الميلادي

استخدام بولس لمركّبات حرف الجر : انظر الموضوع الخاص! ليست رخصة لمزيد من الخطيئة

huper  30: 1لدى.  

  

5 :21   
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 14الأعداد (وت الشمولي الكوني فالخطيئة ملكت بقوة الم. كملكين" النعمة"و" الخطيئة"لقدتم شخصنة 

والنعمة ملكت بقوة البر المحتسب بعمل يسوع المسيح المكمل وبإيمان وتوبة المؤمنين شخصياً استجابةً ) 17و

  .منهم لنداء الإنجيل

؛ 12: 2تيمو  2؛ 17: 5قارن (كشعب االله الجديد وكجسد المسيح، يملك المسيحيون أيضاً مع المسيح 

  ).20؛ رؤ 10 – 9: 5قارن رؤ (أن يرى ذلك كحلم أرضي أو ألفي يمكن ) 5: 22رؤ 

قارن مت (يتكلّم الكتاب المقدس أيضاً عن نفس الحقيقة بالتأكيد على أن الملكوت قد أعطي للقديسين 

  .17: 5الحكم في ملكوت االله لدى : انظر الموضوع الخاص). 6 – 5: 2؛ أفسس 32: 12؛ لوقا 10و 3: 5

  

  :أسئلة للمناقشة

كل واحد منّـا  . هذا تفسير دراسي مرشد ويعني أنك مسؤول عن تفسيرك الخاص بك للكتاب المقدس

يجـب ألاَّ  . فأنت والكتاب المقدس والروح القدس لكم الأولوية في التفسير. يجب أن يسير في النور الذي لديه

  .تتخلّى عن حقك لمفسرٍ آخر

ساعدتك في التفكير بالمسائل الرئيسية كهذا القسم من الرسـالة  هذه الأسئلة المتعلّقة بالمناقشة معطاة لم

  .وقد قُصد منها أن تكون محفّزة للفكر وليست جازمة

  

 ".بر االله"عرف  .1

 ؟"الامتلاك المتنامي"و" التقديس من حيث المركز"ما هو الفرق اللاهوتي بين   .2

 ؟)9 – 8: 2قارن (هل نحن مخلّصون بالنعمة أم بالإيمان   .3

 يتألم المؤمنون المسيحيون؟لماذا   .4

 هل نحن مخلّصون أو في طور الخلاص أو أننا سنخلُص لاحقاً؟  .5

 هل نحن خطاة لأننا نخطئ أو نحن نخطئ لأننا خطاة؟  .6

 ببعضها في هذا الإصحاح؟" مصَالح" "مخلّص" "مبرر"كيف تتصل المصطلحات   .7

 12الأعداد (عاش منذ آلاف السنين  لماذا يعتبرني االله مسؤولاً عن خطيئة إنسان آخر اقترفها إذ  .8

 ؟)21 –

لماذا مات كل واحد في الفترة الواقعة بين آدم وموسى إذا كانت الخطيئة غير محسوبة خلال هذه   .9

 ).14 – 13الأعداد (الفترة 

 – 11و 6: 53؛ إشع 19 – 18ع (مترادفتان في المعنى " الكثيرين"و" الجميع"هل اللفظتان  .10

  ؟)12
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  السادس رومية الأصحاح
 التقسيمات المقاطعية للترجمات الحديثة

JB TEV NRSV NKJV UBS4 
ميتٌ عن الخطيئة  المعمودية

 حي في المسيح

الموت والقيامة مع 

 المسيح

ميت عن الخطيئة 

 حي في االله

 ميتٌ عن الخطيئة حي

 في المسيح

6 :1–7  6 :1–4  6 :1–4  6 :1–14  6 :1–11  

6 :8–11  6 :5–11  6 :5–11      

السيادة للقداسة، لا 

  للخطيئة

        

  14–12: 6  ـــ  14–12: 6  14–12: 6  14–12: 6

المؤمن محرر من 

  عبودية الخطيئة

من عبيد للخطيئة   العبوديتان  عبيد البر

  إلى عبيد الله

عبيد البر  

6 :15–19  6 :15–19  6 :15–19  6 :15–23  6 :15–23  

ــة  ــره الخطيئ أج

  وأجره القداسة

        

  ـــ  ـــ  20-23: 6  20-23: 6  20-23: 6

 أغلب الترجمات العربية تجعل من الإصحاح جدل الموت والقيامة مع المسيح وعبوديتنا للبر.  
  

  الحلقة القرائية الثالثة 

  .تتبع مقصد المؤلف الأول على المستوى المقطعي
كل . دسهذا تفسير درسي إرشادي ويعني أنك أنت المسؤول عن تفسيرك الخاص بك للكتاب المق

فأنت والكتاب المقدس والروح القدس معنيون بالدرجة الأولى . واحد منّا يجب أن يسير في النور الذي عنده

  .يجب ألاَّ تتخلَّى عن حقِّك لمفسرٍ آخر. في التفسير

حدد المواضيع، قارن تقسيماتك للمواضيع مع الترجمات الخمس . إقرأ الإصحاح في جلسة وحدة

كل فقرة . الذي هو قلب التفسير. التقطيع ليس وحياً، ولكنّه المفتاح لتتبع مقصد المؤلف الأول. المذكورة أعلاه

  .لها موضوع واحد وحيد

  .المقطع الأول -1

  .القطع الثاني -2

  .المقطع الثالث -3

  ...إلخ -4
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  :بصائر قرائنية

. المؤمن مع الخطيئة تعالج علاقة) وحدة أدبية(وحدة فكرية واحدة  39: 8–1: 6تشكل الإصحاحات  . أ

: 3(مؤسس على نعمة االله المجانية في المسيح لا استحقاق لأحد فيهـا   وهذه مسألة مهمة لأن الإنجيل

ولذا كيف تؤثّر الخطيئة في المؤمن؟ إن الإصـحاح السـادس مبنـي علـى سـؤالين      ) 21: 5–21

. 14: 6له صـلة بــ    15، بينما العدد 20: 5له صلة بـ  1، فالعدد 15و 1افتراضيين والأعداد 

والثاني بالأفعـال الفرديـة فـي    ). زمن الحاضر(فالشاهد الأول له صلة بالخطيئة بصفتها نمط حياة 

تعالج حرية المؤمنين مـن سـلطة    14–1ومن الواضح أيضاً أن الأعداد ). زمن المضارع(الخطيئة 

تبار أنهم خـدموا الخطيئـة   حرية المؤمنين في خدمة االله على اع 23–15في حين الأعداد : الخطيئة

 .سابقاً قلباً وقالباً

 :التقديس هو الأمران التاليان كلاهما . ب

 ).21: 5–21: 3ممنوح كالتبرير عند الخلاص، (مركز وضعي  .1

 .التنامي في التشبه بالمسيح  .2

 .تشرح هذه الحقيقة بشكل لاهوتي 39: 8–1: 6 •

 ).4: 6انظر الموضوع الخاص لدى (تشرحها عملياً  13: 15–1: 12  •

يجب على المفسرين فصل موضوع التبرير والتقديس الوضعي لاهوتياً لمساعدة الآخرين في التقاط   . ت

إن آليـة  ) 11: 6؛ 30: 1كور 1وضعياً (في الواقع إنهما فعلان متزامنان للنعمة . المعاني الكتابية له

قـارن  (ي نتلقَّاها بالإيمـان  العمل لكليهما هي نفسها، أي نعمة االله المعلنة في حياة وموت يسوع والت

 ).9–8: 2أفسس 

: 5؛ 9و 6: 3يوحنـا   1العصمة من الخطيئة، قـارن  (هذا الإصحاح يعلّم النضوج الكامل المقتدر   . ث

يظهران واقعية استمرارية  1: 2–8: 1يوحنا  1بينما الإصحاح السابع و. لأولاد االله في المسيح) 18

 .عدم عصمة المؤمنين من الخطيئة

فـاليهود أرادوا  . زاع حول رؤية بولس للغفران كان على صلة بالمسألة الأخلاقيـة أغلب الن

يجب الاعتراف . تأكيد الحياة الورعة بالطلب من المؤمنين الجدد مراعاة الناموس الموسوي

: 3بط  2؛ 15و 1قارن الأعداد (هنا أن البعض رأى ويرى في آراء بولس رخصة للخطيئة 

روح الساكن فينا وليس الاشتراع الخارجي هو من ينتج أتباعـاً  اعتقد بولس أن ال). 16–15

–27قارن تـث  (في واقع الأمر، هذا هو الفرق بين العهد القديم . ورعين مشابهين للمسيح

  ).27و 26: 36؛ حزقيال 34 – 31: 31قارن إرم (والعهد الجديد ) 28

في رسـالة روميـة   . التقديس/يرإن المعمودية بكل بساطة إيضاح جسدي للحقيقة الروحية عن التبر  . ج

). التشبه بالمسـيح (والتقديس الاختباري ) التبرير(تأكيد على العقيدتين التوأمين أي التقديس الوضعي 

 ).6العدد " (مصلوبين معه"يتوازى مع ) 4العدد (فكوننا مدفونين معه 
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 :إن مفاتيح الغلبة على التجربة والخطيئة في حياة المؤمن المسيحي هي  . ح

أنـت  ! أنت حر من الخطيئة. ف من أنت في المسيح واعرف ماذا عمل من أجلكاعر  .1

 !ميتٌ عن الخطيئة

 .احسب مركزك في المسيح في أوضاع حياتك/اعتبر  .2

نُطيع بـدافع الامتنـان   /نحن نخدم. إطاعة سيدنا/ينبغي علينا خدمة! نحن لا نملك ذواتنا  .3

 !والمحبة لمن أحبنا

هـو  . تفوق الطبيعة فهي كالخلاص عطية من االله في المسيحإن الحياة المسيحية حياة   .4

وعلينا الاستجابة لـه بالتوبـة والإيمـان، أي بالمبـادرة     . بادر بها وهو يزودها بالقوة

 .والاستمرار على حد سواء

ابتعد عنها، اهرب منها، لا تضع نفسـك فـي   . صنّفها كما هي. لا تعبث مع الخطيئة  .5

 .موضع التجربة

  .مان يمكن الإقلاع عنه، لكن يتطلب الأمر وقتاً وجهداً وإرادةالخطيئة إد  .6
  

  دراسة الكلمة والعبارة

   7–1: 6الدارج   NASB النص
بِ الَّذي سَبَقَ فَوَعَدَ بِه بِأَنْبِيَائِه في الْكُت2ُبولُس، عَبْد لِيَسوعَ الْمَسيحِ، الْمَدْعو رَسولاً، الْمفْرَز لإِنْجِيلِ االلهِ، 1

 ،سَةقَد3الْمهعَنِ ابْن . ،الْجَسَد نْ جِهَةدَ منْ نَسْلِ دَاوي صَارَ م4الَّذ ،وحِ الْقَدَاسَةر نْ جِهَةم ةنَ ابْنَ االلهِ بِقُووَتَعَي

نَ الأَمْوَاتم يَامَةنَا: بِالْقيحِ رَبوعَ الْمَسقَب5ِ. يَس ،هلأَجْلِ اسْم ،ي بِهي الَّذالإِيمَانِ ف عْمَةً وَرِسَالَةً، لإِطَاعَةلْنَا ن

إِلَى جَميعِ الْمَوْجودينَ في روميَةَ، أَحباءَ االلهِ، 7. الَّذينَ بَيْنَهمْ أَنْتُمْ أَيْضا مَدْعوو يَسوعَ الْمَسيح6ِجَميعِ الأُمَمِ، 

  .م منَ االلهِ أَبِينَا وَالرب يَسوعَ الْمَسيحِنعْمَةٌ لَكُمْ وَسَلاَ: مَدْعوينَ قديسينَ
  

6 :1  

أَنبقى في الخطية لكـي  "

 "تكثر النعمة

NASB+أنستمر في الخطيئة " فاندايك  

 "لكي تتوافر النعمة

 كتاب الحياة

أنستمر في الخطية لكي "

  "تزداد النعمة

NKJV+أَنبقى في الخطيئة " الكاثوليكية  

  "حتى تفيض نعمة االله

 الترجمة المشتركة

هل نبقى في الخطية كي "

  "يمكن للنعمة أن تزداد

NRSV  " هل نستمر في  

  ارتكاب الخطيئة 

  "لكي تزيد النعمة

  الكتاب الشريف

     TEVإنه يتوجـب علينـا أن   "
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نبقى عائشين في الخطية 

  "وهكذا ستزداد نعمة االله

  JB  "يكون لها مجال أوسع هل يقتضي أن نبقى في الخطية بداعي السماح للنعمة أن
  

الحـق فـي    نهذه صيغة مضارع شَرْطي دال على التمنّي، إذ يصبح السؤال حرفياً هـل للمسـيحيي  

لأن بولس يستخدم معارض افتراضـي يطـرح    20: 5الخطيئة؟ وهذا السؤال يعود إلى " اعتناق"أو " الحفاظ"

: 5؛ 9و 6: 3يوحنـا   1قـارن  (التي تلحق بالنعمة عليه السؤال بطريقة النقد الساخر ليعالج إمكانية الإساءة 

  . فنعمة االله ورحمته لم يقصَد بهما أن يكونا رخصة سماح بالعيش المتمرد) 18

إن بشارة بولس بإنجيل الخلاص المجاني الذي هو عطية نعمة االله في المسيح تطرح أسئلة عدة عـن  

 كيف لعطية مجانية أن تنتج استقامة أخلاقيـة؟  ). 23: 6؛ 17و 15: 5؛ 24: 3قارن رومية (نمط حياة البر

؛ رومية 17: 13؛ يوحنا 28: 11؛ 21: 8؛ لوقا 27–24: 7قارن مت (يجب عدم فصل التبرير عن التقديس 

في كتابة  F. F. Bruceدعوني في هذه النقطة أقتبس مما كتبه ). 26–14: 2؛ 25 – 22: 1؛ يعقوب 13: 2

ترسـم معموديـة المـؤمنين    " ،(Paul: Apostle of the Heart Set Free)رسول القلب المحرر: بولس

إنها تشير إلى موت النظـام  . المسيحيين الحدود بين وجودهم القديم، غير المتجدد وحياتهم الجديدة في المسيح

ديـة  القديم، لذا فمتابعة الخط لدى المسيحي المعمد كانت من المحال كما لعبد معتق يرغب البقـاء فـي العبو  

-281الصـفحات  " أو كأرملة تبقى خاضعة لناموس رجلها) 23–15و 4–1: 6قارن رومية . (لمالكه السابق

  ).6-1: 7قارن رومية ( 282

 James S. Stewart يكتـب جـيمس سـتيوارت   " A Man in Christإنسان في المسيح "في كتابه 

فبنشاط وجهد رائعـين  . 6موجودة في رومية إن الشاهد الكلاسيكي لكل هذه الناحية من فكر الرسول : "قائلاً

يلقن بولس القلب والضمير درساً بأن الاتحاد بالمسيح في موته يعني للمؤمن انسلاخاً صـارماً كـاملاً عـن    

  . 188–187الصفحات " الخطية
  

6 :2   

هذا شكل نادر من التمنّي والذي كان حالة ظرفية في النحو يستخدم في الأمنيـات والصـلاة   " حاشا" 

وكانت تعبر عـن صـدمة   . هذه كانت طريقة أسلوبية عند بولس يجيب فيها على مناوئ افتراضيو

 4: 3قـارن  (وروع بولس من سوء فهم وإساءة للنعمة الصادرة عن الجنس البشري غير المـؤمن  

 ).6و
 

د بالمفر" خطيئة"نحن قد متنا؟ وكلمة "هذا زمن مضارع معلوم بمعنى  "نحن الذين متنا عن الخطيئة" 

التي ورثناها عـن  " طبيعتنا الخاطئة"تستخدم غالباً من أول الإصحاح إلى آخره، يبدو أنها تشير إلى 
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ويستعمل بـولس مـراراً مفهـوم المـوت     ). 22–21: 15كور  1؛ 21–12: 5قارن رومية (آدم 

 .يئةإن المؤمنين ليسوا بعد تحت سيادة الخط. كاستعارة بلاغية ليظهر علاقة المؤمن الجديدة بيسوع

  

وهذا كناية مستخدمة للتشديد إما على نمـط حياتنـا فـي    " نسير"هذا يعني حرفياً  "أنعيش بعد فيها" 

المؤمنـون لا  ). 4قارن العـدد  (أو نمط حياتنا في الخطية ) 15و 2: 5؛ 1: 4قارن أفسس (الإيمان 

  .يسعدون في الخطيئة
  

6 :3–4   

هول وهذه الصيغة النحوية فيها تشديد على فعل مكتَمل هذا زمن مضارع مبني للمج" دُفنّا.... اعتمدنا"

  .فالمعمودية والدفن متوازيان في هذه القرينة. ومنْجَز بوسيط خارجي والمقصود به هنا هو الروح

  

 المعمودية:الموضوع الخاص
  : 28حاشية رائعة على الصفحة  Curtis Vaughanفي كتابه، سفر الأعمال يدون 

ففعـل أمـر   " توبوا"هي فعل أمر للشخص المفرد الغائب، أما كلمة " ليعتمد"انية إن الكلمة في اليون"

إن التغيير من المخاطب الذي فيه أمر مباشر إلى الغائب الذي تضـعف فيـه المباشـرة    . للمخاطب الجمع

  "يتضمن أن المطلب الأساسي عند بطرس هو التوبة" للاعتماد"

) 17: 4قارن مت (ويسوع ) 2: 3قارن مت (المعمدان هذا يحذو حذو التشديد الوعظي عند يوحنا 

لا وجود لمؤمنين غير . تبدو التوبة هي المفتاح الروحي والمعمودية كالتعبير المنظور لهذا التغيير الروحي

وكانـت  . الاعتراف العلني بالإيمان هيبالنسبة للكنيسة الأولى، كانت المعمودية ! معمدين في العهد الجديد

تجدر التذكرة هنا أن المعمودية لم تُذكر ! يح العلني للإيمان في المسيح وليست آلية الخلاصمناسبة التصر

لقد حدد يسوع نمـوذج  ).  17: 24؛ لوقا 19: 3قارن (في عظة بطرس الرسول الثانية لكن التوبة ذُكرت 

إن ). 19: 28قارن مت (وقد فُرضت المعمودية من يسوع نفسه ). 18–13: 3قارن مت (المعمودية بذاته 

يتوقّـع مـن كـل    . المسألة المعاصرة حول ضرورة المعمودية للخلاص غير مطروقة في العهد الجديـد 

وينبغي لكل فرد على أية حال أن يتيقّظ من مغبة إعطاء المعموديـة صـفة السـر    . المؤمنين أن يعتمدوا

لتواجد في المكان الصحيح وترديد لأن الخلاص مسألة إيمانية وليست مجرد فعل ا! الميكانيكي في الكنيسة

  .الكلمات الصحيحة وإجراء الشعائر الصحيحة
  

، حيث يعمـد  19: 28توازي المأمورية العظمى حَسَبْ متى ) لـِ( eisإن استخدام  "ليسوع المسيح" 

حرف الجـر هـذا يسـتعمل لوصـف     . اسم الآب والابن والروح القدس) بـِ( eisالمؤمنون الجدد 

كحرف جر في هذه  Eis. 13: 12كور  1عموديتهم بالروح في جسد المسيح حسب المؤمنين لدى م
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وهي طريقة بولس المحببة ليـدلّ علـى   . 11العدد ) في المسيح( enالقرينة مترادف في المعنى مع 

إن حـروف  . فالمؤمنون يعيشون ويتحركون ولهم وجودهم في المسـيح . إنه ظرف مكان. المؤمنين

فالمؤمنون . لاتحاد الحميمي، وعن مجال الشركة كما هي علاقة الغصن بالكرمةالجر هذه تعبر على ا

) 5قارن العـدد  (وقيامته ) 17: 8؛ و6قارن العدد (يحددون هويتهم وينضمون إلى المسيح في موته 

 !وخدمته المطيعة الله وملكوته
 

: 2وكولوسـي   5رن العـدد  قـا (إن المعمودية بالتغطيس تصور موتاً وقيامة  "فدُفنّا معه.... لموته" 

). 50: 12؛ لوقا 39–38: 10قارن (وقد استعمل يسوع المعمودية كاستعارة بلاغية عن موته ). 12

والتأكيد هنا ليس على عقيدة المعمودية بل على علاقة المؤمن الجديدة والحميمة مـع مـوت ودفـن    

ولـيس للخطيئـة   . ه وإرساليتهالمسيح فالمؤمنون يتّخذون هويتهم بمعمودية المسيح وطبيعته وذبيحت

  !سلطان على المؤمنين
  

6 :4   

 Sunيستعمل . في هذا الإصحاح وكما هو معهود في كل كتابات بولس" فدُفنّا معه بالمعمودية للموت"

  ):6–5: 2مثال أفسس (كلفظة مركّبة ) مع(

1- Sun  +Thaptō  = 8؛ وأيضاً العدد 12: 2؛ كولوسي 4اشتراك في الدفن العدد.  

2- Sun  +Stauroō  = 5اشتراك في الغرس العدد.  

3- Sun  +Azō  = وأيضـاً مشـاركة فـي المـوت،     ( 11: 2تيمو  2؛ 8اشتراك في الوجود العدد

  ).مشاركة في الحكم
  

هذه صيغة مضارع شرطي دال على التمنّـي لأن النتيجـة    "هكذا نسلك نحن أيضاً في جدة الحياة" 

لذا فحياتهم يجب أن تكـون  . ن المؤمنين يختبرون نعمة في المسيحلأ. المتوقّعة للخلاص هي التقديس

 16قـارن الأعـداد   . (لا تجلب لنا حياتنا الجديدة خلاصاً بل هي نتيجة للخلاص الذي نلناه. مختلفة

أو ذاك، الإيمـان  /هذا ليس سؤال تخيير إما هذا). 26–14: 2؛ يعقوب 10، 9–8: 2؛ وأفسس 19و

  .مرتّب التسلسلأو الأعمال، بل هو نظام 
  

  

  

 التقديس:الموضوع الخاص
. حالما يعود الخطأة إلى يسوع بالتوبة والإيمان فإنهم يبررون ويقدسون فـوراً  هيؤكّد العهد الجديد أن

عمـل االله  (ويدعَون صالحين ومقدسـين  ). 4رومية (هذا هومركزهم الجديد في المسيح وبره قد حسب لهم 

  ). القانوني والشرعي
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وكلا المسألتين تشكّلان مركزين لاهوتيين في . ن العهد الجديد يحض على القداسة أوالتقديس أيضاًلك

وطالمـا أن  . عمل المسيح يسوع المتمم ويحض على التشبه بالمسيح في الأفعال والمواقف الحياتية اليومية

  .اً في غاية الأهميةالخلاص عطية مجانية ونمط حياة يفوق كل ما عداه فإن التقديس مسألة أيض

  

 المسعى الجاري للتشبه بالمسيح الاستجابة الأولية

  .18: 26؛ 23: 20أعمال 

  .16: 15رومية 

  .11: 6؛ 3–2: 1كورنثوس 1

  .13: 2تسالونيكي 2

  .12: 13؛ 14و 10: 10؛ 11: 2عبرانيين 

  .1: 1بطرس 1

  .19: 6رومية 

  .1: 7كورنثوس 2

  .23: 5؛ 7و 4–3: 4؛ 13: 3تسالونيكي 1

  .15: 2تيموثاوس 1

  .21: 2تيموثاوس 2

  .14: 12عبرانيين 

  .16: 15: 1بطرس 1

  

في هذه القرينة عبر الآب عن قبوله ورضاه عن أقـوال وأفعـال الابـن بحـادثتين      "أُقيم المسيح" 

  .عظيمتين

  .قيامة يسوع من بين الأموت .1

  .صعود يسوع إلى يمين الآب .2

  

وانظر الموضوع الخاص لدى  ."المجد"بخصوص  23: 3لدى انظر الموضوع الخاص  "بمجد الآب" 

  ".الآب"بخصوص  7: 1
  

6 :5   

يفترض . أداة شرط تتصدر الجملة والتي تفترض الحقيقة من منظور الكاتب أو لأغراضه الأدبية" إن"

  .بولس أن قراءه مؤمنون
  

كنّـا  "على هذا النحـو   هذه صيغة زمن المضارع التام والتي يمكن ترجمتها "قد صرنا متّحدين معه" 

هذه الحقيقـة هـي بمثابـة التشـابه     ". كنّا وسنظلّ مغروسين سويةً مع"أو " وسنظلّ مرتبطين سوية

قارن (إذا كان المؤمنون لهم سمة الموت مع يسوع . 15الواردة في يوحنا " الثبات"اللاهوتي مع لفظة 

تية، ينبغي أن يكون لـه سـمة   فمن الناحية اللاهو) 5–3: 3؛ 20: 2؛ كولوسي 20–19: 2غلاطية 

  ).10قارن العدد (حياته القيامية 
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أنّنا متنا عن الحياة القديمـة والعهـد   ) 1(هذه الناحية البلاغية في الاستعارة قُصد منها إظهار 

وهكذا تكون المعمودية المسيحية ليست كمعمودية يوحنا . أنّنا أحياء للروح والعهد الجديد) 2. (القديم

لقد كانت المعمودية الفرصة المتاحة للمؤمن الجديد فـي  . ي كان آخر أنبياء العهد القديمالمعمدان الذ

أؤمـن أن  "الكنيسة الأولى ليعلن على الملأ إيمانه وكانت اللازمة التي يكررها المؤهل لدى معموديته 

اختبـاره  هذا الإعلان العام كان عملاً رسمياً وشعائرياً ل) 13–9: 10قارن رومية " (يسوع رب ما تم

فالمعمودية ليست آلية الغفران أو الخلاص أو انكساب الروح بـل مناسـبة علنيـة للشـهادة     . سابقاً

قـارن مـت   (علماً أنها لم تكن أيضاً اختيارية لأن يسوع فرضها ). 38: 2قارن أعمال (والاعتراف 

صارت جزءاً مـن  و) 3؛ لوقا 1؛ مرقس 3قارن مت (ومارسها فأعطى عنها مثالاً ). 20–19: 28

  .العظات الرسولية والإجراءات الواردة في سفر الأعمال
  

6:6  
أن ذاتنـا  : عالمين هذا"

 "العتيقة قد صلبت معه

NASB  " ونحن نعلم أن الإنسان العتيق

 "فينا قد صلب مع المسيح

ــتركة  + المشــ

 الحياة

أن إنساننا : عالمين هذا"

  "العتيق قد صلب معه

NKJV  + دايكѧѧѧѧѧѧѧѧѧفان +
  وليكيةالكاث

    

ــا " نحــن نعلــم أن ذاتن

  "العتيقة قد صلبت معه

NRSV      

ذاتنـا  : ونحن نعلم هذا"

العتيقة قد ذاقت المـوت  

ــى   ــيح عل ــع المس م

  "الصليب

TEV " ونحن نعلم أن الطبيعة القديمة

التي كانت فينا صـلبت مـع   

  "المسيح

  الكتاب الشريف

ينبغي علينا أن ندرك أن 

ذواتنا السابقة قد صلبت 

  "معه

JB      

". ذاتنا العتيقة صلبت من قبل الروح لمرة واحدة وكفى: "هذه صيغة مضارع مبني للمجهول وتعني أن

إذ ينبغي على المؤمنين إدراك علاقتهم نحـو الخطيئـة   . هذه حقيقة حاسمة جازمة للحياة المسيحية المنتصرة

ماتت مـع  ) الطبيعة الموروثة عن آدم(ي إن الذات العتيقة الساقطة للجنس البشر) 14: 6؛ 20: 2قارن غلا (

كمؤمنين، لدينا الآن خيار حول الخطيئة كما فعـل  ). 9: 3وكولوسي  22: 4؛ أفسس 7قارن العدد (المسيح 

  .آدم بالأصل
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إذ يجب التخلّص مـن  "

 "جسد الخطية الذي عندنا

NASB, NKJV  "بطل جسد الخطيئةفاندايك والحياة "لي 

وهكذا يجب تدمير جسد "

  "لخطيئةا

NESV "  ــد ــف جس ــي يتْل لك

  "الخطيئة

  الكاثوليكية

حتى يجب تدمير قـوة  "

  "الذات الخاطئة

TEV  "   حتى يـزول سـلطان

  "الخطيئة في جسدنا

  المشتركة

لكــي يبطــل مفعــول "  JB  "لتدمير الجسد الخاطئ"

  "الخطيئة في كياننا

  الكتاب الشريف

  :اف إليهفي جمل عديدة للمض "Soma"" جسد"يستخدم بولس كلمة 

 .6: 6جسد الخطيئة رومية  .1

 .24: 7جسد هذا الموت رومية  .2

  .11: 2جسد الجسم أو البدن كولوسي  .3

جسد القيامة الجديـد عنـد   . يتكلّم بولس هنا عن الحياة الجسدية المادية في عصر الخطيئة والعصيان

كمـا  (انية ليست المشكلة إن المسألة المادية الجسد). 17: 5كور 2قارن (يسوع هو جسد عصر البر الجديد 

إن الجسد ليس شريراً لأن المسيحية تؤكّد علـى  . لكن الخطيئة والعصيان هما المشكلة) تزعم الفلسفة اليونانية

إلاّ أن الجسد المادي هو ساحة المعركـة  ). 15كور 1قارن (امتلاك جسد مادي في الأبدية وهو اعتقاد مدون 

  .للتجربة والخطيئة والذات

، "يجْعل بلا فاعليـة "في صيغة المبني للمجهول الشرطي الدال على التمنّي بمعنى " ليبْطل"ة تأتي عبار

ولفظـة  . كما وردت في بعض الترجمات" تدمير"لكن لا يعني كلمة " يجعل غير منتج"أو " يجعل عديم القوة"

. 3: 3الخـاص لـدى    انظر الموضوع. يبْطل كلمة محببة عند بولس استعملها أكثر من خمس وعشرين مرة

قـارن  (فجسدنا المادي حيادي من الناحية الأخلاقية، لكنّه أيضاً ساحة المعركة للصراع الروحـي المسـتمر   

  ).2–1: 12؛ 21–1: 5؛ 13–12الأعداد 
  

6 :7   

بصيغة اسم المفعول وكـذلك المضـارع   " محرر"وتأتي " من الخطيئة) حُرر(لأن الذي مات قد تبرأ "

لأن المؤمنين خليقة جديدة في المسـيح قـد   . جهول فالذي مات قد حرر ويستمر حراً من الخطيئةالمبني للم

  ).6–1: 7قارن (حرروا ويستمرون أحراراً من عبودية الخطيئة والذات الموروثة من سقوط آدم 

الإصحاحات  هي نفسها المترجمة في أماكن أخرى من افتتاحيات" محرر"إن اللفظة اليونانية المترجمة 

). 39: 13شبيه بورودها فـي أعمـال   (معنى أشمل " محرر"وفي هذه القرينة تأخذ كلمة  )Asv(" مبرر"كـ
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فالكلمات لها معناهـا  . تذكّر، إن القرينة تحدد معنى الكلمة وليس التعريف المعجمي أو التقني المسبق الصنع

  .في الجمل والجمل لها معناها في المقاطع

  
   11–8: 6الدارج   NASBالنص 

8ا مَعَهأَنَّنَا سَنَحْيَا أَيْض نيحِ، نُؤْمتْنَا مَعَ الْمَسوتُ 9. فَإِنْ كُنَّا قَدْ ملاَ يَم نَ الأَمْوَاتيمَ ميحَ بَعْدَمَا أُقالْمَس ينَ أَنعَالِم

مَاتَه قَدْ مَاتَه لِلْخَطية مَرةً وَاحدَةً، وَالْحَيَاةُ الَّتـي يَحْيَاهَـا   لأَن الْمَوْتَ الَّذي 10. لاَ يَسود عَلَيْه الْمَوْتُ بَعْد. أَيْضا

  .بنَاكَذلِكَ أَنْتُمْ أَيْضا احْسبوا أَنْفُسَكُمْ أَمْوَاتًا عَنِ الْخَطية، وَلكنْ أَحْيَاءِ اللهِ بِالْمَسيحِ يَسوعَ ر11َ. فَيَحْيَاهَاِ اللهِ
  

6 :8   

إن . اة شرط تتصدر الجملة والتي نفترض الحقيقة من منظور الكاتب أو لأغراضـه الأدبيـة  أد "إن"

  .معمودية المؤمن تمثّل بشكل منظور موته مع المسيح
  

وليست تموضع ). 7: 1يوحنا  1قارن " (هنا والآن"هذه القرينة تتطلّب توجهاً يبدأ  "سنحيا أيضاً معه" 

م عن مشاركتنا في موت المسيح، في حين أن العدد الثامن يـتكلّم  العدد الخامس يتكلّ. مستقبلي حصراً

فكلاهمـا  . هذا هو نفس الانجذاب الفطري في الفكرة الكتابية عن ملكوت االله. عن مشاركتنا في حياته

  .ومستقبلاً لاحقاً، ويجب على النعمة المجانية إنتاج ضبط للنفس لا رخصة للأهواء" هنا والآن"يبدأن 
  

6 :9   

مضـارع دال علـى    4: 6انظـر  (هذه صيغة المضارع المبني للمجهول " ما أُقيم من الأمواتبعد"

  ).المجهول

الـروح  ) 1(يؤكّد العهد الجديد أن الأقانيم الثلاثة من الثالوث كانوا على نشاط فعال في قامة يسـوع  

الآب ) 3(تكـراراً  ؛ والأكثـر  )18 – 17: 10؛ 22–19: 2قارن يوحنا (الابن ) 2(، )11: 8قارن رومية (

، 31: 17؛ 37و 34و 33و 30: 13؛ 40: 10؛ 30: 5؛ 10: 4؛ 26، 15: 3؛ 32و 24: 2قارن أعمـال  (

وهذه كانت الناحية الكبرى . كانت أفعال الآب تأكيد على قبوله لحياة وموت وتعاليم يسوع). 9و 4: 6رومية 

  . في وعظ الرسل الأوائل

 الحياة "إذ ليس للموت سيادة عليه بعد"  ندايكفا+  NASB "لا يسود الموت عليه بعد"

  الكاثوليكية  "لا يسود عليه الموت من بعد"  NKJV, NRSV  "لا سلطان للموت عليه بعد"

  المشتركة  "لن يكون للموت سلطان عليه"  TEV  "لا يحكم الموت عليه فيما بعد"

ــاب   "لن يموت مرة أخرى" NJB  "لا سلطة للموت عليه بعد الآن" الكتـــ

  شريفال
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الـرب أو رب  " "الـزوج " "السيد" "المالك"والتي تعني  Kuriosمشتق من الكلمة  Kurieuōإن الفعل 

كور 1قارن (فهو الأول الذي يكسر سلطة الموت ) 18: 1قارن رؤ (فيسوع الآن هو رب على الموت " العمل

15!(  
  

6 :10   

لم خاطئ رغم أنه لم يخطئ وهذا العالم عاش يسوع في عا "لأن الموت الذي ماته، قد ماته للخطيئة"

فموت يسوع البديلي نيابةً عن البشر ألقى متطلبات الناموس وتداعياتـه  ) 10: 10قارن عب (الخاطئ صلبه 

  ).14–13: 2؛ كولوسي 13: 3قارن غلا (عليهم 
  

ثَّر في إن موته مرة واحدة عن الخطيئة أ. يشدد بولس في هذه القرينة على صلب يسوع "مرة واحدة" 

  . موت أتباعه عن الخطيئة

فبعمل الخلاص والغفران المعمول مرة . وتشدد رسالة العبرانيين على الموت الذبائحي المطلق ليسوع

 "مـرة وإلـى الأبـد   "و 10: 10؛ 12: 9؛ ephapax[، 7 :27[" مـرة "قارن . (واحدة حقّق غايته إلى الأبد

]hapax[، 6 :4 نْجز يتكرر ذكره). 27–26: 12 ؛2: 10؛ 28و 27و 26؛ و7: 9؛هذا تأكيد ذبائحي م.  
  

 10ب متعارضان مع فعلين في العدد  10ها هنا فعلان في العدد  "والحياة التي يحياها، فيحياها االله" 

المؤمنون ماتوا مع المسيحيين؛ فالمؤمنون يعيشـون الله،  . أ  وهما في زمن المضارع المبني للمعلوم

فـالمؤمنون  ). التقـديس (فحسب بل خدمـة االله  ) التبرير(جيل ليس الغفران إذ أن هدف الإن. بالمسيح

  .مخلّصون لأجل الخدمة
  

6 :11   

هذه صيغة أمر معلومة المعنى وهـي وصـية   " كذلك أنتم أيضاً احسبوا أنفسكم أمواتاً عن الخطيئة"

عنهم مسألة حاسمة في سلوكهم فمعرفة المؤمنين ما فعله المسيح نيابةً . جارية وفطرية اعتيادية عند المؤمنين

ومـن ثـم   " اجتمعوا بدقّـة "فقد كانت مصطلحاً حسابياً ويعني ) 9و 4: 4قارن " (احسبوا"وأما لفظة . اليومي

) التقديس الموضـعي (بمركز واحد في المسيح  11–1تعترف الأعداد . تصرفوا بموجب المعرفة التي عندكم

  .4انظر الموضوع الخاص لدى العدد ). المتنامي التقديس(السلوك فيه  13–12في حين الأعداد 
  

   14–12: 6الدارج   NASBالنص 
12 ،هي شَهَوَاتوهَا فيعلِكَيْ تُط الْمَائِت كُمي جَسَدةُ فيالْخَط كَن13إِذًا لاَ تَمْل ،ةيإِثْمٍ لِلْخَط وا أَعْضَاءَكُمْ آلاَتموَلاَ تُقَد

وا ذَوَاتماللهِبَلْ قَد ِبِر وَأَعْضَاءَكُمْ آلاَت نَ الأَمْوَاتم ودَكُمْ، لأَنَّكُمْ لَسْتُمْ تَحْتَ 14. كُمْ اللهِ كَأَحْيَاءةَ لَنْ تَسيالْخَط فَإِن

وسِ بَلْ تَحْتَ النِّعْمَةالنَّام.  
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6 :12   

ع لا الناهية، والمقصود بهـا  هذه صيغة الأمر المضارع م "إذاً لا تملكن الخطيئة في جسدكم المائت"

يشخصن بولس . 23: 6و 21–17: 5بـ " تملك أو تحكم"تتّصل لفظة . عادة التوقّف عن فعل جارٍ العمل فيه

: 5قارن (حكمت النعمة كملك ) 2). (23: 6؛ 17و 14: 5قارن (حكم الموت كملك ) 1: (عدة أفكار لاهوتية

، السؤال المطروح، من يحكم حياتك؟ إن المؤمن يملك )14و 12: 6قارن (حكمت الخطيئة كملك ) 3(و). 21

إن المأساة للفرد وللكنيسة المحلّية ولملكوت االله، هي عندما يختار المؤمنون الـذات  ! قوة المسيح في الاختيار

  .والخطيئة حتى أثناء ادعائهم بالنعمة
  

6 :13   

الناهية، والمقصود بها التوقّف عن هذه صيغة الأمر المضارع مع لا " ولا تقدموا أعضاءكم للخطيئة"

: 2–8 :1يوحنـا   1؛ 1: 7قارن (هذا يظهر مقدرة في حياة المؤمنين لمواجهة الخطيئة . فعل جارٍ العمل فيه

  .11–1لكن قد أُلغيت دواعي الخطيئة في علاقة المؤمن مع المسيح، الأعداد ). 1
  

قارن الأعداد (هو ساحة معركة للتجربة  وهذا مصطلح يشير إلى سلاح الجندي فجسدنا المادي "آلات" 

إن حياتنا من شأنها أن تعرض بشارة الإنجيـل  ) 20: 1؛ فيلبي 20: 6كور 1؛ 2–1: 12؛ 13–12

 .على الملأ
 

). 1: 12قـارن  (هذه صيغة الأمر المضارع تنطوي على دعوة لفعل حاسـم   "بل قدموا ذواتكم الله" 

  .بالإيمان ويتوجب متابعة هذه الدعوة طيلة حياتهم المؤمنون يؤدون ذلك لدى حصولهم على الخلاص

  :لاحظ التوازي في هذا العدد

 .نفس الفعل وكلاهما في صيغة الأمر .1

 :استعارة بلاغية عن المعركة .2

 .سلاح الإثم •

• سلاح البر.  

  .يمكن للمؤمنين أن يقدموا أجسادهم إمأ للخطيئة أو ذواتهم الله .3

  !طالما الخيار مستمر فالمعركة مستمرة. نتذكّر أن هذا العدد يشير إلى المؤمني

  

6 :14   

بصـفة الأمـر أي   ) 13: 19قارن المزمور (هذه صيغة المستقبل المعلوم " فإن الخطيئة لن تسودكم"

قـارن  (الخطيئة ليست سيداً على المؤمنين لأنها ليست شيئاً على المسـيح  " يجب أن لا تسود الخطيئة عليكم"

  ).33: 16؛ يوحنا 9العدد 
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   19–15: 6الدارج   NASBالنص 

أَلَسْتُمْ تَعْلَمونَ أَن الَّذي تُقَدمونَ ذَوَاتكُـمْ  16! فَمَاذَا إِذًا؟ أَنُخْطئُ لأَنَّنَا لَسْنَا تَحْتَ النَّاموسِ بَلْ تَحْتَ النِّعْمَة؟ حَاشَا15

ونَهيعي تُطلِلَّذ أَنْتُمْ عَبِيد ،ا لِلطَّاعَةعَبِيد ؟ : لَهلِلْبِر أَوْ لِلطَّاعَة لِلْمَوْت ةيا لِلْخَطا  17إِمفَشُكْراًِ اللهِ، أَنَّكُمْ كُنْتُمْ عَبِيـد

. مْ عَبِيدا لِلْبِـر وَإِذْ أُعْتقْتُمْ منَ الْخَطية صرْت18ُ. لِلْخَطية، وَلكنَّكُمْ أَطَعْتُمْ منَ الْقَلْبِ صورَةَ التَّعْليمِ الَّتي تَسَلَّمْتُموهَا
لأَنَّه كَمَا قَدمْتُمْ أَعْضَاءَكُمْ عَبِيدا لِلنَّجَاسَة وَالإِثْمِ لِلإِثْمِ، هكَذَا الآنَ قَدموا . أَتَكَلَّم إِنْسَانيا منْ أَجْلِ ضَعْف جَسَدكُم19ْ

لِلْقَدَاسَة ا لِلْبِرأَعْضَاءَكُمْ عَبِيد.  
  

6 :15   

كـلا العـددين   . 1: 6شبيه إلى حد كبير بالعدد ) بأسلوب النقد الساخر(ؤال المفترض الثاني هذا الس

يعالج مسألة سـوء اسـتخدام النعمـة     1العدد . يجيبان على أسئلة مختلفة حول علاقة المسيحي مع الخطيئة

. الفرديـة أيضـاً   يعالج حاجة المؤمن لمحاربة أو مقاومة أفعال الخطيئة 15كرخصة للخطيئة في حين العدد 

وفي الوقت نفسه يتوجب على المؤمن خدمة االله بنفس الحماس الذي كان عنده سابقاً وهو في خدمة الخطيئـة  

  ).14: 6قارن (

  

 الحياة+ وفاندايك  TEV, NASB, NKJV "أَنُخطئ؟"

 المشتركة+ الكاثوليكية  "أنُخطئ"  NRSV  "أَنُبيح الخطيئة عندنا"

ــاب  " ــي ارتك ــأحرار ف ك

  "يئةالخط

JB  "الكتاب الشريف  "هل نعمل الخطيئة  

بالحاضر الشرطي المعلوم علماً أنه مضارع شـرطي   Phillipsو Williamsيرد الفعل في ترجمات 

  . يدل على رغبة أو أمنية 1مشابه لما في العدد 

. ASV, NIV, KJV) 1: (لاحظ الخيـار فـي الترجمـات الأخـرى    . هذا ليس التركيب المناسب

" أنحن في صدد أن نخطئ؟" RSV) 3". (أنرتكب فعل الخطيئة؟"ورد في كتاب ترجمة القرن ) 2. ("أنُخطئ؟"

 .هذا أسلوب بولس الأدبي الساخر في إيصال الحقيقـة " بنعم"هذا سؤال توكيدي في اليونانية ويتوقّع الجواب 

كانت بشارة بولس عن الإنجيل لقد " حاشا: "لذا يجيب بولس بطريقته قائلاً! هذا العدد يشرح اللاهوت الكاذب

حول نعمة االله المجانية كأنها تطرفاً راديكالياً قد أُسيء فهمهما وأسيء استعمالها من قبل العديد من المعلمـين  

  .الكذبة
  

6 :16   

من يحكم حياتك الخطيئة أم االله؟ . الناس يخدمون شيئاً أو شخصاً ما". بنعم"السؤال هنا ينتظر الإجابة 

  ).6،7،8قارن غلاطية (ه الناس يخدمونه إن من يطيع
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6 :17   

فكتاباته تتدفّق من صلواته وصلواته مـن معرفتـه   . غالباً ما يطفق بولس بالتسبيح الله" لكن شكراً الله" 

 .25: 7صلاة وتسبيح وشكر بولس الله لدى : انظر الموضوع الخاص. بالإنجيل
 

) عبيداً للخطيئة(والذي يصف حالهم بالماضي " كان"هذا فعل ماض ناقص من الفعل  "صرتم.... كنتم" 

 .متبوعاً بالزمن المضارع للتأكيد على أن حالة العصيان عندهم قد توقفت
 

يشير هذا في القرينة إلى تبريرهم بالإيمان والذي يقتضـي   "صرتم طائعين من القلب صورة التعليم" 

 .تشير تعليم الرسل أو بشارة الإنجيل" التعليم"إن لفظة . بالضرورة الحياة الشبيهة بالمسيح يومياً
 

 .24: 1القلب لدى : انظر الموضوع الخاص "القلب" 

   

+  NASB "صورة التعليم التي تسلمتموها"
  فاندايك

صيغة التعليم الذي وضـعتم فـي   "

 "عهدته

 الحياة

  المشتركة  "التعاليم التي تسلمتموها"  NKJV  "صورة التعليم التي تبلغتموها"

ــاب   "حقائق التعليم الذي أُعطي لكم"  NRSV, NIV  "التي أودعتموها صورة التعليم" الكتـــ

  الشريف

الحق الموجود في التعليم الذي "

  "تلقّيتموه

TEV  "الكاثوليكية  "رسم التعليم الذي أسلمتم إليه  

      NJB  "نموذج التعليم الذي أدخلتم إليه"
  

  

  )Tupos( الصورة أو الشكل: الموضوع الخاص
  :لها استعمالات عدة Tuposه الكلمة المشكلة أن هذ

 :Moulton & Milliganتأليف  645نجد في كتاب المفردات اليونانية للعهد الجديد صفحة  .1

 .نموذج •

 .مخطط •

 .شكل أو أسلوب الكتابة •

 .حكم قضائي •

 .مرسوم أو بلاغ •

 .مجسم لجسد إنساني كتقدمة نذرية لإله الشفاء  •
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 .ونفعل مستخدم في مجال تدعيم مبادئ القان •

 :Louw & Nidaتأليف  249الصفحة  2الإنكليزي المجلد  –أما في المعجم اليوناني  .2

 ).25: 20قارن يوحنا (أثر جرح أو ندبة   •

 ).43: 7قارن أعمال (هيئة أو تمثال  •

 ).5: 8قارن عب (مجسم  •

 ).17: 3؛ فيلبي 6: 10كور 1قارن (مثال  •

 ).14: 5قارن رومية (طراز أو نموذج  •

 ).25: 23مال قارن أع(نوع  •

 ).25: 23أعمال (محتويات أو مضامين  •

 :نرى Harold K. Moultonتأليف  411لكن المعجم المنقّح في الإعراب اليوناني صفحة  .3

 ).25: 20قارن يوحنا (علامة . دمغة. لطمة •

 .الإطار العام أو الخطوط العريضة  •

 ).43: 7قارن أعمال (صورة أو تمثال   •

 ).17: 6 قارن رومية(مخطط . معادلة  •

 ).25: 23أعمال أعمال (فحوى الكلام . شكل  •

 ).6: 10كور 1قارن (نظير . شكل توضيحي  •

 ).1: 10كور 1؛ 14: 5قارن رومية (شكل متوقّع، طراز   •

 ).5: 8؛ عب 44: 7قارن أعمال (نموذج مجسم   •

 ).3: 5بط 1؛ 12: 4تسا 1؛ 9: 3تسا 2؛ 7: 1تسا 1؛ 17: 3قارن فيلبي (نموذج أخلاقي   •

فعطية . فالإنجيل له تطبيقات عقائدية ونمطيات حياتية. أعلاه هي الأنسب 1يبدو في هذه القرينة أن الفقرة 

  !الخلاص المجانية في المسيح تتطلب حياة مشابهة لحياة المسيح

  

6 :18   

الروح الإنجيل حرر المؤمنين بواسطة . هذا مضارع مبني للمجهول أصلاً" وإذا اُعتقتم من الخطيئة"

التقـديس  (وطغيان الخطيئـة  ) التبرير(القدس من خلال عمل المسيح؛ فالمؤمنون حرروا من عقوبة الخطيئة 

  ).22و 7قارن الأعداد 
  

 "تأتي في صيغة المبني للمجهول أصلاً بمعنى  "صرتم عبيداً للبر"رتم عبيداً للبريانظر الموضوع " ص

، 19، 14قارن الأعـداد  (ن الخطيئة في سبيل خدمة االله المؤمنون محررون م. 17: 1الخاص لدى 
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إن هدف النعمة المجانية هو حياة صالحة فالتبرير يشتمل على النطق القـانوني  ). 2: 8؛ 4: 7؛ 22

يريد االله أن يخلّصنا ويغيرنا بغية الوصـول  . بالبراءة من جهة، وزخم للبر الشخصي من جهة أخرى

  !لا تتوقف عندنا فالنعمة. من خلالنا للآخرين
  

6 :19   

هل هو في صدد مخاطبـة  . يخاطب بولس المؤمنين في روما" أتكلّم إنسانياً من أجل ضعف جسدكم"

أو هو فـي  ) الغيرة الحاصلة بين المؤمنين من اليهود والمؤمنين من الأمم(مشكلة محلّية تناهت إلى مسامعه 

وكـذلك فـي    5: 3هذه العبارة سابقاً فـي روميـة    صدد تأكيد حقيقة تشمل كل المؤمنين؟ لقد استخدم بولس

  . 15: 3غلاطية 

ربما يقول الـبعض  . وفيهما يكرر بولس نقاطه اللاهوتية لمزيد من التأكيد 16يوازي العدد  19العدد 

من أجل ضـعفكم  "إن بولس يقصد بهذه العبارة الاعتذار لاستخدامه الاستعارة البلاغية عن العبد، إلاّ أن قوله 

لا تتلاءم مع هذا التفسير لأن العبودية لم يكن ينظر إليها كشر في مجتمع القـرن الأول المـيلادي   " ديالجس

  .لقد كانت بكل بساطة ثقافة ذلك العصر. وخصوصاً في روما
  

 .3: 1انظر الموضوع الخاص لدى  "جسد" 
 

الجديد هـذا المصـطلح   يستخدم العهد ) 22قارن العدد (هذا هو هدف التبرير  "فلكم ثمركم للقداسة" 

) ناحيـة غائيـة  (القداسة بالمركز، والتي هي عطيـة االله  ) 1(بمعنيين لاهوتيين على صلة بالخلاص 

: 1كور 1؛ 18: 26قارن أعمال (معطاة لحظة الخلاص جنباً إلى جنب مع التبرير بالإيمان بالمسيح 

) 2: 1بط 1؛ 12: 13؛ 10: 10؛ عب 13: 2تسا 2؛ 22: 5تسا  1؛ 27–26: 5؛ أفسس 11: 6؛ 2

القداسة المتنامية والتي هي أيضاً عمل االله بالروح القدس والتي بها تتحول حياة المـؤمن إلـى   ) 2(و

تيمو 2؛ 15: 2تيمو 1؛ 7، 3: 4تسا 1؛ 1: 7كور 2ناحية موضوعية قارن (صورة ونضوج المسيح 

  .4: 6التقديس لدى : ، انظر الموضوع الخاص)14و 10: 12؛ عب 21: 2

وهـي صـيغة   )! موضوع(ونشاط ) هدف(في مركز ! قداسة عطية ووصية على حد سواءال

: 1قارن فيلبي (تأتي في البداية ولكنّها لا تنضج حتى النهاية ) وصية(وصيغة أمرية ) تصريح(دلالية 

  ).13–12: 2؛ 6
  

   23–20: 6الدارج   NASBالنص 
20ةيا كُنْتُمْ عَبِيدَ الْخَطلأَنَّكُمْ لَمنَ الْبِرا مونَ 21. ، كُنْتُمْ أَحْرَاري تَسْتَحورِ الَّتنَ الأُمم ينَئِذثَمَرٍ كَانَ لَكُمْ ح فَأَي

فَلَكُمْ ثَمَركُمْ  وَأَما الآنَ إِذْ أُعْتقْتُمْ منَ الْخَطية، وَصرْتُمْ عَبِيداِ اللهِ،22. بِهَا الآنَ؟ لأَن نهَايَةَ تلْكَ الأُمورِ هيَ الْمَوْتُ

  .لأَن أُجْرَةَ الْخَطية هيَ مَوْتٌ، وَأَما هبَةُ االلهِ فَهِيَ حَيَاةٌ أَبَديةٌ بِالْمَسيحِ يَسوعَ رَبنَا23. لِلْقَدَاسَة، وَالنِّهَايَةُ حَيَاةٌ أَبَديةٌ
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بار أن المؤمنين يقدرون علـى  ، على اعت19و 18هذا بكل بساطة بيان معاكس للعددين  21–20: 6

  ).13: 16قارن لوقا (خدمة سيد واحد فقط 
  

شـكراً الله أن  . هذه الأعداد تشكّل تطوراً منطقياً للأجرة المدفوعة من قبل المخدوم للخادم 23–22: 6

لـذي  أولاً عطية الخلاص من خلال التعاون ا! هذه المناقشة عن الخطيئة والمؤمن تنتهي بالتركيز على النعمة

  .كلتا العطيتين نتلقَّاهما بالإيمان والتوبة. نبديه ومن ثم عطية الحياة المسيحية أيضاً بنفس التعاون
  

6 :22   

" ثمر"تعني حرفياً " فائدة"إن لفظة الترجمة الإنكليزية " فلكم ثمركم للقداسة والعاقبة هي الحياة الأبدية"

تـداعيات خدمـة    22داعيات الخطيئة في حين تعني في العدد التي تتحدث عن ت 21واللفظة نفسها في العدد 

والفائدة المطلقة هي أن نكون معه ومثله إلى الأبد . والفئدة المباشرة في الأمر هي تشبه المؤمن بالمسيح. االله

فمـن الشـرعية بمكـان    ) 2حياة متغيرة، قارن يعقوب (فإذا لم يكن من نتيجة فورية ) 2: 3يوحنا  1قارن (

  ".لا ثمر لمن لا جذر له) "7الحياة الأبدية قارن مت (ؤل حول النتيجة المطلقة والتي هي التسا
  

الخطيئة . الخيار خيارنا. لقد طلى بولس الخيار بالأبيض والأسود. هذا خلاصة الإصحاح كلّه 23: 6

دهما في العهد القديم فـي  إنه شبيه بالطريقين اللذين نج. والموت أو النعمة المجانية بالمسيح مع الحياة الأبدية

  ).14–13: 7؛ مت 19–10: 4؛ أم 1مزمور (الأسفار الحكمية 

  

ملك يـدفع رواتبـاً   ) 3. (جنرال بالجيش) 2. (مالك العبد) 1(هنا تشخصن الخطيئة " أجرة الخطيئة" 

 ).17و 14و 9: 6؛ 21: 5؛ 9: 3قارن (

 )Charisma( "هبة"جمة عطية مجانية أو إن اللفظة المتر" وأما عطية االله المجانية فهي حياة أبدية" 
انظر التعليق ). 9–8: 2؛ أفسس 17و 16و 15: 5 24: 3قارن  Charis(من نفس جذر كلمة نعمة 

  .24: 3لدى 
  

  أسئلة للمناقشة

كلُّ واحد . هذا تفسير درسي مرشد ويعني أنك أنت المسؤول عن تفسيرك الخاص بك للكتاب المقدس

فأنت والكتاب المقدس والروح القدس معنيون بالدرجـة الألـى فـي    . لنور الذي عندهمنّا يجب أن يسير في ا

  .يجب ألاَّ تتخلّى عن حقّك لمفسر آخر. التفسير

إن أسئلة المناقشة هذه مقدمة إليك لمساعدتك في التفكير بالمسائل الكبرى لهذا القسم من الرسالة وقـد  

  .مةقُصد منها أن تحفّز الفكر لكنّها ليست جاز
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 ؟)10و 9–8: 2قارن أفسس (ما هي الصلة بين الأعمال الصالحة والخلاص  .1

 ؟)9و 6: 3يوحنا  1قارن (ما هي الصلة بين الخطيئة المستمرة في حياة المؤمن والخلاص   .2

 ؟"العصمة من الخطيئة"هل يعلّم هذا الإصحاح   .3

 ؟7و 5مع الإصحاحين  6ما هي الصلة بين الإصحاح   .4

 لة المعمودية هنا؟لماذا تُناقش مسأ  .5

 هل مازال المؤمنون المسيحيون يحتفظون بطبيعتهم القديمة؟ ولماذا؟  .6

–15وأزمنة المضارع في الأعداد  14–1ما هو مضمون أزمنة الفعل الحاضر الغالبة على الأعداد   .7

  ؟23
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  الملحق الأول

  العهد القديم بالمنظور التاريخي
I.  تترافق مع (تاريخية  على حوادث بهما الإيمانتأسس ان تان تاريخيديانتالمسيحية واليهودية

". الدراسة التاريخية"أو " التاريخ"المشكلة في محاولة تعريف أو وصف ما هو وتأتي ). تفسيراتها

وكثير من المشاكل في التفسير اللاهوتي المعاصر تستند على الأدب الحديث أو الافتراضات 

وليس فقط ما إذا كان هنالك تقدير . ى الأدب الكتابي للشرق الأدنى القديمالتاريخية المسقطة عل

فنحن كشعوب غربية، ببساطة القول، لا . للفروقات الثقافية والمعاصرة، وإنما الفروقات الأدبية أيضا

نفهم الأنواع الأدبية والتقنيات الأدبية لكتابات الشرق الأدنى القديم، ولذا فإننا نفسرها في ضوء 

 .الأنواع الأدبية الغربية

أسفار العهد القديم وقللت من  فرطت عقدإن مقاربة القرن التاسع عشر للدراسات الكتابية قد 

دة، فأثر هذا المذهب الشكوكي التاريخي على علم التفسير والتأويل قيمتها كمستندات تاريخية موح

 Brevard" (التفسير القانوني"الي باتجاه وقد ساعد الميل الح .وعلى الأبحاث التاريخية للعهد القديم

Childs (وهذا في رأيي جسر مساعد فوق لجة . على التركيز على الشكل الحالي لنص العهد الجديد

فعلينا أن نتعامل مع النص القانوني المعطى لنا من قبل . النقد الألماني العالي للقرن التاسع عشر

ومعظم العلماء يعودون إلى افتراض تاريخية . هامجريات تاريخية مجهولة يفترض أنها موحى ب

وهذا لا يعني بالتأكيد إنكار الحذف الواضح والتحديث الذي قام به الكتبة اليهود على . العهد القديم

العهد القديم، ولكن بالعودة الأساسية إلى العهد القديم كتاريخ ساري المفعول وكتوثيق لأحداث 

  .)مع تفسيراتها اللاهوتية(صحيحة 

 The Expositor’sالمجلد الأول من كتابه  في R.K.Harrisonوهذا اقتباس مفيد مما كتبه 

Bible Commentary  ضمن مقالته“Historical and Literary Christians of the Old 

Testament”:  
لقد أظهرت دراسات التأريخ المقارنة أنه بالإضافة إلى الحثيين كان العبرانيون القدماء هم "

فدراسات النقد الشكلي . لأكثر دقة، وموضوعية، وتحملاً للمسؤولية في تدوين تاريخ الشرق الأدنىا

للأسفار كالتكوين والتثنية المستندة إلى أنواع محددة من الألواح المكتشفة في مواقع تتضمن مملكة 

انونية ، قد أظهرت أن المادة الق)Mari, Nuzu, and Boghazköy(ماري، ونوزو، وبوغازكوي 

وبالنتيجة، إنه من الممكن وبدرجة . تتضمن نسخًا غير أدبية في ثقافات بعض شعوب الشرق الأدنى

صفحة " (جديدة من الثقة والاحترام، تفحص التقاليد العبرانية القديمة التي تدعي أنها تأريخية بطبيعتها

232.(  
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فسير العهد القديم في هذا لأنه يعطي أولوية لت R.K.Harrisonوأنا مقدر بشكل خاص عمل 

  .ضوء الأحداث والثقافات والأنواع الأدبية المعاصرة

  

II.  أحاول أن أنشئ صلة )تكوين، تثنية ويشوع(في الصفوف التي أعلّم فيها الأدب اليهودي القديم ،

 .موثوقة مع الأدب والفنون الأخرى في الشرق الأدنى القديم

 .دنى القديمأدب سفر التكوين ينطلق متوازيا مع الشرق الأ . أ

من سفر التكوين هي  11 – 1إن أقدم موازٍ أدبي معروف للظرفية الثقافية للأصحاحات  .1

قبل الميلاد، مكتوبة  2500ألواح إيبلا المسمارية من شمال سوريا ويعود تاريخها إلى حوالي 

 .باللغة الأكادية

 الخليقة .2

من عام  Enuma Elishوهي  بلاد الرافدينإن أقرب رواية تحكي قصة الخليقة من  •

قبل الميلاد، وجدت في مكتبة أشور بنيبال في نينوى وعدة أماكن  1700 – 1900

  Mardukفهنالك سبعة ألواح فخارية مسمارية مكتوبة باللغة الأكادية يصف . أخرى

 .فيها الخليقة

) أنثى –الماء المالح ( Tiamat والإلهة) وهو ذكر –الماء العذب ( Apsu كان للإله  )1

 .سكتا الإلهين الصغيرينن أن يان الإلهاعنيدان وصاخبان، فأراد هذولدان 

وشكّل الأرض  Tiamatساعد في إلحاق الهزيمة بـ   Mardukوأحد أولاد الآلهة،  )2

 .من جسدها

، الذي كان زوجا للإلهة Kinguالإنسانية من إله مهزوم آخر،  Mardukشكّل  )3

Tiamat   بعد موتApsu . من دم  الإنسانيةفأتتKingu.  

 .هة الشعب البابليرئيس آل Marduk وصار )4

لوحة مسمارية تمثل صورة رجل وامرأة عاريين إلى جانب شجرة فاكهة، " خَتْم الخليقة"و •

 .مع حية ملتفة على جذع الشجرة قريبا من كتف المرأة وكأنها تتكلم معها

ة بسبب العمل الشاق ثورة الآلهة الأدنى مرتب Atrahasisتسجل ملحمة  –الخليقة والطوفان  .3

ازدياد ) 1(وبسبب . وخلق سبعة أزواج من البشر ليقوموا بواجبات هذه الآلهة الأدنى مرتبة

الضجيج، نقصت أعداد البشر بوباء ومجاعتين وأخيرا بالطوفان بتخطيط من ) 2(السكان و 

Enlil . ن سفر م 8 – 1وهذا ما نراه من الأحداث الرئيسية وبنفس الترتيب في الأصحاحات

و   Emina Elishوكتابة هذه اللوحات المسمارية تعود بتاريخها إلى نفس زمن . التكوين

قبل الميلاد، وكل ذلك مدون باللغة  1700 – 1900حوالي  ،Gilgameshملحمة جلجامش 

 .الأكادية
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  طوفان نوح .4

 1600، تعود إلى حوالي Eridu Genesisتسمى  Nippurفي لوحة سومرية من نيبور  •

 .والطوفان الآتي Zivsudraالميلاد، نرى ذكرا لـِ قبل 

1( Enka إله الماء حذّر من طوفان آت.  

2( Zivsudraذ في مركب كبيروهو ملك كاهن أُنق ،. 

 .دام الطوفان سبعة أيام )3

طاقة من المركب وأطلق ثلاثة طيور مختلفة ليرى إن كانت   Zivsudraفتح  )4

 .الأرض اليابسة قد ظهرت

 .ورا وخروفًا ذبيحة عندما خرج من المركبوهو أيضا قدم ث )5

 ملحمة جلجامش تتألف رواية الطوفان البابلية من أربعة حكايات سومرية معروفة باسم •

Gelgamesh Epic 2400 – 2500، وتاريخها في الأصل حوالي  قبل الميلاد، مع أن

جٍ من النص المسماري الأكادي يعود إلى تاريخ لاحق، وتتكلم هذه الملحمة عن نا

كيف نجا من  Uruk، الذي يقص على جلجامش ملك Utnapishtimالطوفان هو 

 .الطوفان العظيم وأنه قد أعطي الحياة الأبدية

 Zivsudraوهو ( Utnapishtimإله الماء من الطوفان الآتي ويأمر  Eaيحذّر  )1

 .ببناء المركب) بالاسم البابلي

 .وبعض النباتات الشافية المختارةحيا بعد الطوفان مع عائلته  Utnapishtimوبقي  )2

 .دام الطوفان سبعة أيام )3

 .في شمال شرق بلاد فارس Nisirواستقر المركب في شمال شرق على جبل نيسير  )4

 .وأرسل ثلاثة طيور مختلفة ليرى إن كانت الأرض اليابسة قد ظهرت )5

لاختلاف القديم من نفس المصدر مع ا ويستقي أدب بلاد الرافدين الذي يتحدث عن الطوفان .5

حبكة الرواية هي نفسها، فعلى سبيل المثال إن ا في الأسماء، لكنغالب Zivsudra و  
Atrahasis  وUtnapishtim أسماء ثلاثة لنفس الملك. 

إن المتوازيات التاريخية لأحداث سفر التكوين القديمة يمكن تفسيرها في ضوء ما كان  .6

وقد توسعت هذه الذكريات ). 11 – 10كوين ت(للإنسان من تعدد معرفي مسبق واختبار االله 

. التاريخية المركزية واقترنت بالأساطير في قصص الطوفان المعاصرة الشائعة في كل العالم

وعلاقة زواج أبناء االله من بنات الناس ) 2 – 1تكوين (الخليقة : ويمكن قول الشيء نفسه عن

 ).6تكوين (

 .)العصر البرونزي(أيام الآباء أو البطاركة  .7
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وشخصية مكتوبة باللغة الأكادية ) ثقافة عمونية(نصوص مسمارية رسمية  –ألواح ماري  •

 .قبل الميلاد 1700من حوالي 

الحوريون أو الثقافة (سجلات أرشيفية بالكتابة المسمارية لعائلات معينة  – Nuziألواح  •

وب الشرقي ميل إلى الجن 100مكتوبة باللغة الأكادية اكتشفت على بعد حوالي ) الحورية

وفي هذه الألواح سجلات لمجريات . قبل الميلاد 1300 – 1500من نينوى حوالي 

 .Walton, pp. 52 – 58وللمزيد من الأمثلة الدقيقة راجع . الأعمال

 .قبل الميلاد 2000نصوص مسمارية من شمال سوريا من حوالي  – Alalakألواح  •

: ألواح ماري على أنها أسماء أماكن بعض الأسماء الموجودة في سفر التكوين مسماة في •

Serug  ،سروجPeleg  ،فالجTerah  ،تارحNahur وهنالك بعض الأسماء . ناحور

 .إبراهيم، إسحق، يعقوب، لابان، ويوسف: الكتابية كانت شائعة

لقد أظهرت " :Biblical Criticismمن كتابه  5في الصفحة  R.K. Harrisonويقول  .8

 ه إلى جانب الحثيين، كان العبرانيون هم الأكثر دقة وموضوعيةدراسات التأريخ المقارن أن

 .وتحملاً للمسؤولية من كل مدوني تاريخ الشرق الأدنى

وعلى كل . وقد كان علم الآثار ومكتشفاته خير مساعد في إنشاء تاريخية الكتاب المقدس .9

ا مطلقًا في حال، فإن من الضروري أن يكون هنالك كلمة تحذير، فعلم الآثار ليس مرشد

 :الاعتماد عليه بسبب

 التقنية الضعيفة في الكشف عن الآثار قديما، •

 .تعدد التفسيرات الموضوعية للأشياء الاصطناعية التي اكتشفت •

مع أنه جرى تطوير أحدها (عدم وجود تسلسل زمني متفق عليه في الشرق الأدنى القديم  •

 .)من حلقات جذوع الأشجار

: الذي يحمل عنوان John W. Waltonصرية للخليقة في كتاب يمكن أن نجد القَصَص الم . أ
Ancient Israelite Literature in Its Cultural Context, Grand Rapids, MI: 

Zondervan, 1990. Pp. 23 – 34, 32 – 34. 
لقد نُظر إلى الخليقة على . بدأت الخليقة في الأدب المصري بمياه بدائية مشوشة وغير منظمة .1

 .ركيب يتكون من مياه في حال الفوضىأنها ت

 .المنطوقة  Ptahوفي الأدب المصري من ممفيس، حدث الخلق بكلمة  .2

 .يتطابق سفر يشوع مع الشرق الأدنى القديم . ب

لقد أظهر علم الآثار أن معظم مدن كنعان الكبيرة المسورة قد دمرت وأعيد بناؤها بسرعة  .1

 .قبل الميلاد 1250حوالي 

 .حاصور •
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 .لخيش •

 .ت إيلبي •

 .)15:15المدعوة سابقًا قرية سفر (دبير  •

، وذلك )6قارن يشوع (لم يتمكن علم الآثار من إثبات أو رفض القصة الكتابية لسقوط أريحا  .2

 :لا تصلح للتنقيب بسببلأن الموقع في حال 

 .الطقس والموقع •

 .الأبنية المقامة فيما بعد على المواقع القديمة واستخدام مواد البناء القديمة •

 .الشكوك بخصوص التواريخ وطبقات الأرض •

 – 30: 8وجد علم الآثار مذبحا على جبل عيبال يمكن أن يكون ذو علاقة بما جاء في يشوع  .3

 ).التلمود(وهو شبيه جدا بالوصف الوارد في المشنا ). 9 – 2: 27تثنية (، 31

لكنعانيين حوالي أوغاريت تبين حياة وديانة ا –كما إن النصوص المكتشفة في راس شمرا  .4

 :قبل الميلاد أنها 1400العام 

 .)عبادة الخصب(العبادة الشركية للطبيعة  •

 .كان إيل هو الإله الرئيس •

الذي كان يعبد على شكل ) وصارت فيما بعد زوجة بعل(زوجة إيل  Asherahكانت  •

 ."شجرة الحياة"وتد معقوف أو شجرة حية ما يرمز إلى 

 .عاصفةإله ال) حدد(كان ابنهما بعل  •

 .Anatلمعبد الكنعانيين وزوجته كانت " الإله الأعلى"صار بعل  •

 .وكانت مراسم العبادة مماثلة لإيزيس وأوزيريس المصريين •

 .)دعارة طقسية(أو المنصات الحجرية " المرتفعات"تركزت عبادة بعل على  •

 .)رمز قضيبي(كان يرمز إلى بعل بالأعمدة الحجرية المنتصبة  •

 :لمدن القديمة تتفق مع مؤلف معاصر وليس مع محررين فيما بعدإن قائمة أسماء ا .5

يقول إن اليبوسيين بقوا  28: 15وفي ( 28، 16: 18؛ 8: 15أورشليم المدعوة يبوس،  •

 .)في قسم من أورشليم

 .11: 21؛ 7: 20؛ 54، 13: 15؛ 15: 14حبرون المدعوة قرية أربع،  •

 .10، 9: 15قرية يعاريم المدعوة بعلة،  •

، وليست صور التي 28: 19؛ 6: 13؛ 8: 11لى صيدون بأنها مدينة الفينيقيين العظيمة، ويشار إ

  .صارت فيما بعد هي المدينة الرئيسية
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  الملحق الثاني

  تأريخ العهد القديم بالمقارنة مع ثقافات الشرق الأدنى من معاصريه

  

I. مصادر بلاد الرافدين 

 .ظم الأدب القديمالموضوع عادة هو الملك أو بطل وطني كما في مع . أ

 .والحوادث مزخرفة لغايات دعائية . ب

 .وكالمعتاد لا يسجل أي شيء سلبي . ت

 .وكانت الغاية دعم مؤسسات الوضع الراهن أو شرح قيام أنظمة الحكم الجديدة . ث

 .وتتضمن التحريفات التاريخية . ج

 .ادعاءات مزخرفة لانتصارات عظيمة .1

 .وتقدم المنجزات السابقة على أنها إنجازات حالية .2

 .ولا تسجل إلا الجوانب الإيجابية .3

 .ولا يخدم الأدب العمل الدعائي وحسب بل إن له عمل تعليمي أيضا . ح

II. المصادر المصرية. 

 .تدعم وجهة النظر المستقرة للحياة التي لم تتأثر بالزمن . أ

 .الملك وعائلته هدف لكثير من الأدب . ب

 .والحوادث دعائية كما هو الأمر مع تلك التي من بلاد الرافدين . ت

 .ليس ثمة جوانب سلبية .1

 .وهي جوانب مزخرفة .2

III.   فيما بعد(المصادر الحاخامية(. 

، )التفسير اليهودي التقليدي للتوراة(تحاول أن تجعل الأسفار المقدسة وثيقة الصلة بالمدراش  . أ

الذي ينتقل من إيمان المفسرإلى النص ولا يركز على القصد من التأليف ولا الظرفية 

 .التاريخية للنص

1. Halakha تتعامل مع حقائق أو قوانين الحياة. 

2. Haggada ذلكوالتشجيع على  العملي تتعامل مع التطبيق. 

واستخدمت كمقاربة رمزية . تطورات لاحقة شوهدت في لفائف البحر الميت - البشائر  . ب

لمشاهدة التحقق النبوي للحوادث الماضية في الظرفية الراهنة، والظرفية الراهنة كانت هي 

 ).العصر الجديد الآتي(متنبأ عنها الأخروية ال
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هذا ومن الواضح أن الأنواع الأدبية الشرق أدنوية والأدب اليهودي فيما بعد مختلفة عن  . ت

فالأنواع الأدبية للعهد القديم متفردة بطرق عديدة مع أنها كثيرا ما تشترك . أسفار العهد القديم

والأكثر قربا . التاريخية مع خصائص أدب العصر الحاضر، وخاصة في تصوير الأحداث

 .إلى التأريخ العبراني هو الأدب الحتّي

وهنا تكمن المشكلة . وينبغي التسليم بمدى اختلاف التأريخ القديم عن التأريخ الغربي الحديث

وأن يوثق ) غير دعائي، إن كان ذلك ممكنًا(فالتأريخ الحديث يحاول أن يكون هادفًا . في التفسير

للحوادث " العلّة والنتيجة"كما يحاول أن يوثق . في سياق الترتيب الزمني" ما حدث فعلاً"ويسجل 

  .التاريخية

وبمجرد أن تواريخ الشرق الأدنى ليست كمثل التواريخ الحديثة لا يجعلها مخطئة، أو ذات 

) افتراض مسبق(فالتواريخ الغربية الحديثة تعكس نزعات . مستوى أدنى، أو غير جديرة بالثقة

وثمة . فمختلف) الطبيعة الوحيوية(أما تاريخ الكتاب المقدس بطبيعته الخاصة بالذات . كتّابها

شعور بأن تاريخ الكتاب المقدس يرى من خلال أعين إيمان المؤلف الموحى له ولغايات علم 

  .اللاهوت، لكنه يبقى رواية تاريخية صحيحة وفعالة

ن أجل الدفاع عن إيماني أمام الآخرين، لأنه وتاريخية العهد القديم هذه في غاية الأهمية لي م

إذا كان بالإمكان تبيان الكتاب المقدس بأنه تاريخي فإن لمقولات إيمانه حجة أقوى تقدم لغير 

غير أن إيماني لا يستند على المثبتات التاريخية لعلم الآثار والأنثربولوجيا وإنما تقوم . المؤمنين

لة الكتاب المقدس وتعطيها مصداقية لن تكون لها من غير هذين هذه بالمساعدة في التعريف برسا

  .الأمرين

والخلاصة، إن التاريخية لا تعمل في مجال الوحي، وإنما في مجالات علم الدفاع عن 

  .المسيحية والتبشير
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  الملحق الثالث

  الأسلوب الروائي للعهد القديم

   

I. بيانات افتتاحية 

 .قديم والطرق الأخرى لتأريخ الأحداث بحسب تسلسلها الزمنيالعلاقة ما بين العهد ال . أ

 .الأدب الآخر في الشرق الأدنى القديم أدب اسطوري .1

وهي عادةً آلهة بشرية تمثل قوى الطبيعة لكنها تستخدم دوافع (مؤمن بتعدد الآلهة  •

 .)النزاعات البيشخصية

 .)آلهة تموت وتقوم من الموت(متأسس على دورات الطبيعة  •

اليوناني الروماني كان للتسلية والتشجيع أكثر منه لتسجيل الأحداث التاريخية بحد  الأدب .2

 .)ويظهر هوميروس حوافز بلاد الرافدين(ذاتها 

ربما أن استخدام العبارات الألمانية الثلاث التالية يظهر الفوارق بالأنماط الأدبية أو تعريفات  . ب

 .التاريخ

1. “Historie”  دةحوادث مجر(تدوين الأحداث(. 

2. “Geschichte” تفسير الأحداث وإظهار مغزاها للجنس البشري. 

3. “Heilsgeschichte”  تشير على نحو فريد إلى خطة االله الفدائية وفعاليته في المجريات

 .التاريخية

التي تفضي إلى فهم  ”Geschichte“إن قَصَص العهد القديم والعهد الجديد هي ال . ت

 .خية منتقاة ذات اتجاه لاهوتيفهي أحداث تاري ”Heilsgeschichte“ال

 .أحداث منتقاة وحسب .1

 .الترتيب الزمني وتعيين التواريخ ليس بأهمية اللاهوت .2

 .تُذكر الأحداث بغية إظهار الحقيقة .3

من العهد القديم %  40السرد القَصَصي هو الأكثر شيوعا في العهد القديم، وقد استُنتج أن  . ث

دبي مفيد للروح القدس في إيصال رسالة االله ولذا، فإن هذا النوع الأ. هو سرد قَصَصي

ولكن هذا السرد ليس موضوعا على نحو افتراضي . وشخصه إلى الجنس البشري الساقط

كما هي الحال في رسائل العهد الجديد، وإنما بالتضمين، والتلخيص أو بمختارات من الحوار 

ا لماذا جرى تدوين هذا المونولوجي، حتى إنه يتوجب على المرء أن يسأل دائم/ الروائي

الأمر أو ذاك، وما هو المغزى أو ما هو الأمر الذي يحاول أن يؤكد عليه؟ وما هي الغاية 

 اللاهوتية؟
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وهذا لا يقلل من قيمة التاريخ بأية حال من الحالات، ولكن التاريخ هو خادم وقناة 

  .الوحي

II.  صيالسردالكتابي القَص 

اب الكتاب المقدس بما يختارونه من الأحداث للإعلان عن االله فعال في عالمه، وقد أوحى لكتّ . أ

 .االله، واالله هو الشخصية الرئيسية في العهد القديم

 :كلٌّ من القَصَص تعمل بطرق متعددة . ب

 .من هو االله وما الذي يقوم به في عالمه .1

 .يظهر الجنس البشري من خلال تعامل االله مع الأشخاص والموجودات الوطنية .2

خصوص ما حققه يشوع من نصر عسكري يتصل بفعالية العهد لاحظ على وجه ال .3

 ).35 – 30: 8؛ 8 – 7: 1قارن، (

غالبا ما تتوافق القَصَص المروية مع بعضها لتصنع وحدة أدبية أشمل تظهر حقيقة لاهوتية  . ت

 .واحدة

III.  َالمبادئ التفسيرية لقص العهد القديمص 

 في كتابه Douglas Stuartبه أفضل نقاش رأيته عن تفسير العهد القديم هو مما كت . أ
 How to Read the Bible for All Its Worth, pp. 83 – 84 
 .إن السرد القَصَصي في العهد القديم عادةً لا يعلّم العقيدة على نحو مباشر .1

إن السرد القَصَصي في العهد القديم عادةً يبين العقيدة أو العقائد التي جرى التعليم بها  .2

 .مكان آخر على نحو افتراضي في

إن السرد القَصَصي يدون ما حدث وليس بالضرورة ما كان ينبغي أن يحدث أو ما يجب  .3

 .ولذا، فإن ليس ثمة مغزى مستقل يمكن التعرف عليه في القصة. أن يحدث في كل مرة

إن ما يقوم به الناس في القصة ليس بالضرورة مثلاً صالحا لنا، بل كثيرا ما يكون  .4

 .العكس تماما

ن معظم شخصيات السرد القَصَصي في العهد القديم أبعد ما تكون عن الكمال وكذلك إ .5

 .أعمالهم أيضا

فالمتوقع منا . لا يقال لنا دائما في نهاية القصة ما إذا كان ما حدث عمل صالح أو سيئ .6

هو أن نتمكن من الحكم على هذا الأمر في ضوء ما يعلمنا االله مباشرة وعلى نحو صريح 

 .آخر من الأسفار المقدسة في مكان

: 21قارن، يشوع (ولا تعطى التفاصيل اللازمة دائما . كل القصص انتقائية وغير كاملة .7

 .فالذي يظهر في القصة هو كل ما يفكر الكاتب الموحى له بأن من المهم معرفته). 25
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لم يكتب السرد القَصَصي من أجل أن يجيب على تساؤلاتنا اللاهوتية، بل إن للسرد  .8

القَصَصي غايات خاصة ودقيقة ومحددة ويتعامل مع قضايا معينة تاركًا القضايا الأخرى 

 .ليجري التعامل معها في مكان آخر وبطرق أخرى

أو بالتلميح ) بقول الشيء بالنص الواضح(يمكن للسرد القَصَصي أن يعلّم إما بالتصريح  .9

 ).بالإشارة إلى شيء بوضوح من غير أن يذكره(

 .نهائي، االله هو بطل كل السرد القَصَصي الكتابيبالتحليل ال .10

في كتابه  Walter Kaiserونقاش جيد آخر عن تفسير السرد القَصَصي نراه فيما كتب  . ب

Towards Exegetical Theology حيث يقول: 

إن المفهوم المتفرد في القسم القَصَصي من الأسفار المقدسة هو أن الكاتب عادة يسمح "

وهكذا، بدلاً من أن . ناس في قصته بأن تنقل الغرزة الرئيسية في رسالتهلكلمات وأفعال ال

يخاطبنا من خلال التعابير المباشرة، كالتي نجدها في القسم التعليمي أو العقائدي من الأسفار 

المقدسة، ينحو الكاتب إلى أن يبقى في الخلفية فيما يتعلق بالتعليم المباشر أوالعبارات 

لى ذلك، يصبح من المهم على نحو خطير وحاسم تمييز القرينة الأكبرالتي وبناء ع. التقويمية

تتلاءم القصة فيها والسؤال لماذا استخدم الكاتب هذه الأحداث المختارة بالذات بالترتيب 

الأحداث  ترتيبفيكون المفتاحان التوأمان للمعنى هنا هما . الدقيق الذي وضع به هذه الأحداث

من التفاصيل من خليط الأحاديث الممكنة المجموعة المختارة داث والعرضية أو سلسلة الأح

وأكثر من ذلك أن استنتاج وردة الفعل الإلهية تجاه الناس . والأشخاص أوالأحداث العَرَضية

والأحداث يجب أن تقرر غالبا من الطريقة التي يسمح بها الكاتب لشخص واحد أو لمجموعة 

وة السياق المختار للأحداث؛ وهذا إذا كان لم يقم هو باعتراض من الناس بأن يتجاوبوا مع ذر

الصفحة " (لما حدث) وفي هذه المرحلة تقدير االله(سياق الحكاية ليعطي تقديره الشخصي 

205(.  

فحذار من تصحيح . هذا وتتواجد الحقيقة في القصة في كامل العمل الأدبي وليس بالتفاصيل . ت

 .ا العهد القديم على أنها سابقة لحياتكالتجارب الطباعية أو استخدام حكاي

IV. التفسير تمستويا 

 أعمال يهوه الإلهامية الفادية لذرية إبراهيم . أ

 .إرادة يهوه لحياة كل مؤمن . ب

حياة الإيمان المسيحية، (؛ والثاني على خدمة االله )الخلاص(يركز الأول على معرفة االله  . ت

  ).  11، 6: 10كورنثوس 1؛ 4: 15قارن رومية 
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  رابعالملحق ال

  تنبؤية العهد القديم أو النبوية العبرانية
  

 مقدمة

 ةافتتاحي اتبيان . أ

1. على  قد تأسست الحقائق الأخرىو. ةءالجماعة المؤمنة لا تتفق على كيفية تفسير النبو إن

 .، لكن ليس هذه التي نحن بصددهاوضع تقليدي أورثوذكسي خلال القرون المتعاقبة

 .القديم محددة بشكل جيدوهنالك عدة مراحل من نبوية العهد  .2

 )قبل الملك شاول(ما قبل المَلَكية  •

 أشخاص دعوا أنبياء )1(

 .7: 20تكوين  –إبراهيم  

 .10: 34؛ 15: 18؛ تثنية 8 – 6: 12العدد  –موسى  

 .)الناطق باسم موسى( 1: 7خروج  –هارون  

 .20: 15خروج  –مريم  

 .30 – 24: 11العدد  –ألداد و ميداد  

 .4: 4قضاة  –دبورة  

 .10 – 7: 6قضاة  –أسماء مغفلة  

  .20: 3صموئيل  1 –صموئيل  

 22 – 20؛ 18؛ 5 – 1: 13تثنية  –مراجع تشير إلى أنبياء كمجموعة  )2(

ملوك  1؛ 20: 19؛ 13 – 5: 10صموئيل  1 –جماعة أو زمرة أو طائفة أنبياء  )3(

: 6؛ 22: 5؛ 38، 1: 4؛ 7، 3: 2ملوك  2 13: 10؛ 6: 22؛ 41، 35: 20

 ...، إلخ1

  .18 – 15: 18تثنية  –مسيا المدعو نبيا  )4(

 .)يخاطبون الملك(أنبياء ليسوا كتّاب أسفار  •

 .29: 29أخبار  1؛ 11: 24صموئيل  2؛ 25: 12؛ 2: 7صموئيل 1 –جاد  )1(

 .22: 1ملوك 1؛ 25: 12؛ 2: 7صموئيل  2 –ناثان  )2(

 .29: 11ملوك 1 –أخيا  )3(

  .12، 7، 1: 16ملوك 1 –ياهو  )4(

 .22، 13: 20؛ 13، 4: 18لوك م 1 –مغفل الاسم  )5(
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 .2ملوك  2؛ 18ملوك  1إيليا  )6(

 .22ملوك  1ميخا  )7(

   .13، 8: 2ملوك  2 –أليشع  )8(

من إشعياء إلى ملاخي ): يخاطبون الأمة والملوك(أنبياء الكتابات الكلاسيكية  •

 .)باستثناء دانيال(

  

 مصطلحات كتابية . ب

1. ro’eh  =ظهر التح. 9: 9صموئيل 1. الرائيول إلى عبارة هذا المرجع يNabi التي ،

فهي من العبارة العبرانية العامة  Ro’ehأما ". يدعو"تعني نبي وتأتي من جذر بمعنى 

 .هذا الشخص يفهم طرق االله وخططه ويستشار لتأكيد إرادة االله في قضية ما". يرى"

2. hozeh  =وهي بالأساس مرادفة لكلمة  . 11: 24صموئيل  2، رائيro’eh،  وهي من

وغالبا ما يستخدم شكل اسم الفاعل ". يرى في حلم"الاستخدام تعني  عبرانية نادرةكلمة 

 .أوالمفعول للإشارة إلى الأنبياء

3. nabi’  = نبي، وهي تشابه الفعل الأكاديnabu " =والفعل العربي " يدعوnaba’a  =

استخدمت وقد . هذه هي العبارة الأكثر شيوعا في العهد القديم لتشير إلى النبي". أعلن"

هي الكلمة التي يبدو أنها " يدعو"وأصل الكلمة غير مؤكد ولكن . مرة 300أكثر من 

ويمكن أن المفهوم الأفضل يأتي من وصف يهوه . الخيار الأفضل في الوقت الحاضر

: 5؛ تثنية1: 7؛ 16 – 10: 4قارن خروج (لعلاقة موسى مع فرعون من خلال هارون 

؛ 8: 3قارن عاموس (م مع شعب الرب نيابة عنه فالنبي هوالشخص الذي يتكل). 5

 ).4: 3؛ حزقيال 17، 7: 1إرميا

 –؛ يعتبر صموئيل 29: 29أخبار1العبارات الثلاث تتحدث عن منصب النبي ففي  .4

Ro;eh؛ وNathan – Nabi’ ؛ و جاد– Hozeh. 

، كانت إشارة أكثر اتساعا إلى من "رجل االله"التي تعني  ish ha – ‘elohim‘عبارة  .5

 ."نبي"مرة في العهد القديم بمعنى  76وقد استخدمت حوالي . يتكلم نيابة عن االله

قبل أو =  pro) 1(بالإنكليزية هي من أصل يوناني وتأتي من " prophet –نبي "وكلمة  .6

 ".يتكلم= " phemi) 2(بمعنى عن؛ " لأجل"

  

 تعريف النبوية . ت

في اللغة العبرانية منه في اللغة حقلاً أوسع من الدلالة " prophecy –نبوءة "إن لعبارة  .1

  )ما عدا راعوث(وقد وضع اليهود للأسفار التاريخية من يشوع إلى الملوك . الإنكليزية
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وموسى ) 5: 105؛ مزمور 7: 20تكوين (فكل من إبراهيم ". الأنبياء السابقون"عنوانًا هو 

ب الحذر من تعريف لذلك، يتوج). 20: 15وأيضا مريم، خروج (دعي نبيا ) 18: 18تثنية (

 !مفترض باللغة الإنكليزية

يمكن وصف النبوية على نحو شرعي بأنها فهم التاريخ الذي يقبل المعنى فقط بلغة الاهتمام  .2

 Interpreter’s Dictionary of)كما ورد في " الإلهي، والقصد الإلهي، والمشاركة الإلهية
the Bible, vol 3, p. 896)   

المجلد  ”Encyclodedia Judaica“من  ”Prophets and Prophecy“ونجد في باب  .3

النبي ليس فيلسوفًا ولا لاهوتيا عالما بمادة اللاهوت النظامي أو علم " :1152والصفحة  13

العقائد، ولكنه وسيط عهد يسلم كلمة االله إلى شعبه من أجل تشكيل مستقبلهم عن طريق 

 ".إصلاح حاضرهم

  

 غاية النبوية . ث

تكلم االله بها مع شعبه، مزودا إياهم بإرشاد أو هداية في ظرفيتهم الحالية النبوية طريقة ي .1

رسالتهم في الأصل مشتركة وقد قصد بها . وبرجاء في تحكمه بحياتهم وبأحداث العالم

وتستخدم . التبكيت والتشجيع، وتنشئة الإيمان والتوبة وإعلام شعب االله عن نفسه وخططه

ويعتبر هذا في ). 22 – 20: 18؛ 3 – 1: 13تثنية (تكلم باسمه غالبا لإظهار اختيار االله للم

 .النتيجة مشيرا إلى المسيا

. غالبا ما أخذ النبي الأزمة التاريخية واللاهوتية في عصره وأسقطها على ظرفية أخروية .2

فريد لإسرائيل وشعورها بالاختيار الإلهي والوعود ) غائي(فمشهد نهاية الزمان من التاريخ 

 .اقيةالميث

وتحل محل رئيس الكهنة كطريقة لمعرفة إرادة ) 18:18إرميا (ويبدو أن وظيفة النبي توازن  .3

ويبدو أن وظيفة النبي قد . فالأوريم والتميم يسموان في رسالة شفهية من الناطق باسم االله. االله

مع  سنة 400ولم تظهر إلا بعد ). أو كتابة أخبار الأيام(تلاشت في إسرائيل بعد ملاخي 

. العهد الجديد بالعهد القديم  ومن غير المؤكد كيف تتصل موهبة تنبؤية. يوحنا المعمدان

 1؛ 32: 15؛ 37، 32، 29: 14؛ 1: 13؛ 28 – 27: 11أعمال(فأنبياء العهد الجديد 

ليسوا مظهرين للرؤيا الجديدة، لكنهم ) 11: 4؛ أفسس 29 – 28، 10: 12كورنثوس 

 .أوضاع متكررةمتنبؤون عن إرادة االله في 

فالتنبؤ هو أحد الطرق التي . والنبوية ليست حصرا وعلى نحو رئيسي تنبؤية في طبيعتها .4

من نبوية العهد %  2أقل من .. ."تؤكد منصب النبي ورسالته، إنما ينبغي الملاحظة بأن 

%  1وأقل من . تصف بالتدقيق عصر الميثاق الجديد%  5وأقل من . القديم كانت مسيانية



271 

 

 Fee & Stuart, How to Read the Bible For All Its" (ق بأحداث ستحصلتتعل

Worth, p. 166.( 

. ثم إن الأنبياء يمثلون االله لدى الناس، بينما الكهنة يمثلون الناس لدى االله، وهذا بيان عام .5

 .وهنالك استثناءات مثل حبقوق الذي يوجه أسئلة إلى االله

بسبب أننا لا نعرف كيف أنشئت أسفارهم، فهي ليست  وأحد أسباب صعوبة فهم الأنبياء هو .6

وغالبا . مرتبة زمنيا، كما يبدو أنها موضوعية ولكنها ليست دائما بالطريقة التي يقبلها المرء

ما لا يوجد لها ظرفية تاريخية وإطار زمني، أو تقسيم واضح بين ما هو موحى به، فمن 

اختصارها على أساس الموضوع؛ و ) 2(حدة؛ قراءة الأسفار كلّها في جلسة وا) 1(الصعب 

 .تأكيد الحقيقة المركزية أو قصد المؤلف في كل وحي) 3(

  

 خصائص النبوية . ج

ففي الأيام الأولى لإسرائيل تشكلت ". النبوة"و " النبي"يبدو أن في العهد القديم تطورا لمفهوم  .1

وفي بعض الأحيان . و أليشعجماعة من الأنبياء يقودها قائد قوي جذاب للجماهير مثل إيليا أ

وكان الأنبياء ). 2ملوك  2(تستخدم للدلالة على هذه المجموعة " أبناء الأنبياء"كانت عبارة 

 – 18: 19؛ 13 – 10: 10صموئيل  1(في بعض الأحيان يتميزون بالأشكال الصوفية 

24.( 

كان هنالك ف. على كل حال، مرت هذه الفترة بسرعة وانتقلت إلى زمن الأنبياء الأشخاص .2

وكان هنالك أيضا ). جاد، ناثان(لازموا الملك وعاشوا في القصر ) صادقون وكذبة(أنبياء 

أولئك المستقلين وفي بعض الأحيان غير المتصلين بالوضع الراهن للمجتمع الإسرائيلي 

 ).14: 22ملوك  2(وكانوا رجالاً ونساء ). عاموس(

. مشروط على الاستجابة الفورية للشخص أو للشعبوغالبا ما كان النبي كاشفًا للمستقبل، ال .3

وغالبا ما كانت مهمة النبي هي أن يوضح خطة االله الكونية لخليقته التي لا تتأثر بتجاوب 

. البشر، وهذه الخطة الكونية الأخروية متفردة بين أنبياء إسرائيل في الشرق الأدنى القديم

 .Fee and Stuart, pقارن (الرسائل النبوية فالتنبؤ والأمانة للعهد هما توأمي مركز نشاط 

وهذا ينطوي بداهة على أن الأنبياء كانوا من الناحية الأولى مشتركون في التركيز، ). 150

 .يناشدون أمة إسرائيلفهم عادة، وإنما ليس حصرا 

ية هذا ومعظم المادة النبوية كانت تقدم شفهيا، وكانت تتجمع فيما بعد بواسطة الفكرة الرئيس .4

ولأنها كانت شفهية . أو التزامن أو الأنماط الأخرى لأدب الشرق الأدنى المفقود بالنسبة لنا

وهذا يجعل الأسفار صعبة القراءة بدون انقطاع . فهي ليست بمثل تنظيم النثر المكتوب

 .وعسرة الفهم من غير ظرفية تاريخية
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 .يستخدم الأنبياء أنماطًا عديدة لنقل رسائلهم .5

فاالله يأخذ شعبه إلى المحكمة؛ وغالبا ما يكون لدعوى طلاق حيث  –ة مشهد المحكم •

 ).6ميخا : 4هوشع (بسبب عدم أمانتها ) إسرائيل(يرفض يهوه زوجته 

يبعدها ويفرزها " ويل"فوزن مثل هذا النوع من الرسائل وخاصيتها  –لحن جنائزي  •

 ).2؛ حبقوق 5إشعياء (كشكل خاص 

لطبيعة المشروطة للعهد، ويوضح التبعات الإيجابية يركز على ا –قرار بركة العهد  •

 ).29 – 27تثنية (والسلبية للمستقبل بتعابير لا لَبْس فيها 

  

 الكفاءات الكتابية للتحقق من النبي الصادق . ح

 ).علامات التنبؤ على صلة بنقاء الإيمان باالله الواحد إن( 5 – 1: 13تثنية  .1

 .)لأنبياء الكذبةالأنبياء الصادقون وا( 22 – 9: 18تثنية  .2

 .الرجال والنساء مدعوون للتعيين كأنبياء ونبيات .3

 .15خروج  –مريم  •

 .6 – 4: 4قضاة  -دبورة  •

 .28 – 22: 34أخبار  2؛ 20 – 14: 22ملوك  2 –خلدة  •

أما في إسرائيل فكان التحقق . في الثقافات المحيطة كان التحقق من الأنبياء بوسائل العرافة .4

 .منهم بواسطة

 .استخدام اسم يهوه –لاهوتي  اختبار •

 .تنبؤات دقيقة –اختبار تاريخي  •

  

 إرشادات مساعدة لتفسير النبوءة . خ

. بملاحظة الظرفية التاريخية والنص الأدبي لكل وحي) المؤلف(اعرف قصد النبي الأصلي  .1

 .وعادة ما يشمل مخالفة إسرائيل للعهد الموسوي بطريقة ما

ومن ثم انظر كيف . جزء منه؛ ولخص المحتويات اقرأ وفسر الوحي كاملاً، وليس مجرد .2

بالوحدات (وحاول تلخيص كامل السفر . تتصل هذه الصور الموحى بها مع ما يحيط بها

 ).الأدبية ومستوى المقاطع

افترض تفسيرا حرفيا موضوعيا للمقطع إلى أن ترى في النص شيئًا يدلّك إلى الاستخدام  .3

 .نى المجازي بكتابة نثريةالمجازي؛ ومن ثم حاول أن تضع المع

وتأكد من تذكّر أن هذا . حلل العمل الرمزي في ضوء الظرفية التاريخية والمقاطع الموازية .4

 .هو أدب الشرق الأدنى القديم، وليس الأدب الغربي الحديث
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 .عامل التنبؤات بعناية وحذر .5

 هل هي حصرية لزمن المؤلف؟ •

 هل تحققت فيما بعد في تاريخ إسرائيل؟  •

 زالت تعتبر أحداثًا مستقبلية؟ هل ما •

 هل لها تحققات معاصرة ولها مع ذلك تحققات مستقبلية؟ •

 اسمح لمؤلفي الكتاب المقدس، وليس للمؤلفين المعاصرين، بأن يرشدوا إجاباتك •

 .اهتمامات خاصة .6

 هل النبوة محددة باستجابة شرطية؟ •

 ؟هل هي مؤكدة لمن وجهت النبوءة إليه •

 أو تاريخية لتحققات متعددة؟/ية وهل هنالك إمكانية كتاب •

لقد كان بإمكان كُتّاب العهد الجديد وهم قيد الإلهام أن يروا المسيا في أماكن كثيرة من  •

ويبدو أنهم استخدموا دراسة رموز الكتاب . العهد القديم التي لم تكن واضحة بالنسبة إلينا

 .أن نترك هذه المقاربة لهم المقدس أو اللعب بالكلمات، فلأننا لسنا ملهمين فأن الأفضل

  

 كتب مفيدة . د
• A Guide to Biblical Prophocy by Carl E. Armerding and W. Ward 

Gasque 
• How to Read the Bible For All its Worth by Gordon Fee and Douglass 

Stuwart 
• My Servants the Prophets by Edward J. Young 
• Plow Shares and Pruning Hooks: Rethinking the Language of Biblical 

Prophecy and Apocalyptic by D. Brent Sandy 
• Cracking the Old Testament Code, D. Brent Sandy and Ronald L. Giese, 

Jr.  
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  الملحق الخامس

  نبوية العهد الجديد
  

I.  إن نبوية العهد الجديد ليست كنبوية العهد القديم(BDB 611) ات المفهوم الحاخامي بالإعلان ذ

فلا يستطيع أن يكتب الأسفار ). 26: 16؛ رومية 21، 18: 3أعمال  :قارن(الوحيوي من يهوه 

 .المقدسة إلا الأنبياء

 ).21 – 15: 18تثنية : قارن(لقد دعي موسى نبيا  . أ

" السابقينأسفار الأنبياء "دعيت ]) باستثناء راعوث[من يشوع إلى الملوك (الأسفار التاريخية  . ب

 ).24: 3أعمال : قارن(

 ).إشعياء، ملاخي: قارن(وقد حلّ الأنبياء محلّ رئيس الكهنة كمصدر للمعلومات من االله . ت

؛ 40: 22؛ 17: 5متى : قارن" (الأنبياء"والجزء الثاني من الأسفار العبرانية القانونية هي  . ث

 ).21: 3؛ رومية 27، 25: 24؛ 16: 16لوقا 

  

II. ة في العهد الجديد بعدة طرق مختلفةتُستخدم الفكرة العام. 

: 11؛ 12: 5؛ 23: 2متى : قارن(بالرجوع إلى أنبياء العهد القديم ورسالتهم الموحى بها  . أ

 .)2: 1؛ رومية 14: 13؛ 13

إن أنبياء العهد القديم : مثال(بالرجوع إلى رسالة لشخص أكثر منها إلى جماعة مشتَرَكة  . ب

 ).تكلموا إلى شعب إسرائيل عموما

و يسوع ) 67: 1؛ لوقا 26: 21؛ 5: 14؛ 9: 11متى : قارن(بالرجوع إلى يوحنا المعمدان . ت

: 4؛ لوقا 46، 11: 21؛ 57: 13متى : قارن(المسيح باعتبار أنهما المناديان بملكوت االله 

ثم إن يسوع المسيح ادعى حقًا إنه أعظم من الأنبياء ). 19: 24؛ 33: 13؛ 16: 7؛ 24

 ).26: 7؛ موقا 41: 12؛ 9: 11متى : قارن(

 .أنبياء آخرون في العهد الجديد . ث

 .)ذكريات مريم العذراء: أي(حياة يسوع المسيح المبكرة كما دونها إنجيل لوقا  .1

 .)42 – 41: 1قارن لوقا (أليصابات  •

 .)79 – 67: 1قارن لوقا (زكريا  •

 .)35 – 25: 2قارن لوقا (سمعان  •

 .)36: 2قارن لوقا (حنة  •

 .)51: 11قارن قيافا، يوحنا (تنبؤات تهكّمية  .2
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كورنثوس  1قوائم عطايا أو مواهب الروح القدس في (بالرجوع إلى أحد ينادي بالإنجيل  . ج

 .)11: 4؛ أفسس29 – 28: 12

؛ رومية 32: 15؛ 1: 13؛ أعمال 34: 23قارن متّى (بالرجوعإلى موهبة جارية في الكنيسة  . ح

وفي بعض الأحيان ). 11: 4؛ أفسس 2: 13؛ 29 – 28، 10: 12كورنثوس 1؛ 6: 12

كورنثوس 1؛ 9: 21؛ 17: 2؛ أعمال 36: 2لوقا : قارن(يمكن الإشارة في ذلك إلى النساء 

11 :4 – 5.( 

 ). 19، 18، 10، 7: 22؛ 3: 1قارن رؤيا (بالرجوع إلى كتاب الرؤيا  . خ

  

III. أنبياء العهد الجديد  

أي الأسفار (اء العهد القديم لا يعطون الإعلان الوحيوي بنفس المعنى الذي عمل بموجبه أنبي . أ

) أي، شعور بالإنجيل المكَمل" (الإيمان"وهذا التعبير ممكن بسبب استخدام عبارة ). المقدسة

: 1؛ فيلبي 10: 6؛ 23؛ 3؛ 23: 1؛ غلاطية 22: 14؛ 8: 13؛ 7: 6المستخدمة في أعمال 

 .20، 3؛ يهوذا 27

الإِيمَانِ الْمسَلَّمِ مَرةً "، 3في يهوذا وهذا المفهوم واضح من العبارة الكاملة المستخدمة 

وهذا الإيمان يشير إلى الحقائق والعقائد والمفاهيم والتعاليم ). أي، بصفة نهائية( "لِلْقديسينَ

وهذا التشديد المسلّم مرة هو الأساس الكتابي من أجل الوحي المحدد لاهوتيا . المسيحية

كتابات أخرى أو لاحقة بأن تؤخذ بعين الاعتبار على  لكتابات العهد الجديد ولا يسمح لأية

وهنالك بعض المساحات الغامضة وغير المؤكدة والرمادية في العهد . أنها وحيوية أو إلهامية

للإيمان والممارسة متضمن " يَلْزَم"الجديد، لكن المؤمنين يقرون ويشهدون بالإيمان أن كل ما 

  "المثلث الإلهامي"وهذا المفهوم قد توصف بما يدعى . بما يكفي من الوضوح في العهد الجديد

 .)رؤيا(االله قد أظهر نفسه تاريخ المساحة الزمنية  .1

 .)إلهام(لقد اختار كتّابا محددين من البشر لتوثيق وشرح أعماله  .2

ليفتح أذهان وقلوب البشر ليفهموا هذه الكتابات، ليس ) الروح القدس(لقد أعطى روحه  .3

ئي بل على نحو كاف وواف بالمراد من أجل الخلاص ومن أجل على نحو حاسم ونها

والفكرة في هذا الموضوع هي أن الإلهام قد اقتصر على ). تنوير(حياة مسيحية فعالة 

 .كتّاب الأسفار المقدسة

لقد أغلقت لائحة الأسفار . وليس ثمة إعلانات أو رؤى أوكتابات ملزمة أخرى

لدينا كلّ الحقيقة التي نحتاجها لنستجيب الله على نحو المعترف بها أو القانون الكنسي، و

وهذه الحقيقة ظاهرة على أفضل ما يمكن أن تكون عليه في اتفاق كتّاب الكتاب . صحيح
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وليس لأي من الكتّاب المعاصرين . المقدس مقابل عدم اتفاق المؤمنين الأتقياء الصادقين

  .الأسفار المقدسةأي مستوى من القيادة الإلهية التي عمل بها كتّاب 

 .ويتشابه أنبياء العهد الجديد بأنبياء العهد القديم في بعض الأمور . ب

 – 27: 11؛ أغابيوس، أعمال22: 27قارن، بولس، أعمال (التنبؤ بالأحداث المستقبلية  .1

 .)23: 20؛ أنبياء آخرون غير مذكورين، أعمال 11 – 10: 21؛ 28

 .)28 – 25: 28؛ 11: 13قارن، بولس، أعمال (إعلان الدينونة  .2

: 21قارن، أغابيوس، أعمال (أعمال رمزية تصور الأحداث على نحو مفعم بالحيوية  .3

11.( 

: 20؛ 28 – 27: 11قارن، أعمال (يعلنون حقائق الإنجيل بطرق تنبؤية في بعض الأحيان  . ت

كورنثوس هو في  1، لكن هذا ليس التركيز الرئيسي، فالتنبؤ في )11 – 10: 21؛ 23

 ).39، 24: 14قارن، (ل توصيل بشارة الإنجيل الأساس عم

إنهم الوسائل المعاصرة للروح القدس من أجل إظهار تطبيقات حقيقة االله العملية والمعاصرة  . ث

 ).3: 14كورنثوس  1قارن (لكل وضع جديد ولكل ثقافة جديدة ولكل فترة زمنية جديدة 

، 28: 12؛ 5-4: 11كورنثوس  1 قارن،(كانوا نشطين وفعالين في الكنائس البولسية الأولى  . ج

؛ 20: 2؛ أفسس 39، 37، 32، 31، 29، 24، 22، 6، 5، 4، 3، 1: 14؛ 29: 13؛ 29

الذي كُتب ( Didacheومذكورين في التعليم الرسولي ) 20: 5تسالونيكي  1؛ 11: 4؛ 5: 3

 وأيضا في مونتانية) في أواخر القرن الأول أو في القرن الثاني، فالتاريخ غير مؤكد

Montanism القرنين الثاني والثالث في شمال إفريقيا. 

  

 هل انقطعت مواهب العهد الجديد؟ . ح

والذي يساعد على توضيح القضية هو تعريف غاية . يصعب الجواب على هذا السؤال .1

هل يقصد بها تثبيت التعليم الأساسي للإنجيل أو هي طرق جارية للكنيسة من أجل . المواهب

 ضال؟خدمة نفسها والعالم ال

هل ينظر المرء إلى تاريخ الكنيسة أو إلى العهد الجديد بذاته من أجل الإجدابة على هذا  .2

وأولئك . السؤال؟ليس ثمة ما يشير في العهد الجديد على أن المواهب الروحية كانت مؤقتة

لمخاطبة هذه القضية يسيؤون إلى القصد 13 – 8: 13كورنثوس  1الذين يحاولون استخدام 

 .المقطع الذي يؤكد على أن كل شيء زائل إلا المحبة الجازم في

أنا أرى نفسي مدفوعا إلى القول إنه على اعتبار أن العهد الجديد، وليس تاريخ الكنيسة، هو ، .3

علما بأنني أعتقد أن . صاحب السلطان فإن على المؤمنين أن يثقوا بأن المواهب مستمرة

القبلة : مثال(الواضحة جدا لم تعد ممكنة التطبيق  الثقافة تؤثر على التفسير، فبعض النصوص
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فإذا كانت الثقافة تؤثر ...). المقدسة، ارتداء النساء للخمار، اجتماع الكنائس في البيوت، إلخ

 على النص فلماذا يستثنى تاريخ الكنيسة؟

هذا سؤال لا يمكن الإجابة عليه على نحو دقيق، فبعض المؤمنين يدافعون عن فكرة توقف  .4

ففي هذا المجال كما في القضايا التفسيرية . لمواهب وآخرون يدافعون عن فكرة استمرارهاا

فالعهد الجديد غامض وثقافي في آن معا والصعوبة هي . يكون قلب المؤمن هو مفتاح القضية

قارن، (القدرة على تمييز أي النصوص متأثرة بالثقافة والتاريخ وأيها لكل الأزمان والثقافات 

Fee and Stuart  في كتابهماHow to Read the Bible for All its Worth  الصفحات

وهنا نرى أن مناقشات الحرية والمسؤولية التي نجدها في رومية ). 77 – 69و  19 – 14

والإجابة على السؤال مهمة . حاسمةٌ 10 – 8كورنثوس 1و كذلك في  13: 15 – 1: 14

 .بطريقتين

 بالإيمان في ضوء ما لديه، فاالله ينظر إلى قلوبنا ودوافعنا ينبغي على كل مؤمن أن يسلك .1

ينبغي على كل مؤمن أن يسمح للمؤمنين الآخرين أن يسلكوا بمفهوم إيمانهم، إذ يجب أن  .2

فاالله يريدنا أن نحب بعضنا . يكون ثمة تسامح أو تفاوت مسموح في نطاق الكتاب المقدس

 . بعضا كما هو يحبنا

. قول إن المسيحية حياة إيمان ومحبة وليست لاهوت بالغ حد الكمالهذا، ولنلخض القضية ن .5

والعلاقة مع االله التي تثبت أو تدمج علاقتنا بالآخرين أكثر أهمية من المعلومات المحددة 

  .         بوضوح أو الكمال العقائدي
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  الملحق السادس

  الشعر في اللغة العبرية

  

I. مقدمة 

" الأنبياء"وهو شائع بشكل خاص في أسفار  .الأدب ثلث العهد القديم يشكل هذا النوع من . أ

 .فكلها تتضمن شعرا ما عدا حجي وملاخي، وأيضا في الأجزاء الأخرى من الأسفار القانونية

فالشعر الإنكليزي قد تطور من الشعر اليوناني . يختلف الشعر هنا عنه في الإنكليزية . ب

ويشترك الشعر العبراني في الكثير منه . المقام الأول واللاتيني، وهو على أسس سليمة في

لكن (فليس ثمة أبيات منبر عليها أو قافية في الشعر الشرق أوسطي . مع الشعر الكنعاني

 ).هنالك إيقاع

العلماء على فهم شعر العهد القديم، ) راس شمرا(ساعدت المكتشفات الأثرية في أوغاريت  . ت

 .ل الميلاد صلات أدبية واضحة بشعر الكتاب المقدسفللشعر من القرن الخامس عشر قب
 

II.   الخواص العامة للشعر 

 .هو مدمج وموجز . أ

 .يحاول التعبير عن الحقيقة، والمشاعر أو الخبرات بالمجاز والتخيلات . ب

هو من الأدب المكتوب عموما وليس الشفهي ومنظّم على نحو رفيع المستوى، ويعبر عن  . ت

 :هذا التنظيم في

 .)نظرية التوازي(متوازنة الأبيات ال .1

 .الكلمة تلعب دورا .2

 .الجِرْس الموسيقي يلعب دورا .3

III.  التركيبR. K. Harrison, Introduction to the Old Testament  965الصفحات – 

975. 

محاضرات في الشعر  في كتابه Bishop Robert Lowthكان المطران روبرت لاوث  . أ

أول من  Lectures on the Sacred Poetry of the Hebrewsالمقدس للعبرانيين  

ومعظم الترجمات الإنكليزية الحديثة . يصف ويميز الشعر الكتابي كأبيات متوازنة من الأفكار

 .تُهَيأ لتظهر أبيات الشعر

 :تعبر الأبيات فيه عن نفس الفكرة بمختلف الكلمات -مرادف  .1

 13: 103؛ 14: 83؛ 1: 49؛ 1: 3مزمور  •

 1: 20؛ 5: 19أمثال  •
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 10، 3: 1إشعياء  •

 10: 8؛ 24: 5عاموس  •

تعبر الأبيات فيه عن أفكار متضادة وذلك بوسائل التباين أو ذكر الإيجابي  -طباقي  .2

 :والسلبي

 6: 90: 6: 1مزمور  •

 4: 19؛ 1: 15؛ 12، 1: 10؛ 29: 1أمثال  •

  - وفيه يكون البيتان أو الأبيات الثلاثة التالية مطورة وموضحة للمعنى  –تركيبي  .3

 2 – 1: 29: 9 – 7: 19: 2 – 1: 1زمور م

والنقطة .  وهذا نوع من الشعر يعبر عن الرسالة بترتيب نازل وصاعد –متقاطع  .4

 .الرئيسية موجودة في منتصف الشكل الأدبي

 General Introduction to the Study of the Holy Scriptures (1899)في كتابه  . ب

 :تحليل الشعر العبرانيبتطويرالمرحلة التالية ل A. Briggsقام 

 .3: 103؛ 1: 42عبارة تأتي حرفية والتالية تأتي مجازية استعارية، مز  –ممثل بشعار  .1

وفيها تظهر العبارات الحقيقة بطريقة تصاعدية، مزمور  –مناخية أو على مثال السلَّم  .2

 .22 – 20: 103، 2 – 1: 29؛ 14 – 7: 19

وعادة ما تكون أربعة على الأقل مرتبطة  وهي سلسلة من العبارات –مطوي إلى الداخل  .3

  .10 – 8: 30مزمور  – 3إلى  2و  4إلى  1بالبناء الداخلي للبيت 

مفهوم توازن  G.B. Grayيطور  The Forms of Hebrew Poetry (1915)وفي كتابه  . ت

 :العبارات أكثر بواسطة

توازنة مع كلمة حيث تكون كل كلمة في البيت الأول إما مكررة أو م –التوازن الكامل  .1

 .3: 1؛ إشعياء 14: 83مزمور  –في البيت الثاني 

 6: 75؛ 16: 59التوازن غير الكامل حيث لا تكون العبارات بنفس الطول مزمور  .2

وثمة تمييز متنامٍ اليوم للشكل الأدبي المركب في العبرانية يدعى المتقاطع، الذي يدل إلى  . ث

مرآة الساعة ويكون التركيز فيه على البيت عدد من الأبيات المتوازية التي تشكل شكل 

 .المتوسط

 نوع من الأشكال الصوتية موجودة في الشعر عموما، لكن ليس في الشعر الشرقي غالبا . ج

؛ 10: 31؛ أمثال119، 37، 34، 9قارن مزمور . اللفظة الأولية(اللعب على الأبجدية  .1

 .)4-1مراثي 

: 122؛ 7: 27؛ 8: 6مزمور : قارن. ليالجناس الاستهلا(اللعب على الأحرف الساكنة  .2

 .)26 – 18: 1؛ إشعياء 6
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؛ حزقيال 14: 14؛ خروج 17: 49تكوين : السجع، قارن(اللعب على الأحرف الصوتية  .3

27 :27(. 

 .)الجناس(اللعب على تكرار الكلمات ذات اللفظ الصوتي المتماثل مع الاختلاف بالمعنى  .4

 .)تسمية الأشياء بأصواتها(الاً على ماهيتها اللعب على الكلمات التي يبدو منطوقها د .5

 .)متضمن(افتتاحية وخاتمة خاصة  .6

 . هنالك أنواع شتى من الشعر في العهد القديم يرتبط بعضها موضوعا ويرتبط بعضها شكلاً . ح

 18 – 17: 21سفر العدد  –ترنيمة التكريس  .1

؛ 10: 16إشعياء  ؛)لكن تلمح إلى ذلك 27: 9غير مسجلة في القضاة ( –ترانيم العمل  .2

 .33: 48؛ 30: 25: إرميا

 .16: 23؛ إشعياء 30 – 27: 21أغانٍ شعبية العدد  .3

وإيجابية، إشعياء  7 – 4: 6؛ عاموس 13 – 11: 5سلبية، إشعياء  –أغاني الشراب  .4

22 :13. 

 –، أغاني العرس 18 – 10: 14قضاة  –لغز العرس  –نشيد الأنشاد  –قصائد الحب  .5

 .45مزمور 

: 35أيام 2و  17: 1صموئيل  2تلمح لكن من غير ذكر في (الترنيمة الجنائزية الرثاء و .6

: 19مراثي؛ حزقيال : 22 – 17: 9؛ إرميا 28، 27؛ مزمور 33: 3صموئيل  2) 25

 .19 – 15: 3؛ نحميا 18 – 17: 26؛ 14 – 1

؛ 36 – 35: 10العدد : 20، 18 – 1: 15؛ خروج 24 – 23: 4تكوين –أغاني الحرب  .7

 2؛ 6: 18صموئيل  1؛ 34: 11؛ 31 – 1: 5؛ قضاة 13: 10؛ يشوع 15 – 14: 21

 .21: 37؛ 15 – 1: 47؛ إشعياء 18: 1صموئيل 

صموئيل  2؛ 32؛ تثنية 26 – 24: 6؛ العدد 49تكوين  –بركات خاصة أو بركة القائد  .8

23 :1 – 7. 

 .9 – 3: 24بلعام، العدد  –نصوص سحرية  .9

 .المزامير –قصائد مقدسة  .10

 .4 – 1؛ ومراثي إرميا 10: 31؛ أمثال119، 37، 34، 9مزمور  –محبوكة قصائد  .11

 .30 – 22: 21العدد –لعنات  .12

 .23 – 1: 28؛ حزقيال15 – 1: 47؛ 22 – 1: 14قصائد التوبيخ الساخرإشعياء  .13

: 10؛ يشوع 15 – 14: 21العدد ) jashar –سفر ياشر ( قصائد كتاب حرب الرب  .14

 .18: 1صموئيل  2؛ 13 – 12

IV. ل إلى تفسير الشعر العبرانيدلي 
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كانت ). وهذا كالمقطع في الشعر(فتش عن الحقيقة المركزية للمقطع الشعري أو الأستروفية  . أ

هي الترجمة العصرية الأولى التي تعرف الشعر بالمقطع  RSVالترجمة القياسية المنقحة 

 .، قارن ما بين الترجمات الحديثة للمساعدة في التبصر(stanza)الشعري 

تذكر أن هذا النوع من الأدب مدمج جدا ويترك فيه . ف اللغة الرمزية وعبر عنها بالشعرعر . ب

 .الكثير للقارئ ليقوم بتعبئة الفراغ

) غالبا السفر بكامله(تأكد بأن تربط القصائد المتكيفة مع القضايا الأطول إلى قرينتها الأدبية  . ت

 .وإلى ظرفيتها التاريخية

فر القضاة يساعدان جدا على رؤية كيف يعبر الشعر عن من س 5و  4إن الأصحاحين  . ث

أيضا قارن (يعبر بالشعر عن نفس الحوادث  5يعبر بالنثر والقضاة  4القضاة . التاريخ ويبينه

 .)15و 14مع خروج 

فهذا أمر  ،حاول تعريف نوعية التوازي المتضمن، ما إذا كان مرادفًا، أو طباقيا، أو تركيبيا . ج

  .   ميةفي غاية الأه
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  الملحق السابع

  الأدب الحكمي والمأثورات العبرية
  

I. النوع الأدبي 

 J. Williams, “Wisdom in the). نوع شائع من الأدب في الشرق الأدنى القديم . أ
Ancient Near East,” Interpreter Dictionary of the Bible, Supplement) 

: 2؛ 1:20؛ دانيال 10: 47؛ إشعياء 31 - 30: 4ملوك 1" (ميسوبوتيميا"بلاد الرافدين  .1

2(. 

 ).مدينة نيبور(كان لدى السومريين تقليد حكمة متطورة أمثالية وملحمية  •

لم تكن مركزة على نحو و. الساحر/ مرتبطة بالكاهن كانت حكمة بابل الأمثالية •

 .لم تكن نوعاً أدبياً متطوراً كما في إسرائيلكما . أخلاقي

الأشوريين أيضاً تقليد حكمة، تعاليم أحيكار الذي كان مستشاراً لسنحاريب وكان لدى  •

 ).م. ق 704-681(

 )12 – 11: 19؛ إشعياء 8: 41؛ تكوين 30: 4ملوك 1(مصر  .2

كانت تعاليمه في مقاطع . م. ق 2450ي لكتبت حوا" حوتيب-تعاليم للوزير بيتا" •

التعاليم للملك "على غرار  كانت مبنية كما من أب لابنه،. وليست على شكل أمثالي

 LaSor, Hubbard, Bush, Old). م. ق 2200، كتبت حوالي "ري –كا  -ميري
TestamentSurvey, P. 533) 

- 16: 22وشبيهة جداً بأمثال . م. ق 1200أوبيت، كتبت حوالي  –إم  -حكمة آمين •

24 :22. 

 .)5 – 3: 28؛ 9 – 8: 27حزقيال (فينيقيا  .3

) أساسياً كنعانية(العلاقة الوثيقة بين الحكمة الفينيقية أظهرت مكتشفات أوغاريت  •

لحكمة الكتابي أصبحت كثير من الصيغ والكلمات النادرة في أدب ا. والعبرية

 ).أوغاريت(ثرية في راس شمرا لمكتشفات الأمفهومة من ا

كتبت  waspsنشيد الأنشاد أشبه ما يكون بأغاني الأعراس الفينيقية المسماة دبابير  •

 .م. ق 600ي حوال

أماط ألبرايت اللثام عن التشابه  –) 8؛ عوبديا 7: 49أدوم، قارن إرميا : مثال(كنعان  .4

بين أدب الحكمة العبري والفينيقي، وخاصة نصوص راس شمرا من أوغاريت، كتبت 

 .م. حوال القرن الخامس عشر ق

 .غالباً ما يستخدم كلاهما نفس الكلمات التي تظهر مزدوجة •
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 .م التقاطعكلاهما يستخد •

 .لكليهما كتابات فوقية   •

 .لكليهما تدوينات موسيقية •

 .أدب الحكمة الكتابي يتضمن كتابات العديدين من غير الإسرائيليين .5

 .أيوب، من أدوم •

و  14: 25مملكة إسرائيلية في العربية السعودية، قارن تكوين (أغور، من مَسا  •

 .)30: 1أيام 1

 .ساليموئيل من مَ •

 .هوديان غير قانونيين يشتركان في النوع الأدبي من هذا الشكلهنالك سفران ي .6

 .)حكمة ابن سيراخ(الجامعة  •

 .)حكمة(حكمة سليمان  •

 الأدب مميزات . ب

 .نوعان متميزان بشكل رئيسي .1

؛ 8: 1شفهي في الأصل، قارن أمثال (أمثالي التوجه من أجل الحياة الرغيدة الناجحة  •

4 :1(. 

 .قصير )1(

 .سهل الفهم على نحو ثقافي )2(

 .فهو يمتلك بياناً من الصحة –مع أنه موبخ  )3(

 .يستخدم التباين عادة )4(

 .، إنما ليس قابلاً للتطبيق دائماصحيح عموماً )5(

مثل سفر ) عادة ما تكون مكتوبة(أعمال أدبية أطول، ذات موضوع محدد، ومتطورة  •

 .أيوب، والجامعة ويونان

 )أعمال مسرحية لممثل واحد(المونولوجات  )1(

 .محاورات )2(

 .تمقالا )3(

 .تتعامل مع مسائل الحياة الرئيسة وسرائرها )4(

 .الحكماء راضون بتحدي الوضع اللاهوتي )5(

كما (مؤنثة " حكمة"واللفظة العبرية . شخصنة الحكمة وهي مؤنثة دوما في هذا الأدب •

 ).هي في اللغة اليونانية

 .غالباً ما توصف الحكمة كامرأة في الأمثال )1(
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 .إيجابياً  

i. 1 :20 – 33.  

ii. 4 :6 – 9. 

iii. 9 :1-6. 

 .سلبياً 

i. 7 :16-27. 

ii. 9 :13-18. 

ن الحكمة كبكر الخليقة التي خلق االله بها كل صَخْشَثت 31-22: 8في الأمثال  )2(

في ) logos –الكلمة (هذا يبدو خلفية استخدام يوحنا لـِ  ). 20-19: 3(شيء 

 .للإشارة إلى يسوع المسيا 1: 1يوحنا 

 .24في الجامعة  أيضايمكن رؤية هذا  )3(

ليس ثمة . ا الأدب عن الشريعة والأنبياء في أنه يخاطب الفرد لا الأمةيختلف هذ .2

تلميحات تاريخية أو عبادية دينية، بل تركز بشكل رئيس على الحياة اليومية الأخلاقية، 

 .البهيجة، والناجحة

. ، لكن ليس بالمضمونأدب الحكمة الكتابية مشابه في بنيتهلذاك الذي للجيران المحيطين .3

: 12قارن أيوب (د الحقيقي هو الأساس الذي تبنى عليه كل الحكمة الكتابية االله الواح

في بابل كان الإله أبسو ). (10: 111؛ مزمور 10: 9؛ 7: 1؛ أمثال 28: 28؛ 13

Apsu إيا ،Ea أو مردوك ،Marduk . وفي مصر كان توتThoth.( 

، ليست )لان طبيعياع(أسست على الخبرة والملاحظة . كانت الحكمة العبرية عملية جداً .4

ركزت على نجاح الكائن الفردي في ). إعلان االله الدقيق والمحدد لنفسه(إعلاناً خاصاً 

 .إنها حكمة عملية إلهية). الدينية والدنيوية: كل الحياة(الحياة 

ولأن أدب الحكمة استخدم المنطق والخبرة والملاحظة البشرية، فإنها عالمية وعابرة  .5

الذي غالباً لم يكن منصوصاً، هو الذي جعل حكمة  ،ي الديني الموحدلقد كان الرأ. ثقافات

 .إسرائيل ملهمة

  

II. أصول محتملة 

؛ 18: 18إرميا. (تطور أدب الحكمة في إسرائيل كبديل أو موازن لأشكال الإعلان الأخرى . أ

 .)26: 7حزقيال

 .)مشترك(عرف  –شريعة  –كاهن  .1

 .)مشترك(دافع   -وسيط  –نبي  .2
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 .)فرد(ياة يومية عملية وناجحة ح –حكمة  –حكيم  .3

- 1: 14صمو 2قارن (مثلما كان ثمة نبيات في إسرائيل، هكذا أيضاً، كان ثمة حكيمات  .4

 ).22-14: 20؛ 21

 .يبدو أن هذا النوع من الأدب قد تطور  . ب

 .ص شعبية حول نيران المخيمصَكقَ .1

 .كتقاليد عائلية تنقل إلى الأولاد الذكور .2

 .الملكيكوثائق كتبها ودعمها القصر  .3

 .ارتبط داود بالمزامير •

 .127&  72؛ مزمور 34-29: 4ملوك1(ارتبط سليمان بالأمثال  •

 .ارتبط حزقيا بتحرير أدب الحكمة •

  

III. الهدف 

وهو . إنه فردي بشكل رئيس في تركيزه. تركز على السعادة والنجاح" كيف"هو في الأصل  . أ

 :مؤسس على

 .خبرة أجيال سابقة .1

 .اليوميةسبب وأثر العلاقات في الحياة  .2

 .)29 – 27قارن تثنية (إن للثقة باالله مجازاة  .3

 .الحقيقة وتدريب قادة ومواطني الجيل القادم كان طريقة المجتمع لنقل . ب

إله العهد يقف وراء الحياة برمتها، وإن كانت لا تعبر عن  ترى حكمة العهد القديم أن . ت

 .بين الديني والدنيويوبالنسبة للعبرانيين لم يكن ثمة انقسام حاد ما . ذلك دائماً

كان الحكماء مفكرين أحراراً غير مقيدين . كان طريقة لتحدي وموازنة اللاهوت التقليدي . ث

قارن أيوب " (ماذا لو؟"، "كيف"، "لماذا"لقد تجاسروا على أن يسألوا، . بحقائق كتاب

 .)والجامعة

IV. مفاتيح للتفسير 

 .العبارات الأمثالية القصيرة . أ

 للحياة المستخدمة لتعبر عن الحقيقة عن العناصر المشتركة فتش .1

2. في جملة بسيطة إعلانية ر عن الحقيقة المركزيةعب. 

 .طالما أن القرينة لن تساعد، فتش عن مقطع موازٍ في الموضوع نفسه .3

 .القطع الأدبية الأطول . ب

 .تأكد من أن تعبر عن الحقيقة المركزية لكامل القطعة .1
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 .لا تستل أعداداً من القرينة .2

 .مناسبة التاريخية أو سبب الكتابةتحقق من ال .3

كيف  How to Read the Bible for All Its Worthكتاب (أخطاء مشتركة في التفسير  . ت

 )207الصفحة  Fee & Stewartتقرأ الكتاب المقدس لكامل استحقاقه، تأليف 

مفتشين عن حقيقته المركزية ) مثل أيوب والجامعة(لا يقرأ الناس كتاب الحكمة برمته  .1

 .يسحبون أجزاء من الكتاب خارج قرائنها ويطبقونها حرفياً على الحياة المعاصرة ولكن

أدب شرق أدنوي قديم مدمج ورمزي إلى  إن هذا .لا يفهم الناس فرادة النوع الأدبي .2

 .درجة عالية

نات حقيقة اإنها امتدادات عريضة للقلم ليست بي. الأمثال هي بيانات عن حقيقة عامة .3

 .حالة، لكل وقت صحيحة بالضبط، لكل

V. أمثلة كتابية 

 العهد القديم . أ

 .أيوب .1

، 128-127، 112، 110، 107، 104، 73، 49، 37، 34، 32، 19، 1مزامير  .2

133 ،147 ،148. 

 .الأمثال .3

 .الجامعة .4

 .نشيد النشاد .5

 .مراثي إرميا .6

 .يونان .7

 .كتابية زائدة . ب

 .طوبيا .1

 .(Ecclesiastics)حكمة ابن سيراخ  .2

 .)كتاب الحكمة(حكمة سليمان  .3

 .المكابيون الرابع .4

 .العهد الجديد . ت

  .أقوال يسوع المسيح وأمثاله .1

 .رسالة يعقوب .2
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  الملحق الثامن

  الأدب الرؤيوي

  )هذا الموضوع الخاص مأخوذ من تفسيري لسفر الرؤيا(

I. كان غالباً ما يستخدم . من الأدب اليهودي الرؤيوي على نحو فريد سفر رؤيا يوحنا اللاهوتي هو نوع

االله يضبط التاريخ وأنه يأتي  العصيبة للتعبير عن الإيمان أو الاقتناع الراسخ بأنفي الأوقات 

 :لذي يتميز به هذا النوع من الأدبوا. بالخلاص إلى شعبه

 .)التوحيد والجبرية(إدراك قوي بسيادة االله الكونية  . أ

 .)الثنائية(صراع بين الخير والشر، في هذا الدهر والدهر الآتي  . ب

عادة من العهد القديم أو من الأدب الرؤيوي اليهودي (مصطلحية أو رمزية سرية استخدام كلمات  . ت

 .)البيعهدي

 .الإنسان - استخدام الألوان والأرقام والحيوانات وبعض الأحيان الحيوان . ث

 .استخدام الوساطة الملائكية بولسطة الرؤى والأحلام، إنما من خلال الوساطة الملائكية عادة . ج

 .)الدهر الجديد(لى نهاية الزمان ز بشكل رئيسي عتركّ . ح

 .استخدام مجموعة ثابتة من الرموز، لا الحقيقة أو الواقع، لإجراء التراسل مع العالم الآخر . خ

 :فيما يلي بعض الأمثلة على هذا النهج . د

 العهد القديم .1

 .66 – 56، 27 – 24إشعياء  •

 .48 – 37حزقيال  •

 .12 – 7دانيال  •

 .21: 3 – 28: 2يوئيل  •

 14. – 12 ،6 – 1زكريا  •

 العهد الجديد .2

 .)بطريقة من الطرق( 15كورنثس1، و 21، لوقا 13، مرقس 24متى  •

 .)بمعظم الطرق( 2تسالونيكي 2 •

 .)22 – 4اصحاحات (الرؤيا  •

نهج ورسالة "إس راسل، المسمى . مأخوذة من مؤلف دي(الأسفار غير القانونية  .3

 ,D.S.Russell 38 – 37، الصفحات "الرؤيوية اليهودية The  Method  and 
Message of Jewish Apcalyptic.  

 .)أسرار أخنوخ(أخنوخ 2أخنوخ، 1 •
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 .كتاب اليوبيلات •

 .القصائد السيبلينية الثالثة، والرابعة، والخامسة •

 .ميثاق البطاركة الإثنى عشر •

 .مزامير سليمان •

 .انتقال موسى •

 .استشهاد إشعياء •

 .)حياة آدم وحواء(رؤيا موسى  •

 .رؤيا إبراهيم •

 .إبراهيمميثاق  •

 .)إدراس4(إدراس  2 •

 .باروخ الثاني والثالث •

هنالك شيء من الإزدواجية في هذا النهج الذي يرى الحقيقة بمثابة سلسلة من  .4

 :ما بين) وهي شائعة في كتابات يوحنا(الإزدواجيات، المتعاكسات، أو التوترات 

 .الأرض –السماء  •

البشر (البر الجديد  عصر –) البشر الإشرار والملائكة الأشرار(عصر الشر  •

 .)الأخيار والملائكة الأخيار

  .الحضور المستقبلي –الوجود الحاضر  •

وهذا ليس العالم الذي قصد االله أن يكون لكنه . كل هذه تتحرك نحو اكتمال يجريه االله .5

مستمر في أن يتصرف ويعمل ويضع الخطوط ويبرز إرادته في سبيل إعادة الشركة 

فالمسيح هو الحد الفاصل والنقطة الحاسمة في خطة . عدن الحميمة التي بدأها في جنة

 .     االله، ولكن المجيئين قد أدخلا الإزدواجية الجارية
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  الملحق التاسع

  تفسير أمثال المسيح
  

I. الأمثال 

بمعونة وهداية الروح (وكان كتّاب الأناجيل . كُتبت الأناجيل بعد يسوع المسيح بسنين عديدة . أ

يعلّمون بالإلقاء ) حاخامات اليهود(وكان الربيون . على التقليد الشفهيمعتادين ) القدس

وعلى حد ما نعلم إن يسوع . الشفهي، فحاكى يسوع المسيح هذه المقاربة الشفهية للتعليم

المسيح لم يدون أيا من تعاليمه أو مواعظه، ولتسهيل حفظها في الذهن كانت تكرر وتختصر 

احتفظ كتّاب الأناجيل بما حفظوه في الذاكرة وكانت أمثال  وقد. وتوضح بإعطاء المثل

 :ولعل من الصعب تعريف ما هو المثل. المسيح إحدى هذه التقنيات

 594صفحة  (Dictionary of Jesus and the Gospels)ففي معجم يسوع والأناجيل 

لمعنى؛ فمستوى إن أفضل ما يعرف الأمثال هو أنها قَصَص ذات مستويين من ا: "نقرأ القول

  ".ك عن طريق الحواسدرَم الحقيقة بواسطتها وتُفهَالقصة يزود مرآةً تُ

  

 The Zondervan Pictorial)ونقرأ في دائرة معارف زوندرفان للكتاب المقدس المصور 

Bible Encyclopedia)  المثل هو قول أو قصة توضح النقطة : "نقرأ القول 590صفحة

  "دد عليها بإعطاء المثل التوضيحي من وضع مألوف في الحياة العامةالتي يريد المتكلم أن يش

  

 .في زمن يسوع" مثل"من الصعب أن نعرف بدقة ما هو المفهوم بعبارة  . ب

التي هي أي نوع من اللغز أو  mashalيقول البعض إنها تعكس الكلمة العبرانية ماشال  .1

، أو القول )23: 4لوقا سفر الأمثال، (، أو القول الحاذق )23: 3مرقس (الأحجية 

 ").قول غامض("المكتنف بالأسرار 

 .وآخرون يتمسكون بالتعريف الأكثر محدودية للقصة القصيرة .2

. فاعتمادا على تعريف العبارة، تعتبر ثلث تعاليم يسوع المسيح المدونة على شكل أمثال  . ت

المسيح، فإذا قبل والأمثال هي أقوال موثقة ليسوع . وهذا نوع أدبي رئيسي في العهد الجديد

 :المرء التعريف الثاني، فهنالك أنواع متعددة أخرى من القَصَص القصيرة

 ).9 – 6: 13لوقا (القَصَص البسيطة  .1

 .)32 – 11: 15لوقا (القَصَص المركبة  .2

 .)8 – 1: 18؛ 8 – 1: 16لوقا (القَصَص المتباينة  .3



290 

 

 4: 8؛ لوقا 50 – 47، 30 – 24: 13متّى (القصص المرمزة أو المجازية الاستعارية  .4

 ).8 – 1: 15؛ 10؛ يوحنا19 –9: 20؛ 24 – 16: 14؛ 37–25: 10؛ 15–11، 8 –

  

وبالتعامل مع هذا التنوع من المادة القَصَصية يتوجب على المرء أن يفسر هذه الأقوال على  . ث

بية فالمستوى الأول هو المبادئ التأويلية العامة المطبقة على الأنواع الأد. مستويات عديدة

 :وفيما يلي بعض خطوط الإرشاد. الكتابية كافة

 حدد القصد من السفر على نحو كامل أو على الأقل القصد من الوحدة الأدبية الأشمل .1

ن المثل موجها إلى جماعات حدد الجمهور المستهدف، فإنه من المهم أن غالبا ما يكو .2

 :، فعلى سبيل المثالمختلفة

 .موجه إلى الخطاة 15مثل الخروف الضال في لوقا   •

 .فموجه إلى التلاميذ 18أما مثل الخروف الضال في متّى  •

فغالبا ما يقوم يسوع أو كاتب الإنجيل بقول . تأكد من ملاحظة القرينة المباشرة للمثل .3

 ).النقطة الرئيسية في الموضوع وعادة ما يكون ذلك مع نهاية المثل أو بعده مباشرة

وغالبا ما يكون للمثل  .للمثل بجملة إعلانية واحدة مركزيعن المقاصد أو القصد العبر  .4

 .شخصيتان أو ثلاث شخصيات رئيسية تنطوي كلّ منها على حقيقة ومقصد أو حبكة

لعهد الجديد وأسفار العهد ومن ثم في أسفار ا خرىالأ تفحص نصوص المثل في الأناجيل .5

 .القديم

  

 .نوعي محدد بالمادة القَصَصية المكافئة والمستوى الثاني للمبادئ التفسيرية يتعلق بشكل . ج

مرارا وتكرارا لأنه في الأصل قد أعطي من أجل التأثير ) هنا إن أمكن(اقرأ المثل  .1

 .الشفهي وليس للتحليل الكتابي

إن لمعظم الأمثال حقيقة مركزية واحدة فقط ذات علاقة بالقرائن التاريخية والأدبية  .2

 .نجيلأو كاتب إ/ليسوع المسيح و

رص على تفسير التفاصيل فغالبا ما تكون جزءا من ظرفيات القصة في الزمان اح .3

 .والمكان

لكن غالبا مبالغ فيها من أجل  ،تذكر أن الأمثال ليست حقيقة بل هي من تشابهيات الحياة .4

 .توضيح الحقيقة

 وبعد ذلك فتش. عرف النقاط الرئيسية للقصة كما يفهمها جمهور اليهود في القرن الأول .5

 .Aقارن(وغالبا ما تأتي في نهاية القصة  عن الانعطاف أو المفاجأة
BerkleyMickelsen, Interpreting the Bible, pp. 221-224.( 
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والاستجابة عادة ما تكون ذات علاقة  .بغية استنباط استجابة أعطيتكل الأمثال قد  .6

متى (سيحاني الجديد وقد كان يسوع المسيح هو المتقلد سلطة الملكوت الم. بملكوت االله

 .وأولئك الذين سمعوه يتوجب عليهم الاستجابة له الآن). 21: 17؛ لوقا 31: 21

فمستقبل المرء منوط بكيفية ) 25متى (والملكوت كان لِما يستقبل من الزمن أيضا 

استجابته ليسوع المسيح في الزمن الحاضر، وملكوت الأمثال يصف الملكوت الجديد 

يح، فهي تصف المطالب الأخلاقية والجوهرية من أجل التلمذة ولا الذي أتى في المس

شيء يمكن أن يبقى على ما كان عليه بل إن كل شيء يصبح جديدا على نحو جذري 

  .ومركزٍ على يسوع المسيح

غالبا بل إن على المفسر أن ينشد المفاتيح القرائنية  والأمثال لا تجسد الحقيقة المركزية .7

ق المركزية الواضحة على نحو ثقافي وأصيل وهي لنا الآن مبهمة التي تبين الحقائ

 .وغامضة

  

أما المستوى الثالث وغالبا ما يكون خلافيا ومثيرا للجدل فهو مكتومية الحقيقة المكافئة في  . ح

؛ 15 – 9: 13قارن متى (وكثيرا ما تكلم يسوع المسيح عما تنطوي عليه الأمثال . المثل

وهذا يشير إلى ما جاء في ) 25: 16؛ 6: 10؛ يوخنا 10 – 8: 8ا ؛ لوق13 – 9: 4مرقس 

؛ 15: 11قارن متى _(وقلب السامع هو الذي يقرر مستوى الفهم . 10 – 9: 6نبوءة إشعياء 

؛ 44: 9؛ 8: 8؛ لوقا 18: 8؛ 16: 7؛ 34 – 23،33، 9: 4؛ مرقس43، 16، 15، 9: 13

14 :35.( 

والفريسيين ) 14: 7؛ مرقس 10: 15متى (الجموع وعلى كل حال، ينبغي أن نذكر أيضا أن 

قد فهموا تماما ما كان يسوع المسيح يقوله ) 19: 20؛ لوقا12: 12؛ مرقس 45: 21متى (

وبهذا المعنى كان مثل الزارع . ولكنهم رفضوا الاستجابة له على نحو سليم بالإيمان والتوبة

  ).8؛ لوقا 4؛ مرقس13متى (

؛ 13: 17؛ 12: 16؛ 17 – 16: 13متى (حجب ولإظهار الحقيقة لقد كانت الأمثال واسطة ل

  ).24 – 23: 10؛ 10: 8لوقا 

   239صفحة  Hermeneutical Spiralفي كتابه  Grant Osbornهذا، ويقول 

فكل مجموعة .. .الأمثال هي آلية مواجهة تعمل على نحو مختلف اعتمادا على الجمهور"

وغالبا ما لم يفهم حتى التلاميذ " ثال على نحو مختلفتواجَه بالأم) قادة، جمهور، تلاميذ(

: 9؛ لوقا 32: 9؛ 21، 18 – 17: 8؛ 52: 6؛ مرقس 16: 15قارن متى (أمثاله أو تعاليمه 

  )."16: 12؛ يوحنا 34: 18؛ 45
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فأكثر . والمستوى الرابع خلافي ومثير للجدل أيضا، فهو يتناول الحقيقة المركزية للأمثال . خ

فالمجازية أحالت . اصرين قد استجابوا على نحو مبرر للتفسير الرمزي للأمثالالمفسرين المع

ولم يركز نظام التفسير هذا على الظرفية . التفاصيل إلى حقيقة من الأنظمة المتقنة المحكمة

 .التاريخية والظرفية الأدبية والقصد المرجعي المستندي لكنه قدم فكر المفسر وليس النص

غي الاعتراف بأن الأمثال التي فسرها يسوع المسيح قريبة جدا من وعلى كل حال ينب

؛ 13الزارع، متى (ويسوع استخدم التفاصيل ليبلّغ الحقيقة . المجازية أو على الأقل الرمزية

  )20، لوقا 12؛ مرقس 21، والكرامين الأردياء متى 8؛ لوقا 4مرقس 

ثل الجيد على هذ في مثل الابن ولبعض الأمثال الأخرى أيضا حقائق رئيسية، ونرى الم

فلم تكن محبة الآب ومشاكسة الابن الأصغر وإنما ). 32 – 11: 15لوقا (الشاطر المسرف 

  .سلوك الابن الأكبر كان متمما للمعنى الكامل للمثل

  

 Linguisticsكتابهما  Max Turnerو   Peter Cotterellوثمة اقتباس مفيد نأخذه من 

and Biblical Interpretation  308حيث يقولان في الصفحة:  

قد وجه علم العهد الجديد أكثر من أي كان باتجاه محاولة حاسمة Adulf Julicher كان "

فقد هجِر التعبير المجازي الجوهري للأمثال وبدأ . لفهم دور المثل في تعليم يسوع المسيح

 Jeremiasلكن كما قال . التفتيش عن المفتاح الذي يمكّننا من اختراق معانيها الحقيقية

إن جهوده لتحرير الأمثال من التفسيرات الاعتباطية غير الواقعية لكلٍّ من "بوضوح، 

وكان الخطأ هو الإصرار ليس على ". التفاصيل قد تسببت له في الوقوع في خطأ مهلك

الفكرة ينبغي أن تكون عام المثل يجب أن يفهم على أنه ينقل فكرة واحدة بل إن ة مجرد أن

  " .بقدر الإمكان

  

حيث يقول في  Hermeneutical Spiralفي كتابه  Grant Osbornواقتباس آخر من 

   :240الصفحة 

مع ذلك لاحظت مؤشرات عديدة على أن الأمثال في الحقيقة قَصَص رمزية، وإن يكن قصد "

الأمثال يجادل في الواقع بأن ثمة نقاط نقاط في ) Blombers )1990و. المؤلف ضابطًا لها

ومع كون هذا مبالغ فيه . بقدر ما يكون فيها من الشخصيات وأنها في الواقع قَصَص مجازية

  " .فإنه أقرب إلى الحقيقة من مقاربة الفكرة الواحدة

هل ينبغي استخدام الأمثال لتعليم الحقائق العقائدية أو لتلقيَ ضوءا على الحقائق العقائدية؟ لقد  . د

استخدام الطريقة المجازية لتفسير الأمثال التي سمحت لهم  تأثر معظم المفسرين بسوء

بتأسيس عقائد ليس لها أية علاقة بالقصد الأساسي ليسوع المسيح ولا بذاك الذي لكاتب 
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فالمعنى يجب أن يقرن بالقصد الذي كان للمؤلف، فقد كان يسوع المسيح وكتاب . الإنجيل

 .فليسوا كذلك الأناجيل مسوقين بالروح القدس أما المفسرين

ومهما كان مدى سوء الاستخدام للأمثال فإنها تبقى عاملة كأدوات نقل للحقيقة، وللحقيقة 

 285حول هذه النقطة في الصفحة  Bernard Rammودعونا نرى الآن ما قاله . العقائدية

  :Protestant Biblical Interpretationمن كتابه 

دعاء بأنه من غير المسموح استخدامها على الإطاق في إن الأمثال بالتأكيد تعلّم العقيدة والا"

فينبغي أن نتفحص قراراتنا على ضوء التعليم الصريح .. .التأليف العقائدي لهو أمر خاطئ

فيمكن استخدام الأمثال بالاحتراس . والواضح لربنا، وباقي ما ورد في كتاب العهد الجديد

  "تبار المسيحي ولتعليم الدروس العمليةاللائق لتوضيح العقيدة وإلقاء الضوء على الاخ

  

 .في الخلاصة دعني أقدم ثلاثة اقتباسات تعكس تحذيرات في عملنا بتفسير أمثال المسيح  . ذ

 How to Read the Bible For All Itsفي كتابه  Gorden Feeمما كتبه  .1

Worth  135(الصفحة:( 

مصيرٍ يأتي في الدرجة لقد آلت أمثال المسيح جراء سوء التفسير في الكنيسة إلى "

  "الثانية بعد سفر الرؤيا

الصفحة  Understanding and Applying the Bibleوالاقتباس الثاني من كتاب  .2

 :حيث يقول J. Robertson McQuilkinوهو من تأليف ) 164(

لقد كانت أمثال المسيح مصدر بركات لا تعد ولا تحصى في تنوير شعب االله "

وفي نفس الوقت، كانت هذه الأمثال مصدر إرباك غير  .بخصوص الحقيقة الروحية

  ."ي العقيدة والممارسة في الكنيسةمحدود ف

 The Hermeneutical Spiral من كتاب  )235(الصفحة  أما الاقتباس الثالث فمن. 3

 :حيث يقول) 235(والصفحة  Grant Osborneلمؤلفه 

الجزء الأكبر مما أسيء تفسيره كانت أمثال المسيح من أكثر ما كتب عنه ومع ذلك هي "

والأكثر فعالية مع ذلك كانت أكثر الأنواع الأدبية في الكتاب .. .من الكتب المقدسة

واحتمالية التواصل في الأمثال ضخمة إلى حد كبيرإذ . المقدس من ناحية صعوبة فهمها

ك وعلى كل حال، تنطوي تل. هي تخلق مقارنة أو قصة مرتكزة على الخبرات اليومية

القصة بحد ذاتها على معانٍ كثيرة يصعب على القارئ المعاصر تفسيرها كما كان الأمر 

  ".عليه بالنسبة للقراء من العصور السالفة
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  10ملحق 

  مسرد للكلمات المستخدمة في علم التفسير 
  

والعالم (هذا كان نوعاً شائعاً من الأدب في الشرق الأوسط القديم  (Wisdom literature) :أدب الحكمة

كان في الأساس محاولة لبناء جيل جديد على خطوط إرشادية للحياة الناجحة من خلال الشعر ). الحديث

لم يستخدم إشارات ضمنية . كان موجهاً إلى الفرد أكثر منه إلى المجتمع بشكل عام. والأمثال أو المقال

ر من أيوب إلى نشيد الأنشاد في الكتاب تفترض الأسفا. للتاريخ لكنه تأسس على الخبرات الحياتية والملاحظة

  .المقدس وجوب عبادة يهوه، لكن هذا الرأي المتدين ليس واضحاً على الدوام في خبرة كل إنسان

إنما لايمكن استخدام هذا النوع من الأدب في جميع الأحوال . فكنوع من الأدب نراه يعلن حقائق عامة

  .اً على وضع كل إنسانفثمة تعبيرات عامة لا تنطبق دائم. بالتحديد

وغالباً ما يتحدون الآراء الدينية التقليدية . لقد تجاسر هؤلاء الحكماء على أن يطلقوا أسئلة الحياة الصعبة

  .إنهم يشكلون ميزاناً وتوتراً للإجابات السهلة عن مآسي الحياة). أيوب والجامعة(

  

يصل .وتلميذ أفلاطون ومعلّم الإسكندر الكبير كان واحداً من فلاسفة اليونان القدماء) Aristotle( :أرسطو

وهذا لأنه ركّز على المعرفة من خلال المراقبة . تأثيره، حتى اليوم، إلى مساحات شتى من الدراسات الحديثة

  .وهذه إحدى معتقدات النهج العلمي. والتصنيف

  

إنها المنهج التجريبي للعلم . هذا منهج للتفكير المنطقي يتحرك من الخاص إلى العام Inductive :استقرائي

  . وهذه بالأساس هي مقاربة أرسطو. الحديث

  

يمكن لترجمة الكتاب . هذا اسم لأحدى نظريات ترجمة الكتاب المقدس (Paraphrase) :إعادة الصياغة

المقدس أن تُعرَضَ كسلسلة متصلة من الكلمات المتطابقة، حيث يتوجب أن يكون ثمة كلمة إنكليزية لكل كلمة 

حيث تترجم فيها الفكرة فقط مع اعتبار أقل للكلمات أو الجمل " إعادة الصياغة"رانية أو يونانية، يقابلها عب

فبين هاتين النظريتين تأتي ترجمة المرادف الديناميكي التي يحاوَل فيها أخذ النص الأصلي على . الأصلية

ويمكن مراجعة بحث جيد لهذه  هذا. محمل الجد، وإنما تجري ترجمته بعبارات وأشكال نحوية حديثة

 How to Read theمن كتاب كيف تقرأ الكتاب المقدس  35النظريات المتعددة للترجمات في الصفحة 

Bible For All Its Worth  35صفحة " في أند ستيوارت"لمؤلفيه.  
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ويعبر . الإنسان هذا هو الاسم الذي يطلق على مفهوم أن االله قد كلّم (Revelation) :)رؤيا –إظهار (إعلان 

وهذا يعني أن االله قد  –الإعلان أو الرؤيا ) 1: (عن كامل هذا المفهوم عادة بثلاثة تعبيرات أو مصطلحات

أي أن االله قد أعطى التفسيرات المناسبة لأعماله ومعانيها إلى أناس  –الوحي ) 2(عمل في التاريخ البشري؛ 

لقد أعطى روحه ليساعد الإنسان على فهم ما  –لإنارة ا) 3(مختارين ليسجلوها لصالح الجنس البشري؛ و 

  .يكشفه االله

  

غالباً . هذا أمر يشير إلى مفهوم تصورنا المسبق لأمر ما (Presupposition) :استلزام –افتراض مسبق 

ز، هذه النزعة تعرف أيضاً بالتحي. ما نشكِّل آراء أو أحكاماً عن قضايا قبل أن نقارب الأسفار المقدسة نفسها

  .أو افتراض أو ما قبل التفهم prioriإنها وضع 

  

كان لفلسفته تأثير على الكنيسة الأولى من خلال . كان واحداً من فلاسفة اليونان القديمة (Plato) :أفلاطون

لقد افترض أن كل شيء على الأرض كان . ومصر وفيما بعد القديس أوغسطينوس الإسكندريةعلماء 

  .   وقد وازن اللاهوتيون أفكار أفلاطون مع العالم الروحي. ذج الأصلي الروحيوهماًومجرد نسخة عن النمو

  

كان هذا هو النوع الأدبي السائد وحتى من الممكن أنه  (Apocalyptic Literature): الأدب الرؤيوي

ى الأجنبية كان نوعاً ملغَزاً من الكتابة استخدم في أيام اجتياح واحتلال اليهود من قبل القو. متفرد في ذلك

يفترض هذا الأدب أن إلهاً شخصياً فادياً قد خلق أحداث العالم وهو قابض على زمامها وأنه يرعى . عنهم

ويَعد هذا الأدب بانتصار حاسم في نهاية الأمر من خلال مجهود . إسرائيل رعاية خاصة ويوليهم اهتمامه

الباً ما يعبر عن الحقيقة بالألوان والأرقام غ. إنه رمزي وخيالي وذو مصطلحات ملْغَزة.خاص يبذله االله

والرؤى والأحلام والتسط الملائكي والكلمات ذات الشيفرة السرية وغالباً ما يكون دقيق الثنوية ما بين الخير 

  .والشر

، )48 – 36الإصحاحات (في العهد القديم، حزقيال ) 1(بعض الأمثلة عن هذا الضرب من الأدب 

وسفر  2تسالونيكي 2؛ 13؛ مرقس 24في العهد الجديد، متى ) 2(، زكريا؛ و)12 – 7الإصحاحات (دانيال 

  .الرؤيا

  

فإذا كان الاستنباط هو استخراج قصد  .Exegesisهذا تعبير معاكس للاستنباط  Eisegasis :الإدراج

  .المؤلف الأساسي، فهذا المصطلح يعني إقحام رأي أو فكر غريب

  

بمصر في القرن الثالث وأوائل  الإسكندريةس كاهناً في الكنيسة في كان أريو) Arianism( :الأريوسية

أي ليس من نفس جوهر الآب، ومن (وقد أقر أن يسوع كان قبل خلق الكون ولكنه ليس إلهاً . القرن الرابع
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الذي بدأ معه  الإسكندريةوقد عارضه مطران . 31-22: 8الممكن أنه استشهد على ذلك بما جاء في أمثال 

وقد أدان . وصارت الأريوسية قانون الإيمان الرسمي للكنيسة الشرقية. جدلاً دام سنين عديدة 318في عام 

  .وثبت المساواة الكاملة للابن بالآب في الألوهة 325مجمع نيقية أريوس في عام 

  

فكرة فال. هذا هو الاسم الذي يطلق على فكرة أن االله قد تكلم مع الجنس البشري Illumination :الاستنارة

االله قد عمل في التاريخ البشري؛  – (revelation)إظهار ) 1: (الكاملة يعبر عنها عادة بثلاث مصطلحات

لأعماله ومعانيهالأشخاص معينين ليسجلوا ذلك  لقد أعطى التفسير الملائم – (inspiration)الوحي ) 2(

ن الجنس البشري في فهم إظهار لقد أعطى روحه ليعي  (illumination)الاستنارة ) 3(للجنس البشري؛ و 

  .االله لنفسه

  

  

ويعني الاستخراج من . هذا هو المصطلح التقني لعمل ترجمة أو تفسير نص محدد Exegesis)( :الاستنباط

النص وينطوي بداهة على أن غايتنا هي فهم مقصد المؤلف الأساسي في ضوءالوضع التاريخي، والقرينة 

  . معاصر للكلمةالأدبية، وبناء الجملة والمعنى ال

  

هذا النهج من المنطق أو التفكير ينتقل من المبادئ العامة إلى  (Deductive) :الاستنتاجي أو الاستدلالي

الذي  (inductive)إنه عكس التفكير الاستقرائي أو الاستهلالي . التطبيقات الخاصة بالتحديد بواسطة العقل

  .ملاحظة إلى إلى النتائج العامةيعكسالنهج العلمي بالانتقال من المحَددات ال

  

يتضمن النظام . هذا أحد إعلانات االله عن نفسه للإنسان (Natural revelation) :الإعلان الطبيعي

 6-1: 19ومذكور في مزمور ). 15- 14: 2رومية (الوعي الأخلاقي ) 20-19: 1رومية (الطبيعي 

ن االله المحدد عن نفسه في الكتاب المقدس وهذا متمايز عن الإعلان الخاص، الذي هو إعلا .2- 1ورومية 

  .وعلى نحو فائق في يسوع الناصري

مثال، كتابات هاغ (بين العلماء المسيحيين " الأرض القديمة"هذه المقولة اللاهوتية أعيد التنبير عليها بحركة 

بيعة باب مفتوح فالط. فهم يستخدمون هذه المقولة ليؤكدوا أن كل الحقيقة هي حقيقة االله). Hugh Rossروس 

وهذا يتيح للعلم الحديث حرية ). الكتاب المقدس(إلى المعرفة عن االله؛ وهذا مختلف عن الإعلان الخاص 

  .وفي رأيي إنها فرصة جديدة رائعة لتقديم الشهادة إلى العالم العلمي الغربي الحديث. البحث في نظام الطبيعة
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ويشير إلى عملية . ا المصطلح بالعلاقة مع النقد النصييستخدم هذ (Eclectic): الانتقائي أو الاصطفائي

اختيار قراءات من مخطوطات يونانية مختلفة بغية الوصول إلى نص يفترض أن يكون قريباً من المخطوطة 

  .إنه يرفض الرأي بأن أي فصيلة من المخطوطات اليونانية تستحوذ الأصول. الأصلية

  

ر إلى تلك الحقائق التي تبدو متناقضة ولكنها صحيحة، مع أنها هذا التعبير يشي (Paradox) :البارادوكس

كثير من الحقائق الكتابية مقدمة في . إنها تؤطر الحقيقة بتقديمها من جهات متعاكسة. في توتر فيما بينها

  .فالحقائق الكتابية ليست أنجماً معزولة، لكنها كوكبة متناسقة من النجوم). أو جدلية(ثنائيات بارادوكسية 

  

وتتضمن منطقية مستشفة " افتراض مسبق –استلزام " هذه مفردة مرادفة مع مصطلح  (A priori) :البديهية

فالأمر البديهي هو الذي يقبل من غير . من تعريف مقبول سابقاً، أو مبدأ أو موقف من المفترض أنه صحيح

  .تفحص أو تحليل

  

وهو المادة المكتوب . يصنع من قصب النهر .هذا نوع من القرطاس للكتابة من مصر (Papyri) :البردي

  .عليها أقدم نسخ العهد الجديد اليونانية

  

إن هذا يشير إلى ممارسة تفسير النص الكتابي باقتباس آية من غير  (Proof-texting) :البرهان النصي

د الكاتب وغالباً ما إن هذا يبعد الآيات عن قص. اعتبار لقرينتها الفورية أو القرينة الأوسع في وحدتها الأدبية

  .يتضمن محاولة إثبات رأي شخصي في حين القيام بتأكيد السلطان الكتابي

  

لقد أكّدت في الأساس . كانت هذه إحدى الآراء المبكرة في علاقة يسوع بالألوهة (Adoptionism) :البنوية

أو ) 11: 1؛ مرقس 17: 3متى قارن (أن يسوع كان إنساناً عادياً من كل ناحية وقد تبناه االله عند معموديته 

وقد عاش يسوع حياة نموذجية يقتدى بها حتى إن أالله في وقت ما ). 4: 1قارن رومية (عند قيامته 

كان ذلك رأي لأقلية أخذت به في ). 9: 2؛ فيلبي 4: 1قارن رومية (تبناه كابن له ) القيامة ،المعمودية(

فإن هذا الرأي يعكس ليكون الآن أن ) التجسد(االله صار إنساناً فبدلاً من أن . الكنيسة الأولى وفي القرن الثامن

  !الإنسان صار إلهاً

من الصعب أن تفي الألفاظ كيف أن يسوع، االله الابن، الإله من قبل الوجود، قد كوفئ أو مجد على حياة 

خلق العالم فكيف  إن كان هو االله في الأصل فكيف يمكن أن يكافأ؟ وإن كان له مجد من قبل. نموذجية عاشها

يمكن أن يكَرم أكثر؟ ومع أن من الصعب علينا أن ندرك، فإن الآب قد كرم يسوع بمعنى خاص من أجل 

  .إتمامه الكامل لإرادة الآب
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هذا نوع من أدوات البحث التي تسمح لأولئك الذين لا يقرؤون اللغة الكتابية بأن  Interlinear :البيسطري

فهي تضع الترجمة الإنكليزية على مستوى الكلمة تلو الأخرىمباشرة . ها وتراكيبهايتمكنوا من تحليل معاني

تعطي صيغ وتعريفات العبرانية " التحليلي المعجم"هذه الأداة، بالإضافة إلى . تحت اللغة الكتابية الأصلية

  .واليونانية

  

إنها مجموعة . وجه التفسيرهذا هو المصطلح التقني للمبادئ التي ت (Hermeneutics) :التأويل التفسيري

مبادء عامة ومبادئ : تقسم مبادئ التفسير الكتابية إلى فئتين. من الخطوط الإرشادية الخاصة والموهبة

له  (genre)فكل نوع من الأدب . وهذا يعود إلى أنواع الأدب المختلفة الموجودة في الكتاب المقدس. خاصة

  .ببعض الافتراضات العامة والإجراءات التفسيرية خطوطه الإرشادية الفريدة ولكنه يشارك أيضاً

  

وينحو إلى الاتكال على . يتميز هذا السلوك بالتركيز الزائد على القوانين والطقوس (Legalism) :التزمت

وتميل إلى الإقلال من شأن العلاقة وإعلاء شأن . الأداء البشري للأنظمةعلى أنها واسطة القبول لدى االله

  .ن كلا الجانبين مهمان للعلاقة العهدية بين االله القدوس والبشرية الخاطئةالأداء، علماً أ

  

يعتقد اليهود أن االله أعطى . هذا هو العنوان لتصنيف وتنسيق التقليد اليهودي الشفهي (Talmud) :التلمود

على مر  إنما في الواقع يظهر أنه حكمة معلمي اليهود المتجمعة. التلمود شفهياً لموسى على جبل سيناء

  .البابلية والفلسطينية الأقصر غير المكْمَلَة: وهنالك نسختان مكتوبتان مختلفتان من التلمود هما. السنين

  

هذه هي العبارة المستخدمة لوصف الرأي  (Analogy of Scripture) :التناظر الوظيفي للكتاب المقدس

هذا التأكيد المسبق الافتراض هو . تكاملبأن كل الكتاب موحى به من االله ولذا فهو غير متناقض لكنه م

  .الأساس لاستخدام المقاطع المتوازية في ترجمة النص الكتابي

  

وقد صارت العنوان الرسمي لكتابات موسى ". التعليم"هذه هي الكلمة العبرانية لما يعني  (Torah) :التوراة

  .السلطان الأعلى في الشريعة العبرانيةإنها بالنسبة لليهود القسم الجازم ذو ). من التكوين إلى التثنية(

  

هذا نهج التفكير الذي فيه أن ذلك الذي يبدو متناقضاً أو بارادوكسياً يتماسك بشدة  (Dialectical) :الجدلي

كثير من العقائد الكتابية لها ازدواجيات جدلية، القضاء . باحثاً عن إجابة موحدة تتضمن جهتي البارادوكس

 - التلمذة؛ الحرية المسيحية –الأعمال؛ القرار  –المثابرة؛ الإيمان  –ة؛ الضمان الإرادة الحر -والقدر

  . المسؤولية المسيحية
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وهو يعني أن الترجمة . هذا اسم آخر لمنهج التفسير الأنطاكي التاريخي والمركّز نصياً  (Literal) :الحرفي

  .تتعاطى اللغة الرمزية المجازيةتتضمن المعنى العادي والواضح للغة البشرية، مع أنها ما برحت 

  

كتبت في . هذه لائحة الأسفار القانونية للعهد الجديد (Muratorian Fragments) :الرقائق الموراتورية

وهذا . وهي تظهر نفس السفار السبعة والعشرين كالعهد الجديد البروتستانتي. ميلادي 200روما قبل العام 

قبل " عملياً"ختلف نواحي الإمبراطورية الرومانية قد أرست المعيار يظهر بجلاء أن الكنائس المحلية في م

  .المجامع الرئيسية التي عقدت في القرن الرابع

  

هذا مصطلح مرادف للمجزنة أو التعبير بالمجاز بمعنى أنه يبْعد القرينة  (Spiritualize) :الروحنة

  .التاريخية والأدبية للمقطع ويفسر بناء على معايير أخرى

  

هذا هو الاسم الذي أطلق على الترجمة اليونتنية للعهد  (Septuagint) :)الترجمة السبعينية(السبعينية 

في مصر، وإن  الإسكندريةيقول التقليد إن سبعين عالماً يهودياً كتبوها في مدة سبعين يوماً لمكتبة . القديم

). لعمل تطلب أكثر من مئة سنة ليكتملفي الواقع يمكن أن هذا ا. (م. ق 250تاريخ ذلك كان حوالي العام 

) 2(تعطينا نصاً قديماً للمقارنة مع النص العبري الماسوراتي؛ ) 1(وتعتبر هذه الترجمة ذات مغزى هام لأنها 

تعطينا الفهم المسياني اليهودي ) 3(تبين لنا وضع الترجمة اليهودية في القرنين الثاني والثالث قبل الميلاد؛ 

  ."LXX"ويعبر عنها اختصاراً برقم سبعين بطريقة الكتابة الرومانية . قبل رفضهم للمسيح

  

ويوصف . يستخدم هذا المصطلح بمعنى خاص جداً (Biblical Authority) :السلطان أو الحق الكتابي

ويوصف السلطان . بأنه تفهم ما قاله الكاتب الأصلي ليومه آنذاك وتطبيق هذه الحقيقة على عصرنا الحاضر

إلا أنني، . عادة على أنه اعتبار الكتاب المقدس بالذات كالمرشد الرسمي الوحيد الجازم وذي السلطانالكتابي 

في ضوء الترجمات العصرية غير الملائمة، قد حددت المفهوم للكتاب المقدس كما هو مترجم بعقائد النهج 

  .التاريخي النحوي

  

ذي يستخدمه اليهود الفلسطينيون للإشارة إلى هذا هو المصطلح الفني اليوناني ال (Diaspora) :الشتات

  .اليهود الذين يعيشون خارج الحدود الجغرافية لأرض الميعاد

  

ينطوي عادة على حقيقة العهد الجديد . هذا نوع متخصص من التفسير (Typological) :الطابع المنطقي

يركانت عنصراً رئيسياً من النهج هذه الفئة من علم التفس. في مقاطع العهد القديم بوسائل الرمز التحليلي
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فبسبب إساءة استخدام هذه النوع من التفسير، يتوجب على المرء أن يقتصر في استخدامه على . الإسكندراني

  .أمثلة مسجلة في العهد الجديد

  

هذا أحد المصطلحات الوصفية الثلاثة المستخدمة للدلالة على  (Antithetical) :الطباقي أو المتناقض

قارن الأمثال (إنه يرتبط بأبيات الشعر المتعاكسة أو المتضادة في المعنى . بين أبيات الشعر العبراني العلاقة

10 :1 ،15 :1.(  

  

هذا يشير إلى الشك الناتج عن كتابة مستند عندما يكون ثمة معنيان  (Ambiguity) :الغموض أو الالتباس

  . من الممكن أن يوحنا يستخدم التباساً هادفاً. بآن محتملان أو أكثر أو ثمة اثنان أو أكثر مشار إليهما

  

على . معظم معرفتنا لهذه الهرطقة مستقاة من الكتابات الغنوصية في القرن الثاني Gnosticism :الغنوصية

وبعض العقائد الغنوصية الفالنتيانية ). وما قبله(أن الأفكار الابتدائية كانت موجودة في القرن الأول 

. المادة شر، والروح خير). ثنائي أنطولوجي(المادة والروح أزليان ) 1: (ن القرن الثاني هيالسيرنثيانة م

أو  eonsأيونية (هنالك انبثاقات ) 2(فاالله الذي هو روح لا يمكن له  أن يشتمل مباشرة بخلق المادة الشريرة؛ 

وه العهد القديم الذي خلق الكون فالأخير منها أو الأقل مرتبة كان يه. بين االله والمادة) مستويات ملائكية

(kosmos) البعض . يسوع كان انبثاقاً مثل يهوه ولكن أعلى منه على سلم المراتب وأقرب إلى االله) 3( ؛

وعلى اعتبار ). 14: 1يوحنا (يصنفونه في المرتبة الأعلى إنما يبقى أقل من االله وبالتأكيد ليس الإله المتجسد 

: 1يوحنا 1قارن (لقد كان طيفاً روحياً. ن يكون ليسوع جسد مادي ويبقى إلهاًأن المادة شر، فإنه لا يمكن أ

الحصول على الخلاص هو بالإيمان بيسوع إضافة إلى معرفة خاصة، لا يدركها إلا ) 4(؛ و )6- 1: 4؛ 3- 1

كلمات سر (وانتقال المرء بين العوالم السماوية يحتاج إلى المعرفة . أشخاص خصوصيون

  .والشريعة اليهودية مطلوبة أيضاً من أجل الوصول إلى االله). passwordsللمرور

كان نمط الحياة لبعضهم غير ذي ) 1: (ولقد دافع المعلِّمون الكذبة الغنوصيون عن نظامين أخلاقيين متضادين

كلمات سر أو مرور أو (فالخلاص والروحانية بالنسبة لهم كانا مغلفان في معرفة سرية. علاقة بالخلاص

ولآخرين منهم كان نمط الحياة ) 2(؛ أو )eonsالأيونية (من خلال العوالم السماوية ) passwords تعارف

  .فركزوا على نمط حياة متقشف بمثابة البرهان على الروحانية الحقيقية. أمراً حاسماً للخلاص

  

ت في مكتبة وجد. هذه هي المخطوطة اليونانية من القرن الرابع الميلادي (Vaticanus) :الفاتيكانية

إلا أن بعض أجزائها قد فقدت . تضمنت في الأصل كل العهد القديم، والأبوكريفا والعهد الجديد. الفاتيكان

إنها مخطوطة مفيدة جداً في التأكد من ). التكوين، المزامير، العبرانيين، الرسائل الراعوية، فليمون والرؤيا(

  ."B"وهي مصنفة بدرجة . النصوص الأصلية في المخطوطات
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وقد . هذا هو الاسم الذي يطلق على ترجمة جيروم اللاتينية للكتاب المقدس (Vulgate)): الشعبية(الفولغاتا 

  . م 380وكانت قد أنجزت عام . للكنيسة الكاثوليكية الرومانية" العامة"صارت هذه الترجمة هي الأساسية أو 

  

. التي يعتقد أنها موحى بها على نحو فريد يستخدم هذا المصطلح لوصف الكتابات (Canon) :القانونية

  .وتستخدم لأسفار العهد القديم والعهد الجديد على حد سواء

  

  .الكتّاب الحقيقيين للأسفار/ هذا يشير إلى المؤلّفين  (Original author) :الكاتب الأصلي

  

يء ليعبر عن شيء هذه صيغة الكلام الذي يستعمل فيه اسم ش (Metonymy) :الكناية أو المجاز المرسل

الماء في الإبريق "وهذا في الواقع يعني أن " إن الإبريق يغلي"فعلى سبيل المثال نقول . آخر مرتبط معه

  ".يغلي

  

مرحلة من التفسيرتحاول أن تربط حقائق الكتاب المقدس  (Systematic theology) :اللاهوت النظامي

االله، الإنسان، الخطية، (المسيحي بتصنيفات مقولاته  إنه تقديم منطقي للاّهوت. بطريقة عقلانية موحدة

  .عوضاً عن أن يكون تاريخياً محضاً) الخلاص، إلخ

  

بسطها . نما هذا الأسلوب من التفسير الكتابي أصلاً ضمن اليهودية الإسكندرانية (Allegory) :المجازي

دسة مناسبة لثقافة المرء أو نظامه الطريقة الأساسية هي الرغبة في جعل الكلمة المق. فيلون الإسكندراني

إنه أسلوب يبحث عن المعنى الروحي الذي . أو القرينة الحرفية/الفلسفي بتجاهل الخلفية الكتابية التاريخية و

، قد استخدما 4وبولس في غلاطية  13فينبغي قبول أن يسوع في متى . ينطوي عليه نص الكتاب المقدس

  . لى كل حال شكل من دراسة رموز الكتاب المقدس وليس المجاز بالدقةوهذا كان ع. المجاز لإيصال الحقيقة

  

وهذا يعني . هذا يشير إلى المدى الكلي للمعاني المرتبطة بالكلمة (Semantic field) :المجال الاستدلالي

  .  مختلف المدلولات أو المفاهيم التي تنطوي الكلمة عليها في القرائن المختلفة

  

. هذا هو الاسم الذي أطلق على الكتابات الأصلية للكتاب المقدس (Autographs) :المخطوطات الأصلية

وهذه هي مصدر النسخ النصية . لم يبق سوى نسخ عن نسخ. كل هذه المخطوطات المدونة بخط اليد مفقودة

  .المختلفة في المخطوطات العبرانية واليونانية والنسخ القديمة
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وتقسم هذه النسخ . الكلمة إلى النسخ اليونانية المتعددة للعهد الجديد تشير هذه (Maunscript) :المخطوطة

شكل ) 2(، أو )ورق البردي، الجلد(المادة التي كتبت المخطوطة عليها ) 1(عادة إلى أنواع متعددة بحسب 

أو  )للمفرد( "MS"ويشار إليها اختصارا بـ ). كلها أحرف كبيرة أو كتابة بالخط المرسل(الكتابة بحد ذاته 

"MSS" )للجمع.(  

  

في مصر تعود إلى  الإسكندريةمخطوطة يونانية منسوبة إلى  (Alexandrinus) :المخطوطة الإسكندرانية

إنها إحدى المراجع الرئيسية . القرن الخامس وتحتوي العهد القديم، أسفار البوكريفاومعظم أسفار العهد الجديد

فعندما تتفق هذه المخطوطة ). متّى ويوحنا وكورنثوس الثانية ما عدا أجزاء من(لكامل العهد الجديد اليوناني

في القراءة، يعتبرها معظم العلماء على أنها أصلية ) الفاتيكانية( ",B"مع المخطوطة المصنفة  ",A"المصنفة 

  .في معظم نواحيها

  

شفها العالم اكت. هذه مخطوطة يونانية من القرن الرابع الميلادي (Sinaiticus) :المخطوطة السينائية

هذه . الألماني تيسشندروف في دير القديسة كاترين الذي على جبل موسى، وهو الموقع التقليدي لجبل سيناء

وتتضمن العهد القديم وكامل العهد ]   [  "aleph"المخطوطة مسماة بالحرف الأول من الأبجدية العبرانية 

   ).اللاتيني(وهي واحدة من أقدم المخطوطات بالحرف البوصي . الجديد

  

لهذا الاصطلاح جذر يوناني يعني Apologist (Apologestics)  :علم الدفاع عن المسيحية -المُدافع 

وهو فرع من المعرفة من ضمن نظرية تنحو إلى إعطاء البرهان والنقاش العقلاني ". الدفاع الشرعي"

  .المنطقي للإيمان المسيحي

  

نمت طريقة تفسير الكتاب المقدس هذه في  (Alexanderian School) :المدرسة الإسكندرانية

وهي تستخدم مبادئ التفسير الأساسية لفيلون الذي كان من . ، بمصر في القرن الثاني الميلاديالإسكندرية

من أقدر . وبقيت مسيطرة في الكنيسة حتى زمن الإصلاح. وتسمى أيضاً بالمنهج المجازي. أتباع أفلاطون

هل أساءت الكنيسة فهم الكتاب المقدس؟  Moises Silvaراجع . وأوغسطينوسأنصارها كان أوريجانوس 

  )1987بحث أكاديمي، (

  

نما هذا النهج من تفسير الكتاب المقدس في أنطاكية سوريا في  (Antiochian School):الأنطاكيةالمدرسة 

قته الأساسية هي وطري. القرن الثالث الميلادي كردة فعل على المنهج المجازي الإسكندراني في مصر

وقد انضمت . ففسرت الكتاب المقدس على نحو طبيعي إنساني. التركيز على المعنى التاريخي للكتاب المقدس

إله كامل (أو طبيعة واحدة ) النسطورية(هذه المدرسة إلى الخلاف القائم على ما إذا كانت للمسيح طبيعتان 
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الكاثوليكية الرومانية وانتقلت إلى فارس لكن كان لهذه وقد وصمت بالهرطقة من قبل الكنيسة ). وإنسان كامل

وأصبحت مبادئها التفسيرية الأساسية فيما بعد المبادئ التفسيرية للمصلحين . المدرسة أهمية أو دلالة قليلة

  ).لوثر وكالفن(البروتستانت التقليديين 

  

تستطيع التواصلات البشرية  هذا يشير إلى الأشكال الواضحة التي (Literary Genre) :المذهب الأدبي

ولكل نوع من الأدب إجراءاته التفسيرية الخاصة بالإضافة إلى المبادئ . اتخاذها، كالشعر أو السرد التاريخي

  .العامة لكل الأدب المكتوب

  

يمكن .هذه نظرية لترجمة الكتاب المقدس (Dynamic Equivalent) :المرادف أو المكافئ الديناميكي

لمقدس أن تُظْهَر كسلسلة متصلة من الكلمات المتطابقة، حيث يتوجب أن يكون ثمة كلمة لترجمة الكتاب ا

حيث تترجم فيها الفكرة فقط مع اعتبار أقل " إعادة الصياغة"إنكليزية لكل كلمة عبرانية أو يونانية، يقابلها 

ي التي يحاوَل فيها أخذ فبين هاتين النظريتين تأتي ترجمة المرادف الديناميك. للكلمات أو الجمل الأصلية

هذا ويمكن مراجعة . النص الأصلي على محمل الجد، وإنما تجري ترجمته بعبارات وأشكال نحوية حديثة

 How toمن كتاب كيف تقرأ الكتاب المقدس  35بحث جيد لهذه النظريات المتعددة للترجمات في الصفحة 

Read the Bible For All Its Worth  وفي المدخل إلى ترجمة  35صفحة " وارتفي أند ستي"لمؤلفيه

TEV لروبرت براتشر.  

  

إنه أسلوب أداة بحث يسمح للمرء بأن يتعرف أو يطابق كل  (Analytical Lexicon) :المعجم التحليلي

. إنه تصنيف بالترتيب الأبجدي اليوناني للصيغ والتعريفات الأساسية. صيغة يونانية في العهد الجديد

يتمكن المؤمنون غير القارئين للغة اليونانية أن يحللوا صيغ العهد الجديد  ،رجمة البيسطريةوبالتوافقية مع الت

  .اليونانية النحوية والتركيبية الإعرابية

  

هذه جزء من المفهوم بأن كل الكتاب المقدس معطى من االله  (Parallel passages) :المقاطع المتوازية

وهي أيضاً مفيدة عندما يحاول . امل الموازن للحقائق البارادوكسيةولذا فهي أفضل المفسرين لنفسها وهي الع

كما أنها تساعد المرء في أن يجد أوضح المقاطع في موضوع . المرء أن يفسر مقطعاً غامضاً غير واضح

  .محدد تماماً ككل المفاهيم الكتابية الأخرى لموضوع محدد

  

ويتضمن فكرة مركزية واحدة . يرية في النثرهذا هو الوحدة الأساسية التفس (Paragraph) :المقطع

فإذا ما بقينا في مسارها الرئيسي فإننا لن ننساق إلى المواضيع الثانوية أو يفوتنا قصد المؤلف . وتطوراتها

  .الأصلي
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تلقى تدريبه في . كان نسطوريوس بطريرك القسطنطينية في القرن الخامس (Nestorianism) :النسطورية

وقد انحرف . د أقر حكماً بأن ليسوع طبيعتين، إحداهما إنسانية كاملة والأخرى إلهية كاملةأنطاكية سوريا وق

وقد انصب اهتمام نسطوريوس بشكل . هذا الرأي عن الرأي الأرثوذكسي الإسكندراني القائل بالطبيعة الواحدة

يوس وعرض بمنهجه وقد عارض كيريللوس الإسكندراني نسطور". أم االله"رئيسي على اللقب المعطى لمريم 

وكانت أنطاكية هي المركز الرئيسي للقاربة التاريخية النحوية النصية لترجمة الكتاب المقدس، . الأنطاكي

وأخيراً عزل نسطوريوس عن . المركز الرئيسي لمدرسة التفسير المجازي الرباعي الإسكندريةبينما كانت 

  .منصبه ونفي

  

ا يشير إلى المخطوطات العبرانية للعهد القديم من القرن التاسع هذ (Masoretic Text) :النص الماسوراتي

وتشكل . الميلادي التي أنتجتها أجيال من العلماء اليهود والتي تتضمن حركات صوتية وعلامات نصية أخرى

 وقد تعزز نصها تناريخياً بالمخطوطات العبرانية،. النص الأساسي للعهد القديم الذي لدينا باللغة الإنكليزية

  .MTويشار إليها اختصاراً بـ . وخاصة إشعياء، المعروف من لفائف البحر الميت

  

للعهد الجديد باللغة  (Elzevir)تطور هذا المعنى في طبعة إيلزيفير  (Textus Receptus) :النص المُسلَّم

نتجت من بضع وهو أساساً شكل من العهد الجديد باللغة اليونانية التي أُ.ميلادي 1633اليونانية في عام 

 Stephanus)وستيفانوس  ،(Erasmus 1510-1535)مخطوطات يونانية متأخرة ونسخة إراسموس 

 An Introduction to the Textualففي كتاب ). 1678-1624(وإيلزيفير  (1546-1559

Introduction of the New Testament  تي. يقول إي 27مقدمة إلى النقد النصي للعهد الجديد، الصفحة .

فالنص البيزنطي هو الأقل قيمة من " إن النص البيزنطي هو النص المسَلَّم" A.T. Robertsonروبرتسون 

إنها تتضمن تراكم أخطاء ). الغربية، الإسكندراني، والبيزنطية(مجموعات المخطوطات اليونانية الثلاث 

نص المسَلَّم قد حفظ لنا نصاً إن ال"لكن روبرتسون يقول على كل حال . القرون للنصوص المنسوخة يدوياً

) 1522وخاصة نسخة إراسموس الثالثة (إن تقليد المخطوطة اليونانية هذه ). 21صفحة " (دقيقاً إلى حد بعيد

  .م 1611يشكل اساس ترجمة الملك جيمس عام 

  

  "taxtual criticism"انظر النقد النصي  (Lower criticism) :النقد الأدنى

  

هذا هو إجراء التفسير الكتابي الذي يركز على الوضع التاريخي  (Higher Criticism)  :لنقد الأعلىا

  .والتركيب الأدبي لسفر كتابي معين
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والنقد النصي . هذا العمل هو دراسة مخطوطات الكتاب المقدس (Textual criticism) :النقد النصي

فهذا العمل يحاول أن يشرح  .ضروري لأنه لا يوجد نسخ أصلية والنسخ المتوفرة تختلف عن بعضها

وغالباً ما . إلى كلمات النص الأصلي لمخطوطات العد القديم والعهد الجديد) بالدقة الممكنة(الاختلاف ليصل 

  ".النقد الأدنى"يسمى هذا العمل 

  

وإن زخم المصطلح هو تقسيم . هذا مصطلح فرنسي يشير إلى أنواع الأدب المختلفة Genre :النوع الأدبي

  . الرد التاريخي، الشعر، الأمثال، الرؤيويات، والتشريع: الأدب إلى فئات تتشارك في الخاصياتأشكال 

  

يمكن أن تتألف من . هذا يشير إلىأقسام الفكرة الرئيسية للسفر الكتابي (Literary Unit) :الوحدة الأدبية

  .إنها وحدة محتواة ذاتياً مع موضوع مركزي. عدة آيات، أو مقاطع أو أصحاحات

  

هذا هو مفهوم كيف أن االله قد تكلم إلى الجنس البشري بإرشاد كتّاب الأسفار المقدسة  Inspiration :الوحي

إظهار ) 1: (ويعبر عن هذا المفهوم عادة بثلاث مصطلحات. إلى أن أن يسجلوا ما يوحي به بدقة ووضوح

(revelation) –  الوحي ) 2(االله قد عمل في التاريخ البشري؛(inspiration) – لقد أعطة التفسير الملائم 

لقد   (illumination)الاستنارة ) 3(لأعماله ومعانيهالأشخاص معينين ليسجلوا ذلك للجنس البشري؛ و 

  .أعطى روحه ليعين الجنس البشري في فهم إظهار االله لنفسه

  

ودي في السبي بدأت هذه المرحلة من حياة الشعب اليه (Rabbinical Judaism) :اليهودية الحاخامية

فعندما أزيل تأثير الكهنة والهيكل، صارت المجامع المحلية مركز الحياة ). قبل الميلاد 538-586(البابلي 

أصبحت هذه المراكز المحلية للثقافة والشركة والعبادة ودراسة الكتاب المقدس مركز حياة الدين . اليهودية

 70وعند سقوط أورشليم سنة . ياً لذلك الذي للكهنةهذا في أيام يسوع مواز" دين الكتبة"وكان . القومي

وتميز . ميلادي، تحكّم شكل هذا الدين، الذي كان الفريسيون يسيطرون عليه، في اتجاه الحياة الدينية اليهودية

  ).تلمود(بالتفسير العملي التزمتي للتوراة كما هو موضح في التقليد الشفهي 

  

إنها العقلية التي . النزوع الشديد نحو قصد أو وجهة نظر هذا مصطلح يستخدم لوصف(Bias) :انحياز

  .إنه وضع التحامل. تستحيل معها النزاهة والتجرد حيال أمر بالتحديد أو وجهة نظر

  

تتحدث هذه العبارة عن . هذه إحدى العبارات الثلاث العائدة لأنواع الشعر العبراني Synthetical)( :تركيبي

: 19قارن مزمور " (أجوائية"عضها باتجاه تراكمي، وتدعى في بعض الأحيان أبيات من الشعر مبنية على ب

7 -9.(  
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فهو يعطي خلفية عامة لسفر . هذا مصطلح يطلق على كتاب بحث متخصص (Commentary) :تفسير

البعض يركز على التطبيق بينما . ومن ثم يحاول أن يشرح معنى كل مقطع من السفر. من الكتاب المقدس

هذه الكتب مفيدة، إنما ينبغي استخدامها بعد أن يكون المرء قد قام . ر النص بطريقة أكثر تقنيةيتناول الآخ

فلا ينبغي قبول تأويلات أو شروح المفسر على نحو أنها غير متفقة مع قواعد . بدراست التمهيدية الخاصة

  .ةومن النافع عادة مقارنة عدة تفاسير من منظورات لاهوتية مختلف. النقد النزيه

  

هاتان عبارتان مترافقتان وهما  (World picture and worldview) :صورة العالم ورؤية العالم

فتشير إلى " رؤية العالم"الخلق بينما " كيفية"تشير إلى " صورة العالم"فعبارة . مفهومان فلسفيان عائدان للخلق

من سفر التكوين مع مَنْ  2و1ه الأصحاحان هاتان العبارتان وثيقتا الصلة بالتفسير الذي يتعامل ب". مَنْ"الـ 

  .الذي خلق وليس كيف خلق

  

ثقافية محلية، فلا تدرك /لى نزعات مقفلة في خلفية لاهوتيةهذا يشير إ (Parochialism) :ضيق الأفق

  .طبيعة الثقافة الممتدة للحقيقة الكتابية وتطبيقاتها

  

اني يشير إلى بناء الجملة، ويرتبط بالطرق التي هذا مصطلح يون (Syntax) :)الإعراب(علم تركيب الكلام 

  .تجمع فيها أقسام الجملة إلى بعضها لتصنع فكرة كاملة

  

من . هذا فرع من دراسة الكلمة يحاول تأكيد المعنى الأصلي للكلمة (Etymology) :علم جذور الكلمات

م لا يمثل التركيز الرئيسي في وهذا العل. جذر المعنى هذا يصبح تحديد الاستخدامات المتخصصة أكثر سهولة

  .التفسير أو الترجمة بل إنه المعنى المعاصر واستخدام الكلمة

  

إنه يجدول ورود كل كلمة في . هذا نوع من أدوات البحث في الكتاب المقدس (Concordance) :فهرس

الكامنة خلف أي كلمة  يحدد الكلمة العبرانية أو اليونانية) 1: (ويساعد بطرق عديدة. العهدين القديم والجديد

يظهر أية ) 3(يقارن المقاطع التي استخدمت فيها نفس الكلمة العبرانية أو اليونانية؛ ) 2(إنكليزية بالذات؛ 

يظهر تكرار استخدام ) 4(كلمتين مختلفتين من العبرانية أو اليونانية مستخدمتين بنفس الكلمة الإنكليزية؛ 

يساعد المرء على إيجاد مقطع في الكتاب المقدس ) 5(ل كتّاب معينين؛ كلمات معينة في أسفار معينة أو من قب

 How toمن كتاب كيف تستخدم الأدوات المساعدة لدراسة يونانية العهد الجديد  55- 54قارن الصفحات (

Use New Testament Greek Study Aids  لمؤلفه والتر كلاركWalter Clark.(  
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تستخدم هذه بالعلاقة مع المصطلحات اللغوية التي  (Language of description) :لغة الوصف والتعبير

إنها . إنها تتكلم عن عالمنا من حيث الطريقة التي تظهر بها الأشياء للحواس الخمس. كتب بها العهد القديم

  .ليست أوصافاً أو تعبيرات علمية ولا قصد بها أن تكون كذلك

  

ذا يشير إلى مجموعة من من النصوص القديمة مكتوبة باللغة ه (Dead Sea Scrolls) :لفائف البحر الميت

كانت هذه مجموعة كتب اليهود . 1947العبرانية والآرامية وجدت بالقرب من البحر الميت في عام 

المتعصبين في القرن الأول، وقد حدا بهم ضغط الاحتلال الروماني وحروب الغيورين في الستينات من القرن 

ولقد ساعدتنا على أن نفهم . فائف في جرار فخارية محكمة الإغلاق في المغائر والجحورالأول إلى إخفاء الل

الوضع التاريخي لفلسطين القرن الأول وأثبتت أن النص الماسوراتي دقيق جداً، على الأقل إلى ما يعود لفترة 

  .ما قبل زمن المسيح

  

ا التعبير مستخدم في الإنشاء الديني فهذ" موصوف بصفات بشرية"وتعني  (Anthropomorphic) :مُجسم

. وهذا يعني أننا نتكلم عن االله كما لو كان بشراً. وهو مشتق من التعبير اليوناني للجنس البشري. حول االله

، ونفسية عقلانية ذات علاقة بالجنس البشري )اجتماعية(فيوصف االله بعبارات جسدانية، صوصيولوجية 

وعلى كل حال فإنه لا يوجد . وهذا طبعاً مجرد تناظر وظيفي). 23- 19: 22ملوك 1؛ 8: 3قارن تكوين (

لذلك، فإن معرفتنا باالله محدودة . لدينا أية مقولات أو مصطلحات  غير تلك الإنسانية التي يمكننا استخدامها

  .رغم كونها صحيحة

  

مصنفة . الميلاديهذه مخطوطة باللغتين اليونانية واللاتينيةمن القرن السادس  (Bezae) :مخطوطة بيزاي

وتتميز بإضافات من قبل نُساخ . تتضمن الأناجيل وأعمال الرسلوبعض الرسائل الجامعة. "D"بدرجة 

، وهي المخطوطة "Textus Receptus"تشكل هذه المخطوطة أساساً لما يسمى بالنص المسَلَّم . كثيرين

  .الملك جيمس الرئيسية لتقليد المخطوطة اليونانية التي اعتمد عليها في ترجمة

  

هذا مصطلح يشير إلى كلمات أو مصطلحات تحمل نفس المعنى أو شديدة الشبه  (Synonymous) :مرادف

فتكون الكلمات المترادفة من التقارب بمكان ). مع أنه لا يوجد في الواقع كلمتان ذات مدلول كامل التطابق(به 

كما تستخدم أيضاً لتدل على . يفقَدَ المعنى بحيث يمكن لأحدها أن يحل مكان الأخرى في الجملة بدون أن

ففي هذا المعنى تشير إلى بيتين من الشعر يعبران عن . واحد من الأشكال الثلاثة للشعر العبراني المتوازي

  ).3: 103راجع مزمور (الحقيقة نفسها 
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دم هذا أنا أستخ. يستخدم هذا المصطلح ليصف مركزية يسوع (Christocentric) :مركزانية المسيح

فالعهد القديم يشير إليه وهو إتمامه .  المصطلح فيما يتعلق بمفهوم أن يسوع هو رب الكتاب المقدس برمته

  ).48- 17: 5قارن متى (وهدفه 

  

تسعمل هذه الكلمة للعبارات الموجودة في ثقافات مختلفة والتي لها معان متخصصة تتصل  Idiom :مصطلح

أنت "أو " كان ذلك حسن إلى حد مريع: "بعض الأمثال الحديثة هي. ةبالمعنى المعتاد للمصطلحات الفردي

  .فالكتاب المقدس يحوي مثل هذه العبارات" ذبحتني

  

  (YHWH) :يهوه

إنه الشكل السببي للعبارة  .14: 3وهو معرف في خروج . هذا هو الاسم الميثاقي الله في العهد القديم 

سم لئلا يطلقونه في الباطل؛ لذلك، استبدلوه بالمصطلع العبراني كان اليهود يخشون ذكر الا". يكون"العبرانية 

Adonai  ،(Lord)  فبهذا الشكل يترجم الاسم العهدي باللغة الإنكليزية". رب"أو " سيد"أي     .  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 

 

 

 



309 

 

 الملحق الحادي عشر

 مسرد بعناوين كتب مشهود لها ويُنصح بها

 مع أسماء المؤلفين والناشرين
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  الملحق الثاني عشر

  إعلان إيمان
  

لكنني . أثبت الكتاب المقدس نفسهأنا لا أهتم بوجه الخصوص بإقرارات الإيمان وقوانينها، بل أفضل أن 

  . أدرك أن إقرار الإيمان سيزود غير العارفين بي بطريقة تمكّنهم من تخمين منظوري العقائدي

  .ففي أيامنا الحاضرة التي تحفل بالكثير من الخدع والأخطاء اللاهوتية، أقدم فيما يلي مختصراً للاهوتي

. و كلمة االله الموحى بها والمعصومة وذات السلطان الجازمإن الكتاب المقدس بعهديه القديم والجديد ه .1

وهو مصدرنا الوحيد . إنه الإعلان الشخصي الله والذي سجله رجال بإرشاد إلهي خارق للطبيعة

 .وهو أيضاً المصدر الوحيد للإيمان والأعمال في كنيسة االله. للحقيقة الجلية عن االله ومقاصده

2. ولقد أظهر نفسه كمحب . إنه خالق كل شيء، ما يرى وما لا يرى. ثمة إله واحد فقط أزلي خالق مفتد

الآب والابن والروح القدس؛ : ولقد أظهر نفسه في ثلاثة أقانيم متمايزة. ومعتنٍ مع أنه مقسط وعادل

 .منفصلون حقاً وإنما من جوهر واحد

لا تتغير وخطة فردية وفي الوقت نفسه ثمة خطة أبدية لخلقه . إن االله ممسك بزمام الأمور في عالمه .3

لا يحدث شيء من غير معرفة االله وسماحه، إلا أنه يسمح . التركيز تسمح بإرادة حرة للإنسان

يسوع المسيح هو الإنسان المختار من . بالاختيار الفردي المستقل سواء كان لملائكته أو للإنسان

يكرِه الإنسان على قضاء مكتوب  سَبْقَ معرفة االله للأحداث لا إن. ممكن اختيارهم فيه الآب والكلّ

 .كلنا مسؤولون عن أفكارنا وأعمالنا. سابقاً

4. الإنسان قد خلق على صورة االله وخال من الخطية فقد اختار أن يعصى االله مع أن .قوة فوق  ومع أن

وقد أثر . طبيعية قد جربت آدم وحواء لأنهما مسؤولان عن تمركزهما الإرادي حول نفسيهما

وكلنا في حاجة إلى رحمة االله ونعمته بداعي تشاركنا مع آدم . البشرية والخليقة عصيانهما في

 .وعصياننا الإرادي الشخصي

 ،فيسوع المسيح، ابن االله الوحيد، صار إنساناً. للبشرية الساقطة ولقد وفر االله وسيلة غفران وشفاء .5

إنه . ي على الخطيةوعاش حياة بلا خطية، وبواسطة موته البديلي، حمل عقوبة الجنس البشر

وليس ثمة وسيلة للخلاص إلا من خلال الإيمان . الطريق الوحيد للشفاء واستعادة الشركة مع االله

 .بعمله المنجز

وهذا يتم بواسطة الثقة . يتوجب على كل منا شخصياً أن يقبل عرض االله للغفران والشفاء في يسوع .6

 .د عن الخطية المعروفةالإرادية بوعود االله من خلال يسوع والتحول المقصو

 وعلى كل حال فإن. كلنا يغْفَر لنا تماماً ونُشْفى على أساس الإيمان بالمسيح والتوبة عن الخطية .7

هدف االله للإنسان  إن. البرهان على هذه العلاقة يظهر في الحياة التي تغيرت واستمرت في التغيير
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الذين نالوا الفداء الحقيقي يخطئون  فمع أن. نليس فقط السماء في يوم من الأيام، بل شبه المسيح الآ

 . أحياناً، فإنهم يستمرون في الإيمان والتوبة من خلال حياتهم

8. لى المسيح ولينمي شبه ه حاضر في العالم ليرشد الضالين إإن". يسوع الآخر"الروح القدس هو  إن

دمة المسيح موزعة بين إنها حياة وخ. ومواهب الروح تمنح عند الخلاص. المسيح في المخلّصين

المواهب التي هي في الأساس سلوكيات ودوافع يسوع تحتاج إلى تحفيز  إن. أعضاء جسده، الكنيسة

 .يامنا الحاضرة كما كان في أيام الكتاب المقدسالروح القدس فعال في أ وإن. ثمر الروح

ود إلى الأرض ليدين الجنس سيعو .لقد جعل االله يسوع المسيح القائم من الموت دياناً لكل الأشياء .9

أولئك الذين وثقوا بيسوع وأسماؤهم مكتوبة في سفر حياة الخروف سيأخذون أجسادهم . البشري كله

ولئك الذين رفضوا أن يستجيبوا لحق أ إلا أن. سيكونون معه إلى الأبد. الممجدة الأبدية عند عودته

 ..وسيدانون مع إبليس وملائكته. لوثسيفصلون إلى الأبد من أفراح الشركة مع االله الثافاالله 

  

. هذا بالتأكيد ليس إقراراً كاملاً أو شاملاً ولكنني آمل أن تعطيكم نكهة قلبي اللاهوتية وصفته المميزة

  :أحب العبارة القائلة

  "محبة –حرية، في كل الأشياء  –وحدة، في الحدود الخارجية  –في الجوهر "

  

  ." محبة في كل الأشياءوحدة في الجوهر، حرية في المظهر، "


